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§. I.
Das Alphabet.

Form Aussprache Namen
« a
§ b 8eta Z?,/rce

2 (hart) 6nmwa ZU/»«
ö ll Delta ^/sZr«

L L e (kurz) Lpsrlon
2s c 2 (Weich) 2sta 2s^«
// §7 6 (lang) Lta /Zr^«
G § tk ^'tista
/ i (nichts) o ta Zwr«
X re k Kappa ^«7r7r«

l Dawbäa
^z m ^Zv

u ^Vr-
§ X XL

0 0 ochkurz) Oimkroa "O/elx^o»'
ZZ -r p z/r
Z> r kltO 'Z'«

s 8 8i^ma
Z' t ^«F

Ü X psrlon
G xk (k) I'lii Gr

X ek Oki
P8 Dsi

co 0 (lang) Owe^a

Anm. I. <7 siebt zu Anfang eines Wortes oder einer Silbe, czu 
Ende eines Wortes, und einer Silbe (in zusammengesetzten Wörtern).

A nm. 2. Für die Aussprache reichen im Allgemeinen die bei- 
gesetzten lateinischen oder deutschen Buchstaben aus; für das ist 
noch besonders zu bemerkendas; es vor x, u. L wie lau­
tet: (^nclüses), (anxelus, Ln^el).

I
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§. 2.

Von der Einteilung der Buchstaben.
1. Das griechische Alphabet besteht aus vier und 

zwanzig Buchstaben, sieben Vocalen und siebzehn Conso- 
nanten.

2. Die Vocale sind:
t- o, V, co.

tt, u sind lang oder kurz;
x u. o sind kurz, u. m lang.

3. Aus der Zusammensetzung dieser Vocale entstehen 
folgende Diphthonge:

ttt —ai : xttl,
«u—au :
Lt —ei :
LD^:6U : ^^0^, t^LV-ü).

äu od. eu :
ot —oi : vk-xo^, 
ou —ü : ^l/ou-cr«.
Vt —üi : ^,kt-^Ut-cr, 7rr- s/v - a

(franz. lui zu vergleichen).
4. Dem langen «, dem -/ u. « kann ein r unter­

geschrieben werden (Iota subscriptum) : tzc, Sie 
sind eigentlich ebenfalls Diphthonge, werden aber von 
uns nur mit einfachem Laute gesprochen: ä, e, ö.

Anm. 1. Bei den großen Buchstaben wird das Iota sudscri- 
ptum neben die Vokale gesetzt (aäscriptnm), aber ebenfalls in der 
Aussprache nicht bcmcrklich gemacht:

— Haäes, Lsan, Oäe.
Anm. 2. Wenn zwei Vocale, die gewöhnlich einen Diphthong 

bilden, getrennt ausgesprochen werten sollen, so wird dies durch zwei 
über den zweiten Vocal gesetzte Punkte lpunota stiaeresis) bezeichnet: 
«ö, «r, or, ete., wenn dies nicht schon durch den Acccnl oder Spi­
ritus angedeulct ist, z. B. (rr-ü-pnos). —

5. Von den siebzehn Consonanten sind drei zusam­
mengesetzt, vierzehn einfach; die letztem werden nach dem 
Organ, mit dem sie ausgesprochen werden, eingetheilt in:

». Lippenlaufe (labiales) : /L.
b. Zungenlaute (linKuales) : 6, cr.
o Kehllaute (galatinae) :

6/ Nach ihren Eigenschaften werden sie eingetheilt in: 
s. semivoeales, Halblaute, welche liyuiäae (stüssige) 

genannt werden, nebst dem Zischlaute c/.
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b. mutno (starre od. stumme): 
^r, x.

Diese neun mutue sind je drei und drei in doppelter 
Hinsicht verwandt, wie sich am besten aus folgender Ta­
belle ergiebt:

tonuos Media« aspiratas
P p-Laute od. Lippenlaute.

x A L-Laute od. Kehllaute.
1'-Laute od. Zungenlaute.

7. Die drei zusammengesetzten Buchstaben oder Dop- 
pelconsouanten entstehen aus der Verschmelzung des § mit 
den mutis.

—NV) /S^ ^>6". 
§ — XO-, ^k-. 
^—<76, (x),

§. 3.

Bon dem Spiritus.

I. Jeder Vocal, der ein Wort anfängt, hat einen 
Spiritus, der entweder lenis —, oder aspor — ist. Der 
letztere entspricht dem deutschen k, (klomeros), 
tc7ro()ltt (liistorirr), der erstere wird nicht besonders be­
merkbar gemacht in der Aussprache.

2. Fängt das Wort mit einem Diphthong an, so 
steht der Spiritus auf dem zweiten Vocale:

3. Außerdem erhält das § zu Anfang der Wörter, 
und in der Mitte derselben nach einem vorangegangenen 

den Spir. nspor; das einem ? vorangehende erhält 
den Spir. lenis, also:

(rketor), LVUos (p^rrkus).

§.

Von der Koronis und dem Apostroph (Krasis 
und Elision).

I. Zwei Wörter, von denen das erste mit einem 
Vocal (oder Diphthong) endigt, das zweite beginnt, wer­
den öfter so vereinigt, daß beide Silben in einen Misch-

1 *
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laut verschmolzen werden (Krasis). Diese wird bezeichnet 
durch die Koronis über dem Mischlaute:

7« x«r x«r>.
An in. Das iota sudscr. findet nur dann Statt, wenn das t 

jur letzten der beiden vermischten Silben gebört, also: x«t riw, 
Xtcrü, aber xc^^ suv xc^^ und Xt?x sur xer^

Die Elision besteht darin, daß der kurze Vocal 
zu Ende eines Wortes vor einem mit einem Vocale be­
ginnenden Worte weggelafsen wird: das dafür gesetzte Zei­
chen heißt Apostroph

rovro LuoF Lusil.
Slum. Meistens werden die Präpositionen (mit Ausnabmc von 

7r^>i und ^ö) und die Conjunctiv» vor Bocalen clidirt.

§. 5.

Bewegliche Endbuchstaben.

I. Um das Zusammenstößen der Vocale in zwei auf 
einander folgenden Wörtern zu vermeiden, werden einiger! 
Wörtern Consonanten angehängt:

dem Adverbium oFrn (so), den Partikeln 
und «E (bis) gewöhnlich und der Präposition ex stets 
ein §, also:

or-rw^,
der Negation or- ein x vor Vocalen mit dem 8z»ir. 

leuis, ein vor Vocalen mit dem 8jür. ri^rer:

2. Besonders zu beachten ist ferner das bewegliche 
e^L^xuarixo^), das stets vor Vokalen hinzugefügt 

wird:
«, der Endung des Dat. Plur.
b, der dritten Pers. Sing. u. Plur. auf or
e, der dritten Pers. Sing, auf L.

§. 6.

Von der Veränderung der Vocale.
1. Ein Vocal, dem in demselben Worte ein Vocal 

vorangeht, heißt Voeulis pura z. B. in ov^la ist das 
« purum, wäh?nd es in iwpuruw ist.

2. Durch die Contraction werden zwei oder mehrere 
Vocale in einen Mischlaut zusammengezogen. Jede con- 
trahwte Silbe ist lang.
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») So gehen ki.' u. or in e» u. ot über:
—«töor — oder

«r, wt in «, 17, M:
c7L^«t —— VLc»7.

b) Ferner gehn folgende Vocale in einen verwand­
ten langen Mischlaut über:

5« in »7: rkt/k«, ^^-7, selten in « (s. § 15.2): 
oc/rr« oc7r«

LL in Lt! ^0lLL — /rotLt, selten in -77 rei/kk —
G 17. r).

LO rn OV7 rcr/Lo^ octreop—oo^rov^.
«0 u. «ou IN M—
o« U. 017 in «7 «<6o«—^tc7<>o-7rL —^t^core.
00 u. OL tN 0V7 Tr^oo^ — /Lt^00,UL^ —/ai-

o^orl^L^ L^ts/Aor-.
e) Die schwankenden Vocale «, r, v, wenn sie kurz 

sind, nehmen den daraus folgenden Vocal in sich auf und 
werden dadurch lang:

Tro^tt —756^1
r^s U. ö« — n 7 U. t/Auc^ —

6) Jeder lange Vocal oder Diphthong nimmt den 
vorhergehenden oder folgenden kurzen Vocal ohne weitere 
Veränderung in sich auf:

/r/oot — Tr/m. Tr^ow —7r/.m, /r/oou^ — 7r).ou§, rt^cico

e) Wird ein Diphthong, der ein t enthält, oder ein 
Vocal, der mit dem Iota sukscr. versehen ist, mit einem 
andern contrahirt, so wird dem Vocale der contrahirten 
Silbe das t untergeschrieben:

Tr^OM: — 7r^M, 7r«7^Lv - Trerit^Lrl-17,
.3^ Wenn vor § ein mit einem T-Laute (r,6, 

auöfällt, so wird der vorhergehende kurze Vocal verlän­
gert, und zwar

« in tt, L in Lt, 0 in ou, 7 u. ö in 7 u. V.

8. 7.
Von der Veränderung der Consonanten.

I. Der P Laut O, A ->) geht vor /t in /L über (assimilirt sich).
Der K-Laut (x, / -
Der T-Laut 6,1-) - - - rr -
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2. Der P-Laut vor geht mit demselben in über.
Der K-Laut vor - - - - § -
Der T-Laut vor wird ausgestoßen.
Anm. Nur die Präpos. vor s bleibt unverändert. —- In

der Flexion geht der T-Laut vor einem andern T-Laut in <r über.
3. IV vor einem P-Laut (^r, A 7/,) geht über in

IV - - K-Laut 0, k) - - -
IV - - T-Laut (^, i9-) bleibt unverändert.
IV vor einer Ii<iui6a geht in dieselbe über (assimi- 

lirt sich).
Anm. Nur die Präpos. L'« vor bleibt unverändert, wie vor <7.

IV in der Zusammensetzung fällt aus vor t oder vor 
einem o- mit folgendem Consonanten, geht in § über 
vor 6" mit folgendem Vocal.

IV in der Flerion fällt vor o- aus (mit wenigen Aus­
nahmen), ohne Veränderung des vorhergehenden 
Vocals; dagegen s. §.6, 3.

4. Wenn zwei mutue von verschiedenen Organen zu­
sammenkommen, so muß tenuis vor tenuis, meüiu vor 
meüin, nspirntu vor NKpirutu stehen, und zwar richtet 
sich gewöhnlich die erste nach der Eigenschaft der folgenden.

Ausnahme: Die Präpos. b-c bleibt unverändert 
vor jeder wutu stehen.

A um. Nach dieser Regel muß auch eine tenuis vor einem mit 
dem 8pir. afper versehenen Vocale, sowohl in der Zusammensetzung, 
als auch in der Aufeinanderfolge zweier Wörter, in die verwandte 
Aspirata ubcrgehe».

5. Dagegen können aspiratae desselben Lautes nicht 
doppelt stehen, sie nehmen dafür die verwandte tenuis 
vor sich:

LttX/0^
So wird auch, da das § zu Anfang eines Wortes 

nach einem kurzen Vocale in der Wortbildung oder Zu­
sammensetzung verdoppelt werden soll, ein mit dem 
Hpir. lenis davorgesetzt: ^cu.- WLor-.

6. Wenn zwei auf einauder folgende Silben mit 
Aspiraten anfangen sollten, so wird die erstere in die ver­
wandte tenuis verwandelt.

A"'".)' Dies geschieht in allen Reduplikationen, ferner im 
Aorist. Paff, von Aöa- und und in einigen Fällen der
Wortbildung.
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All IN. 2. Die Imperativ - Endung des Aor. I. Pass. yS, ver­
wandelt die zweite Atpiraia in die Tennis:

7. Drei Consonauten oder einer und ein Doppel- 
consonant können nicht zusammenstehen, es sei denn der 
erste oder letzte Buchstabe eine liyuista, oder es stehe 
vor K-Lauten:

Sonst muß einer der Consonanten ausfallen, z. B. 
das er in rLrr-FHcrt st.

§. 8.
Von der Quantität der Silben.
Jede Silbe mit einem kurzen Vokale s, o, «, eJ v, 

auf welchen ein einfacher Consonant oder ein Vocal folgt, 
ist kurz.

L. Jede Silbe, die einen langen Vocal (7, 
oder einen Diphthong enthält, ist von Natur (natura) lang.

Anm. Jeder durch Zusammenziehung entstandene Vocal ist lang, 
(s. Z. 6, 2.).

3. Durch Position (positione) lang ist eine Silbe, 
die zwar einen kurzen Vocal enthält, auf den jedoch zwei 
oder mehrere Consonanten (oder ein Doppelconsonant) 
folgen.

Ausn.: Aluta eum liquid 0 B. rc.) macht 
keine Position, außer ö mit -l, und in der 
Zusammensetzung.

§ 9.
Von der Betonung der Silben.

I. Es giebt im Griechischen drei Tonzeichen oder 
Accente:

u) neeentus »eutus (o§r-^): — 
^rnvi8

eJ - eireuwlloxu8 — ; rx^cr.
Aiim. 1. Bezeichnet wird der Aravis nur, wenn er im Zusam­

menhänge der Nede die Stelle eines aeutus auf der letzten Silbe eines 
Wortes, dem noch ein anderes griech. Wort folgt, vertritt; gedacht 
kann er werden auf jeder Silbe, die mit keinem wirklichen Accente 
versehen ist. ,, ,

A n m. 2. Der Cirkumflex kann angesehen werden als aus »oubus 
und Aravis entstanden:

---- vooL: rt^u«-krr —
A n m. 3. Bei Diphthongen teilt der Acceni stclS auf den zweiten 

Bocal: kommt er mit dem Spir. aus einer Silbe zusammen, so tritt 
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der Acutus lind Gravis hinter den Spir,, der Cirkumflex über den­
selben: A/ovon, ^od<r«, k^, cÄo^/oc-

2. Ein Wort, das auf der letzten Silbe den Acut 
hat, heißt . . Oxztonon ^LOS, 
den Circumfler I^^ris^omenon F-osi, 
keinen Accent . Lnr^tonon ä-.o^o§, 7r«t^LÜM, (s.
I, b und Anm. I.)

Ein vnr^tonon ist nun
ein pnrox^tonon. wenn der Acut auf der vorletzten, /6/oc^ 
ein propnroxztonon, wenn er auf der drittletzten, TreelöLve, 
ein proporisjwmerwn, wenn der Circumfler auf der vor­
letzten Silbe steht; 7r«t<)kr-o^.

3. Regeln über den Gebrauch des Circumfleres:
a) Der Circumfler kann nur auf einer von Natur lan­

gen Silbe stehen (§. 8, 2.).
b) wenn die letzte Silbe eines Wortes von Natur lang 

ist, kann der Circumfler nicht auf der vorletzten stehen: 
H/oüove, aber Gen. N. Dual,

e) wenn die letzte Silbe (ultimn) kurz, die vorletzte 
(penultimn) vou Natur lang und betont ist, so muß das 
Wort ein Properispomenon sein: (/) Voc.Troxrr«,

lwj)6r. ^LÜL.

Der Acutus kann sowohl auf einer langen, als 
auf einer kurzen Silbe stehen, auf der drittletzten aber nur 
dann, wenn die letzte in jeder Beziehung kurz ist:

Trttt^LÜki, nicht
Anm. «t und vt als Endungen gellen für den Accent als Kür­

zen, sowie auch das attische co (das sür 0 geht). — Wenn dagegen 
«t und or durch Zusammcnziehung entstanden sind, sind sie auch für 
den Accent lang, 71^0» statt 7l-.öot, und in der 3.P. S. des Optativs 

7i«tcltvot (or für vt-t) und («r f. ««-«).

5. Folgende zehn Wörter schließen sich so an das 
jedesmal folgende Wort an, daß sie gar keinen Accent 
oder Ton haben und daher ^tonn heißen:

ov (svrt, ou/) nicht, Lt wenn, wie rc., 
in 0. I)nt., in e. ^66., «>- (e^) aus.

0^, «t sXomin. sinA. und plur. mnse. u. 
kewin. ^en. des Artikels).

6. KneliUene sind solche Wörter, die sich mit ihrem 
v.one so zu dem vorhergehenden Worte hinneigcn, daß 
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sie ihren Accent entweder ganz verlieren, oder auf das 
vorhergehende Wort werfen.

Solche Lnelitiene sind:
das unbestimmte Pronomen durch alle Casus 

nebst den verkürzten Formen rot- und r«.
d) die einsilbigen Onsus odliqui der drei Personalpro- 

Nomina nebst und
e) Lt/rl und im Jndic. des Präs, mit Ausnahme 

der 2. Pers. des «sing.
6) die unbestimmten Adverbien ?rwc, 7r?f, Trol, Tron, 

?roAt, Tro^L^ (Die fragenden sind dagegen stets 
betont: 7r<A§, w.)

6) die Partikeln: 7rw, 7LZ 770t^ ^7/^, /L, XL, (^ür^), 
und die untrennbare cke.

7. Regeln über die Inklination:
n) Ist das einer k^nelitimt vorhergehende Wort vx^- 

tonon oder ^O5i8pnm6non, so verliert dieselbe ihren Ac­
cent ohne weitere Veränderung (nur daß der Acutus nicht 
in den Gravis übergeht): rcrrt, i-soF

rtt'w^.
k) Ist das einer Igelit. vorhergehende Wort ein peo- 

pnroxztonon oder t'ropLrisp., so wirft die Lnelit. ihren 
Accent als Acut auf die letzte Silbe desselben:

7 t c, tH^üMTrot elM^cr
e) Der Ton eines l'nroxz'toni reicht für eine einsilbige 

Lnelit. hin, ist dieselbe aber zweisilbig, so behält sie ihren 
Accent:

rtc, ^o'/o^ rt^«.
A n m. I. Wcnn die Juclination gehemmt ist durch Elision, so 

behält die Lnelit. ibren Accent:

A n m. 2. Folgen mehrere Lnclitwae auf einander, so wirft jede 
folgende ihren Ton als Acut auf die näcWvorhcrgehende:

8. Ihren Accent behalten die Lndit., d. h. sie wer­
den orthotonirt, wenn sie mit Nachdruck hervorgehoben 
werden sollen, z. B. durch Gegensatz; also namentlich

n) zu Anfang des Satzes;
k) die pers. Pron. nach Präpositionen; für das Pron. 

der l.Pers. werden dann die zweisilbigen Formen rc. 
genommen.
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e) das Verbum in der Bedeutung: ich bin vor­
handen, eristire, bestehe: ^Lc^ ov^oc, aber Lcrn 
Lt<7tn ^-Lol cte., besonders nach «H', ronr' und wo­
bei aber sc-r^, nicht

8. 10.
Von der Veränderung des Accents.

I. Für die Declination der Substantiv«.

Für alle drei Declinationen.
1. Der Accent bleibt so lange als möglich 

auf der im Nominativ betonten Silbe stehen.
2. Die Casus-Endungen des Gen. und Dat., wenn 

sie lang und betont sind, erhalten den Circumfler, die des 
Nom., Acc. und Voc. den Acutus.

Ein Orptonon der I. oder II. Declinat. wird also 
im Gen. und Dat. Perispomenon, sonst bleibt es Orptonon.

Ausnahme: Der Gcnjt. Sing, von Oz'ptonis der II. attischen 
Declination ist Oxylonon, nicht Pcrispom.

ö Besondere Regel für die I. Declination.
Der Genit. Plur. der Wörter nach der I. Declin. 

ist immer Perispomenon, mit Ausnahme der Femin. der 
Adject. und Partie, barptona auf welche Parorptona 
sind.

Auch die Subst. o Wechsler, or
die Passatwinde, H die Sardelle und ö der 
wilde Eber, bleiben Parorptona.

6. Besondere Regeln für die II. Declination.
1. Die einfachen Contracta der II. Declin. sind Peri- 

spomena, mit Ausnahme des Nom. (Acc. u. Voc.) Dual., 
der Orptonon ist.

2. Die durch Zusammensetzung entstandenen Contracta 
(auch die mehrsilbigen Eigennamen) sind stets auf der 
vorletzten Silbe accentuirt:

/ sogar st. kssnoor.
3. Das Substant. w (der Korb) und die 

Adjectiva auf L«, L0^ sind in der Contraction stets 
Perispomena:

4. Über das « der II. attischen Declin. s. §. 9, 4. 
Anm. Über den Genit. Sing. s. I, 2. Ausnahme.
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I) Besondere Regeln für die III Declin.
1. Die zwei- und mehrsilbigen Wörter behalten den 

Accent so lange als möglich auf der im Nominativ be­
tonten Silbe.

2. Die einsilbigen Wörter werfen den Accent im 
Gen. und Dat. aller Numeri auf die Casus-Endungen 
(und zwar auf und als Circumfler); im Nom., 
Acc., Voc. behalten sie ihn auf der Stammsilbe.

Ausnahmen:
s) die einsilbigen Participien, wie ete.
6) der Plur. von
e) der Gen. Dual, und Plur. folgender Wörter:

o 7r«tc, Dowc, ro
der Knabe, Schakal, Diener, Troer, das Licht, 
H C/Mc)oc)ro r^o jwro;),
dek Brandfleck, die Fackel, das Haupt, das Ohr,

ö <7^ (<7LO§).

die Motte.
3. Besondere Abweichungen:

n) die Wörter auf (§. 17, l.) werden in den syn« 
copirten Formen wie einsilbige accentuirt, auch

zieht den Accent soweit als möglich zurück;
jedoch im Acc. 3m Dat.

Plur. sind diese Wörter Parorptona.
6) Einige Wörter ziehen den Ton im Vocativ bei Ver­

kürzung der letzten Silbe zurück, wie aus den betreffenden 
Beispielen leicht zu ersehen ist (s. §. 16, 3, ä. u. §. 17, 1; 
ferner §.17, 2; §. 18, 13).

II. Für die Declination der Adjectiva.
1. Hauptregel: Die Betonung des Femin. u. Neutr. 

richtet sich nach der Betonung des Mascul.
Daher geht der Accent im Femin., der wegen Ver­

längerung der letzten Silbe auf penul-
timn ging, wieder auf nntepenultimu, sobald der Grund 
wegfällt (ötx«i^ aber ölxttt«), oder der Acut wird wie­
der in den Circumfler verwandelt, wenn er aus demselben 
entstanden war, z. B.

Ausnahme: a) Im Genit. Plur. richtet sich das Fem. nach der 
I. Decl., mit Ausnahme der unter I, L. bemerkten.



12

d) Die Neutra der mehrsilbigen Adject. und Comparative auf 
c,^ ziehen den Accent nach Anfang des Wortes zurück: 
tvckcrt^to^,- ^ckt0»^.

2. Für die Particip:« gelten dieselben Regeln der 
Betonung, wie für die Adjectiva. — Über die einsilbigen 
s. besonders I, D, 2, rr.

111. Für die Declination der Zahlwörter.
1. obwohl ein zweisilbiges Wort

nach der l- Declin., wird betont, wie ein einsilbiges Wort 
der IH. Decl.

2. (10,000) unterscheidet sich durch den Accent
von (unzählige).

IV. Für die Declination der Pronomina.
Es findet sich darin manches Abweichende, das indeß 

die ansgeführte Declination leicht ergiebt (s. §. 31). Be­
sonders zu bemerken ist

1. der unregelmäßige Accent auf n.- stets auf 
der letzten Silbe, auch ren«, ete., dagegen stets auf 
» bei rix, ri, (1^ron. interr.) s. §. 31. 8.

2. die Veränderung des Accents, welche einige For­
men von durch Anhängung des erleiden:

V. Für die Conjugation.
I. Hauptregel: Der Accent tritt so weit nach 

dem Anfänge des Worts zurück, als es die Be­
schaffenheit der letzten Silbe erlaubt:

Trcetcksr'L, 7r«r-L, Trttickkvo'on, 7rtttck.5Üken.

2. Dieselbe Regel gilt auch für Verba composita, 
nur darf der Accent niemals über das Augment hinaus- 
gehen: Lre-^r-L^ aber

(7r^0§ - tt/tü), obwohl
3. Ausnahmen:

s) Der Accent steht auf der vorletzten Silbe:
«) bei allen Jnfin. auf

?ufin. P^f. Paff., Aor.I. Act. und Aor.H. 
Med. (als Circumfler, wenn penultiwa natura lang ist),
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Aum. Dabcr zu unterscheiden als 3. Pers. S. Opt.
Aor. I. Act. (§. 9, 4, Amn.), 7r«tc?Lvl7crt Ins. Aor. I. Act. und Nlci- 
llLv<7<rt Amperal. Aor. I. Uked.

im Partie. Perf. Paff. (Med.) als Acutuö: 
TrLTrttt^LV^L^o^.

d) Der Accent steht auf der letzten Silbe:
«) im Jmperat. Aor. II. Med., wenn das Verb, 

einfach ist, bei Verbis auf auch, wenn sie mit einsil­
bigen Präpos. zusammengesetzt sind. Sind aber diese 
mit zweisilbigen Präpositionen, jene überhaupt mit Präpos. 
zusammengesetzt, so geht der Accent zurück:

Fosi, dagegen
A in folgenden Jmper. Aor. II. Act.:

Lt7rL, tcke und
im Jnfin. und Part. Aor. II. Act.:

nnd NNd ce7M).t7r<Ä^.
<)) in allen Participien auf § 6. (mit Ausnahme 

des Part. Aor. l. Act.: TrcrtckLüo^); also im Part. Perf. 
Act., Aor. t. und 11. Paff, und allen Part. Act. der 
Verba auf

e) Eine scheinbare Ausnahme macht auch der Conj. 
Aor. 1. u. II. Paff. — cä, L?, A ete. Es sind aber diese 
Silben entstanden durch Contraction aus eai, etc.

§. n.
Von den Satzzeichen.

Das griechische Kolon oder Semikolon ist ein Punkt 
oberhalb: ou cte. Das Fragezeichen
gleicht unserem Semikolon (,) rls,- wer? Das Punctum 
und Komma sind dem deutschen gleich.

Von der Koronis und dem Apostroph s. §4.1.U.2.

Von der Declination.
§. 12.

I. Im Griechischen werden dieselben Ncdetheile, wie 
im Latein., declinirt': hinzu kommt noch der Artikel.

2. Der Grieche hat drei Numeri, außer dem 8inx. 
und klur. auch einen Dualis, der aber für die fünf grie­
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chischen Casus (der Ablat. der Lateiner fehlt) nur zwei 
Formen hat, eine für den Nom., Accus. und Voc., die 
andere für den Gen. und Dat. Das Neutrum hat auch 
im Griech. drei gleiche Casus, die im 1*Iur. sich stets auf 
« endigen.

3. Declinationen giebt es drei im Griechischen, von 
denen die erste und zweite der ersten und zweiten im Lat», 
die dritte den übrigen lat. Declinationen entspricht.

§. 13. 
Der Artikel.

8inK. Dual. kllir.
Maso. IHm, Noutr. IVl. k'. IVl. I?.

^s0M. o ro r« 05 «5
6en. rov 17^ rov 1 7^0555 rcop
Dut. r« 77^ / 7705^ 77« 5 § rotg

ror^ 7^0 wie ^ominnt.
Voe. in jedem Numerus dafür «.

§ 14.
Erste Declination.

Die erste Declination hat vier Endungen: -7 und « 
weiblichen, -75 und «s männlichen Geschlechts.

n.
E n d u n g e 
8in»-.

N.
vunl. klur.

« -7^ tt «t
impur. pur.

6. 7? -7§ ou OU
0. A 0: cetr^

-7p «n -7^
V. -7 ä «(^7) «t

Anm. Die Wörter auf behalten ebenfalls das « durchgängig.

B e i spiel e.
Recht H Ehre H Meinung ^Schatten H Land.

N. t5ex--7 77577,7 VKttt
O. r^5x--7§ 7575^
I). ^ix-17 7575^

7575,7^
^^«7517
^«7577^

<)tx--7 757517 ^<«7517 axe«
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Dual.
. -r.v. t)tX-tt rr/t« O'Xttt
6. o. rt/r ttkr' <7retttt^
klur.

IV. ^ere-ttt ^r'co/rcrt o-rrttl ^coocr»
6. t^tre-rot' ^t^ucor' okttsir' ^co^rsir'
v. re,o«t^ /r'co^ttt^ crxtttt^

'rt^t«^ k/Xt«^
V. r)t-r-«t r^t^cet ^csi^cet (7Xtttt

8in§. H Muse Löwinn o Bürger oJünglg. ö Atride.

1^. Tt/ouo'« -ro^t^^ I^ece^ttt^
6. M^oücr-/^ Tro^trov ^Ltt^iov ^^LtL^ou
V. 7l/or>^ ^L«i^ Tro^ir^ ^r^Lt6^

^/oüc7tt^ Tro^tr^r^
V. ^/or^tt Tro^tr« ^k^Lt^

Dual.
V. ^l/orek« ).L«t^« -ro^trre

6. D. Tro^irttt^
1'1 ur.

^.Ltttr'«» 7ro^tr«t r'Ltt^tcrr ^/r^Stt^cr»
6. ^HovOcor^ Tro/rro-r' ^r^ktk^csi»'
D. Tro^irttt^ ^r^irlttts

^/oücr«§ -.L«tr«§ 7ro-.tr« ^L«^t«§ ^/rost6«;
V. MoF^ttt ^L«t^«r 7ro^rr«t ^L«^t«r ^dtt?ttt.

Anmerkungen
I. Einige Substantiva, die schon im Nominal, contrah'rt sind, 

wie H ervx^ (cti-xL«) der Feigenbaum, y Gen. die
Mine, '^S^^«-^c7c, bleiben es durch alle Casus und sind eben deß­
halb stets Perispomcna. Desgleichen die Femin. auf H und « von 
Adj. aus toc und ooc (s. §. 15,3). Auch oü st. —

2. Von den Wörter» auf bilden den Borat, auf «: 1) aste 
auf r^,- 2) die Subsi., die durch Zusammensetzung eines Snbst. und 
Verbi entstanden sind; 3) die Völkernamen: -1-^? der Perser; unter 
den wenigen auf sind besonders die katron^miea auf ck-^x zu bemerken.

3. Ueber den Acccnt s. H. 10, I, und L. —

§- 15.
Zweite Declination.

I. Die Wörter der II. Declin. endigen sich auf o§ 
und o^, die letzter» sind Neutra, die erstem Masculina 
oder (seltner) Feminina.
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Femin. sind besonders diejenigen, welche eigentlich 
Adjectiva sind und ein Subst. fern. Kon. ergänzen, sowie 
die Namen der Weiber, Länder, Inseln, Städte, Bäume 
und Pflanzen.

End 
8inx.

05 — oo

U n g e 
Dual.

w

N.
klur.

Ot — «

6. ov
0. o,

oo
V. L — oo

Ot^

co 
«

'L 'L 
'Zs^ 

1 
» v

v s

8inx.

6. 
v

V. 
vuul.

^ .V
6. I). 
I'Iur.

O

V.

o Rede 
^6^-05 
^6/-00 
^6^-0) 
^6/-oo 
^0/-L

. ^0^-« 
^6^-010

^.6^-01 
^6/-0)0
^O^-Ot5 
^6/-ov§ 
^O/-Ot

B e i 
H Weg 
otlos 
ötloo 
öckw 
o<lo> 
Ot^L

oc5« 
öclot^

oöo5

oclo?5 
oc5or-5 
oc^oi

spiel 
0 Volk 
kld05 
t?dOU 
t)^O1 
^MO»» 
(l^L

l^MOt»^

<?-^or-5 
c^MOt

e.
0 Mensch ro Feige 
«r^^<A7rv5 <7oxor^ 
c?^i-^w7rou c/r-xoo 
«^1^^0)7101 OUXM 
ä^^wTroi' o5xo^ 
tt^^^ü)7rL (70X0V

ttr'A^wTrco croxor 
tt^A^toTrot^ 00x01»»

tt>i9^w7roi Ooxcr 
ttoA^LOTowo Ooxcoo 
tto^^o)7roi5 00x015 
«0^^0)71005 oöx« 
«0^^0)7001 Oox«

2. 
erleiden

Mehrere Wörter auf 005 
eine Zusammenziehung —

und 000, L05 und LOO 
nach §. 6, 2. b.

8inx. o Schiffahrt klur.
7^0057^005 7r^ooi Tr^oi 

6.70^,600 7r^oo 70^0010 -r^olo 
I).7r^oo) 7r/o) 70/6015 70^015

71^600 7r^ooo 70^6005 71^.005
.7r^ox 71^.00 Tr^ooi 7r^oi

Dual. V. /r/om Tr/co
6. D. /r^o'oio Ti^oio 

Sl n m. Ueber die Betonung H, 10, I, 6.

8in§. ro Knochen t?1ur.
oOoeoo oOoooo 6or^« oOo« 
oOoeoo oOroo oOrecoo oOowo 
600LM 6000) 600x015 OOW15 
oOrLOO 600060 6or6« oOo« 
oOrLOO oOoooo oore« 6or« 
ooreo) oOoo) 
6006010 oOroio
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3. Nach dieser Weise werden auch declinirt: k) die 
Adjectiva multiplicativa auf ooc^ 6z/, 60^—
1») die durch Zusammensetzung mit jenen Subst. contr. 
gebildeten Adj. zweier Endungen:

die nur darin abweichen, daß sie im Neutr. Plur. 
uucontrahirt bleiben: Lv>o«^ e) die einen Stoff bezeich­
nenden Adjectiva auf eoc, 6«^ kor^—onx, —

Beispiele.
8mx. einfach

c<7rXooc er/rXo^c, «Tr^o^ «Tr^oor^ ^TrXoi-^
6. «TrXor-, tr/r^von
11. tt^Xe-7, ce/rX^ «Tr^oe» «7^X6)

«Tr^oo^ «TrXoö^, «7r^6o^ «TrXvn»'
V. ttTrXvo^ «Tr^oz/ «/rXA «7r/lso^

Dual.
«7rX^ LEXo« «Tr^ch, «Tr^w

6. D.ttTr^oot^ «/rXot^, «Tr^ooe^ «Tr^Ot^
klur.

iV. «Tr^oo» «Tr^o^ «Tr^oce» «7^X6« «7r^«
6. ttTr/oa)^ KTr^cö^, «TrXoo^ «7^X0^-^ «7r/6)^
II. «Tr^voe^ «7r).0tc, «7rX6«t^ «7r^oc>r§ «7r^s^

«Tr-.oons «7r/lo6c, «7r^6tt^ «7rX6« «Tr^,«
V. ccTrXoor «Tr^ot, «7^6«» tt/rX«^ «TrXo« «7r-ic?.

A n m. Wenn der Endung r« ein Vocal oder <? vorausgehl, so 
wird dieselbe in c7 contrabirt, das auch im Oenit. bleibt:

^>>5, ^>»0^ — L(>50r-^
k«, Lvr^ — ovr/.

8inx. golden.
I^i. ^Nk/Ls^ /^nt/oFc, x^ntrL« /(INV'F, /^Ntrso^ /^neron^
O. ^^r-c7Lov A^n<7on, /^no'^ss, /^nk7L0v ^r-croi-
D. /o?><7LM ^^r>k7c>)^ ^r)t7L« -tS^co

. ^orl<7L0^ ^^r-crL«^ /or-^op ^^ncroi-^
V. /j)N0'L0§ /^nc7or7c, /L-r^L« /^ncron^

vunl. ,
K.^.V.XL?no'L« ^CNt-Ä, /^no"L« 
6. l). /^ric-Loe^ /ono-o^ ^^naLtt^X^t7ttx^/^vl7L0tr' ^r?ovt^ 
klur. , ,

iV . /^o-kvt Mvrror, x^r)c7Lttt ^r-erser ^sno"«
6. /('no'sw^' )(otic7^ ^ctcSr'
v. ^nt7Lo<c xs^o'orp, /(>r>c7or§

^oE0v§/^vctov^ ^r-klLtt^ )L^nc7tt^ /^vcr«
V

k° LL/O
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4. Einige Subst. und Adject. der II. Declin. haben 
in allen Endungen statt der Vocale und Diphthonge ein 

und zwar mit ^otn subser. («), wenn in der Endung 
ein «lot» war. (Die attische zweite Declination).

Beispiele.
8mA. äDempel w Saal gnädig

6. »'L-M
V. ^L-co

VL-wr>'
V. r^L-cü^ 

Ounl.
V t^LLS

6. V 
klur.

o. «ÄL<Ä^
V

V. I'L-O) c/LO>, c/eM
Arm. Dcr Vocativ isi gleich dcm Nominativ. Ueber die Bc- 

louung im Allgem. s. 9, 4. A»m. lind über den Gcnit. Sing, der 
Oxytona s. 10, 1,^,2. Die Adject. find meistens aus Nculr. auf 
«x dcr HI. Declination entstanden: (nicht alternd),
(vicrhornig).

§. '6.
Dritte Declination.

1. Bei der Mannigfaltigkeit der Endungen im No­
minativ merke man sich für diese Declination folgende 
Regel:

An den Wortstamm, wie er sich nach Abwerfung der 
Casus-Endung im Gen. Sing, zeigt, hänge man fol­
gende Endungen:

8in^. Vunl. IHnr.
—— L — «

6. os
v. oe», (7t (^)

«(^) Wtr.wieiv. s — «
V wie I^om. L ---- tt



19

8inK. o Thier ro Thräne o Kriegs-öHellene ä^^Gottheit 
gcsanq

IV. ckckx^v
o ck«x^>r?-o§ 7r«ttt^-oc cker,//o^-o§
I). 1^1/^-«' ck«'x^v-t 

ckttxor- ckcrt^ot'-«
V. 6«x^v 7r«t«>

Dun!.
ckckx()r)-L 7r«ttt^-L

plur.
IV. <^ttx^»v-cr 7r«ttt^-Lc
o ^«x^r-'-c^^
D Fz/o-o'l 6tt'x^v-t7t 77ttt«-(7t
V. ck«xor/-« 7r«,«^-L?c

V. ck«x<)r)-« 7r«t«^-e§ k<^.

Kinx-ö Hirt 6 Löwe o Niese Fackel rö That 

^.tt^7rck§ ^oc?/,u«
o. 7sOt^<^-oc ^LO^-V^
D. Mt/o/'-t ^o^-/, t /cr^7r«^-t ^«/^6-r^-t
^.7ro/,uk^-« ^Lor'r-tt

Dun!.
IV ^ V ^O<//L> « zck/tbZ>L /^/Ett6-k Trotts«,--
O.D.7rot/^L>Ot^ ^LO^rot^ ^«/Ettcko5^ ^tt^ccr ot^
1'!ur.

IV.7ro,/Lk^-k^ ^ko^r-L§ ^^7r«ck-x§
6.7rot//L^M^ ^LO^rc»)^
D. ^Lt-r--6> (7t
^.770t^L>«c ^ck/^Kr-tt
V.7ro,/^> L§ ^LO^-k§ -.«/LMckL; ^tt^ttr-cr.

SINK. o Rabe ö Geier Trompete öSchakal ö Korn 
wurm.

IV. XO^ttI Xt^
6 xo^«x-o^ ^57r-o^ k7tt^7st^/-O? Xt- 0^
D XO^ttX-t ^r-7r-t M' t Xt t

xoL/ttx-tt x<>
V. xö^«§ -'rl^ kr«^7rt^§ XtL
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Dual.
XO^ttX-S 

o. D. XOOttX-Ot^ 
I'lnr.

xo^«x-k? 
o. XO^ttX-O)^ 
I).

xoo«x-tt§ 
V. xo^«x-ks

^i-7r-s o'tt/Trt//- s 
^ü/r-ot^ <7«/7r/^-ot^

^7r-Olp <7tt/7st^/-O)p

^Ü7r-L§ c7«^7r«//-L§

Xt-L 
^oi-oer^ xe-oer^

Xt-L<^ 
LtÜ-01^ Xt-W^ 
^Ol^lf^Xt-O-/^) 
i-oi-«c xe-«^

Xt-kc.
2. Ueber den Accus. Sing, anf r^.
Die Wörter auf ec, uc, ouc, weiche im Genit. 

Sing. purnm haben, bilden den Acc. auf diejenigen 
aber, welche im Gen. Sing, oc impurum haben, auf 

sie Barytona, 

der Helm

und «, wenn 
nicht sind.
8mK. Fichte

/riru§
6. 7rtrn-o§ 
D. 7riru-t

etc.

xo^r-s 
xo^uA-o§ 
xoou^-t
XO^U^-tt N. 
xo^ur^

bloß auf «,

H Vaterland 
7r«^ic 
75«^-c5-o^

etc.

wenn sie dies

6 Knabe 
7r«t§

7rcrtc^-t

3. Ueber den Vocativ Sing.
s) Gewöhnlich ist der Vocal, gleich dem Nominativ.
k) Die Wörter auf ec, r-^, LÜc, sowie die Wörter 7r«?c, 

und /rouc, werfen das s ab, worauf die (Orptona) 
auf Lu^ Perispomena werden: /lttat/Lö,
— 7r«^ Lou (Kind, Greisinn, Ochse).

e) Die Wörter auf und vor deren § im No­
minativ ein ausgefallen, werfen das c ab, nehmen aber 
das gewöhnlich wieder an:

<l) Die Wörter, deren letzte Silbe im Nomin. durch 
und o, lang geworden, verkürzen dieselben im Voc. in - 
und o, mit Ausnahme der Orptona: H
Voc. Hijco§os, ^roc,- dagegen s.

A n m. Die Ofytoiia , 7r«r-)(>, verkürzen das y in i 
wu 8»rückziehung des Accents: 7s«'r?(>, <te7k^.

e) Die Feminina auf « und w,; bilden den Vocativ 
auf ok, z. B. ^«7r^0), ^crTresor.
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Ueber den Dativ Plural.
n) Endigt sich der Stamm auf eiuen Consonanten, so 

wird bei § und die Endung oder unmittelbar 
angehängt; ein li-Laut geht mit derselben in §r(>), ein 
k-Nrut in ^(r^) über (§.7, 2); ein ein 'L'-Laut, 
oder mit 3'-Laut fällt vor derselben aus— nach § 7, 3 
und §- 6, 3. —

b) Endigt sich der Stamm auf einen Vocal, so wird 
oder Mr- an denselben gehängt: ist aber dieser Vocal 

im Nom. Sing, in einen Diphthong übergegangen, so tritt 
letzterer auch im Dat. Plur. vor c»t wieder ein:

8. 17.
Abweichungen in der dritten Declination.

1. Folgende Wörter auf o /rceri/^ (der
Vater), H (die Mutter), H (die Tochter),
H (der Bauch) und (Ceres), werfen im
Gen. unv Dat. Sing., sowie im Dat. Plur. das § aus 
und schieben im Dat. Pl. dafür nach dein ein « ein.

Auch ö ist hierher zu rechnen, das durchgängig 
das e auswirft und dafür 6 einschiebt. (Accent §. Ui/l), 

3, n.).
8. oVater oMann klur. Dual.

7r«r^ 7r«r^ lV.7r«rL^-s
O. 6.
I) . zrcrr^ tt-k7t(^)

zree^Lo-« «^os
V. zrcirLO zr«rL^-ks O.

All III. regelmäßig, nur «Setter» st.

2. Von den Wörtern, welche im Genit. Sing, 
^u m haben, erleiden die auf (Neutrum da es 
eigentlich Adj. sind) und die Neutra auf os in den Casus, 
in denen die Endung mit einem Vocal beginnt, eineCon- 
tractiou. Dabei ist zu bemerken, daß der contrahirte Acc. 
Plur. immer dem coutrah. Nominativ gleichlautet.
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Beispiele.
8wA. H (Triere, Galeere) 

IV.
6 (r^z/Sk-oc) 

(^t-zck-cr) r^t^-z
V.

Dunl.
IV. ^.v. (^t^L-L)

6 o. (r^t^L-Ot^) 
p!ur.

(^i-z^L-xc)
0. (r^t-z^L-co^)
D ^t^L-^/(^) 

(roi-zoL-«^)
V. (^t^L-kc) ^t-z^kt§ 

r^o (Mauer)

(rLt/L-oc) rLt/oi^ 
(^Lt/L-t) rei/Lt
rLt/o§ 
ret/os

(rLi/k-L) 
(rkt^L-ot,) rn/Oct^

(r^L-«) rLt/7 
(rLt^L-w^)
TL t/L <7t (^) 

(xki/s-«) rkl/-z 
(rLt/Stt) TL^-Z-

8illK. IV. (7/L^tx^kizc)
6. (/Zk§tx^x-L-oc) ZZk^txZssuct
V (//L0,X^k-L-/) (//L^,x/L-Lt) ZZ^iX^k?
.^. (/Zk^txZk-L-tt) ZZL(>lxXLtt
V. (ZZL^ixZksc) ZZsoix/Lt§.

Anm. Hierher gehören auch die Adjectiva auf kc (s.§2!,2). 
Ueberdics; ist zu bcmerlcn: a) daß, wenn bei diesen Wörtern (auf «§, 
wie auf -7^ dem r« ein Vocal vorhcrgehl, dasselbe in nicht in »7 
contrahin wird: vergl. so ro X^.L0? der Ruhm, Piur. r«
x^-k-«7 — x^Lk- berühmte Tdaicn; ec (gesund) Acc. Sing, und 
Ncmr. Plur. v/tL-« — v^r<7. —

b) Die Eigennamen auf ,75 (nicht auf x-.Hx), wie
eio. bUden den Acc. Sing, sowohl auf y (nach der III.), als auch 
auf (nach der I. Dcclin.).

3. Die wenigen Feminina auf und « Hilden den 
Sing., wie folgt:

IV. 6. (^xooc) O (^o-t) ^oe.
(^/o-tt) He. ^/ot.

Der Dual, und Plur. werden, wenn es nöthig ist, 
nach der II. Declination gebildet.

4. Die übrigen Wörter lassen die Contraction nur in 
einigen Casus zu: im Dat. Sing., am häufigsten im Nom., 
Acc., Voc. Plur.

s) Wörter auf die das u auch im Stamme haben, 
nebst und
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8inZ. ö (Fiftb) ö (Ochse) ?1»r.
t/Aü-L; U /S6-k^ (/Sou§)

/bo-cö^
0. /tro-i, k7t /Zsu-o2

O?ö«c) /So5?
V. /2ov (/Soö^)

U ual. V. ?^Or--s /?0-L
/so-oe^.

An>n. hat, wie SoHr, im Nom. Plur. die offene
Form un Acc. ,^ver

b) Wörter auf und Neutr. v uud r, die im
Stamme ein e haben; diese bilden, mit Ausnahme der
Neutra den Genit. Sing. u. Plur. mit attischem «.
81n§. (Staat) ä (Elle) rü (Stadt) H (That)

«crku
0. 7^ö^L-w§ äctrL-os 7r^ce§L-c»s

7ro).t^ cUrv
V. Tw/t «ctru 71^

Ouat
L. V. L «c/rk-k 7r^«^L-L

0. I). /ro^L-oe^ 7s-/^L-0t^ LecriL-oe^ 77^tt§L-0t^
klur.

tX. 7tO^Lt^ Tr^Lt; Tr^ce^t^
6. 7ro^L 7r-//LMU ceo'tL-cüx' 7rL-ci§L-w^

Tro^.L <7L 7s^Le7t ttcrrL-<7t
7rv-(kt^

V. Tro^rx Tritts äctr-j'
An m. Ueber die Adi. auf «7«., o s. §. 20. I. Der Sing, von

n dlal gebt »ach der Plur. nach Tr^e-^. — Ganz
wie zi^vr nur o 77t-.Lxvt die Axt.

5. Die Wörter auf haben eigenthümlich im Genit. 
Sing, das attische « und im Acc. Sing, und Plur. die 
Lange des

8in». ö (Kvnig) Dual. klur.
IV. /Zttcrt^LÜ^ /Ztto^L-s
o. ^tt<rt^L <»§
I). /b«(7t^L?

V. ^ttcr^Lu
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6. Die Neutra auf
«) rä der Glanz u. ro ^7rce§ der Becher con- 

trahiren nur den Dat. Sing. in «, und im N>, A., 
V. Plur. «-« in «.

lr) ro xL^tts u. haben die Formen mit r (xL^tt-
ro§ rc.) und nach Auswertung desselben die Contraction.

e) Die Wörter ro das Alter, Ehrenge­
schenk, x«L«s Fleisch, haben nie aber die Zusammen- 
ziehung, wo sie möglich ist.

8inA. 'ro (Glanz) r'O (Horn) rö (Ehrengeschenk)
x^«^

6. <7L^tt XL^tt^ oc(xL^tt oc) XL0W^
14. (o"L^tt-t) k7L?,<^ XL^«r-t (xL^tt-t) XL§«

Dual.
XL^ttS

xkoccr-L(xk^cc-k) XLütt
O. II.

?lui°.
xk^«r-ot^(xL^tt-Ot^)xk^<>)^

X. (vL^tt XL^«r « (x§j)tt «) xk^cr -'LO«
6. Xk^cer-w^(xL^tt cü^)xL^<Ä^
I). cr«. Xk^tt-6't

. (k7L^tt- «) XL^«r- tt (xe^tt tt)xk^tt

§. 18.
Anomalische Substantive: der tll. Declin.

I. Von folgenden ist nur die Bildung des Nomi­
nativs unregelmäßig, die Declination ergiebt sich sogleich 
aus dem Gen. Sing.: die Milch, ro

das Knie, ro 6o^>crrv§ der Spieß, 
ö xr-w^ xr-^o§ der Hund, ro wws das Ohr, 50 

das Wasser.
2. o ^7ro^^Lü^o§, ^ce.

UNd ^7rvH<A.
3. (Mars), u.
4. (Weib), ^t-^ttixoc, 

kl« -^r-^tttxk^, /r-^ttixcö^,
5. (Zeus),
6. (Held), u. t^Iur.

und
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7. (H Schlüssel), x^Lt^tt u.
(gewöhnt.) Olur. lV. u. x^Lt§ neben x^Lt^L; u.

8. (^/««^) (ö Stein), 6. u. ^«ov. O. 
z«t. lelkner Z««. Otur. ^«Lcro-^.

9. (0 Zeuge),
rv^cr u. (seltner) Ol. Out.

10. Ol^i/rou^, 6. OtFt7w6o§ U. Otc)t/rou, 0. Ot<§t- 
Troc^t, Ot^tTroc^« u. Ot^tTrou^, V. Ol^t/rou.

LI. ^V«5s (//Schiff), O. 0 r/r/t, r/«v^. 
Ouu!. 6. u. O 1/eo^. Olur. iV. O.
<7i(i/)^

12. '"O^r/tc (0 Vogel), rc. klar. w.
UNd ä'^LtS,

13. //oc7Ltö<Ä//, (Neptun), ZZoc/Ltö^ V. 
ZZo<7L/t5<-^.

1 l. Z^k^us (oAlte), 6. u. O. fehlen, ^.Tr^L^u^ 
V. ^L^u. I^Iur. ot (die Gesandten) nach 7rF-

17,^/ Sonst der Alte, Tr^L^Lvr^
der Gesandte.

15 . IH (ä Sohn) regelmäßig, daneben aber For­
men von so daß attisch besonders folgende Formen 
sind:

8in^. lV. r^o§, O. UtLO^ 5). r»^)(mLt), UM»/.
HllN'. ^s. O.V/LM//, O. VtLkrt^), VtLtts(vtLtc).
Ouul. r-tM und 6. U. vtLOir/.

lii. ^Li/r (H Hand), rc. wirft im Out. Ouul. 
und Olnr. das » aus:

8- 19.
V 0 m Adjectiv.

I. Es giebt im Griechischen Adjectiva dreier, zweier 
und einer Endung, die letztem jedoch nur für das Masc. 
und Femin.; bei den Adj. zweier Endungen ist die erste 
ALner. eommunis.

2. Das Femin. der Adj. dreier Endungen geht stets 
nach der I. Decl.; das Neutrum aller Adj. nach der De-' 
clination des Masc.
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3. Die gewöhnliche Endung der Adj. ist (entspre­
chend der lat. auf us, », um)

-7 od. tt, or^.
An m. Wenn dcr Endung o? ein oder ein Vocal außer o vor- 

auSgcht, so wird das Fem. auf « gebildet; gebt der Endung oox aber 
ein voraus, so heißt das Fem. ö«, z. B. —

An ni. Ebenso werden auch dcclinirt die Partie, auf o?, o^.

8in«^. rveise gerecht
N. cro^vc. c^trccrtoc^
(ü cro^ou, <70s/SÜ <5tx«t6ri, c5trcccittc, c^txcrlou
i). o"oc/M

croc/o-H ov^-7>, k/O^V> c^<ix«tor', l^trroclce^,
V. cro^s 
Dual.

k70kflj c7o^o> c)lx«tL, 6tx«t0^

IV. o"ot/>ck), c/o^ce, t^trccrt«^ c5tXttlto
o crol/)v^, 
1'1 nr.

^txcrtOt^

IV. c-oc/oi. cro^itt c5txcrlcr
0. o^os/61^ cro</)ci-^ ^trctttwr,
1). oot/orc, croc/ttrc^ k-or/v^

o"oc/oü§, s'oc/ttc. k70^>tt k^tXttlouc, c5tx«t«c,
V. cro^oi, k70l^«t,

Die Adjectiva zweier Endungen gehen ganz nach 
der Ü.Declin. Es gehören dazu alle Adj. auf oc, welche 
durch Zusammensetzung entstanden sind, z. B. 6tcr-,Lv-coc, 

(weißlich) von u. -j, o> (weiß), dagegen 
or^ (abgeleitet von

8in^. wohltönend
IV
6.
1) . Lu^tü^c»)

V. op

plur.
Lt-c/) 0)^05,

liunl.

LU^tÄ^Ot^.

5. Über die contrahirten Adj. oo^, 0^ 00^1 ooc, oor^ 
u. eo^ ktt, Lor^ s. § 15, 3; über die auf s. § 15,4.

§. 20.
Adjectiva dreier Endung nach der m. Declin.

1. r>§, Lt«, v: v, süß.
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8in^. lieblich
^Lttt

I'Iitt-.
IV. ^<5u ^L«

6. ^clLw^

v. ^kio: ^Lt

ä. ^Ltt
V.

1
^kr« ^r- ^Ltt.

)uul. IV. ^(lkL ^LL
0 ^Lvt^.

Zu vergl. 8. !7, 4!, t).

nend. Diesen Adjectiven sind gegenüberzustellen die Part 
aus kic, Lt^

8i»^- anmuthig
/«^iso'o'tt

0. /«otL^ro§ XcEssv^
j). ^cr^tk^rt Xce^scr^

V.
Dual.

IV. ^«^tkercr«
6. D. /«^L^'rotr' z^cr^tLr'rot^

t'Iur. ^tt^5Lc7cr«t
0. ^cr^tL^ro)^

^cr^L^ttt^
/«6tL6'0'«^

V. ^«^tL^rec A«^tL6Vttt ^tt^lL^rcr.

8ili§. gelös't (^.rlcü> Part. Aor. I.,Pass.)
IV. ^r-ALtO"« ^.uAL^
O. ^r-ALi ro; ^r-ALtO^ ^r-AL^ws
I). ^r-^LtO'^
^V. ^vALtkr«^ ^vAs»»
V. ^u^ris

vutü-
IV. V. -.V'-L^k ^vALt<r« ^r-A^^rs

6. 1^. ^v^Ltg'tttr/ ^r-^L^rvt^
1'ju»'. ^>Ak^L§ ^v^LtclttL

0. ^U^LtO^ü-^ ^Vi-L^rwr^
I). ^t^Ltkrt(^) ^r>Aslcr«t§ /r^Ltc7t(^)
A.. ^.Ui-L^r«s ^Ui^Lik7tt§
V. ^tlAL^tk§ ^.uA^rlr.
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Anm. Als abweichend ist der Dat. Plur. gen. waso. n. neutr. 
auf t«n» von den Adj. anf zu bemerken.

3. schwarz.
Diesen Adj. stellen wir wieder die Part, auf «§, 
gegenüber.

8mx. unglücklich
rtt^ceer'« rtt^cer'

6.
v. rce^cer't

rck^Kr'ce
V.

Dual.
lV. v. rce^«^« rcr^tt^L

6. D
klur.

N. rce^tter'cet
O. rce^.cer'Mr'
I). r«^«k7r 00 rceXttcrt(^)

rce^cer'tt^
V. r^tt^ur'L§

"1. Folgende einzelne:

8inK. lösend (einer, der gelös't hat) Part. Aor.l. Act.
N. ^üo'^cr'tt
O.
v. ^r>6"tt0H ^üc/ce^/t

^,Ü6'«crttr'
V ^ücrers ^ücrttcr« ^vc/cer'

Ounl.
lV V. ^ür/tt^rL ^,1-c/ceo'« ^rlo'tt^rL

6. I). Xr>o'«>rotp /v^tt0"Lre^ ^uc/tt^roe^
plur. >

^ücktto"«^ ^üo'tt^rcL
v ^vkr«k7c<)^
I>. ^Ü«'tt6't(^') ^vcrttcettt^ ^.t-cscro't^)

^üonr'r«
V ^ücrcr^rL^ ^ÜO'ttO'ttr

6. rc. zart.
Lxce^, xxoilo"«^ LXO^, o. Lxv^roc, LX0Üc7^§ re. freiwillig, 

nebst dem Compos. äxü)^ «xorclee^ c?xo^ unfreiwillig, 
7r«cr«^ 6. /rtt^ro^ -rcrer-zs W. ganz, alle.
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5. Hinsichts 
fuhren die Partie.

der Declination sind 
dreier Endung auf 

orcr«^ or>

or-o^«^ 6r^ 
rlcr«,

hier noch anzu

8 inK.
lV.
6.
I-

Dunl.
lV. . V.

6 I) 
I^ur.

O 
rr

dienend (Part. Präs. Act.)

t^or'^Lr>o^rt 
^ou^Lvo^r«

For^kr'or'rL 
c5ouXLUo>rot^

6or^Lr!o^L§ 
c)or^er>or^w^ 
^or'^Lrloricr,^)

k^or^Lvovo'^s 
^ov^Lvorl^ 
tlot-^Lriorcr«^

t^ov^LVOvkrcr 
i^ov^svovcrcrt^

l^or^Lvovcrttt 
l^or^erovc/w»' 
<^ov^Lr)sr-^«t^ 
t^or^Lr-ovott^

öol^kuo^

l5o^Ll-o^rt 
^ov^ei-o»'

^or^Lvo^rs 
t)ov^kr-o>rot»'

<5or^Lrlo^rcr 
t)or)/LVo^rM^ 
^or^Lvot)o'i(^) 
<5ov2krlo^tt.

8mA. einer, der gelös't hat (Part. Perf. Act.)
l>i. ^.L^VXVt« ^L^r'xo§
6. ^L^uxoros ^.k^VXVtttg ^L^rxvros
v ^vxorr ^.L^VXVitt ^L^rxort

^e/rxortt ^e^rnvtttr. ^L^DXO§
Dual.
N. V. ^L^rxors ^k^vxrit« ^k^vxors

6 I). 2k^r-xo^0t^ ^L^Dxorvt^
I'Iur.

lV. ^L^r>xorL§ ^L^rxvtttt ^L^rixor«
6. ^L^vxr-ttor' ^L^vxor«^

I» ^k/rx6ot(^) ^k^rixr>t«t§ ^k^vxocrt (r^)

ä. ^s?.vxor«§ ^L/rxri«^ ^L^r-xor«.

8in§. einer, der gegeben hat (Part Aor. II. Act.)
lV. t5orl^ c^oiio'« oor^
6. r^o^ros
v tlo^rt <56^

c^o>r« r)orlonr> l^0>
Vunl. 
lV. V. ^or^rs clor-o'tt klo^^k

6. I> c^o^rot^ <5orictttt^
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3. op.- Trs/ror^ 6. reif.
Ebenso gehen auch die Comparative auf cor^ oder 

Ü. nur daß diese im Accus. Sing., sowie 
im N., A. u. V. Plur. nach Ausstoßung des die Con- 
traction erleiden. Die vollen Formen sind auch gebräuch-

?lur.
k?o^rL§ r5or^rce

6.
I). 6^0^ (r^) t5oüc-«t§ ^oü<7t(^)

k^OÜOK^ 6or>r«.
8in§. entstanden (Part. Aor. II. zu ^>üw.)

Al. <pvc7ce
6.
I). s/Üt^

Z^unl.
V. ^)Uk7«

1'Iur.

6.
ID ^)ücrt(^)

§ 21.
Adjectiva zweier Endungen.

I. Über die Adject. zweier Endungen nach der II. De-
clination s. § 19, 4 u. ö. Die übrigen gehen ganz nach
der III. Decl. und zwar

2. wahr.
8in^. deutlich I'Inr.

cr«r/L^ (<r«^>LLc) (<r«^L«)

6. (<r«r/Lsc) (ertts/LMi^ krtt^Lr)^
0Nf/k67(^)

(e7tt</L«c) wie
V. <r«e/L§ (<rrre/LLÖ cr«^Lt§ lVom.

1-unl. V.((r«kpLs) 6. (<7ttc/L0tr') crtt^Ot^.
An in. Daß Zlr (statt in »/) in « in einigen Wörtern zusammen-

gezogen wird, s. Z l7, 2., Anm.
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lich; ist aber das ausgeworfen^ 
vollzogen werden.
8in^. glücklich

iV. Lr-ckttt^wr^ Lr)ck«/^o^
6. xück«i,uor>o§
I). L^ckttt/70^

Lr-ckttl^uo^ce Lr)ck«e^o^
V. Lr-ckttt/LV^»

vnu!.
r^.V. L^cktti^or-L

6. ID
klur.

N. Lvckttt^o^LS rr-ckttt/Lo^tt

6. Lrvckttt^o^ü)^

L^ckttt^tO^ce

V. Lrlcktt^o^L§ L^cktt^o^ce

8inA. größer
lV.

o
I).

^Ll^o^ce U. ^Lt^co

V. wie im Noi

so muß die Contraction 

feindseliger 
L/Aieo^ L/Aio^ 

L^ior^o;
k/^>io) t

n. iVtr. 
wieXow.

L/i^tO^L 
L^Ato^ot^

L/AtO^L^ L/Ator^«
L^i!/tor^ L/^ico

k/Aiok/t(^)

L/Atü) 
wie im Nomin.

k!ur.
^sl^or'tt

/Lkt^o^ck)^

^Lt^or^« 
/^Lt^ONS ^Li^w 

. wie im Nomin.
I^unl. V. /»Lt^O^L 6. n. /Lkt^O^Ot^.
A II m. Ueber die abweichende Aecent. des Ncutr. s. § 10, II. 1, b.

4. Das Adj. oder Neutr. oder 
ä'^crL^ männlich, 6. geht wie Lvck«e>w^ nur daß
in letzterem der O-, in der E-Laut ist.

genährt.
5. r.' eck^, Oen. tck^eo§ kundig, ^errex,

nüchtern, r, genährt.

8.
6. !'ck§to§ 
V.(tck^ 0

V. eck^

kl. (ickL^) V.tck^rs
tck^ico»' 
eck^lcst(v)

wie im Nomin.
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6. Außerdem werden noch mehrere Adjectiva zweier 
Endungen durch Zusammensetzung mit Substant. gebildet, 
wie Lvxcegt unmuthig, declittirt wie die entspre­
chenden Subst. Zuweilen erhält die Endung einen Um­
laut, wie LU7r«ro() («^ 7r«r^) 6. LU/rcero^o^.

7. Läßt sich in solchen abgeleiteten Adjectiven keine 
analoge Form für das Neutr. bilden, so entstehen Adj. 
einer Endung, welche K-eneris eowmunis, aber nicht 

omnis sind. Solche Adjectiva endigen sich auf
ö, H (flüchtig); auf 6en.

(weiß) u. s. w.
Mehrere derselben sind auch bloß ^en. mnsenl., wie 

5^/0oü (freiwillig), (arm),
ov (einsam) rc.

§. 22.
Anomale Adjectiva.

I. 8inx. groß

6.
0.

Onnl.
V.

6. v
ll'Iur.

lV.
6
v.

8inK. viel
lV. TroXü; TroHij 750^Ü
6. TroHov TroHov
v. 7roH<>)

7ro/i,r-^ rroH^ Tro^ü
vlMl.

V. /roHm TrvUtt /roUcä
6. v. 7roHotV /roUvt»'

lUur. 7ro^,^.0L 7roH«5 TwUtt
6 7roHw»'
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V TwHot?
TroHoü^ TroH«^ TroH«.

Anm. Die Unregelmäßigkeit besteht in der Bildung des Nom. 
nnd Acc. im Sing, des Mascul. u Neittr. von der Form u. 
7ro^'c, während alle übrigen Formen von den (in der attischen Prosa) 
nicht gebräuchlichen regelmäßigen Adjectiven -7, «. 7roU6x,

gebildet werden.

2. ^«05, 7r^«on sanft u. s.W. IM 8lNA. U. O.
kttil-.IV. 7r^«v5 U.

6. -ro«L<Ä^
I) . U.

7r^oiou§ U. Tr^ttL^ 
V. Trittst U.

Anm. Das Femin., sowie
Formen des Plur- un Mascul., 
?r(>s<i) entlehnt.

7ro«L«

das Neun. Plur. uud die bemerkten 
sind von dem Adj. 7r^tto'L, 7r^«L»tt,

Co
§. 23.

mparation der Adjectiva.
Die gewöhnlichste Comparationsform sind die En­

dungen - 77^05, -kLoo^ für den Comparativ,
- ^crro^ für den Superlativ,

2. Diese werden auf folgende Weise angehängt:
a) An Adj. auf nach Abwerfung des das vor 

demselben stehende 0 wird nur dann in w verwandelt, 
wenn die vorhergehende Silbe in jeder Beziehung kurz, 
(auch nicht durch mutn 6. ltniuiüa lang) ist.

t)lrr«t0^ (gerecht), ^txttto-rccroc,or^.
tv)x^os (stark),
^L7rro§ (dünn), 

(bitter),

eo^r-^o

Tr-rc^o

Mf/tü

^s-rro
-^crrog.

cksf/M -rnro§,
Dagegen 

ovPos (weife), 
(sicher), . ...

Ebenso von den contrahirten Adj. auf eo^, nur mit 
der Contraction von LM in or:

Tro^^ü^LO^ (purpurn), (Tro^u^Lw-rx^o^) 7ro^^>u^m-rk^o§, 
7roo^)u^ch-^ttro§.

Ausnahmen:
«) Folgende Adjectiva auf «ro^: bejahrt, 7r«-

^.«tös alt, /^«ros jenseitig, o^o^tttos müßig, wie auch 
3
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das Adj. werfen die Endung o? ganz ab und setzen 
dann und an:

7r«^tti-rcrroc,

/S) Dasselbe thun die Adj.: -M-oc heiter, ruhig, 
!'öto§ eigen, rovc gleich, ^Lc/o^ mitten, früh, or^os
spät, frühzeitig u.^i-.os lieb, schalten aber alsdann 

ein: LÜ^oc, Lgtlt «i«l r«ro§,

Anm. Außer den beiden angeführten Formen von 
rr(>n? u. ete. ift die regelmäßige t^M-rr^ox, ^tXco-r«rv§ auch
gebräuchlich.

)/) Die contrahirten Adj. auf oo^.. Lv>oo? w. u. «77^.00^ 
u. s. w. schieben nach Abwerfung des 0? ein e? ein, dessen 
L aber mit dem vorhergehenden 0 in ou contrahirt wird:

Lv^oos (wohlgesinnt), (Lr^o-ea-rL^o^) er-^ov^rL^o;,

«7r^oo§ (einfach), («Tr^o-ecr-^o^) «Tr^oüo'rk^oc, 
«7r/i,oücrr«ro^.

<5) Ebenso hängen die Adj. L^w^'oc stark u. 
ungemischt, ko'-rk^o^ :c. an, andere schalten rcr dafür ein, 
wie geschwätzig, leckerhaft.

ir) An Adj. auf nach Abwerfung des 
(breit), Lr-^r--rL^o^, Ln^ü-r«ro§.

e) An Adj. auf-/c u. nach Verkürzung dieser Silbe in rc.
An Adj. auf - -- - - --«»>.

(deutlich), o'cr^Lo'-^oc, k7crr/6cr-r«ro^. 
(arm), 7rs^Ls7 -rrooc, 7rs^L6'-rtt^oc. 
(lieblich), /a^tko' r^k^oc, 

(unglücklich),

6) An Adj. auf nach Verkürzung dieser Silbe in 
or> und Einschaltung von L^.-

ccaic/^w^ (verständig), o'ai^o^-Lü'Ltr-r«ros.

3. Als Einzelheit ist zu bemerken:

n) daß einige Adj. auf § zwischen den Stamm u. die 
Endungen einschieben:

«tz7rn§, «j)7rn^ 0^ (räuberisch), «o-
Tr«/' t<7 rcerox,
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k) daß einige auf (eigentl. Subst.) diese Endung 
abwerfen u. dann ebenfalls einfchieben:

x^L/rri/5 (diebisch), x^L^r-lo'-rk^o^, Tr^L/rr-lcr-^cero^ 
e) daß die auf ein « einschalten:

(unmuthig), LÜ/«^tr-w r«ro§.

§- 2l.
Zweite Comp arationsform.

Eine andere seltnere (ältere) Comparationsform ist 
für den Eompar.
- - Superlat. tc?^oc, lcr^, tv'ror'.

Diese Endungen nehmen an:
1. nach Abwerfung der Endung lieblich

UNd schnell:
7/cl-lü)^ Neutr. Superl.
(r:tt^-tlo^) Atto-cro)^ (i-tt>r«^) Ntr. ^-«crccs^ 

Superl. rtt/-tc7ro§.
2. nach Abwerfung der Endung häß­

lich, feindlich, orx^o^ kläglich und Poet, 
berühmt.

Doch ist bei diesen die andere Form nicht ganz un­
gebräuchlich, im Compar. von oZx^6§ sogar die allem 
übliche: oZxr^ür^os.

§. 25.
Anomale Comparationen.

I. gut
Lompar.

N.

od.

8uperl.

M^?t<rroc 
x^«r/<7ro^

2. Xttxos schlecht XttXtü)^ x«xt<7ro^
^ei^tcrroc

od.^co^ (^xtt7roc) rfxtO"L«
3. groß //F/tc-roc

klein /LtX^O^k()0^ ^tx^or«^o5
od. L^ttrrwu

5. oA/o§ wenig 6/l/tk/ro;
6. viel Tr^LtM^ vd. Tr^kk))/ 7r^ktt7tS^
7. x«^o§ schön xceHtk/rox 

3*



8. leicht 
9.

schmerzlich 
10. 7rx7r<Ä^ reis 
11. Triton seit 
12. ^«x^o§ lang

36 
(?ompar. 

«/l^L^ork^o; 
cr^tüir'

superlat.

«^/Lt^or«ro; 
cH/tv^ro^ 
7rL7r«tt«^os 
Triorttro^ 
uttXi>v^«ro§ U

TrL/rttlrLoo^ 
Trtors^o^ 
^tttX^orL(>0§ 

nicht so häufig ^xraros.

8. 26.
Anhang '.über die Comparation der Adverbia.

I. Im Positiv werden die Adverbia so von den Ad­
jectiven gebildet, daß man an den Nomin. die Endung 
ws hängt, mit der Betonung des Gen. Plur. auf wr>, also: 

xtt^o^ schön rett).«»' Adv. x«^w^
mäßig - o'cu^^o^-o)^

angenehm ^gx-tu»» --
groß wr> - :c.

2. Die Comparation geschieht ganz nach den über 
das Adject. gegebenen Regeln: im Comparativ wird nun 
das Nentr. Sing., im Superlat. das Neutr. Plur. als 
Adverbium gebraucht:

ovPkH weise 6. <ro^c« 8. 
angenehm - ^'6^ -
deutlich - <7«^)L<7rLHO>' - o'tt^Lc^kttrce :c.

3. Die ursprünglichen Adverbien auf w bilden zwar 
auch den Compar. u. Superlat. auf dieselbe Weise, be­
halten aber überall die Endung « bei:

«UM oben 0. 8.
x«Vco unten - xcrrco^M - XKrcurnru).

Ebenso auch die meisten der übrigen ursprünglichen 
Adverbien:

kxocg fern LXtto'rk^c» 8. LXtt<7r«rw,
nahe - U.

Von den Zahlwörtern.
§. 27.

1. Declinirt werden als Adjectiva von den Cardinal- 
oder Grundzahlen die vier ersten, ferner die von 200(^«- 
xo^tor, «t, cc) bis 10,000
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2. Declination der vier ersten Cardinalia:

6. LH eH
D.

öt-o s^r-w)
Z^oe^ (att. t)Lt^)
6^0t^ selten rots/ts^)
c^tlo r^i«

r^Lcso'tt^LL,« O.rkcro'tt^w^ I). rLMttoo'ts^)
Nach gehen auch die aus o^L u. ^-/cks mit L?§ 

zusammengesetzten or-^L/§ u. — ebenso betont: 
o^Lt§ vr-^L^,l« or'^L^ 
orX^L^o^ or?t)k^t«§ ovc^L^o§

I) . o^c^L^t o^k/^r« 
ov^L^cr or-c^L^.

Anm. I. ctoo wird auch zuweilen indeclinabel gebraucht, sowie 
auch tt,u</k>, amho ; N^Ut IV. -V. cru'/co 6. D.

An in. 2. Ueber den Acccnt von ^ut« s. §10, III, 1.

3. Die Ordnungszahlen (Orelinnlin) sind sämmtlich 
Adjectiva dreier Endungen auf o§, (nur ^0^«).

Die ^iiltipltesliva (wie vielfach?) sind ebenfalls 
Ads. dreier Endungen, gebildet durch Zusammensetzung mit 
7r-,oo^ 6t^ oon. Über die Declin. derselben s. § lr», 3.

5. Die I^ropontinnuliu (um wie vielmal mehr? od.: 
wie vielfältig?) sind Adj. dreier Endungen, gebildet durch 
Zusammensetzung mit

6. Die Zahladverbien (wie oft?) werden gebildet 
mit der Endung

7. Die Kudstrmtiva Aumernlla werden mit der En­
dung O. gebildet und sind sämmtlich Avu. tom.: 

die Einheit,
H Einheit von zehn rc.

An m. Statt der Zahlzeichen bedienten sich die Griechen der 24 
Buchstaben des Alphabets, dein sie ein (8üziNL) nach k, das H 
(koppa) nach 7r und (Samch) nach eo cinschalttten. Wie diese 
.BuclNtaben als Zahlzeichen gebraucht wurden, siehe in der folgenden 
Tabelle.

§. 28.
Larll inalia 

I ce e7§, /ti«, 
2 /§' 
3

Orämatia
Tr^eöro^ or? 
t)LilrLttoc,
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<üaräinalia. OräinallL.
« (rer - rsrtt^roc,

5 / /rsprs /rL/-7rroc, op
6 c Lxroc^ or^
7 c' e'Mo^o^ or^
8 oxro^ 0/6ooc, or^
9 Lppktt L^^crro^

10 / 6^x« t^kx«ro^ or^
11 ttt" kp6rxtt b6Lxcrroc, »/, o^
12 (5w6kXtt <5co6Lx«roc^ or^
13 r/ r^tcx«t6kx« ^ot^x«t6H«roc, op'
14 tö' rkOOtt^kcxttMLXtt^LO'o'ttottxotöLXttwc, op
15 tk" TrL^rLXtttOLX« 7rL^rLx«t6LX«ro^ o^
16 Lxxtti6Lxce Lrcre«t6Lx«roc, or^
17 L7r7tttX«i^LX« L7rr«xttt6LXttroc, or^
18 t,/ 6xro)x«i6Lx« 6xro)xttt6LX«roc^ or^
19 .A' Lppkttxcci6Lxcr L^Lttx«t6kXttroc, o»»
20 x kHok-t (p) ktxoo'roc, or^
21 X« kUo^p b'^ Ltxoc-ro^ 7rocoro§
30 -/ ^roexopr« ^tttxocrro's,
40 / ^L<7o'tt^ttxo^r« -rLv'o'tt^ttxoo'ro^ 6^
50 p -repr^xopr« TsL^r^xoclröc, 6^
60 tz' »/xopror L^xooro^, o>
70 o' LMo^i/xopr« L^6o^^xoo'ro^ 6p
80 -r 6/6oi/xoprrcr 6/6o^xoc/^o^ »/, 6p
90 0 LPLP^XOpr« L^kp^xocrr6§, 6p

100 kx«rop tx«ro<7t6^ 6p
200 </ 6t«XOOtO5^ «5, « 6tttXOl7tO<7^6^ 6p
300 r r^tttxoo'tO^ ttt, « ^^tttxoc^to<7ro§, op
400 P rLr^ttxoMo^ ^Lr^ttxo^too^r6§^ 6p
500 TrLprnxoÄoz 7rLprttxoo"toSro^ 6p
600 / L^ttXOO'tOt ^«xoc/to^toc^ -/> 6p
700 L7rr«rr6c7tOt LTrrttrcoOtOOro^ 6p
800 « 6xr«x6OtOt 6xr«xo Äo (>/66p
900 H LppttXOO'tOL Lppttxoo-tok/ro^, 6p

1000 ,« cr^, tt Al/to6r6c. ^6 6p
2000 ,/Z 6t^/i^tor, « 65c)(t^tOk7r6c, -/,, 6p
3000 ,/ «t, « ^tc/t^toc7r6c, //, 6p

10000 ,5 «t, « ^r'^toc/ro^, 6p
20000 «t, « 6tc^r-otoOroc, 6p

100000 > <^Lx«xt§^r/^tOt . 6exttxts^r^toOro^ 6 p.
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Anm. 1. Bei zusammengesetzten Zahlen gehl gewöhnlich die 
kleinere mit x«/ der größeren voran:

37 L/rw
der 37ste ^««xoo^ö^.

Es kann jedoch die kleinere sowohl mit x«k, als auch ohne das­
selbe folgen:

Z7 TNltcxotvn od. xe» LTrne, 
der 37 ste od.

2165 : 7iL>iL xrck x»t rrr^cex^<-t0t x«»
Anm. 2. wird zwar indcclinabel gebrauckt, ge­

wöhnlich aber im ersten Theile dcclüurl und nach dem Geschlechte 
unterschieden.

Anm 3. Eine eigene Art der Zusammensetzung ist die Hinzu- 
fiigung der kleineren Zahl zur größeren mit önr od. e. Oat..

7kL^7L 35,
7rs,u7rro§ L7it r^cst nitttxoo'rM — der 35ste.

Anm. 4. Auf die Frage: am wie vielsten Tage? wird geant­
wortet mit Adj. dreier Endungen auf «E: ckLvrL^«tvc, rsi»-
rntoL elo.

A n m. 5. Die DiStributiv-Zahlen „je zwei" w. druckt der Grieche 
durch die Prävos. cE, ric, e. Xco. aus: cex« 
o^Lvo^ro cjuini vinelehantun. —

§. 29.
Übersicht der Zahladverbien u. s. w.

I einmal
2 6^ zweimal
3 dreimal
4 viermal
5 7r§^rcext§
6
7 L7rr7ttx<§
8 oxrnxe^

10 ^Lx«xt§ 
?c1uItip1lcativL.

2 ^</r^ovc,
3 rx-t/r^or^,
4 ^Lr^«7r^Oti§, orit'
5 ^L^^ttTr/os^

10 ^Lxce/r^ovs
IllO txttror r«7r^o5s

1000
10000

20 Llxscktttxes
30 ^tttxo^rreret^
40
90 L^L^-/X0^kttX/§

100 LXttro^rttXt^
200 l^tttxocktttxec
300 r^tttxocktttXts

1000
1000t)
20000 e5e^r ^t«xt§. 

kroportiouLliL.

ttt, tl»' 
^tTr^ceckto^ 
rk^tt7r^cecktos

OrxttTr^ttcktoc 
Lxcero ^r^ceTr^tt ckro x

^v^tO7r^ttO't0§.

/
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§. 30. 
Gebrochene Zahlen.

I. Brüche allein werden gegeben:
n) durch bei bestimmten Größen durch

z. B. Talent.
b) rc. durch Zusammensetzung der Ordinalia 

, 7r^7rros rc. mit dem Subst.
(Theil), als: rc.

2. Brüche in Verbindung mit ganzen Zahlen:
a) mit 1:

b) mit andern Zahlen: man theilt das Ganze ebenfalls 
in Brüche, z. B. 3^ — oder man
zählt, wie im Deutschen: viertehalb—Etrci^,«^ron.

Won dem Pronomen.
§.31.

I. Pronomina personulia.

8mx. I. II.
IV. L/w ich oü du
6. L^OÜ u. ^oü meiner ovv deiner
V L^oi u. mir </0L dir

L^L N.
Dual.

mich dich

od . wir beide od. ihr beide
6. v. ^cüt>od.^wn unser beider od. k7^)cü^ euer beider
plur. eto. ete.

IV. wir (r) ihr
0. uns euer
II. uns euch

uns euch
8in«^. III. Itur. III.

IV. — IVt. a^Lcr sie
6. oü seiner, ihrer ihrer
D. o? sich, ihm, ihr 0^6^) sich, ihnen

L sich, ihn,sie, es ow«c IVt. owx« sich, sie
^NUI. sie beide ihrer beider rc.

Ueber den Acccut s. § 9, 6 u. '7.
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Anm. DaS Pronomen v? etc. hat sowohl die reflexive Bedeu­
tung, als auch die des Personalpronomens: er, sie, es rc. In der 
ersteren setzen die Altikcr gew, LEo!! 6te. (s. 2.), in der letztem 
die OL8U8 obliflui von «vrök, v (s. 3).

2. Pronomina rellexiva.
8Ln^. meiner (selbst) 

o. L^tturoi-,

o H

Dual.
0.0.

«urui, «
plur.

O.
o. ttk-roec,

o-r-rovs, «s

deiner (selbst) 
o^tturov, od.

o'sttr'rA od.
cr«r>rcfi, 

vkttvro^, od.

^Lk) tt

«vrouL,

seiner (selbst) 
L«rrofi,^oöod. 
«i-rofi, ^c, or-

LttUrA e,7 od.

rLttvro^, -/r,o 0v. 
«stro^, 6

Lttvro^ Ot^
Lttv^k), «, «

Ltturco^o.ttv^«^ 
Lttriroec, 
Ltturou^ ee.

3. Das Pronomen adjeolivnm «r-rox, «vr-?, «öro 
bedeutet: I) selbst, 2) in den 0a8. obli^nis ihn, sie, es, 
3) mit dem Artikel: eben derselbe. Im letzter» Falle wird 
es häufig mit dem Artikel zusammengezogen, wobei das 
Neutrum sowohl rnuror, als lautet.

8lNA.
. ttt-wc, -7, 6

O. ttr-rou, ^5, ou
O. «r)r<>), m

Ona!.
cr u rM^ cr^ M 
ttt-rotze, oe^

klur.
«öros, «s, cr 
«r-rwre, wr^, w»» 
«r-roec, cr^

Nach ttvrox, o> geht auch Lr-Lt^oss, o, sener, e, es.
und «HOL, o ein anderer.

4. Pronomen reeiproeum: 
plur. O. einander Oual. «rr-,

o. ors
«s, er tt, co.

5. Pronomina Possessiva oder Pronominal-Adject.

Sie werden vorn Genit. der Personal-Pronomina ge­
bildet und wie Adject. dreier Endungen declinirt.
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Von v. <rou :
mein dein

Von ^kt§: cr, or/ V. r^Lt§: ü^sre^vL «, o^
unser euer

Von ou .- öc, ö> v. ^Lt^: ^/Lrk()0^ cr, 0^
sein ihr.

Anm. 2. Für oc, ö> ll. e-r^ gebrauchen die Al-
liker die Gcnit. Lk-r-rt,--, «v u. «vr»?, u. s. w.

Anm 2. Für den Gebrauch merke man l'icr vcrlaufig Folacn- 
des: mein Batcr — » 7r«^ (o ?r«^ ö ^»5) od.ö7r«5^ .uor«
(^uov 0 0 (0 7rc<7,^ o ^cct-rvv). —

6. Pronomina llemonstrativn:
8mA. dieser diese dieses dieser diese dieses

N. oc^L cröri/ rouro
6. ^oilk^s rourou rok-rov
v. rrütls ^ouro; r«ur-/ rvr^t>i

Dunl.
ro^6s r^otls ro5rou w5ro

N rol^L rovrc,r rourm
6. v. rcrti^L rotitle rtturcrt^ rouroi^

PI.^. <Ms rttk^L oFror «Frttt r«Fr«
v rcö^'^k rsur«^ ^OvrtÄ^
0 ^0tc6« tOtccls rorirots

rouccle rovrovs rttvr^crs rcru^cr.
Nach ovro^ gehen:

rv6Di-roc, rocr«u^^ roc/ouro Inntus, so groß.
roMvroc^ rotoFro(rO) tnli8.
r^rrouro^ r^txou^osu)^ so alt, so groß.

7. kronomen relativnm (^rtienl. poktpositivus) :
8in^.

6. 0^
I). «

6r^

Dual.
0 o- tt
ou 0t^ ttt^
0)
o
welcher, welche,

b)
o5^

welches.

plur.

oüs l

ttt

c?s

«

c?

8. Pronomina in6eftnita und interro^ntivn.
Sie sollen hier zusammengestellt werden, weil das ein­

fache pron. interroAut. mit dem pron. iullollnitum die­
selbe Form hat, die sich nur durch die Betonung von 
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einander unterscheiden. Über das krön. indes, s. § 9,6.7. 
Das krön. interro^nt. behält stets den Acutus auf t, 
auch im Zusammenhang der Rede, (vergl. § W, iv.i.)
8inA. Jemand Etwas Wer? Was?

?i.
0. od. ^Ov 0d. 70U
I). od. rrd 0d. ^s'7

ri
vual.A.^- r^L ri^'L

klur. lV. u.
6. rrr'c,')»' «rr« 'ktT'ülT'
I).

Wie?isom.

Durch Zusammensetzung des relat. Pron. u. ent­
steht 0 rr welcher, wer auch. Es wird dop­
pelt flectirt:

8iliK. k!nr.
6 rr

6. ourr^o^vd. orov od. drr«
od. 7)"^

Z^unl. cäkt^L «rtrs cä'rt^s
6. 14. Otprt^Otr^

Anm. 1. k-rw f. ist Üeis orthotouirl.
An in. 2. Die durch Zusammensetzung mit oö u. entstandenen 

Pron. ovn§ u. r, feiner, e, cS, werden wie das einfache Wort 
dectinirt.

Ein eignes krön, indelmitum ist:
ö, 7), ro d^« der und der, irgend einer (un tel): 

8in^. d^« kl. d^r^L^
6. d^t^o^ dsl^T'
D. dtt>t . . .

d-t^cr drt^«§.

9. krnnowinn eorrelntivn.
Es sind solche Pronomina, die sowohl nach Form, als 

Bedeutung in einer gegenseitigen Beziehung zu einander 
stehen. Sie sind sämmtlich Adjectiva dreier Endungen, haben 
einen gemeinschaftlichen Stamm und unterscheiden sich nur 
durch den Anfangsbuchstaben od. durch den Accent.
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Intorio^at.

nvovc,
<tuuritu8?

770,00^1 
quult8?

Tr^irro^,^ o^- 
wie groß? wie 
alt?

Inäoünit. vsmonstr. Uelät. u. ab- 
häng.Intorr.

Trockoc, ^'. o> (roc/oc^^or,) tantus ocroc, 07> 
ttlisjULNtus rok7os<L^oc7^L, O7r66"oc^.o^ 

ro^6r<5s <^uruitu8 
oo"o öro c, - «ti 
-ooro(^

7wto§, «, o», (rotoc^ o^) oloc,«, or^ 
von irgend 1u!i8 ^7roros,cr,
einer Beschaf- roto'cö^rot«^, ciunlis 
fenheit ^oto-^L

^o,oriro^-ttvr^ 
ostro(^)

7r^^lrroc^^,or, or^)
von irgend so groß, alt 
einerOrößerc. r^treo^L, 

O^L

^ixoc, or» 
wie groß, alt 
o^^ixoL, 

o^.
^^7xor>ro§, 

ostto(t7).

Anm. Wegen der Aehnlichkcit der Ableitung mögen hier auch 
die ^äverdia eorrolativa stehen, die von jenen correlat. Pronomen 
gebildet werden:

Abhang.
InterroA. Inäelin. Oemowst. Ilelat. Interr.
7x0^ ' Ml) ? 7ioö irgendwo 0» wo 0770 V
7röAr^, woher? 7roAL>irqendwoher fehlt woher vTrö^L»'

Tior,- wohin ? 7rc,t irgendwohin vt wohin V770t

Trörr - wann? 7rE irgend r-örrdann, damals E als 07707k
»55^ » Ü1 einmal, einst ^^xc?c1k ) gerate c ,

welchem Zeit­ damals
punkte?

7klo§,' wie? Trm's irgend ovrw, wc?k so wie v77cax
7r^,- wohin? 7t>/ wie r^c?L hier 1/ wohin 07IH.
wie?

10. Anhängungen.
Um die Pronomina in gewissen Beziehungen noch mehr 

hervorzuheben, werden verschiedene Partikeln angehängt, 
unter denen besonders folgende zu bemerken sind:

u) an das persönl. Pron.: k^ost/L L,oo,/L ete.
t>) an das relat. Pron.: ö§7re^ ö'/rk^ (eben 

welcher); so auch und
e) das untrennbare r clvwonstrativum zur Verstärkung 
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der Demonstration, das stets den Acut hat und jeden 
kurzen Vocal in sich aufnimmt:

ocsl(i), (0, ^06/(t)'

Das Verbum.
§. 32.

Eigenthümliche Theile des griechischen Zeit­
wortes.

I. Außer dem Oenns aetivnm u. Passivum hat 
das griech. Verbum auch noch ein meüium, hinsichts der 
Form vorn Passiv nur im Fut. u. Aorist verschieden. Durch 
dasselbe wird die Handlung als in Bezug auf das Sub­
ject geschehend dargestellt, z. B. ich thue (dies) mir oder 
für mich; ich lasse dies thun.

2. Zu den Zeiten kommt im Griech. noch der Aori- 
stus (in doppelter Form, Aor. I. u. II.), ein eigentlich 
erzählendes Tempus.

3. Die gewöhnliche Eintheilung der Tempora ist
a) in Haupt-Tempora:

Präsens, Perfektum u. Futurum (l.u. ll.) 
k) in historische oder Neben-Tempora:

Imperfectum, Plus quamp erfectum u. Aori­
st us (l. u. U).

4. Einen eigenen Modus haben die Griechen im 
Optativus, der theils gebraucht wird, um einen Wunsch 
auszudrückcn (optare), theils und besonders als ein Con­
junctiv der historischen Zeiten anzusehen ist.—

5. Von der eigenthümlichen Zahlform, dem Dualis, 
ist schon bei dem Subst. gesprochen.

§. 33.
Conjugation des Zeitworts.

4. Es giebt zwei Formen der Conjugation: die äl­
tere, seltnere auf und die gewöhnliche auf «.

2. Je nachdem der Character, d.h. der dem « vor­
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ausgehende Buchstabe ein Vocal oder ein Consonant ist, 
theilt man die Verba in pura u. impura.

Von ersteren sind besonders diejenigen zu bemerken, 
bei welchen dem w ein solcher Vocal vorausgeht, der mit 
dem« n.s.w. contrahirt werden kann: Verba contra- 
6t» auf«-«, o-M —«. Diese Verba erfordern für 
das Präs. u. Jmperf. Act. u. Paff. od. Med. eine be­
sondere Betrachtung; s. §47. u. ff.

3. Die Verb» impnra werden getheilt in muta 
und li^uitlata; die letzter» haben eine von den Uyui- 
äis 5-,, L? zum Character.

4. Die Verb» muta haben entweder einen 1'-, einen 
K- oder einen k-Laut zum Character: man nennt sie 
daher auch:

Verba labialia, Kutturalia, linKualia.

§. 34.
Das Verbum ich bin.

I'raesens.
Indieat.

8. 1. 6'^i ich bin
2. F(kkc)dubist
3. er ist

I) . 2. ihrb-seid
3. ec7r6e sieb.sind

VI. I. wir sind
2. Lk/cL ihr seid
3. sie sind

Imperat.

8.2. ts7^>t sei
3. Lc/r« er sei, 

er soll sein 
I) 2. «<7x0^ seid beide

3. L<7rü)^ sie seien b. 
sie b. sollen sein 

V.2.L6'rk seid
Ls7r<A<7«n isie seien 

u. (o^rwT')l oder 
sollen sein.

Lon^unet. 
« ich sei 
Hc du seist 
'F er sei 
^M7>ihrb. seiet 

sie b. seien 
wir seien

Hre ihr seiet 
sie seien

In6n.
sein.

kartioip.
vr-<7«, 

6. ä^ro§, 
seiend.

Optat.
ich wäre
du wärest

er wäre 
Lt^^ouihr b. wäret 
L^ri/psieb.wären 

wir wären 
ihr wäret 

sie wären
Imperfectum.
I. ich war
2. du warst
3. Hr/ er war
2. ^ror^ od. ^k7ro^ ihr b. 

wäret
3. H'r-^od.sieb, 

waren
I.^k^ wir waren
2 . ^rsod.^s^Lihrwaret
3 .^(7«^ sie waren.
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Futurum.
Inäicst.

8. 1. ich werde sein
2. Er u.L^ du wirst sein
3. Lc/E er wird sein

I).l. LM^onwir b. werden s.
2. ihr b. werdet s.
3. he b. werden s.

l?. 1. wir werden s.
2. ^6^ ihr werdet sein
3. Lcwnrttl sie werden sein.

Optativ»«.
ich würde sein 

Lovto du würdest sein
Lk7otw er würde sein
Lk7oi^LiAo^wir b. würden s. 

ihr b. würdet s. 
sie b. würden s. 

Lkioi//L^>tt wir würden s. 
Lswro^L ihr würdet sein
Lcr0t^r70 sie würden sein.

Ink. ectectA«» sein werden. Lcro^L^oc,-/, oiH einer der 
sein wird :c., zukünftig.

Anm. I. Im Dual. u. Plur. des Opiat, finden sich auch, wie- 
wohl selten, die coutrahirtcu Formen: Ltrvt/, Ltr,/»', tsre, und 
umgekehrt st. rerr'.

Anm. 2. St. k'srMcr«,/ wird zuweilen L<rrco^, sehr selten o^rcor, 
gebraucht.

Anm. 3. St. (I. P. S. des Imperf.) wird altattisch auch 
(aus L«) und später (als eine Mcdialform) gebraucht.

Anm. 4. Ueber den Accent s. § 9, b, e. In den Compositis tritt 
dcrAcccnt aufdiePräp., sobald es möglich ist, z. B. u», 7rtt^L<rrr 
u. s. w., bleibt aber unverändert im Conj. Präs.: wc^en der Con.
traction aus neEmim Ins. Tr^^LEt,- im Part. im Impf.

wegen des Augments und im Fut. I. Pcrs. S. 7r«(>Lowt (st- 
7rk^LSLt«t).

§. 35.
Vom Augmente.

1. Das Augment ist eine Veränderung zu Anfang 
des Verbi, welche meistentheils in einer wirklichen Ver­
mehrung besteht.

2. Es ist zweierlei: a) ^u^mentum s^Ilabienm 
bei Verbis, die mit einem Consonanten anfangen, b) 
meutum temporale bei Verbis, die mit einem Vocale 

anfangen. , _ , ,
Das ^n^m. szlladieum besteht rn emem dem Verbo 

Vorgesetzten L.
Das ^u^m. temporale besteht in der Verlängerung 

des Anfangsvocals, und zwar wird
«u. L in -7, o in ru. ü in 7u. v verlängert.
Anm. t. Fängt das Verbum mit c», » oder ü an, so kann 

es das ^u^ru. tewpor. nicht erhalten.
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Anm. 2. Folgende Verba verwandeln das e nickt in sondern 
in kt: Ab) bade, lasse, ziehe, «^7rco u. ^7rt-5M krieche, 
gewöhne' winde, r-rntt«- bewirthe, L'/rm n. L/ro^re» folge, 

arbeite.
3. Das ^UAM. Sullas), steht im Jndic. der histo­

rischen Tempora: im Perfect. (auch Plusqpf. u. Fut. 3.) 
die Reduplikation.

Die Reduplikation besteht in der Wiederholung 
des Anfangsconsonanten vor dem s^IInb.

Anm. Wenn das Verbum mit einer Aspiraia anfangt, muß statt 
derselben die entsprechende Tennis gesetzt werden (s. § 7, k, Anm. 1):

/I. Bei Verdis, die mit einem Vocal anfangen, findet 
die Reduplikation nicht <Ltatt: das ^uAm. tempor. ver­
tritt die Stelle derselben.

Anm. Mehrere mit einem Vocal anfangcndc Verba haben die 
attische Reduplikation. Diese besteht in der Wiederholung der 
beiden Anfangsbuchstaben des Stammes vor dem ^UAin. temporaw:

cr/Lt^co

5. Die Reduplikation und, was deren Stelle ver­
tritt, bleibt durch alle Modi (auch Partie.); das einfache 
Augment (tempor. u. sMub., das nicht die Stelle der 
Reduplikation vertritt) nur im Indicativ.

L^kvo"«, 
^o^kvx«^ ^/o^Lrix« eto. 
tt^O^LUv'w, 6to.

§. 36.

Abweichende Bildung des Augments.
1. Verba, die mit einem § anfangen, verdoppeln 

dasselbe nach dem ^uKm. s^Hnb.
(zerbreche), ^«10^ 

und setzen dasselbe auch statt der Reduplikation 
kHHtttXtt, L^tttXLt^, k^OtttXL^ttt. ---
2. Verba, die mit einem Doppelconsonanten anfan­

gen, setzen statt der Reduplikation bloß das im Plus- 
quamperf. unverändert bleibt:

Pf, Pluspf. x«//«r-xLt^.
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Dasselbe geschieht -ei Verbis, die mit zwei Conso- 
nanten anfangen, wenn sie nicht wuta 6. liquida sind:

Ps. Plusgpf. Let^ttrsr-rrLt^.
— k^^do^Lvrecr — L^^WO^Lr--rxt^.

7rr«5M — LTrrcrtx« —
dagegen:

x/LtÄ — XkUxtxtt — LXLrr^StXLt^.
--- rerx^orn« --- LXt^^OVXLt^.

An IN. I. Wenn aber die muta 6. liquid ist, kann dennoch 
die Nekuplic. nicht stehen; auch wird sie gewöhnlich bei den mit 
und /Ä anfangcnden Verbis nicht gesetzt.

Anm. 2. Als besondere Bildungen sind zu bemerken:
a) bie Pcrsecta n. (^c-o^crt u.
d) die Pcrf. 7rL7rr«,u«t u. 7rEM-r«, durch Spucope dcSL zwischen 7r u. 

7 zu erklären 71/71^ vd. 7rrrw).
e) Lt statt der Neduplicat. bei folgenden mit H^uiäis anfangenden 

Verbis:
von 

^L/^o,uc<t ll. ^L<-- (sage).
3. Die Verba (will), (kann),

(bin im Begriff, will) erhalten bei den Attikern 
gewöhnlich noch das ^u^w. lew^orule außer dem s^IIab.

§. 37.
Augment in der Zusammensetzung.

I. Die mit Präpositionen zusammengesetzten Verba 
nehmen das Augment zwischen der Präposition und dem 
Verbo an.

An in. Ueber die Elision der mit Vocalen endigenden Präposi­
tionen s. §4, 2, Anm. 7r^o wird öfter mit dem L IN zusammcu- 
gezogen. — Ueber F,' u. s. 8 7, 3. —

tr7ro-^vio : r<7r-L-^vor>, «Tro-^k-^vx« 6b6.
Tr^o^-r/^ocLvx«.

: 7t(»ü-L-^«7o^^ 7r^oö^«7t>^, 77O0-/L-/»«7^.

2. Die mit -n u. zusammengesetzten Verba neh­
men n) das Augment in der Mitte an, wenn es das ^4. 
tempornlo sein kann, b) wenn dies nicht der Fall ist, zu 
Anfang, also (doch häufiger en unverändert) od. eöns-.

3. Die von zusammengesetzten Wörtern abgeleiteten 
Verba nehmen das Augment vorn an.

4. Ausnahmen von den unter I — 3 bemerkten 
Regeln:

4
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s) Manche mit Präpos. zusammengesetzte Verba nehmen 
das Augment an der Präpos. u. an dem Stamme zugleich 
an: z. B.

Ebenso: tt^TrL/o^crL,
b) Ebenso einige Verba, die von zusammengesetzten 

Wörtern abgeleitet sind; andere nach der Präp.:
(öitttrcr Leben), u.

Diener), L^ti/xo>oti^u.^xo>or'^.
L/Xw^t«^ü) Lob),
e^Lö^r'M (L^L)tt Hinterhalt) , 
v7ro7rEo; argwöhnisch), r-?r<A7rrkvo^.

e) Folgende, obwohl mit Präpos. zusammengesetzte, Verba 
nehmen das Augment an der Präpos. an:

u. ^^L^oor^.

u. cr^ton^.

LXtti-t^c»' u. xttAt^o^.
XttiAk^O^Nt — LXtt^L^O^U^V u. Xtti^k^o^^^.
XttHMNt — LX^/>M^ u.
xtt^Lrl^tü — kxtt^Lr c^or^ (selten Xtt^rc5or^).

§ 38.
Flerions - Endungen.

1. Die Flerion des Verbi wird theils durch Ver­
setzung von Silben (Augment s. § 35.), theils durch An- 
hängung derselben bewirkt: die letzteren (die Flerions- 
Endungen) werden durch den Binde-Vocal mit dem Cha- 
racter des Worts oder des jedesmaligen Tempus ver­
bunden. —

2. Flerions - Endungen:
Activum. Medium

Haupt« Tempora.
od. Passiv.

I. 2. 3. t. 2. 3.
8mA. — s — ONt rttt
Dual, fehlt ror> o^or.
klur. /äL-, vs -ms^)

Historische Tempora.
crAs

8mA. — s cro r^o
vuul. fehlt
I'Iur. -/(crttr/) r^ro.



Zu bemerken ist nun, daß der Conjunctiv die En­
dungen des Indicativs der Haupt-Tempora, der Optativ 
die Endungen des Judic. der Neben-Tempora hat.

Für den Imperativ:
Activ. Med. u. Passiv.

8inK. 2. — -
3. TU o"Aco

I-ual. 2.
3.

klar. 2.
3.

3. Der Bindevocal (s. I.), der Vocal, welcher 
diese Endungen mit dem Stamme verbindet, ist für den 
Jud.Präs. u. Fut. (Act., Pass., Med.), desgleichen Impf, 
u. Aor. II., o u. r, für alle Conjunctive co u.für den 
Jnd. Perf. u. Aor. I. Act. Plusqpf. fehlt im 
Perf. u. Plusqpf. Med. od. Pass.

Anm. I. Im Sing, des Activs tritt dies nicht überall deutlich 
hervor, weil die Endung mit dem Bindevocal gänzlich verschmolzen 
ist, daher füge man die,e Tabelle hinzu:

Jnd. Präs. Conj. Präs.
Sing, co, «c, » M,
Jnd. Perf. n. Aor. I. Jnd. Impf. u. Aor. II. Jnd. Plusqpf.

Sing. «, rrc-
Anm. 2, Im Optativ ist die Endung im Activ t/"— im Med. 

od. Paff. mit deren r sich stets der Bindevokal zu einem Di­
phthong or od. vereinigt.

Anm. 3. Im Medio und Pass. erscheint die Endung der 2len 
Person Sing, rein oder unverändert nur im Perf. u. Plusqpf., weil 
diese den Bindevocal nicht haben:

Perf. Plusqpf. s-zrk-7rtt6c>Lo-vv
Jmpcrat. Perf. TrL-Trtt^v-klo.

Zn der zweiten Perf. Sing, aller übrigen Tempora und Modi 
wird dies <r ausgcworfen, und zwar

im Optativ ohne weitere Veränderung:
Präs. (7rcetclLN-ot-m>)
Aor. (TrcewLo-ont-ov) 7r«tclLo-kMt-o' dagegen

im Jnd. u. Conj. entsteht nach Auswcrfung des <r jedesmal 
eine Coinraclion der Endung mit dem Bindevocal:

Präs. Jnd. od. 7r«tstkr.'-L».
Conj. : Ntttc-kv---.

Impf. Jnd. : ^-Trc-tckn-k-o: ^-7rcetckö-on.
Aor. I. » ^-7r«tchö-6'tt-o'e): r-Tkectstkö-l-cc-o: ^-7r«lchö-§co.
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VervEL puruiu.
§. 39.

Tempus-Bildung durch Endungen.

1. Mit unverändertem Stamm werden vorn Präs. 
Act. abgeleitet:

das Impf. Act. u. Med. od. Paff, mit der Endung o-r, 
und das Präs. Med. od. Paff, mit der Endung 

ete.
2. Mit verändertem Stamme werden gebildet: 

Fut.I., Aor. I., Perf. 1. Plusqpf.) Act. u. Med. u. 
Fut. III. Paff.

a) der Character des Verbi bleibt, wenn es ein Di­
phthong oder ein langer Vocal ist, unverändert, wird aber, 
wenn er kurz ist, verlängert: sodann wird cr als Tempus- 
character hinzugefügt für Fut. u. Aor. I., x für das Perf. 
und Plusqpf., also:

Fut.
Aor.
Perf. Tre-Et^Lv-x-«.
Plusqpf.

d) Das Perf. u. Plusqpf. im Med. od. Passiv hat 
keinen besonderen Tempuscharacter, entbehrt auch des 
Bindevocals (§38,3.), setzt also die Endungen /E, 
on», rc. unmittelbar an den Verbalstamm, wie er sich 
im Fut. Act. zeigt.

e) Das Fut. l. u. der Aor. 1. Med. werden wie im 
Act. gebildet, nur daß sie statt der activen, die medialen 
Endungen haben:

6) Das Fut. III. wird ebenso gebildet, wie das Fut. 
des Med., nur daß es, als vom Perf. abgeleitet, das 
Augment des Perf. durchgängig annimmt.

v) Der Aor. I. Paff, hat den eigenthümlichen Tempus­
character mit activen Endungen:

ete.
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Dieser Tempuscharacter geht auch in das Fut. I. Paff, 
über, das aber die passiven Endungen A er«» rc. 
hat.,

3. Tempora Seeuncla (Aor. H. Act., Paff. u.Med., 
sowie Fut. H. Paff.) werden von diesen Verdis regel­
mäßig nicht gebildet: auf nach Analogie der Verba 
auf kommen einige Aoristi und Fut. II. vor; s. die 
^nomuln: ^^«o-cco

ete.

Die ^cheetiva Verbalin werden gebildet durch 
Anhängung der Endungen

roc, — in der Bedeutung eines Part. Perf. 
Paff, oder noch gewöhnlicher mit dem Begriff 
der Möglichkeit —

rLos, on — mit dem Begriff der Nothwendigkeit, 
im Lat. das Gerundivum —

an den Stamm, der ebenso verändert werden muß, als 
wenn eine der übrigen Endungen, die mit beginnt 

ro), augehängt würde.
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Inälcat.
kraes. ich erziehe
8. i 7rcrtt)LV-M

2 7r«^kü-kt§
3 7r«t^eü-L^

D.2 7rcrt(^kü-L^or'
3

I*. I
2 /rtttk^ev-L^L
3 7rttt^ü-ovo't(^ 

Iwp^?k^ich erzog 
8. 1 L-7r«t6Lr--or>

2 L-7r«t^sr--L§

Loiyunct.
c 1 

Oj)tat.
ich erziehe (ich ich erzöge 
Troct^Lv-o) foll 7r«tc>Lv-Ot^t 
7r«t<^LÜ-^§ erz.) rrttt^ü-ot^ 
Trttl^LÜ-^ 
Trttt^Lv-^ro^
Trorrc^LÜ-^rov 
Trtttk^Lv-w^L^ 
Trnt^LÜ-^rs 
Trtttökv-cüo't^)

7rtttc^Lr)-c>tro^ 
Tro-t^Lr'-oir^^

Trtttl^LV-Ot^L 
7r«t^LV-0tL^

Hunl. Pj. k-7r«tt5kv-o^L^
L-7rttt6L^-Lror/ L-7r«t^LÜ-Lrs

3 L-Trni^Lr--L(^) L-7^tttt^Lr--L^l/ e-7rttie^er--o^.
t^erk. ich habe erzogen
8.1 7re-Troct^LV-x«

2 TrL-Trttik^en-xtt^
3 7re-7rttt^sr--xL(^)

V 2 /rk-Tr^t^LÜ-xcero^
3 7rL-7rttt^LÜ-x«^op 

I*. l TrL-Trtttl^LÜ-xtt^Lr/
2 7rL-7r«t6kü-xttrL

daß ich erzog, h. 
7rr rrttt^xv-xor 

U. s. W. 
wie (?oH. 
trnes.

ich würde erzog, hab- 
Tre-Et^LÜ-xor^t

N. s. W.
wie Optnt. I^rnes.

3 7rL-?rnt^Lr>-xtt0't(r>). 
I^lusljpf. ich hatte erzogen 
8. 1 L-7rL-7rttt^LÜ-XLt^

2 L-7rL-7rttt<^LÜ-Xktg
3 L-7rL-7rttt<^LÜ-XLt 

tut. ich werde erziehen 
8.1 7rtttöLr--ow w.

wielnä.?ru68.
^on. I. ich erzog
8. 1 L-Trtttk^LV-O'«

2 L-Trcric^Lv-o«s
3 L-7rc<it^Lr--o'L( r^) 

D.2 L-7rnt<HLv-k5ttro^
3 «-7r«t<)Lr--(/ttr^^

1 1 L-7rtttt5LÜ-cr«/LLP
2 L-7r«tbLV-cr«rL
3 L-7r«L<^er--<7ttr^

Hunl.
e -7rL-7r«t^Lv-xLtw^ 
L-TrL-Trtttl^LV-XLtr-/^ 

fehlt. ich würde erziehen 
rc.

wie Optut?lU68. 
daß ich erzog, h. ich würde erziehen 
rrttt^LÜ

7r«t<5LÜ-0'ttt^U.0'Lttt§ 
wie <7on^. tr. Trttt^LÜ-k/tttU.csLtk^ 

7rttt^LÜ-6'c<!tro^

Trtttt^Lv-cstttrL 
Trtttk^ü
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V U m.
Imjiorat. 
erziehe

Intmit. 
erziehen

8.2 7rttit^LU-s

D.2 7r«t3LU-Lro^
3 7r«töLU-Lrw^

1'. 2 Troc^LU-Lre
Z 7r«l66U-Ld(7«^ 

vd. /rtttöLU-o^w^.

7r«tt^Lr--Lt^

kartie.
erziehend

-rttt^Lrov-o"«,
7rtttc)Li- or^, 

Oen.
/rtttöLV-o^rox

ete.

habe erzogen 
2 7rL7rtttt5LU-xL rc.

(selten im
Gebrauch) 

wie Iwper. 
L^ues.

erzogen haben 
TrL-Trcrt^LU-XL^ttL

erzogen habend 
7rL-7rtttt^LU-x«^ 
-xr-t«^ -xo§, 6.

-xoro§ eto.

1'1.
L- 7rL-7r«t^Lr- XLt^Lr/
x /rL-Troct^r- xerre
L 7rL-7r«t^Lr- XLtONr, od . x TrL-Trnt^Lu'-xLöttr,.

fehlt. erziehen werden 
7r«t<)Lr--crLt^

der erziehen wird

-crovc/«, -cro^.

erziehe
(sogleich)

8.2 zrttt^kv-o'oz'
3 7rtttc5kr^kr«7M

D.2 7r«tt5Lrl-<r«w^
3 7rttt<^LV-<7«rtü^

1'. 2 Trtttl^LU-v'ttrL
3 TrtttöLU-clttrwv-tt?

od. Trtttt^LU-l-cr^rtü^.

erzogen haben 
Ttttt^LU-oN»

erzogen habend 
rrnt^Lv-o'tts,

6en.
Trcetc^Lv-ütt^os.
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Inüieat. Oonfunot.
^rL68. ich erziehe (für mich) cd. lasse erziehen
8.1 7r«»(5kr--o^ttt Trcrtk^LV-tÄ^ttt

2 Trere^kv-^ od Lt Trert^Lv--/
3 7rcr,c)LU-L^ert 7r«t3Lr---?rert

0.1 Mt^Lt-o^k^op 
2 7rtt«^kr--L0'Ao^' 
3 7rcet()LV-L0'Ao^

0. 1 7rcr,e)LU-o/^LiAtt 
2 7r«tc5e^'L^^ 
37r«tk-LV-c>^E.

Trttl^LU 
/rttl^Lv-^crAo^ 
Trert^Lv-^oFo^ 
7r«t<^ xv- eA« 
Trere^Lp-^crAL 
7r«t6Lr--wr/x«t.

Optat.
ich erlege, ließe »ziehen 
7rcr,l)LN-o,/t^^
7scr,3LU-0tO 
7rcr,3su oe^o
7r«,6 kt-0t,u 
Trtttt^Lti- Ott7-O^ 
7r«t^Lri-0t0'Ai/^ 
/rtttt^Lv-or^L^« 
77cr,6Lu-o,6^e 
Trcre^LU-oi^ro.

Import, ^cherzog^ (für mich) od. ließ erzieheiw
>8.1 L-Trcr/e^Lv-o^^r, O.k-Trcrec^Lr-oeek^cr O.L-7rcr,t5LU-o/tL<9tt

2 s /rcree^Lv ov LTrere^LU-kkrAop L-Trcrec^Lv L^L
Z L-7rce,k5Lv-Lro 

I'ork. ich habe erzogen 
8-1Trs-Trert^LU-^tte

2 TrL-Trtttk^LV-s'ttt
3 Tre-Trerl^Lv-rttt

I).I 7dk e'-

L-Trcre^Lri-^crA-^r, L-Treric^Lv-o^ro. 
od. habe erz. lassen.

Zu bilden durch Umschreibung mit 
dem l»art. ?ork.

2 /rr-Trerec)^,)-

und m, und k!'-/»,, -/c. -7
ete. ete.

3 TrL-Trttic^Ln-lrAo^
0. I 7rL-7rttt6LU-//LA«

2 75L-7rttt^LP-<7AL
3 Tre-Treree^ku-r^rttt.

INus^nampt ich baitc erzogen od. halte erziehen lassen.
8. I k-7rL-7rttt^Lr--^-^ Ounl. L-7rL-7rcelc^Lri-/LL9o^

2 L-7rL-7r«le)LU-o'o L-zre- 7r«ic)LU-crAo^
3 L- 7rS'7rttt^kN-^o

b ut. I. ich werde erzieh, lassen fehlt.
8.1 Trtte^Lu-o'-

wie Inä. kraos.

L-Trs-Trere^ev-crA^»' 

ich würde erziehen lassen 
TrtteöLn-^-ot//^ 
wie Opiat. ?r.

^or. ich erzog od. habe erz.
8. I L-7rttt6LV-t5-tt^t^

2 L-7rne6^p- er-«

daß ich erzog, habe 
zrtttt^Lr- cr-w^«t 
7rcre^Lp-o-^

3 L-7rnt6Lr--e7-erro wie OoN). Ut .
0.1 L-7rtttc?Lv-kr-tt^k^ov

2 L-7r«tl5Lr--k7-tto'iAt)p
3 L-7rttt(^LU- 

I*. I k-7r«t()Lri-k7-cr//k<!>«
2 L-TreettUr)- o^crcr^L
3 L 7rttt3Lr)-t7-tt^ ro.

ich würde erziehen 
7rcet3Lr--o'-tti/,^p 
Trttt^LP-O'-tttO 
Trttt^Ln-cr-ttero 
7r«r6LN- c7-«< 
7rttt3LU-<7-er, 6^ or> 
7r«t6LV-t--crt.'-A//^ 
Treret^LU- ^-cre/ekAcr 
7rerlt)Le'-er-cre<7(/L 
Trerl^LV-cr -creptv.
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I k N.

Imperät.
erziehe od. laß erziehen

Infinit. Partie.
erziehen od. erz lassen erziehend

8.2 7ro!tc5LV-ov ^cetk^ktiv^L-

3 or^.
66N. ov.

0.2 /rcet^Lti-Lo'^o^
3

p 2
3 Trort^Lti-LcrAtoc/«^ 

oder

habe erzogen erzogen haben erzog, habend

8.2 Tsk-zrtti^LV-ov 7rL-7r«t6Lt>-oO«t. TrL-Trttt^Lv-
o^.

I).2
3 /rL-Etk^LV-^M^

1^.2 Tre-Troei^ev-^L
3 TsL-TrNtöLV-O'Awo'tt^ 

oder 7rL-7rtttt5Lv-o'^w^.

?lur.
L 7rk-7r«t6kr'-^LAtt
L 7sL-7rtttt)LV o^As
L-7rk-7r« tt)rr> - r'rv.

fehlt. werden erz. lassen 
7r«t - <7-L

dererz.laff.wird

erziehe

8.2 7r«t^LV-6"ttt
3 7r«el)Lrt-t7 ce^w

erzogen haben 
od. haben erz. lass.

«t7^ «t

erzog, habend

7r«t^Lr--^cr- 
or^.

D.2 7r«t^LN-k7-ttk>^o^
3 7rtttt5Lv-ct

!> 2 7ktttk)Lr--l7-tt^L
3 7r«i6Lr)-o'-tt<7At')o'tt^ 

od.
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Inäicat.
1^'368. ich werde erzogen
8.1

2/rtttc5L,^-^ u. L» 
eto. wieün^eä.

Oomurrci.
daß ich erzog, werde

ete. wie
im Ne3.

I> 8 8 I
Opiat.
ich wurde erzogen

ete.

trnperk. ich wurde erzogen
I L-7rcet^L^-o^^ 6te.

kerk. ich bHzogen worden.
1 TrL-Trttrt^LV-^cet
LzrL-Trttit^-o'ttt ete. wie im Ne^.

klugUrnperk. ich war erzogen wordeiw 
t L-7rL-7r«tk)Ltl-/r-/^

ete. wie im Ne3.
Xorll. ich wurde erzog, d ich erzog. wordchU
8.1 L-7r«tt5Lri-^^ 7r«t6Lr--At6

2 Trccrö'Lv-^^
3 L-Trnr^Lv-F«

v. - -

ich würde erzogen 
7rnt^er>- 
7rcetc^LV-^Li^s 
7r«t^LV-ALt-/

2L-7r«tökV-A^-ro^ Treet^Lr- ^Li^-ro^ '-'')
3L-7rttt<^Lv-^r/ Trert^Lv-^-ro^ 7rtt«5Lr)-Aer^

2 L-7r«t^Lv-A^ re 7rnt^Lr--FH rrttt^Lv-^eir/
3 L-7rttt^§t--i9^-cece^.7rcett)Lv-^w c7ts^).Trni^Lv-FLtLr'.

k'ut. l. ich werde erzog, w. fehlt.
8. i rio^ttr

2 Trertc^Lr-^ce^ (L«^)
3 7rtttc^evA//k7L^«t

D.t /rcer v A L />o
2 7rttt^LvA-/f-LrrFo^
3 /rceec^Lr-^

1^. I Trttt^LV^ ^cio^kA«
2 7r«t^kr'A-/0'L0'^L
3 7r«t^Lr-A-/rw^rttt.

ich würde erzog, werd.

7r«tt^Lt->!^-/(roto 
7rtttc^LvA-/ciotro 
Trcetl^LV A-/<7or^LAo »> 
7rcet^Lv^-/6'OtO'^o^ 
Trnr^kr^
Trcer c^Lt'iA^krot^L^ « 
7r«t c^L v eiot crAL
7rcet()Lri A-/c70t^ro.

I^ui.III. ichwerde erz. w. sein fehlt. ich würde crz. w. sein
8. l 7rL-7r«t6Lr- <> o^«r 7r« -rrtttt^Lr- </

ete. wie k'ut. Ne<!. ete. wie k'ut. i^eä.
^(jj. Vei't).: TrcetöL^-roc. 0> erziel)bar,

°) A n m. i. Im Dual. u.Plur. Optat. Aor. I. Paff, giebt es auch 
eine contrahirte Form, die nicht selten, in der 3. ^cri- 'PMr. aber 
allein gebräuchlich ist:

D. kl. TltttÜLV-ALt^k»/
ntttütv-At^rL 7rcctliL0-9LcL^,
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V M.

Imperut. 
werde erzogen 
8.ov etc.

Inünit.
erzogen werben

kartie.
einer, der erzog, wird

sei erzogen
8.2 Trs-nni^Lv-ov 

etc.

erzogen Word, sein erzogen 
TrL-Trttt^Ho'Attt. 7rL-7r«tl5Lv»/LL-

op.

werde erzogen

8.2

v.
27r«t^Lv-A^-ro^
3

erzogen worden sein erzogen
Trtttl^LU

Ltk/tt, Lt^. '
6. L^0§, LtO'-/^

L^ro§.

2 7rttl6Lv-A^-rL
3 Trttt^Lri-^^-rwc/tt^.

fehlt. werden erzog, werd.

k7-k(>Attt.

einer, der erzogen 
werden wird

cl-6/rL^0S)»/, o»^.

sehH " werd. erz. word.sein ciner/dererzog.s.wird 
M-Trort^LU- 7rL-7r«l^LV-

o^-Lk^Attt. o^-o^L^oc, or^
Trttt^kv-reoL, «, zu erziehen.

Anm. 2- Dies Fut. III. Paff, wird auch nicht selten in der 
medialen Bedeutung gebraucht.
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§. 40.
Abweichungen in der Tempusbildung der 

Verba xura.

l. Nach §39, 2. wird der Character, wenn er ein 
kurzer Vocal ist, verlängert, nämlich:

r u. ö in r u.v^ u. L in o in
Anm. Die Verba auf in denen dem « ein L, r od. (> vor- 

ausgchl, verlängern dasselbe in
r«a> I' - LtEo , LcTrrccco I?. Lcrn«<7ü>, 

(laste) , (bewirthe) (stehle).
Ebenso das Verb. (höre), weil dem o

noch ein (> vorhcrgeht.
Dagegen bildet (ertheile Orakel), u. (ge­

brauche), U.

2. Folgende Verba behalten den kurzen Vocal des 
Präsens (oder des Stammes) im Fut. u. s. w. bei

a) aus ttw:
lache, lasse nach, quetsche, brcche, ziehe.

b) aus Lü) : §L0), §60),
mahle, genüge, speie, siede, schabe, vollende

/Ltü, cexLO^lttt.
zitiere, gieße, scheue, heile.

e) auf 6«pflüge.
6) aus uco: ce^nco,

vollende, schöpfe, berausche, schlicßesb.Augen), spucke.

3. Folgende schwanken in der Formation: 
ttel'kto lobe, aber

nehme, ^-/x« ete. aber
binde, (f. Fut. I. P.) —

aber clkc^kXtt,
rett^LM ruse, (xtt/Lo'o)) xcr^o-^ LXtt/L<7«^ xLx/^-xtt, XL-

5ro^Lw verlange, 7ro^kcro^«t, L^roALv"«^ später Tro^o«^ 
L7ro(>^k7tt ete. — aber L7ro>-LoA^.

4. Das Verb. x«lw (brenne) verwandelt «t durch­
gängig, x^ttlw (weine) gewöhnlich in «v,- also:

Xttucro-, excer-a« ete., aber
x^ttiw (att. x^«0) i«), x/lttLts ohne Contr ) 

hat außer dem Fut. x^«poo^«t u. x^ttr-ccc-si/Lttt (§43,ll.) 
auch x-.at^ow u. x-.«^crw, (aber selten).
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Die Verba AF«, so wie auch
laufe, webe, schiffe, wche 

meistentheils u. 
fließe, gieße

verwandeln das e in Ln oder u (s. §.43, II);
hat u. L^n^xcr,

/L« 1 u. Aor. L/k«)' dagegen Perf. x^-
XL^v^ttt, (st).

(x^lÄ) u. nur homerisch.

5. Im Perfect. Med. od. Paff, nehmen folgende
Verba pura ein <7 an:

«) alle diejenigen, welche nach 2. den kurzen Vocal 
des Präsens im Futur. beibehalten.

Ausnah m e u: 
stvM, Aval, ^vca, t^cca» (^«vvcu), c)H «^öai, UNd 

tauche unter, opfere, löse, treibe, binde, pflüge, gieße 
das ganz poet. orva) (beeile)

haben zwar den Vocal vor der Endung rc. kurz, nehmen aber 
doch kein 6 an:

cktlv,tE, rLSv/E, (gewöhnt, nur in den
Compos.), sttst^cr», Fctcrv^«».

b) folgende einzelne:
«xostco, (xk-rtt^Lr-w), xL-.Lr'M, jSvm, ri'w, 

höre, steinige, befehle, stopfe, regne, schabe,
xt^iw, Tr^lai, Trer^cri«, Trrtttco, TrerlM,

wälze, sage, salbe, ringe, stoße an, schlage, zerbreche, 
o'Ll«, ?//ttvL0.

gebe Orakel, schüttele, häufe, berühre.

e) folgende schwanken:
^Lr'ü), x/ttiro^ x^klai, xo^ov«,

laffe kosten, thue, zerbreche, weine, schließe, verstümmele, 
x^vst«, -lLM, 
stoße, häufe, schabe.

6. Folgende Verba haben zwar im Perf. Paff, kein
<7, nehmen aber dasselbe im Aor.I. Paff, an: 

/Lt/^okc«) (erinnere), 
7r«llto (endige), TrLTrttr^ttv, LTrcrna^^»,. 
TrvLM (wehe), TrL/rr'stfE (poet.), LTr^Lr-cTA^. 

(verlange), -rLTro^d«^ -Tro^L^^rl.
(gebrauche), 

Außerdem:
(dehne aus), L/rLrtto^^.

L^alct^rl.
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Verva Linvura.
§. 41.

Einfacher und verstärkter Stamm: 
reiner Character.

1. Steht bei den Verdis iwpnris (§3-3.2) im 
Präs, vor dem « ein einfacher L-, p- oder 1-Laut, so 
ist dies der reine Character des Verbi, an den die zur 
Conjugation nöthigen Endungen angehängt werden. Ist 
dies nicht der Fall, so ist der reine oder einfache Stamm 
des Verbi im Präsens verstärkt; dies geschieht für die 
Verba

a) labialia durch -r, vor dem jedesmal die Tenuis 
stehen muß, also:

b) ^utturalia durch r, mit welchem der vorangehende 
L-Laut in r übergeht, also

oder
e) linKualia durch cr, welches mit dem I'-Laute in 5 

übergeht.

2. Die Verba labialia endigen sich also im Präs.
entweder auf n- /S-

sehe, reibe, schreibe
oder auf 7rr-<»:

(rr-7r-) schlage, verberge, nahe.

3. Die Verba KntturaUa endigen sich im Präsens
entweder auf: x- X«:

Tr^LX«
flechte, sage, habe.

oder auf (M)
rceM-M

(rer)/-) ordne, schaudere, s/S--/-) huste.

4. Die V erba linSualia endigen sich im Präsens
entweder auf: ö-

o'/rküclM
vollende, eile, überrede,

oder auf
zeige an.
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Anm- Auf finden sich keine Verba.mit dem Character r 
oder S-; übrigens tritt das c? in den Verben auf -Ao, sowie überhaupt 
der reine Charakter in den im Präsens verstärkten Verben, nur in den 
lemporibus seeunstiz deutlich hervor; für die Bildung der übrigen 
genügt es zu wipen, daß eer Character ein X-, ?- od. V-Laut ist.

5. Ausnahmen von wo. 3. u. 4.
a) Von den Verdis auf ov od. rr haben einen 'I'-Laut 

zum Character:
Etc/c/a), 

forme, bestreue, stampfe, zcidele, gähre, 

geißele, rudere, rüste, bete.
Anm. Zwilchen Heiden Formationen schwanken: 

(l^opse, poct.), Aor. ^vcrce, 
(stopfe), :c. Pcrf. Paß', 

b) Von den Verdis auf haden einen It-Laut 
(gewöhnlich /) Zum Character sämmtliche Ooowntopoötie», 
besonders solche, die einen Ruf oder Ton ausdrücken: 

xolPo), 
ächze^ ia^chze, grunze, schreie, krächze, peitsche, 

jammere, heule, zerre, tröpfele, seufze, 
o^(n^cü, 

stecke, steche, walle, zwitschere, sprudele.
Anm. 1. Schwankend sind:

^7r«Pü) raube, att.: ^7r«<m ete.
Hellen.: u. ete. Aor.2.P.

/Sttor«'5a) trage, b'. äow eto. Aor. 1. P. 
nicke, schlafe, t?. «rrw u. gew.

TrcrtPm scherze, I?. ^v. k7r«tü« etc!., später mit HZ.
Anm. 2. Folgende drei haben zum Character: 

töne, schreie: :c. Pf. 2.
treibe umher: 7r^.«^co :c. ^TrXlr^A^»'. 

trompete: cc»^7r/^L«r w. orcrec^Tri^^r««.

§. 42. 
Tempusbildung.

I. Es sind drei Arten von Tempora zu unterscheiden:
I. solche, die durch Anhängungen der Endungen (ver­

mittelst des Bindevokals) an den Stamm des Präsens 
gebildet werden (vergl. § 39, I.).

II. solche, die mit verändertem Stamme gebildet wer­
den (§39,2).
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III. solche, die mit dem unveränderten reinen Stamme 
gebildet werden:

Humor» seeulläa: Aor. 2. u. Perf. (Plusqf.) 2. Act.
Aor. 2. u. Fut. 2. Pass.
Aor. 2. Med.

2. Die Bildung der unter Nr. II. bemerkten Tem­
pora ist folgende:

») Das Fut. u. der Aor. I. werden durch Anhängung 
der Endungen u. o"« (§. 39, 2.) an den Character des 
Verbi und den dadurch nach §. 7, 1 u. 2 bedingten Verän­
derungen gebildet:

(jttTrro):

(TrktA-c/«»), 7rLto"w^ L/rLtr-cr.

^>^crc/Lo

Anm. Ebenso Fut. und Aor I. im Med.

b) Das Perf. I. Act. der Verba mit I* u. L-Lauten 
setzt ein aspirirtes « («), die Verba mit 1-Lauten x« 
an den Stamm des Verbi, wie er im Fut. nach Abwer- 
fung der Endung er« erscheint:

xo7rr « F. xor//c«i (xoTr-c/M) Pf. (xL-xo7r-«) x«
r«<7cr-co F. (rtt/ c/w) Pf. rL-rn/-«) rL-rce^cr.
TrelA« F. Treier« Pf. 7rL-7rkt-xcr.

Anm. 1. Für die Verba milk- und L-Lauten kann man auch 
die Bildung des Perf. so darstcllen: der k od. L-Laul wird aspirirt 
und « darangcsctzt.

Anm. 2. Im Plusquampf. wird statt « gesetzt.

e) Das Perf. des Med. od. Pass. wird gebildet durch 
unmittelbare Anhängung der medialen od. pass. Endungen

6^, E w. an den Character des Verbi mit den in 
§.7. 1u. 2. u. Anm. angegebenen Veränderungen:

8inA.

3

^ttcrcr-ü)

rL-r«xr«t
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Dual.

2 re-r^t/i re-r^t^Ao^
3 ^L-r^k/b-o^o^
I'Inr.
I rL-r^r/b-^L^«

3 ^L «r ero^.
7rLt^>

8inA-
2 Trs-TretA-o^t
3 7rk77LtA-^tt^ 

Dunl. I ^Lt^-^LAg^,
2 Trs-Trst^-c/^o^
3 77^L

IUur. 1 Trs-MtA
2 7rL-7rLtA-o^L
3 ^L-7rLt(7/LL^Ot, 

Nnm. Das Plusquamperf. setzt
Veränderungen an.

rL-7tt^-/tL^a^ ^-rcr^eAo^ 
re-rtt/-6'Ao>'

rL-rtt/iAo»»

^L-rce^sAtt
rLr«/-<7<!/L ^L-r«/^L
rL-rtt/^L^o^ «r L«cr^.

/rkTiLt^ttt 
Trs-Trero^ttt
7rL-7rkt(7r«t
7rL-7rLt0^§<-0^
7rL-/rLt(7Aop 
Trk-TrLtcrAo^ 
^rL^5Ltd<rxA« 
Trs-zretk-As
«t Ltk7t^.

<7o, 70 rc. mit denselben

3) Im Fut. I!l. Pass. wird cw^ttt rc. (sowie in der 
2. P. S. Perf. Pass. «"«0 an den Stamm des Wortes 
gehängt:

(rL-r^^-ov^tte) (^L-^«^-cro^ttt)
(/rL /rLi^-c/o^ttt^ 7rL-7reicso^cet.

e) Der Aor. I. Pass. hängt (§39,2.6.) ^r> an den 
Character des Verbi — mit den nach §. 7,4 u. 7,2 Anm. 
nöthigen Veränderungen:

(L 7(tt^ ^-^) (L-^tt/ .-^T')

A n m. Davon wird Fut. I. Paff, nach Z. 39, 2 gebildet.

III. Die Tempora Keeunän werden durch Anhän- 
gung der Endungen an den reinen Stamm gebildet, und 

Zwar «rdas Perf. 2 nach Verlängerung,
der Aor. 2 nach Verkürzung

des im Stamme enthaltenen Vocals, der außerdem eine 
Neiauna zum Umlaut hat, und zwar von e

im Perf. 2. in o, 
im Aor. 2. in «.

5
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A n m. Das Fut. II. Paff wird von, Aor. II. Paff, auf dieselbe 
Weise gebildet, wie Fut. I. Paff, vom Aor. I. Pass. (§ 39,2.)

Perf. II. Aor. II.
k/^Tr-co o-L-^Tr-^HPass.) verwese.

7rS-^LU/-tt strehe.
(Lrede.

XL-X^tt^-tt L-x^«/-o^ schreie.
Mit dem Umlaut:

füttere.
^.L/lotTr« L-^tTr-o^ lasse.

An IN. Für
F wende.

dcn Gebrauch dcs Aor. II. ist zu bemcrkcn:
I) daß er nicht gebildet wird im Activ., wenn er eine dem Impf, 

gleiche Form crhaltcn würde:
2) daß, wenn der Aor. I. da ist, der Aor. II. fehlt, (wenigstens 

selten ist), oder umgekehrt;
3) daß, wenn der Aor. II. mit passiver Form da ist, er in activer 

Form sehlt, oder umgekehrt; also:
a. Zmpf. ohne Aor.2. Act., dagegen ^«7^.
d. aber nicht dagegen LTr-lrix^.
e. Paff. aber nicht ini Act.

Nur r^c-t/rw (ich wende) hat sämmtliche Formen der Aoriste, 
obwohl mit etwas verschiedenem Gebrauch:

-ich wandle, 

ich wandle,

nurtegew. (selten) ich wandte(ind.Flucht), 

wurde gewandt, wandle mich (inkr).

43.
Abweichungen in der Tempusbildung.

I. k'uturum ^ttieum.
I. Die Bildung des k'ut. ^lt. besteht darin, daß 

bei den Verbis, bei welchen im Fut. vor der Endung t-or 
ein kurzer Vocal e od. 2 steht, das § ausgeworfen,
das w mit « und e zusammengezogen, nach dem r aber 
als aus LN contrahirt, flectirt wird:

treibe, führe
Fut.

(/st/Icr-LtO

/^«-o'Lrvp
^t^cr-o'Lro^

rk-.L« vollende

(rL/lkw)

6te.
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xo/Lt(,eo

xo^t-c/Lt^ 
X0^tk>Lt 
X0//t-f-SM^ 
xo^l-c-Lro^ 
XO^f-crO^L^ 
XO^t-k7LrL 
xv^t-ovr-ms^)

bringe

xo/rt 
XO/Ht-kt' 
xo.ut-ktro^ 
XO,Ut-Lt^O^ 
xo/^t-oF^5^ 
XO,»t-LtrL
X0.U5 or-Ä^).

2. Dieses attische Futurum kommt vor:
n) bei den Verbis (L^crü^«), x«^§ü),
6) bei allen Verbis auf und bei dem Verbs 

c(«s/t^ur^
e) bei den mehrsilbigen Verbis auf (die andere 

Form fast gar nicht).
6) bei den meisten Verbis auf «H neben der ge­

wöhnlichen Form.
AnIII. Im Opt. ist aber nur die gewöhnliche Form gebräuchlich.

3. Kurz ist das v in der vorletzten Silbe 
des Fut. bei den Verbis mit '^-Lauten, also: ercreo, 
i-c/M V0N LowÄ), üMco. Von Verb,
puris s. § 40. 2.

III. I'uturum storieum.
Die Endung dieses Fut. o5^«t (st. o^«e im F. Med.) 

kommt vor bei folgenden Verbis: 
x7.«lü): x7.«^c7or-^tt^ /rcel^or: -ri/rrco: Trec/oF-
weiue, scherze, falle,

Asoz: r'st». ^er-o"ou/Lttt
stiebe. laufe, webe,

Tr^LLü: Tr^LU^oü^ttt, Tr^Lüi: 7r^Lvcro5^ttt. 
schiffe, wehe.

Anm. Doch ist bei diesen Verb, (außer /rtTrrm) auch die Form 
auf gebräuchlich: x^«i-ov,tE, 7rc-t§»^c-t eto.

m. Umlaut im Perf. I. Act. u. Med. od. Pass.

I. Folgende Verba nehmen im Perf. I. Act. den dem 
Perf. II. eigenthümlichen Umlaut o an:

x-ls/rrw (stehle), xLxXoi/tt — aber xLx^k^ttt.
(sammle), (Lt/o/tt), §u^Li-.oxcr —

5^
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Tr^Trw (schicke), 7^750/^«, — aber 7rL7rL^^«t.
70Ls/M (nähre), E^oP«.
^L/rco (wende),

Von anomalen Verben sind hier zu bemerken: 
(führe), neben dem gewöhnlichen -//« —

Paff. ^^«5.
LoFlw (esse), e^^ox« (v, L^w)^ Perf.P. L^7/<5k(7^tte.

(trage), L^r/^cr (L^LXÜ)), P. Pasi. L^^L/^tttr.

§. 
P a r a

Inäicat. 6ovMnet. Opiat.
Drnes. ich schlage d. ich schlage ich schlüge
8.1 XOTr^-M xo/rrQ) xoTrr-vt^t

2 X07rr-Lt^ xs/rr-^ XOM-OtS
3 XO7rr-L5 xo/rr^ xo/rr-vt

D.2 xv7rr-Lro^ xoTr^-^ror^ xoTr^-o/ror'
3 xoTrr-kro^ xo7rr--/ro^ xoTrr-olr^»'

D I XO75r-O^L^ XOMW^L^ xoTrr-or^L^
2 xo/rr-L^L xo7rr-r/re xo/rrot^L
3 xo7rr-or <7/(r0- xo7rr-coM (r^). X07r^-0tL^.

Impork. ich schlug
8.1 L Xv7rr-O^ p , L-xo/rr-o/zL^

2 L-xo7rr-k^ D L-xo/r^-Lro^ L-XO7rL-LLL
3 L-X07rr>Ls^) x xoTrrrr^p L-xo/rr-or^.

Dertl. ich habe geschl. d. ich geschl. h. ich hätte geschl.
8. l XL-X0^>-tt XL XS^) « Xk-XO^-0t/LL

2 XLX0s/)-tt^ XL-XO^-^^ xL-xsc/-ot§
3 xLX0s/L(^) etc. wie LonH. ete. wie Optat.

D.2 XL-x6s/«ro^ krrres. kra«8.
3 XL xo^-cero^

D l XL-XOk/)-tt^L^
2 xL-xo^-ttrs
3 Xk-x6^>-«m(p).

Hlusgpf. 1. ich hatte geschlagen
8.1 L-XL-Xö^-Lt^ Dunl. I' L-XL-XO^)-Lt^L»'

L XL X6P-Lt^ L-XL-XO</)-LtrO^ L-XL-XO^Lt^L
3 L XL XO^-Lt L-XL-X0^>-Ltt^^ L xL-xo^>-Ltcrtt-'(ec7tt^)
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/U/rrn (salle), zrL r; MX«.
tlkto'ttt (fürchten), t)L<5stXtt (c^Lt^).

2. Den Umlaut « haben im Perf., aber nicht im 
Aor. I. Paff.:

(drehe um), aber
^Lzr»i (wende),
^L^co (nähre),

4^.
d L g m a.

V II 51
Imperat.
schlage

8.2 xo/rr-s
3 xozrr-LE

O.2 xozrr^ro^
3 xo/rr ^co^

I» 2 xo/rr-L^s
3 xoTrr-krwo'tt»' od. 

xozrr-o^«^.

ItMnlt. 
schlagen 
xoTrr-Lt»'.

kartio. 
schlagend 
xozrr-Mp, 
-vvo«, -o^, 
6. o^ro§.

habe geschlagen
8. I XL-X0P-L

3 XL-xo^> Fr« 
ete. wie Imper.

I^raes.
(wenig gebräuchlich*).

geschl. haben einer, der ge-
xL-xo^>-L^ttt. schlagen hat

XL-X0^-ü)§, 
-Vt«, -0^ 
6. 6ro§ oto.
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liEcat. Ooigunct. Optat.

Derk. II. (in Bedeutung, u. Flerion wie Del l. I.)
8.1 xL-xo/r-tt XL-xv/r-w xe-xoTr-vt^t
ktu8<juuuipels. tl«
8. I L-XL-X0^-kt^ 6t6. Wie ?!ustjpf. I.
Dut. ich werde schl.
8.1 xor//-co 

wie Ind. pr.____

fehlt. ich würde schl.
xor^-ot^t 
wie Opt. ?ra«8.

^or. 1. ich schlug d.ichgeschlchabe ich schlüge
8.1 Lxor//-tt rcor//-M x6r^-«t^t

2 L-XO^-tttz XO^/-ttt§ 0d. Lttt§
3 L-XO^ ^(^) 

D.2 F-xor^-ttio^
3 L-xor/>-ttr^^ 

D 1 L-x6i//-tt^L^
2 L-xor//-ttrs
3 L-xor//-«^.

wie Lon^. kr. xoi/--ttt od. Ltk(^)
xo^-tttror^ 

xor^-cet^tL^ 
XO^-ttttS 
xor^-ttter^ od. Lt«^.

^or.H. ich schlug d-ichgeschlch. ich schlüge
8. l L-xo7r-o^ xo7r-w xo7r-ot^L

2 L xo/r-L^
3 L-XO7r-L(^)

D.2 L-xoTr-sro^
3 L-xo7r-Lr^^

D. 1 L-XOTr-V^L»'
2 L-XO7r-L^S
3 L-xo7r-o^.

wieOoiü-l'i-aes. wie Opiat. ?raes.

Inäieat.

Drües. ich schlage (f.mich)
8. l XOM-O/rttt

2 xoTrr-i? (kt)
3 XO^LLLttt

D.I xo7rr-o^L<-o^
2 xo/rr-L^or'
3 xo/rr-LvOo^

I* I xoTr^-o/LLiAtt
2 xo^r-serAs
3 xo7r^ o^r«t.

Oochunet. 
daß ich schlage 
XOM-tü^tt» 
XOM--/ 
xo/rr-^rcee 
xo/rr^/rL^op 
xo-r^-^crAo^ 
xo7rr--/^Ao^ 
xoTrr-w^LA« 
xo/rr-^crAs 
xo7rr-Mpr«t.

N D D
Opiat, 
ich schlüge 
xo7rr-ot//-^ 
xo/rr-oicr 
xo/rr-orro 
X0^r-0t/LL/>0^

xo7rr-oic7^i/^ 
X07rk-0t/rL>>« 
xo7rr-ot(/^L 
xo/r^-ot^ro.
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IlNtioiat. Inliuit. kaitie.

XL-X07r-L XL-xo/r-L^tte r-k-xoTr-tr)^.

fehlt. schl. werden 
xo^/-kt^

der schl. wird 
xor/--M^ ete.

schlage geschl.haben einer, der ge-
8.2 xor^-o^ od. schlagen geschlagen hat

> xor^-«t xor//-«^
V.2 xo^-«ro^ -«6«, -ce^,

3
V.2

3

xo^-cir«^ 
XO^-tt^L 
xor/--«5«o'tt^ od.

6. tt^rox.

schlage geschl. h. od. der geschl. hat
xo/r-e schlagen xo7r-w>.
wie Impsr. ?raes. xo/r-Lt^ -oFrr«, -6^, 

0. 6^ro§.

I V AI.
Imjrerat. InKnit. Partie.
schlage schlagen schlagend

8.2 xo7rr-ov xo7rr-e^A«t xoTrr-o^L^oc,
3 xoTrr-Lo'AM (schlagen

V.2 xo7rr-L<7<^o^ lassen) ö. or- rc.

3 xoTrk-so^ü)?
V.2 xoTrk-Lcli^s

8 xo/rr-LcrAa)^«^ od.
xo/rr
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Inäieat. OoiMnei. Opiat.
Iwperf. ich schlug (für mich) od. ließ schlagen

I*. I xL-xo^t

8.1 L-xo/rr-o^l' D. e xo/rr o^LAor^ I'. L-xo/rro^kA« 
L-xoTrr-Lv'AL
L-XOMOP/O.

2 L xo/rr-ov
3 L-xo/rr-ero

L xo/rr-L^Ao^ 
L xo7rr-Lk/A^^

Vers. ich h. (f.m.) geschl. 
8. I XL X6//-^«t

daß ich ge­
schl. habe

ich hätte geschl.

2 XL-Xor//«L XL-XO^L^oS or^
3 XL-X07r

v.l xL-xo>-^e^o^
2 xL-xo^-Aor^
3 xL-xoP-^o^

w ete. ete.

2 xL-xo^-As
3 XL-XO^/tL^O^ ttt

klusljpf. ich hatte geschlagen.
8. 1 L-XLXO^-^-/^ I). L-XL XO^/LLAo^ L-XL-XV/L^kA«

2 L-XL-XO^/0 L-XL XO^>-Aor^ L-XL XOt/)-i^L
3 LXLXSTr^O LXk-xä^-A^P xS XO^U/tL^Ot^

k'ut. 1. ich werde schlagen fehlt. ich würde schlag. 
xor//-ol/L-/^ 
wie Opt. ?r.

8.1 xor^-o/^ttt rc. 
wie Inä. kr.

^or. I. ich schlug
8. 1

2 L-XS^-M
3 L xo^-«w 

D.1 k-XO^/tt^Li-O»'
2 L-xor^-ttcri-o^
3 L-xo^-c/o'^^

1V1 L-xor^-ci^L^tt
2 L-xo^-ttk/AL
3 L-xo^/-tt^o.

d.ich geschl. h.

wieLon^.kr.

ich schlüge 
xo^-«i^i/ 
XO^/tttO 
xo^/-ttt^o 
xo^/-ttt^k^or^ 
xo^-ttto-Aor, 
xo^/-ttlk7A^^

xo^-tttc/i-L 
XO^-ttt^O.

^or.
8.1

2
3

V.I

II. ich schlug 
Lxo/ro/--^ 
L-X07r-0V 
^-xoTr-ero 
^-xo7r-o^s<?o^

d.ich geschl. h. 
xo-r
wie Loii^. kiL68.

ich schlüge 
xv7r oi^t, 
wie Opiat, kraes.

2 xo/r-LcrAo^
3 L xo7r ^c-A,^ 1^.2 

l* 1 L «OTr-o^L^« 3
^-XO7r-L(7AL
L xo/r o^v.
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Inümt. karllo.

habe geschlagen
8.2

3
XL-X0^/0 
xL-xo^)

0.2 xL-xo^-^or>
3 XL-X0^> "Acü>'

0.2 XLXOP-<)L
3 XL-XOP

oder Xk-XOP

geschl. haben der geschl. hat

0^.
6. ov rc.

fehlt. schl.werden e.,derschl.wird
' xo^/Lk/Acet.

schlage geschl. haben der geschl. hat
8.2 xor//-«t xo^/-«^L^o§,

3 xo^-tt^A« or^.
0.2 xo^>-tto''Ao^

3 xo^-cro'Am»'
I*. 2 xo^-no^e

3 xo^/ttcr^aic/«»' 
oder xor^-tto^«^.

schlage ' geschl. haben der geschl. hat
8.2 xo/rov xo7r-so^A«t xo/ro^^o^

3 xvTr-^A« o^.
0.2 xo7r-L0>Ao^

3 xo7r-^cri-w^
p. 2 xo7r-e^i-e

3 xo?r
oder xoTr
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p ä 8 8 I
Inäieat. 6ochunet. Optat.

I'rne8. ich werde geschl. d.ich geschl. w. ich würde geschl.
8.1 xozrr-v^«t rr xo/rr-oi^-/^

ganz durch wie die entsprechenden Formen des Aleäii. 
Impf, ich wurde geschlagen
8. I w. wie Impf. Med. ___________
L^erl'. ich bin geschlagen ich sei — ich wäre

worden geschlagen worden
8.1 XLX0^^tt5 rrs-X0^-^L>0^ Ott

wie im Med.___ 01 ete. ete.
^luscipf. ich war geschlagHvörden
8. I Lwie im Med.
^.or.I. ich wurde geschl. d.ich geschl. werd, ich würde geschl.
8.1 L-xor/ XO^-Ho- xos/)

2 L-XOt/1-i-^S
3 L-X05/-il>-/

1)2 xo^ xoc/)-il>Lt*)
3 XO^-^Lt

1'1 XOf/)-Acä-/LL^ XOs/)-^kl-ML^
2 k-xos/A-^-^s xo^)-Azf-rL xos/)-ALl
3

xo^>
^Vor. II. in Bedeutung u. Flerion mit d. Aor.I- übereinstimmend
8. I L-xo/r-i^ xc>7r-tü xo/r-kt^
Vut. I. ich werde geschl. w. fehlt.
8.1
^ut. II. in Bedeut, u. Flerion, wie Fut.I.
8.1 xo7r--/-ov^ttb fehlt.

Vut. III. ich werde geschl. fehlt.
worden sein

8.1 XL-XÜk/--0^tt^ 
als Fut. III. Med.

ich werde geschlagen
-haben

ich würdegesch w.

xoTr-^-ovi^tt 
ich würde geschl. 
worden sein 
XL-X0^0t^^^

ich würde geschl. 
haben

Verb. X07rry^, 0> geschlagen, 
°) S. die Anmerkung zuin Parad. Pag. 58.



ErLo^ tt, or^ der geschlagen werden muß.

V v
Im per. Inön. ?art.
werde geschlagen geschl. werden e.,dergeschl.wird

8.2 xo/rr-or- xo/rr-eo^ttt xo/rr o^kr?o§,
0^.

-

sei geschlagen geschlagen wor- geschlagen

8.2 xF-xo^s 
wie im Med.

den sein 
XL-X0t/i-^ttt XL-xo^ o»^

werde geschl. geschl. worden geschlagen
8.2 xos/-A^n sein XO^-Aei^ LtO'«,

3 xot/)->^cr)
0.2 0. L>ro^, Lt0"-/c,

3 xot/)
0. 2 xot/-A»/

3 xo^-F^-Eo'tt^.

8.2 xo7r-^-<>t xo-r XO/r-Lt^
3 xo/r-^-rm k^.

fehlt. werd, geschl. w. e.,d.geschl.w.wird
xos/> XOP ^-/-c-o/rL^os

fehlt. xo?r--/-o'LO'Acrt xv7r ^-rro^tL^o^
fehlt. werden geschl. e., der geschl. w.

worden sein sein wird
XL-XOr^-LV'Fttt XL-XO^-O^L^O^.

werden geschl. e., der geschlagen
haben haben wird.
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Verbum mit K-Laut:

ä 6 T I
Inäioat. (üonsunct. OptLt.

krues. Tr^Lx-co TI^LX-Ot^»
Impf. L-7r^LX-0^

perf. /rL-Tr-.L^-« 7rs-/r^ « M-Tr^-oe^t
klustz. srik-7r/,^kt>,

I'llt. fehlt. -r^L^-oe^»
^or. I. L-7r^k§« Tr/L^-M 7rXL§-«t^»
^or.H. L-7r^«x-o^ Tr^crx « 7r^«xot//t
perk. II. ^/r^ox« M-7r^6x w Trs-Tr^ox-oe^t
klush. ^-TrL^oxLt»'.

Die drei letzten Tempora sind nur des Beispiels wegen — aber

MLvrv»r und
krses. Tr^x-o^KL -r^LX-w/u,«» 5r^LX-Ot/L^^
Impf.
kerk. 7r^-7r^L/-^ttL 7re -/r^L^ -or»

«
klusyp. ^-Trs-Tr^L/-^^^

MLVIVAI: siechte für mich
k"ut. fehlt.
^or. I. 7r^L§-w^«t
^or. II. /r^ttx-w/ltttt Tr^ttx-oi/Li^

p^88IVlII»l:
^or. I. Tr^ex-Acü 5r^kx-ALl^»,
^or. II. L-7r^ttX-/p Tr^Kx« /r^ttx-Lt^^
k'ut. I. Tr^L^ fehlt. 5r^L/-A^-</o^^^
kut. II. Tr^cex^M^ttt fehlt.
d'ut.IH. 5rr-5r^^ v/u«t fehlt. 7rL-7r^L§-oi^»/^

^6j. ve»6. Tr^Lx-ro^ */, or^ stechtbar,
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zr^x - w flechte.

V o m
Imperat. 
zr^LX-s

Intin.
zr^xx-kt^

kartieip-
zr^LX-w^

zrL-zr^L/ « zrezr^L^^«« zrs-zr^LX

fehlt- zr^L^-xr»' zr^-«^
7r^L§-0^ zr^L^-ce^
zr^cix-L zr^ttx-Lt»' zr^crx w»'
zrLzr^ox-s zrs-zr^ox-^ttt zre-zr^ox Lk)§

regelmäßig — gebildet, ebenso Aor. II. Med.

zr^LX-ov zr^Lx-L^cr» zr^rx

zrL-zr/e§o zre-zr^^/i-ttt zrs-zr^L^-^F^o§,^,o^

od. lasse siechten.
fehlt. zr^§-LvO«L
zr^L§-«» zr^L§-«cZi-«»
zr^ttX-ov zr^«x-FcrA«t

zr^L§-o^L^o§ 
Zr^L^-Lr^Lr'oS 
zr^eex-o^L^s^.

werde gesiochten.
zr^L/^-/rt 
zr^KX-^-A» 
fehlt, 
fehlt, 
fehlt.

zr/lttx^ttt

7rHttX-^-02oOttL 
zre-zr^L^-Lc/Attt

zr^L^-^Lt§ 
zr^,ttx-Lt§ 
zr^k^-A^-t/o^L^o; 
zr^«x-^-o'6^k^o§ 
zre-zr^L^-o^L^ox.

zr^ex-rLOS^ zu siechten.
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Verbum mit 'I'-Laut:

^0^1
InäieLb. Loiy'unct. O^tnt.

praes.

l'erf.I. 7rL-<^^tt/e-cr 7rL-^^ttX-0t-"
1'1 U8t). I. L-7rL-^^ttX-Lt^ («)

I'ut. (tt) fehlt.
^or. I. L-^^ä-O'cL (7w
^or.H- or/tt
1»6rf.H. ^L-^(icec5 7rL-ssocc6-0t^t
klusslU.

N1M H.IN und
1'i-ues.
Im^61 t'.
I'eik. 7rL Tre-^^cro'-^x^o^, or^

1'IU8<1. L TrL-kf^KV'

MLDl : (ich merke.
r'ut. ^6tt-c7 o/t«r fehlt. «fj-cr 6' o/^^r/
^or. I.

' - ' - p V88lV1 .11.
^or. I. ^^«o'-Ac-7
^or.Il. ^ottc5-kii/^
1-ut. I. ^cro-F-/-ov^ttt fehlt. ^^cro'-A^-o'Ot^i^
kut.II. ^^crc5--/-l7o^ttL fehlt.
k'ut. III. 7r« fehlt.

verl). o> —
Anm. Bon diesem Verbum sind wenig Formen in der alt. Prosa 

gar nicht vor.
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ich zeige an.

V 17 m.
Imperat. Inünit. kartic.

Tr^-^nx-s M-<f^0!X-cvS

fehlt.

7rL-^^ttc5-s
^^cü6<»7'
7rL-f/)^ttc5-cüs

TrF-^^tt-^o 77L-s^6tt-t7AttL 7rk-^(»tt(7^^oc.

überlege.) 
fehlt. ^>^cr-o'-L0'Attt ^^«-o'-o^L^os 

css^tt-c-tt^L^os

ich werde angezeigt.
^^c^cr'-A-/-^

fehlt. ^)^ttO'^-0'LO'AttL P cr,9 ^-cro^L^o §

fehlt. ^-(/o^Lr'o§

fehlt. 7rs-P^«-o'L0'A«t 5rL-^^tt-c^o)tL^o§.

«, or^.

gebräuchlich; einige kommen bei Herodot, einige bei Homer, einige
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Verd» Iiq«ra»t».
§. 45.

k. Die Verb» licluiüata od. Iisjui6», deren Cha­
rakter einer der lÜMäae r^, j, ist, haben in der Bil­
dung der Tempora, welche wir Tempora mit verän­
dertem Stamme genannt haben, folgende Eigenthümlich­
keiten.

2. Das Futur. wird durch Verkürzung der Stamm­
silbe und angehängtes « (Med. gebildet.

Ist die Stammsilbe im Präs, positione lang, wird 
sie im Fut. durch Auswerfung einer liyuitk», ist sie n»- 
tur» lang, durch Verkürzung des langen Vocals oder 
Diphthongs kurz gemacht, also:

oder
x^t^-w,

Das oü u. ist aus L-cr-«.' u. L-ck-o^ttt.' 
entstanden.

An m. Nur ll. heben die Stammsilbe schon im 
»Präs, kurz, wie auch das seltnere

3. Der Aorist hängt bloß « an, nachdem der kurze 
Vocal des Stammes surr Fut.) verlängert ist, wobei

« in - in r u. L) in r u. v übergeht:

L

Ausn. Alle Verba aus u. -»«/E (außer be­
flecken u. bohren) verlängern das « des Fut. im Aor. in tt, 
ebenso: 0. tMM, 0. und

TlL/rtr/^M 
mache schwach, Gewinn, hohl, weiß, zornig, reif.

4. Das Perf. I. Act. wird durch Anhängung von 
x« an den Stamm, wie er sich im Fut. zeigt, gebildet:

Xtt.
Hierzu folgende Regeln:

») Alle zweisilbigen Verba iiy., die im Fut. - haben, 
verwandeln dasselbe im Perf. I. u. Aor. H. Act., sowie 
in den davon abgeleiteten Zeiten in «.-
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<7?^ M, Lk7rep^-x«, (L<7^«>i,-on)

k) Die Verba auf »--« muffen das vor rr« in ^ver­
wandeln (§» 7, 3).-

Diese Formen finden sich aber meistens nur bei den 
Späteren: sonst wurden diese Tempora entweder garnicht, 
oder durch Auswerfung des r^, wie bei den Verdis

(t), rerkir'ü),
bringo, richte, wasche. löctc, spanne, 

oder durch Einfügung eines Vocals gebildet, bleibe,

Aum. Eö wird dabei ein Stamm ^5^ vorausgesetzt, eine Art 
der Tcmvuöbildung, die sich bei den anomalen Verben häufiger findet.

<0 2'U Perf. Med. od. Pass. geht das vor ent­
weder in o- über: ^-^«,7-^«» oder asfimilirt sich:
/rttt beschäme, oder fällt (jedoch sehr fetten)
mit Verlängerung des vorhergehenden Vocals ganz aus:

(rO (mache rauh)^ ^«^^-01: -^«t.
In allen übrigen Formen tritt es wieder ein, sogar vor 
t7: Trk-t/ttN-onri auch muß das (7 nach demselben ausfal­
len, wenn sich die Consonanten häufen: 
(statt 7rk-s/tt^-t7Ao)0, vergl. §. 7, 7. —

5. Die weitere Bildung dieser Verba hat nichts 
Abweichendes, auch nicht in den ^owpor.seeuttüis (vergl. 
§. 42. III, füge aber §. 1ö. 4. rr hinzu). Daher Perf. 
II. und Aor. II. von:

c77rkl^-«, (säe) L-c77ro^-^ L-<77r«^-^r'.
Der Aor'. II. ist selten im Act. und Med., während 

er im Pass. gewöhnlich ist statt des Aor. I. -
Das Fut. III. wird von Verb. liy. nie gebildet.

tt
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§. 46. Paradigmen der

4 0 I I
Inäicat. Con^nnct. Optat.

I*eN68. c?^LH-w
Impers.
perk. ^/^L^-xor
PInsqpf. ^//L^-Xkt^

I'ut. 8- I tt^LX-c,) od.
2
3

v. 2 tt^k^-otror^
3 Lt^o^

k. I tt^/LX-05^L^
2 tt^L^-Ot^L

«^/L^-OtLP
^or. I. ^/Lt/-ce
^or II.

1»6rf. II. Tre-^^^-ce 
ich bin erschienen

7rL-^^>-w 7rk-^>^-0t^t

I^ts^pt. I I. L-7rk-^^>-Lt^

MLVIVN und

IlNsE'f.
I^erl. 8. 1 o^

2 « L^r,
3 ttt

D I
2 ^/k-,-Aor^

? I ^sA«

3 ^L^-^UL^0t Lts-ir^
I^l8sn>l. 8.1 o. 1

2 2 Ao^
3 3
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Verb. lig. ich melde.

V v M.
Imperat. Inünit.

«^LH-Ltp
Partie.

tt^/LH-w^
—

XL ^/L^-XO)^

8. l
2
3 «^L^-oi-7

v 2tt>^-o^ror,
3 «>/L^-m^^ 

p I
2 cr/^L^-ol^rL
3 _____

cc//L^ kir/
Otl<7«, or-> 
0. or-^rs^ ov^x, 

or-^ro§.

tt^/Lt^-or'
tt^L^-L _____ tt^L^-ü)>
7rL-^>^^-e Trs-^-^r^

r^88IVVN.
tt^LH-OV L^^LH-O^L^O^

8. 2^^L^-«7o
3

V.
3

1^. 2 ^'^L^-i^L
3 »d.

2
3^L^>0t ^<7tt^

6
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ULVIVAl.

^nt. 8.

I).

k.

Inälcat.
I «^^-0^«»
2 od. H
3
I «^/e^ou//LAo^
2
3 ktv'iAo^
I
2 cc/^L^-ktk7AL
3 «//^-oör^rnz

tüonfunet. O^tat.

tt/^L^-O^L i^O tt 
tt^k^-otoFor>

cc//k/-ofuL<^cr

^or. I.

^or. II. cr^k^-oi^u^p

1^88IV^M

^4or. 1.

^ut. I.

^or. II. Lt^

I'ut. II.

^chj. verdnl. 0^, ^LO^.

Perf. Paff, einiger Verba auf r--«:
bin bekaunt gemacht 

8. 1
2
3

V. I
2
3

2 Trs-^cr^-i-L
3 7rL-^>«k7-^k^ot

Lt<7t^

w. bin beschämt worden

Licri^.
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Imporat. Inknit. Partie.

tt^L^-O^L^o^,

«L tt^Lt^-tt^k^VS

cc^/k^-LO'Attt tt^/L^-O/Lk^o^

tt^L^-^k/o^L^Ox

«//L^-^Lcr^cr^

bin gebeugt worden 
XL- X^t-^tttL 
xL-x^t-cs«r 
xL-x^t-r«t 
XL-X^t-^LAc»» 
XL-x^t-crAo^ 
xL-x^t-^or^ 
xL-x^i-^rA« 
XL-X/t-^L 
xL-x^-^r«t

bin gedörrt worden

-^0»,

L-^^tt^L^Vt Ltvt»'.
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Verba evntraet».
§. ^7.

I. Diejenigen Verb» welche ein «, e, oder 
o zum Charakter haben (§. 33, 2), erfordern für die 
Tempora mit unverändertem Stamme eine besondere Be­
trachtung.

2. In diesen Zeiten (Präs. u. Impf. Act., Med. 
u. Paff.) wird stets die Endung mit dem Charakter-Vo­
cale zusammengezogen (nach §. 6, 2).

«« 
tt-L u.« wird tt 
« St u. «1/ — « 
« o, «o-,« ou « 
tt-0t — «

Ueberficht: 
sw 

r e, e-kt wird st

— A
S-O, L-OV   OV 
SO) — tü
L-Ot ---- <)t

0« 
o s,o-o,o-nwirdon 
0oor — co 
o Lt,0 0»--- Ot

Anm. I. Man kann auch die Regel so fassen:
a) er mit L-Lant wird <7, mit O-Lant w. b) r mit e wird 
er, mit o — ov, vor langem Laut wird es verschlungen 
(§. 6, 2, e). o) » mit kurzem Laut geht in ov, mit lan­
gem in a-, mit einem das » enthaltenden in or über.

Anm. 2. Der Inf. ist aus einer älteren Form entstanden, 
daher (st. ohne^ota subser. und (st.

nicht
Anm. 3. Außer der schon bemerkten Abweichung der Contraclion 

vt aus o» und vA sind folgende Ausnahmen zu bemerken:
u) die Verba

Aco, chicem und
gebrauche, lebe, hungere, durste kratze, streiche, reibe 

conlrahiren stets statt in « in y.
b) das Verbum friere, contrahirt durchgängig in 

auch in M statt in o».
Anm ^1. Die zweistlbigen Verba auf ka> lassen nur die Con» 

traction r» zu, die übrigen Formen bleiben offen: 7r-.kw, 
7r^Ltro^, Tr^Ltrr, Tr-lro^m»'.

Anm. 5. Das Verbum -lovm, wasche, zieht im Impf. Act-, im 
Präs, und Impf. Med. und Paff, den Bindevocal s nnd o mit dem 
Stamme zusamuieu:

st. st. ste.
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9)

Zweite Conjugationsform.

Verba auf

8- 50.
1. Die Verba auf lassen sich nach zwei Klassen 

unterscheiden, von denen die letztere die auf oder 
umfaßt.

2. Die Eigenthümlichkeiten der Verba auf nach 
der ersten Klasse bestehen:

s) in gewissen Personal-Endungen;
d) in dem Fehlen des Bindevocals;
e) in einer Reduplikation im Präs, und Impf., die 

mit s gebildet wird, und im Fall die Reduplikation nicht 
Statt finden kann (nach §.36.2) , durch !(»mit dem 8pir. 
usper) ersetzt wird; jedesmal aber in der weitem Tem­
pusbildung fortfällt.

3. Die eigenthümlichen Personal-Endungen sind: 
Präs. Jnd. Sing. 1. (2. 3. ns»
Jmperat. Sing. 2.
Optat. — ote.
Impf, und Aor. II. Jnd. 3 Plur. o-«^.

Anm. 1. Dazu ist zu fügen, daß alle Ins der noch dieser 
Conjugationsform gebildeten Tempora sich auf die Participien 
im Mascul. auf § endigen.

Anm. 2. Eine Eigenthümlichkeit ist es ferner, daß in der 3P. 
Pl. das in der Endung r-rn in « übcrgeht, das (attisch) nur in 
den auf ausgehenden Stämmen mit dem Charakter des Verbi zu- 
sammengezogen wird in den übrigen stehen bleibt:

4. Allen Verbis auf der 1. Klasse liegt ein 
Stamm mit einem Vokale als Charakter zum Grunde, 
an welchen unmittelbar die Endungen angehängt werden, 
nur daß im Sing, des Jndic. PrEs., Jmperf. und 
Aor. II., — bei einigen Verbis (ro-r^e ete.) auch im 
Dual, und Plur. des Aor. H—der Charakter verlän­
gert wird, nämlich L in « in o in an

5. Die Imperativ-Endung kommt im Präs, nur 
von den Verb. und »At)
wirklich vor, bei den übrigen Verben wnd sie abgewor­
fen und dafür der Charakter-Vocal verlängert e in L», 
« in o in ou, (u in i-).
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Im Aor. II- ist sie geblieben von
(in den Compos. gewöhnlich -e-r») und in den Aoristen 
einiger anomalen Verben ete.) (Vergl.
auch die nach Analogie der Verb, auf gebildeten Aor. 
I u. tl Pass. S. 59). Bei andern geht die Endung 
in § über: (^ (e^o Ar) 60^ («-F/) L'c. —

Außerdem findet sich diese Endung Fr im Jmperat. 
einiger nach Analogie der Verb, auf flectirten, oder 
syncopirten Perfecten, wie (v. oN«), <^L (zu 
öLtöw), (v. lc-^^t) ete.

6. Vor der Infinitiv-Endung des Aor. II wird
der Charactcrvocal gedehnt, L in er, « in o in ou.

7. Im Optativ (Präs. u. Aor.) wird die Endung 
,1^ so angehängt, daß sich das t mit dem Charaktervocal 
zu einem Diphthong vereinigt: oir/n.

Im Dual. u. Plur. des Präs, ist die zusammenge­
zogene Form: Lt^L ete. die ge­
wöhnliche, im Aor. die weniger gebräuchliche; in der 3. 
P. Pl. die einzige: or^. —

8. Die Personal-Endungen des Conjunctivs sind 
dieselben, wie bei den Verb, auf verschmelzen sich aber 
mit dem Charakter-Vocal so, daß aus e und « mit -7: A 
aus o mit w wird.

9. Im Med. und Pass. werden die gewöhnlichen 
Personal-Endungen unmittelbar an den Charakter-Vocal 
angehängt, und zwar in der 2. Sing, (onr u. ov) häu­
fig unverändert.

A n m. Das Bcsiimmtcre s. in den Paradigmen. Im Conjuncr. 
nnd Optativ geschieht die Beicinigung des Eharakler-^ocals mit den 
Endungen auf gleiche Weise, wie im Activ:

rrAL-w/er»: etc.

10. Die Tempusbildung entspricht der bei den 
Verbi» puri» (bes. eontructis) angegebenen. Als Eigen­
thümlichkeit sind zu betrachten:

3) Die Dehnung des L (statt in ^) in -t im Pcrf. 
Act. und Med. der Verba u. (u. xL^«t).

b) Der Tempuschgrakter x statt c sm Indicativ, des 
Aor. I Act. und Med. der Verba

X cr, 4^-x tt, L cj«Ä X tt.

Anm. Im gewöhnlichen Gebrauche sind nur der Sing und 
die 3 P. Pl. im Aktiv, der Jnd. Aor. I Med. von selten von
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und a/ckm,«», niemals die übrigen Formen, die stets durch 
dcn Aor. II. ersetzt werden, der dagegen im Sing. Jnd. Act. nicht 
gebräuchlich -

II. Der Aor. II. und das Fut. II. Pass. fehlen 
bei diesen Verbis ganz, ein Futur. III. wird nur von 

gebildet, und zwar (alt. att.) ich werde 
stehen und

12. Bedeutung des Verbi »0-^-
die transitive haben Präs., Impf., Fut. u. Aor. I. Act.: 

stellen;
die intransitive haben Perf., Plusqpf., Aor. H. Act.

, und Fut. ni.: stehen.
Das Medmm: für sich stellen, stellen lassen, errichten, 

auch: sich stellen. —

7



98

Z. 51.

Paradigmen der Verba auf (Ist? Klasse).
6>2 ^/0

peaes. ich setze ich stelle ich gebe
In6. 8.177-^77-/77 t'-o't^/tt ^t ^tr)-^t

2 77-^77? t-^t^c
3 77-^77-0'7(7) t-k/^-m (7) t^t-^w-o't^)

D 2 77->^§-7or7 t-0'7tt-707 l)t <50-70^
3 77i9k-707 t-6-7tt-707 <5t-(5a-70^

1* 1 ri-Ae t-07tt-//77 6^60^7^
2 77-^LTL t-67tt-77 c^t«5o7L
3 77-^L-ttt»t(7) t-o^tt-o't^) k^t t^S-tt^t(t')

(7t,-L7 0't) ff. t<77«ttk7t) (<^t6oLc7t)
Oonch 8. l 7t-A^7 t-67<Ä t^t-^co

2 77-9-^ t-07^-^ <5t-<5<>)-^
3 7t-FA t t^t-^tss

D.2 7t-A^-707 t-07^ 70t» clt^c^ot'
3 7t-A^-707 t^r^-70^ t5t-t^w-70^

I* I 77-Ao7/tL7 t^co/tLt' ^t-^Lü/tLt'
2 t-07^-7L <5t-c5to-7s
3 rt-Ac,)^« (7) t^M-l-t^t') t)t-l5<»-s7t(^)

Oj)t. 8.1 rr-ALi-^ t-(77ttt-t/t' t5t-(5ot
2 77-^77 77^ r-o'rrrt-^i? c^t-l5ot-^^
3 77-9^7 77 t-67crL-^ t^t k^Ot-^

V 2 (77^777770 7) (tl-tcrt^707) (c^t-k^Ot-7^70^)
7t 9k7707 t<77«170^ ^7^0770^

3 (7t-Akt-^7^) st-6r«t-7/7-^^) (c)t<-)ot-7/7-/r)
7t-1-^7777 7 t-cr't«^-/^ k^t-t)ot7^t'

l? I (7t-9kt-ML7) (t ^7ttt-Mk^) (t^t c)ot-7^Lt-)
7t-9L7/tk7 ^7-^01^)/

2 (77 ^77-777^) lt-(77«t (c^t t^Ot-7^7k)
7t 9^777 t-c^7ttt7k (5t t^0t7L

3 7t-97TL7 t-^tttLt' 6t-6otL7/
Impr. 8. 2 7t 9^7 ü 6"77/ t5t-^or>

(f. 77.-79/) (f. t-6"7tt^0 (f. clttlsAt)
3 77-97-7W t<77«-70) ^t-c^s-7«7

D. 2 77-97-707 k^L-t)o-70^
3 77-97-70)7 7«^ 6t tlo 7MP
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l*. 2 ^-As-rs s-o'rtt-rs <5t-c5o-rs
3 r-o'rcr-rcüo'«^

U. r-c7rtt>rw^ u.
Instnit.
^nrtie. r-v'rttc, ttt/or.

0. k^'ro^. «>. 6. o>. 6.o^ro§.

Imnerk. ich setzte ich stellte ich gab
8. l (x-6t-6w^)

L-rt-Aor>^ L-c)i-^0N^
2 (L-ri-A^c) L-6'r^-§ (x-öt-öwe)

L-6i-66N4
3 (L-ri-A-x) (L

L-ri-Fet
v. 2 L-ri

p. l L-ri-^k-^kp
2 F k-c^i l^o rs
3 L-r^i «k5t-c5o-o'tt^

^»t. 0^17-krM 6ch-(7oi
ich werde setzen ich werde stellen ich werde geben

^or.I. ich setzte ich stellte ich gab
8.1 s-^-/-rc« L-o^-tM ete.

2 auch in den Mo- L-<5a)-xtt§

3 L bis:c. regelmäßig L-6tü-XL(^)
1^. 3 L-6'c')-xtt^

1'erf. ich habe gesetzt ich stehe ich habe gegeben.
^L-i-Lt Xtt ^L-k5t>)-rc«

P1u8<n»f. ich hatte gesetzt ich stand ich hatte gegeben
L-o^-rrst^U.
Lts7r-/rrLt^

L-6L-6w-XLt»'

^or.n. ich setzte ich stand ich gab
Inst. 8. I (k-^r^) hs-6<»^

2 (s-Ai/c) L-o^-S (L-6c-)c)
3 (e H-ö L-0'^

0.2 L-AL-^c)^ L-t)o-ro^
3 L

p I L-<^L-^L^ L-o'r-/-^L^ F-^a-aLp
2 L-HL-7S L-^rr/rs L()OtS
3 L L-o'r-/-o'tt^ Lt^O-6'tt»'

7 n
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Partie. ^r«c(c?),6'5^0'^ <5or-c^6o5c7tt.6o^
6. Fe^ros cr'rtt^(tt) 0. 66^wc 

O ^«rrro§

(^onj. 8.1 Für 67U

2F^ k7r^§
3 FH o>r^

I).2F^-E t7r^-roir ^w-ror-'
3 F-/ trr^-^OV l)ür-ro^

p 1 csrw-/7L»' t^ür-^e»'
2 F^-^L <r7r/-7L öür-re
3 Fü)-m(rO (^ür-o'/O^

Ox,t. 8.1^-^ l5oi-r/^
2 o'rttl öoe-r/^
3 FLi--/ clrttt-r/ ^oi-r/

V. 2 FLe--/ro^ o'^ttl-srorr -ij-rop
(FLtwrr) (o'rttLro»') (c^o^oT')

3 FLt--/r^rr 6ot-r/rr/^
(t^oir^rO

I*. 1 k/r«t
(Fk^kr') (ctrcer/LLT')

2 Fei-i/rL <7k«s-^7L c^oi-r^rr
(Fsr7L) (c-rcrtrL) (c^0t7L)

3 FLt-L»'
Iwp. 8. 2 F§c(f.FLFt) ^^-^(cerrttl/rttl^oc (f. <5oFt)

3 Fs-tor o"rix-rw t^o-r«
I). 2 FL-TOT' «"r^-ror^

3 Fx-^<,rrr <77r/-rwrr e^o-^wrr
8.2 F^-rL o'r^-^L «56-rs

3 FL-rwcr'ttrr t)6r<Ä(7«rr
U. FL^rcorr U. cTrttrrrü)^ U.c56^rürrr

Inlin. FLt-r^«t kr^-rrtttsstehen) 6ofi

Anm. Bom Perf. lautet derD. u.Pl. nach derSyncove: 7-^- 
ror', k-<rrtt-rv^ s-^7«-e/Lr>, L-etr«-^ dein Plusgpf. L-<77«-
70^, , L-o7tt-^k^, L-S7tt-7L, L-S7tt-cr«r>. — Der Infinit.
L-Mcr-r'Kt^) (für das fast gar nicht gebräuchliche F-^xkr'«»). Das 
Part. «-emr-xc-i?, v§ u. k-o7K>?, L-orMtrf<, L-<r7w'c (auch 
Gen. L67evrv^ Lo^rws--?, Lk77<o7o5. — Bom Conj. des Perf. finden sich 
einzelne syncopirle Formen: k-on!-, k-07^-^, t-arä--<7t(^ auch in der 
Vrosa, aber der Optat. t-v7ee^r- ete. und der Jmpcr. L-o7t?-At sind 
nur dichterisch. Bergt. H. 56, 1. — Ebenso wird das Perf. von 

spncopirt: vergl. H. 64, 6 und Anm. 3.
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mLoIIIU.
lüttes. ich setze (f. mich) ich stelle(f.mich) ich gebe (f.mich)
WtjiL. vt-6o-^cet

2 (dt ^L-crttt)rL-A^t-cr^tt-crttL c)i-c)o c»ttt
3

V. 1 rr-
2 ^L-crAo^» t-crE-o^o^ c)t-6o-oAo^
3 t<7r«-o'Ao^

I*. 1
2 t-o'ktt-crAs öt-c)o-ttAL
3 t'-crr«-^cer 6/-6'o-strcrr

Ool'ch K. 1
2 ri c)s-c)r,)
3

0. 1
2 c)L-c)co-c-<>o^
3rt-<^r/-§Ao^ t o"s/o^

L-c-xch-/-kA« 6t-c5co-,ctL<^tt
2 r^-A-7-oOs t-cr'^-s.-L t)i-c)cü-cr<>s
3 tr c^i-c^M-T'rcrt

ÖHt. 1
2 t-orcer-o 6r-6ot-s
3 -7^0 t)t-Fc-t-ro

6.1 t
2 l)i-6ot-k7s>O^

°) Die in der nicht attischen, sondern gewöhnlichen Sprache vor- 
kommendc Form ist r/-ALt-o,

rr-ALt-o^L, cbcnto im
lelor. II. öt/uhr-, A-tc>, ete. st. 6to. — ltcbrigens ist die
Unrcgclmässtgt'eit des Acccnls zu beachte» in den Conjunctiven und 
und Optativen des Präs, (und nachAnm. st. IOZ auch des Aor.2.) im 
Med. (u. Maisch Der Conj. des Präs. Med. von ist so ac- 
ccntüirt das; dabei die Zusammenzichung des Stammvocals mit der 
Cndung berücksichtigt tst i dagegen sind die Conj. u. Optat. von 
u. sowie auch der Optat. Prästns von nach Analo­
gie der'v. dar^touL (s. 8- 44.) acccntuirt, was sogar beirrt» 
im Opiat, die Veränderung des Diphthongs « in or (attisch) bewirkt 
hat, so das; diese Formen ote.) durchaus den ent­
sprechenden Formen eines Verd. kar^t. (nst-co) gleichlautend sind.— 
Der Conj. Präs. Med. von etc. richtet sich nicht
nach der Accent. von i'or^: ete, sonder» entspricht der zu­
letzt erwähnten, also ete.
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I*. t
2
3 -i^or

^t-(5st-,ukA« 
cli-^ot-crAL

Imp. 8.2 ri-^L-ovu. t-c/rtt-cro u. cli-clo-oo u.
rs-^or) r-c-rw

3 rt-A«-o-^Lü
D. 2 t5l-6o-c7Ao^

3 ^t-^L-O'Ace)^'
H. 2 ?i-FL-oHL l'-o'rtt-crAL t)t-t^0-(7^L

t-c-'rtt-o'Atü0'cer>
U. t^ce-o'ALo^ U.^t-öo-o-Aa)^

Inllii. r^-Ak-o^ttt
l'rritie. rr-AL-^s^oc, t^rtt-^L^oc, c)t-6o^L^o§

01^
Imperf. ich setzte (f. mich) ich stellte (f.m.) ich gab (f.m.)

8. I L-6r-6o-^t>
2 (L-r^-Fe-ov) o-rce-cro) (L-^i-6o-o'o)

L-ri-i^ov et7r<Ä L-6i-t5ov
3 L-rt-1-L-ro t-o"t«:ro L-6l-6(--ro

D I L-rr ,-L-^LAo^ t-o'rtt-^LAor' L^l-cl'o^LAo^
2 L-27t -AL-ckAo^ l'-o'ttt-c/Ao^ L-^t-<5o-o'^o^
3 L-rt-Ae-c/^-/^ L-c^t-t)o

1 . 1 L-rr-AL L-<5t-t1o
2 L-rt-i) L-k7^ L t-crrtt-oAL L-t)i-^0-t/<9s
3 L-r ^- .^ L ^ o tc/tttpro L-dt-6o

ut. ^^-cro-//«t c-r^-cro-^u,cet r^ch cro-^crt
ich werde setzen ich werde stellen ich werde geben

^or. I. L-o'r-/r/^
nur im Zudic., u. ich stellte, ließ nur so, wie
selbst in diesem in 
dem alt. Dialekte 
durch den Aor. 11. 
zu ersetzen.

stellen,stellte m. 
in den Modis:c. 
ganz durch regel­
mäßig.

gebräuchlich.

1^615. rL-^Lt-^cet L-t5rn-/L«t
ich habe gesetzt ich habe gestellt ich habe gegeben
rL-i^Lt-e/ttt i;te. L-o^tt-r/ttt ete. ^0-kMt vte.

0 luss^t f. Lt- L-crr«-/L,//^
1'ut. 111. L-clris-§o^cet 

werde stehen
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tio. zr^r« 60or/
*) In den öomposil. gehl der Accent (im Attischen) auf die

Präpos., wenn es die letzte Silbe gestaltet: 7re^t<-cho-
sowie (die attische Form für Tre^^-Üotc-

ti. 7lce^cr-t)t-tv 6l6.

^vl-. H. ich setzte ich kaufte ich gab
Iu3i6.8.1 e L-r^o

2 L ^ov(f.L-i-L c/o) e-zr^i-a) s-6otl(f.L-r^o-kZo)
3 L- ^L-ro L-zr^itt-ro L-do-ro

1). i L-i^L ^L,Ao>> L-zr^r«-//L^o^ x-clo-^LAo^
2 L-^e-cpAo^ L-7r^i« cp^o^ L-6o-o'<-o^
3 L-AL-crA^^ L-t^o-czA^»'

x 1 L-l?O
2 L-AL-lpAs L-Tr^itt-o'^s L t^o-ceAe
3 L-AL-r^o L-7r^ice-r^^o F-^o r^ro

()o^. 8. 1 *) Tlr^tü)
2 <^t>)
3

I). 11-« ^LAor^ zr^tM-^LAo^ (5«
2i-^-o'Ao^ /r(>i^-cpAo»- öw-o^op
3^-<7Aop zr^i^-o'Ao^ 6co (Z<-o^

1*. I zr^tc?)-^eA«
2 Zr^tl/ <7AL
3 zr^ico-r^ttt t5ci)

Ojü. 8. zr^ettl 605-/-^^^)
2 0

zr^fttt-ro 6oe- zo
t) I ALt-^k^o^ zr^tttf-^LAor» t5ol-/lkLAv»'

2 zr^ittt-tZAc-^ ^Ot-(>Ao^
3 zr^Et-ceA-^^

k I 1-Lt-^L^tt zr^ttti-/iL^«
2 ^Lt-o^L zr^ittt-^As l^Ot-SAL

3 lALt-^ro zr^ittt-r^ro t^Ot-z'rs
Iwj>. 8.2 1-oö (f. Aserv) zr^ltt-cZoU.zr^iw (6^oF f. t^olZc,)

3 Z^ttt-kZ^tÄ oo-bw
l). 2 AL-(7^L zr^r«-cz<9oz' 6o-(Z^o^

3 OL- czAco^ zr^ttt-o'Aw^
1».2^L-o0s zr^ise-c-AL ^O-o^L

3 ^L-czAwcz«^ zr^t« c-^coclttz' c^ö-o'iAloo'tt^
U. zr^ttt-crAu)^ u. ^o-kzA«^

In litt. zr^itt-o'Attt
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I^88ivmr.
?0968.

ich werde gesetzt ich w. gestellt ich w. gegeben
Imperk.

ich wurde gesetzt
t c7rn-^i^(tt) 
ich wurde gest.

L-Fr
ich wurde gegeb.

perf.
ich bin ges. w.

L-k-r«-/LttL 
ich bin gest. w.

6o
ich bin gegeb. w.

I'Iusljpl'. L-^L-ALl 
ichwarges.w. ich war gest. w.

L-^L-c)o 
ichwargeg.w.

^lor. I.
ich wurde ges. ich wurde gest.

k-L^0
ich wurde gegeb.

I ut. I.
ich werde ges. w. ich w. gest. w. ichw.geg.w.

§. 52. 

ich sende.
Nach der Analogie von geht das

Verbum 0 ich sende, werfe.

Insticat. Lom'uuct. Ojitat.
I^rLi68.8.1

2 r^cete. tLtPceto.
3t^(^)

I) 2 i^ror^ >

Im^er.

tLt(tL^t) 
tL^co 
i'ero^

?Lrr

N. tk^rc«)^

Inünit. I^Lirtie.
<1 tLwr^ r, c , -

I». t
2 U re
3!c7o-t(^) U.

lwpf. 8. l Mri^ 0'-^) k- l tL^L^
2 0^?) ^-2 2 tE
3 !kt 0-?) 3 t'Lc-tt^

Herf. Ltx« I'ut. ^co
kiuscjfts. LtXLti^ ^or. !. ^Xtt
.-^or. II. 8. (dafür

^or. I.)
z's
sr« ete.

/) In s-rL-S-,^ u. n ist 7L dcr Slamm st. St N'cgtn
dcr folgenden Aspiralc S.
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0.2
3
I 0//^) L?^tk^
2 (Lr e) Lsr L
3 L^tLp

Inünit.

L^ttt
karticip.

Lt§, Ltt/ar, I),

NLVIVAI.
?1Ä6S. I. 0. o. I. tecto oder

sende. 0^«0
I. ttvAttt. 1^. tL,UL^O^.

Imperk. tkov, Ls^o ete.
I^erk. L^ttt ete.

kluscjp. Li<-o ete.

Imporat. Inünit. kart.
ov 
Lk^A« eto.

^ut. ^cto/tcet. ^c»l-, s. (nur im Jndic.)
^or. ll. 1n6wat. (üon^'unet. Opiat,

gew. sehlt.
---- Lt(70 
— Ltrotzte. ^r«t 6t6.

^ON. I. 1^188. gew. k'ut. LA-/k70^ttt.
^6^. Verb. Lrsc, 6^ — krLO^ c^ op. —

Anm. I. Das Verk. sim^Iex ist nichr häufig im Gebrauch, 
um so mehr die Compoüta z. B. ich entsende, Med.
lasse los; in den Compos. ist auch zuweilen neben der Form dcsJm- 
pcrf. tor>r^ die Form tL»' z. 2). hat im Im»
perf. «^/or>^ u. ehe. —

§. 53.
L?^u,5^ ich gehe.

Das Verb. §5^ ist das einzige dieser Conjug. mit 
dem Stamme r, obwohl in einigen Formen e- als Stamm
erscheint.

Inäieat. Oomunet. Optat.

8. l t'co od.
2 Lk ete. tvt§ — koi^xote.
3 Lkm sV)

V.2 tE
3 i'rop -
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Anm. 1. Bedeutung: das Präs, hat (außer Conj. n. Imper.) 
stets die Bedeutung des Fulurs: ich werde gehen, kommen; es 
wird also für das Pros. ungebräuchliche Fut. von sich gehe) 

gebraucht, jenes dagegen vertritt dieStcllc des Präs, zu
2. Der Imper. in den Compos. statt «A» — « z. B.

I' I Inünit. kurtic.
2 »rs to5c7cr^ ko>

3 t (r>) 6.
Imper.

8.^
Imperk.

8. 2 ^Ltr^ att.
3 rrw 2 od. ^LtoA«

3 (^kt^
v 2 rro»» V.2 od. ^rc»'

3 3
k. 2 k.l

3 2
U. 3

mvu. Hru68. ts^crt eile, eile fort (nach te/E).
Iwperjs.

I. Die Accentuation der Compos. nach der Analogie von 
(H. 34, Anm. 4.)/ also —

8. 54.
ich sage.

Wegen des häufigen Gebrauchs ist dies Verbum 
ganz durchgemacht und nach den beiden Hauptbedeutungen 
unterschieden.

Inäieut.

ktN68.
8.1 sage, be-

2 Haupte
3 P-?k5t(rO

D. 2
3

I*. I
2
3

Impl. (^roi.11.)
sagte LPao'xo^ 6t6.

(L^)-/^) gab vor, be-
hauptete

L^ttrop v- ^icroxw

L^ce^L^
LPttrs

O. Imp. U. lttl.
d.ichsäge d.ichsagte sage sage"
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kut. ich werde behaupten.

^or. I. ich behauptete, gab vor.

MLV. kalt. ^or. II. 0^ behauptend.

verb. — ^«rLo§, «, or^.

Anm. Durch Apbärests (Wkgnchme zu Anfang des Wons) 
entfiandcn aus (f. die Ivriucn:

sag' ich (iu^uLm)^ 
sagt' ich 

6"«^ sagt' er, 
die in der Erzählung eines Gesprächs cingeschoben gebraucht werden.

§. 55.

Zweite Klasse der Verba auf

1. Die zweite Klasse der Verba auf (s. 
§. 50. I) umfaßt diejenigen, welche sich auf oder 
,,^5" endigen. Geht nämlich der zum Grunde liegende 
Stamm auf einen Consonanten aus, so hängen sie 
geht er auf einen Vocal aus, an, verlängern über­
dreh im letztem Falle das o in «, z. B.

2. Mit den Verben der ersten Klasse auf haben 
sie gemeinschaftlich die Auslassung des Bindevocals und 
gewisse eigenthümliche Personal-Endungen (s. §. 50, 2. 
und 3. nebst Anm. !. 2); aber nur im Präsens u. Im­
perfectum kommt diese Conjugationsform vor. Indeß 
selbst in diesen Temp. sind die Formen von üw oft neben, 
oft statt jener allein gebräuchlich, wie das nachfolgende 
Paradigma genauer nachweis't.

3. Einen Aor. II. nach Analogie der Verba auf 
bildet von dieser Klasse nur (s.§.70,8);
dagegen bilden einige Verba auf einen Aorist auf r^:

Lkfur^. Alle übrigen Tempora werden von dem zum 
Grunde liegenden Stamme gebildet. (S. unten dasVer- 
zeichniß.)
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Paradigma: ich zeige.

Inäicat. Lon^unct.
krü68.8.1 U.

3
v. 2 c5L^-^r^-^o^

3 FLlx-^v-r^
j8.1 <5Lix-^v-/^Li^

2 t)Llx-^r)-rL

^Ltx^r-cü ^Ltx^r-co
ete. t5etx^^g ete.

Optat.
6LtX^V0t^ 
l^Ltx^r-OtS 

ete.

3 ^LtX-r^t-- ttm(r')
U. 6Lt>r-^5^(^)

Imperat. InÜuit.
8.2 c^Lix-^i- (s. c5six^r/Ar) U. ^crx u.

3 6ktx-^r--^« 
V.2^Lix-^t--ro^

3
k. 2 (?Lix-^r--

u.^ktx-r>r-^rw^

^Ltx^t-L ete. c^Ltx-^t-L^

kart.
c^ktx
r^v^(v). 6.
<?Ltx^r/cr)^ ete.

Iwj)5. 8.1 s
2^ L ^Lix-r^s 
3 I L-6LtX-^v

Lt^LtX^^o^ 
> L^LtX^VLS

! L^Ltxr/VL
D.2 L-^ix-^i-ro^ U. Lc)Ltx^vLro^

3 L-^ktx-^t-r^^ 
?.I k-<^LtX

2 L-ösix-l'V-rL
3 k-6Lix-^r1-6cr^

L^Ltxr^vLr-/^ 
MLtX^r-O^L^ 
Ll^ktXPVL^L 
L^eix^o^

NLV. od. p ^88.
Ill<1icat.

kl'Ä68.8.I ^L5X-^r--/LM U. 6ttXt^O/Lttt
2 6^Lix-^v-l7«L 6te.
3 6r/x ^v-ro-t

D t ^LtX-^^'-,UL^O^
2 ^six-^^-c-Ao^
3 ^Lix-^v-y'Lo^

1.1 ^tx-^rl-^eA«
2 6klx-^v-^L
3 t^Ltx

Oon^unet.
6e/x^r/«/L«t 
Optat.
^Ltx^r-v^u-/»'



109

2 L-t^tx-r^-o'o L-öLirr-^u-crAs
3 L-<^ktx—)-r>-ro L-(5LtX"^r--6^^u L-^LtX

Imper. Inlinit.
8.2

3 U.
D. 2 t^Lix-^ri-^Ao), tl6tx^r-L0'Att»

3 l^Ltx-r^r-
I*. 2 ^Lix-^cri-L

U. <5Ltx-^ri-<-Aco^

knrtin.

u.

Impl- 8.1 D. L-t5ktx-^ü-
ete. /itLAo^

p. L-t)LtX-1^r-- 
^ki^cr

Die übrigen Tempora zu

put. I. ^or. I. Perl. PIU8fjpk.
L(lLt^cr ^Lbkt/ce

1» V 8 8
ver6. t^Ltxro^ or^ u. ^xr^oc, «,0^.

^or. II. ^et. von bringe hervor: ich ward.
Inctieat. Lonjunet. Im p ernt. In6n.

81 s-wr' ^Vü) (nicht att.)
2 kartic.

3 L^r) Optat. Pr-r«
D.2 L ^r)rou (nicht att.) ^üo'cr

3 für ^>ürw^

p I 6.
2
3 LPr-o"«»' U.

§. 56.

FFFttt und o56«.

1. Einige Perfecta H. deöActivs werden nach Ana­
logie der Verba auf gebildet (vergl. p. 100, Anm.). 
Von diesen kommt in der att. Prosa jedoch nur folgendes 
vor, das die Bedeutung des Präsens hat: (--
6L-6ot-xtt) ich fürchte, vom Stamme ön-. —
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3 tt7rü)6«r>

Intlw. Im^orat.

pers. 8.1 6-^»-« kr^L^l-Lt^
2 r^w ete. k^k^l-Lt?
3 ösöt-L^) Inünit. kl^L^t-L»

V. 2 6L<5t-ror> t^L^t-L^crs ek^k^t-ror'
3 l^L^t-ror^ kartw.

I?. 1
2 k5eckt-rs

(^Lc5t-w5, 
0^. k^Ltlt-^L

3 (r^)
2. Das Verbum okö« ist ein mit dem Umlaut o 6U^

kt(5^ »6 gebildetes Perf. 2. mit Präsensbedeutung, das
meistens der Analogie der V. auf folgt.
(Uerk.) Inäieat. Oon^'unct. Optat.
1»rne8.8.1 ok6« ich weiß ktt5cir Lt^Lt-^r'

2 okoF« etk5^
3 o56k (r^) ktr^H Lt^Lt-7

D. 2 i-o'rop Lec)^ror^ L?^Lt^70^
3 l^ro^ Ltt^^ror^

k 1 t6/tL^ Ltt^Ll^L^
2 tO^rs Ltk^Lt^rL
3 lottor (r') Lt^LtL^
Imperat. InKnit.

8.2t0-At
3 lk-rco Partie.

I).2 l'o'ro^ r-t«, o§
3

1^.2
o. oroe

att. ich wußte(PIsclpf.) 8.1 Fk5Lt^
Imperteet. 2 (^Lec), ^LrcrA«, att. F^o-A«

3 att. ^'61/ 
D.2 U. -)c7ro^

3

2 (^crre)
3 ^Lkrcrr^

kut. Ltv'o^crt (selten Lt 
6^<rw) ich werde wissen 
od. erfahren.
^öj.verb. to^Lor^. —

Anm. Als Perf. und Aor. kann man hiezu die Formen von 
^»-cö<7XM nehmen; F^coxa ich habe gewußt, ich wußte.
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8- 57.
und xet^K*.

Die Perfecta (habe mich gesetzt) sitze 
(habe mich gelegt) liege 

(mit Präsens-Bedeutung) schließen sich in mancher Hin­
sicht an die Bildung der Verba auf an, jedoch mit 
solchen Abweichungen, daß sie doch für sich siectirt werden 
müssen.
L. ?1L68.

linder, ^9^6'«^.
Inllnit. I*urt. or^.
Iwp6t5.

^er^L,

In der Prosa gebräuchlicher ist das Compos. xo-H-?- 
das in der 3. P. S. das cr nicht hat, außer im 

Jmperf., wenn dies ohne das ^uKm. s^II. gebildet wird. 
I^lN68. xce>Ad^l> Xtti^-/77«t ete.

Oonj. x«Aw^ttt. Opt. x«i-ot^r^, Xtti-oto ete. 
Im^er. xtti--/ceo. Inf. xcriA^criAttt. Part. x«i-^L^o^. 
Im^erß. LXtti^M-/^, LxceA^M, Lxce^ro u. xerA^ro ete.

An in. Die Formen mit transit. Bedeutung ^V. rrcr« setzte, grun- 
dele, lVI. sind selten, meistcntheils poetisch; sie werden durch

ote. ersetzt, sowie das zu x«A^ttt Fehlende durch xceS/^M und 
xttALA<7A«t.

2. I^tnes. xktO'ttt, xLrrttt, xLt^LiAo^ xLtoAoi^
xktcr<-or<, XL^L,-«, xstOi-L, xLt^r«».

Oon^. Xkw/^ttt, XL^ ete. Opt. xeoi^-/^.
lmper. xLtoo^ xLio^w eto.
snünit. xL^ttt. Part. xL^sr^.
Im^)6r5. LXki//r/^, LXLtü'o, rxerro 6te. I'nt. XLtceo^ttt.

An IN. In den Compos. X«rrc'x«/E etc., aber im
Ins. Hinsicht der Bedemung entspricht xk7/L«t dem Perf.
Pass. von , daher ck«xtt/E — oto. (auch in der
Constrnction).
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Tabellarisches Verzeichnis;

Anomale

§-
I. Verba, deren Präsensstamm in der Tempus-

14. will, *) 
zaudere

kraes.
a) Verba muta.

Ltämin kutur.

I. wchre ab
AI. wchre von mir 

ab.

o"«

(tt^L§0//«t)
2. /Sookar trans. 

weide. AIe6. intr.
/^oc/xs

3. L'r//W koche k^Z/k-Lü
4. (Lvö«) schlafe 

x«ALr/(5co
-er-lls xtt^Lvc^i/o'ür

5.
setze, setze mich 
Ne6. setze mich

-l^L Xtti-tw

6. ö^ü) rieche intr. 0^L
7. schlage ^r/rrs

r7r-7rr^o^t«»
w. Schläge empfang.

8.
ärgere mich

«Z^L0Ä,Uttt

9. kämpfe
10. bin fort Ot/S

11. -rLro/Lttt 
fliege

TrerL, /rrs (7rLr-/6v^«t ^Irist.) 
7rr7-/o'o^«^

b) Verba tiliuilt.
12. U.

will
L^L^LU.^. LAL/^M u. ^L^-/t7w

13. gehe fort
(zu Grunde)

L^L
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der anomalen Verba.

Verba auf ar.

58.
bildung durch einen Vocal 0) verstärkt wird.
-^or. I» kerkect. ^or. H.

(Iwpk.s.z.Zt^.cO

Lx«At<r« 
(att. xKAton)

(xkxcr^tXtt)

fitze Ink.
«5^«___________  
x'rr-^/cr

II o^wc^tt rieche

rLrr-Trr^tt» ^rr-Tr^T'

—coXMKt 
(oAwXtt)

WVOLty^ Iwpk. U. 
ging fort -^or.

-re/rord"^

^^^(rcr U.

U.
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15.
I*ia686N8

0 mir 
liegt am Herzen 
AI.
trage Sorge

Ltamm k'ntur.

16. bleibe __

17. vertheile 
AI. unter fch verth., 
besitzen __

^k//L -^L^w
(spät.^L/L-/6'<Ä)

18. bin schuldig V^Lt^L 6^kt?.^cs«
19.

freue mich

20.
will, wünsche

/§ou^s /Fou^o'o^ttt

21.
frage

k^L

e) V erba pura.
22. 6LM ermangele 

6er es ist nöthig 
A1. bedarf

<5ke 6L-?ow

23. rc^ttik) weine 
att. (ohne
Contr.) Nell.

rc^crs Dem.

xLx^ttvkrsrttt r>8t.
24. glaube ) vtS

25. 7r«ito schlage 7r«is 7r«t^ü)
7r«t(7« - _

26. L/w habe, halte 
intr. verhalte mich 
ro^w halte

halte an 
AI.
ertrage 

umhülle
AI. «^7r-ch^o^KL u.

ziehe mir an

o)t^o/^c-L

«/r^L§üi
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^or. I kerkeet.
^k^L^x« (r^)

-^01. II.

k//kt^tt ^k^L^^re« . . , ^'-:f

u. Äl.
U' 

^L//LA-/^_______

^L^k/r^x«

___  ttt bin erfreut
F/Wr^/^ u. ^L/^orUMttL

^6^,1/^ 
L^rcr^ttt

Zt^L^o'«
L^L-/c/e (rH (c^k^L^xs,^)

Lx^ttrio«
(xLX^ttV^ttt)

F/rtttcr« 7rs/r«tx«
(7rs7rcrto^«t) _____________

Fcr/»/xcs Fo^o^b^ Opt.

Ink.
^Trtc^o^^r,

8
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verspreche
Anm. 1. Ueber das Augment von x«^ s. §. 34, 4.
2. Ueber s- H. 57, I.
3. Vergl. §. 69, 5.
4. Ueber das Augment von u. s. §. 31, 3.
5. wird zwar öfter persönlich construirt, aber nur von 

Sachen. Das Mcd. ist meistens nur in Compos. gebrauch»
lieh (besonders ; eine im Alt. weniger gebräuchliche Ne­
benform ist

6. S. H. 72.

II.

I.

§»
Verba, deren (einige, selten alle) Tempora von ei-
?rU686N8
/SttH« werfe

IUeä.

Ltamin kutur.

^r!8t.

2. baue ck/LS

bändige ött/Lco (att.)

3. x«^« 0 arbeite, 
I»doro

xcr/r, 
x^cr

xcr^on/^ttt

4. (k/xkUw trockne) 
in den l'emp., intr. 
verdorre

oxe^ 
crx^s

' 5. rs^co^) schneide 
^leä. r^/LL

rL/r« 
III.

6. xtt^Lw ruse, Xtt^ Xtt^w (att.)
nenne x^cr xLx^^cro/Lttt

Anm. 1. Ueber das durch welches der Präsensflamm verstärkt 
ist, vergl. H. 61, 8. 9.

§.
III. Verba, deren reinem Stamme

I. bewache (vom
Manne) Neck, nulio
?88s. werde verheir.

2. ckox^co
scheine, meine

6^ox
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7. hat in der 2. P. S. ausschließlich die Endung k» 
st. ,, (diese letztere gehört dem Conj. an), ebenso /Sov^» u. 0^ (von 

st 20 u. 0^,0^«» werde sehen s. 66, 3). — wird ein­
geschoben gebraucht: „glaub' ich, mein' ich." — Das Jmpcrfect. ist 

und
8. Der Zmper. s. H, 72 Anm.
9, Die Jmperf. haben ein doppeltes Augment: und

lo auch der Aor. st.
wegeu der Aspirata in der zweiten Silbe, weßhalb schon Aco st. ^c-r.

59.
nem durch Metathesis veränderten Stamme gebildet sind.

LÄe^Xtt . Lk7x^^^)

^or. I. korkeet. ^or. 11.

___

XLX^t^X« LXtt^O^

2. Ueber diesen Aorist s. H. 72.

^L^^xcr Lre^or^

LXtt^L^er XLX^-^X«

60.
im Präsens ein s hinzugefngt ist.

Äo§« V18U8 sum
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11. xr-r^Lm küsse xö xü<7ki

3.
Brassens

scheere
Stamm kutur.

4. 0 sioße, «cror u.
treibe zurück (5^«»

An m. Ucbcr das Augm. s. ß. 34, 4.

8-
IV. Verba, deren reiner Stamm im Präs.

I. gehe /§«
(tt in

2. 4n>m tauche 
unter, ziehe an 
A1e6.

6v 4ü<7co

3. L^« L^cicta)
treibe (veko) (« in «r) att.

4.
trinke 7ro

Trio^ce^

5. büße, 
bezahle (solvo) 
AI. räche, strafe

r»

6.
komme zuvor «)

7. 4crx^m 
beiße

4-/x

8. Xtt/^k) Xtt/^ s. §. SS. I

9. s. §. SS, z
10. /Aür'LLk) 

verstopfe
/)üow

V. Verba, die im Präsens vor dem noch 
a) Solche, deren Stammsilbe schon eine Position 

fehle

12. c?^)tx^L0^ttt komme 4</)-tx
13. s. §. 58, 24.

*) S. §. 72. §-
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^or. I. korkvet. ^or. U.

LÄtstt

LL-j^A^

LLÜX«

61.
durch Hinzufiigung

________

eines > verstärkt ist»

Ltlr-o'tt te.

Lt5r-A^ (ö)

snitr.
inte.*)

Trs/rtüx«
7rL7M^«L

LTtilo^ 
imp. ?rrA»

LrtM rsrtx«

rLrt^ttt

6s6U« Mttxo^
Lt5^^____________

L/Zt-S'tt
/SL/Ir-o/Lttt

Fxöo^« ________ (/r^O^XV^LM

___________ tt^Ixo^r^

62.
ein « («0 hinzufugen, also auf 
enthält.
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krL686NS

2. U*
vermehre
M. u.p. nehme zu

kt3MM kutur.
«r-^a'co

3. /Z^«crr«^M 
sprosse ___

^«c7r-/^co

1. schüfe 6^tt(>A-L
5. 6^t^tt>co gleite V^t^-L

6. o^tvxtt^co 
bin schuldig

OP/l-S

empfinde, bemerke
«tcr^-s

werde verhaßt
tt7r-L^i--L «TrL^A^'cso^ttt

0. Ok7^)^-S 6o'^>^-/o'o^ttt
rieche truns.

§-
b) Solche, die zur Bildung einer Position ein

den Stammvokal aber, wenn
1. berühre F,/
2.

erhalte durchs Loos
(N.)

3. nehme
Aleä.

4. bin ver­
borgen 
N vergesse

5. lerne,
erfahre

6. tresse,
erlange

^Li/ ^er-§o^«t

7. (Nebenf.
zu fliehe

frage, erfahre
M1-A TrLÜov^ttt (sehr 

selten
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^or. !.

_____

korksot.
^V§-/Xtt

^or. ll.

(sp. u. L^cro'ro^

^sp. «A^^cr«) w^tk7A^x« Qi^tO^Aox

(sp. WP^X« «^or^

A0"A6/^p

»r;. bin verhaßt Inf. «TrL^A^t/Att»

63.
einschalten (das nach §.7,3 verändert wird), 
er lang ist, verkürzen.

e'A7xo^
(u. selt. 

^L^O/X«)
L^«XO^

L^tt^or^

^rnA.)

bin ver­
borgen

^L/Ltti^X« L/Ltt^O^

^L^t-xr/x«
(spät. ^Lr>x«)

e^i-XO^

5rL^>L1-X«

NLTwoMt F-rA-o^r»
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8-
VI. Verba, deren reiner Stamm

erkenne

kraesens stamm k'utur.

(cr^tt^oco akt att.) 
wende auf, verzehre

2. gefalle
N. mache mir ge­
neigt, versöhne 
k werde befriedigt

3. M^wo'x« 
esse, fresse daf. Mo/rttt

altere
5. ^0

(sp.

6. ^t<5^«oxm 
entlaufe

7. L^iox«» finde 
AI. erdenke

L^0-/k7M

8. H/Stto'xw 
werde mannbar

bin jung)

9. Ht^oXü) 
«TroA^-so'xür 
sterbe

III. u.

10. ^wo'xü- ^o
springe

II. ^e^rlk/xw ^Li?n
mache trunken
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63.
im Präsens durch <nc*) verstärkt ist.
^or. I. kerkset. ^or. U.

U.

°) S. §. 72.

^^k<rce

^kcr^«5 (?)

k/S§w^^

M^core« 
l^nrt. /ZL/Z^w§

(seit.) (/^^ce^ttt) od.

überredete)
L/^WX« L/r»«^*)

(sp. crTrLö^äo'tt)
^ristot.

^L^tt-rcL

en^o»'

^o-« bin mannbar 
geworden

werde 
wieder jung) 

^LiAr^rc« ^) «TrsAtt^o^

eAo^ot,

k^Ancr« 
L^L^no-A-^ — war trunken zu

^eAüco 
'jbin trunken
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23, ^«cro/Lttt(«)
versöhne

12.
krassere

Kllwoneo 
Ueü. erinnere mich

Stumm kutur.

III. ^tk^-so'o/ucrr 
werde eingedenk s.

werde erwähnen
13. Trceo^w ^) 

leide_____
7r«A,7re^ 
(TrcrAoXw)

14. /rr-rtoxa) tränke Trio« 0)
15.

v erkaufe
Tre^«, Tr^oc (dafür

III. 7rs7r^«<5o^«t 
(— li'ut. I. kass.)

16.
(ckre^L«) beraube

o"rL^x o"rkp(^ür

17.
verwunde

^wcrw 
rpc^A-/c7o^«t

18. (^croxw) -)«
Impf. L^croxo^ behauptete

19. <5tb«ox« ^) 
lehre »I.

6«

20.
werde gefangen

21. «»'tt/Stwcrxo// 
1) belebe wieder 
2) lebe wieder auf

-/S«-
1)

22.
genieße (Nachtheil, wie Vortheil)

LTrcrv^^o^ttt

Anm. I. Die Endung axco ist keine Form für Inchoativa, wie 
im Latein, seo. Die reinen Stämme, an welche sie gehängt wird, 
endigen auf einen wocal, oder erscheinen wenigstens per metutkesin 
als solche, wie Ax«. Der Stammvocal wird beibehalten, wenn 
er «, o ist, o geht in co über (vergl. 3. 5. 10. 17. 2l) oder 
wird durch » ersetzt (vergl. 1. 20), e geht in r über (vergl. 7.16.22), 
nur in «^«rxM bleibt es unverändert.

Anm. 2. Gewöhnlich in dem Compos. «-rvlitlh«oxa>.
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^or. 1.

erwähnte

kertset.

bin eingedenk

^Vor.

nr/ror^«

L7rt0N______

(«)
7rL7r^ttxcr
7rL7r^«/Ltt»

(düf. «TrLöo/L^^)

(so^F^^x«)

er^Mo'« (E^wxtt)

M. e^ce^p 
s. §. S2

(^wr^)

2)

A n m. 3. Das Perf. rrSvyx« wird wie kori/x« (s. §. 51 Anm.) 
syncopirt:

In6. rr'A^cr^k^, ^A»>«<7tr>. Opt. Imp. r«S^«S»
Ink. kürt. rrS^LML. — klusc^pt. —
Anm. 4. 7r««7^M für 7r«S-m-ü-, das nach Auswerfung des S 

vor <r, den 8pir. üsxer auf den L-Laut übertrug.

Anm. 5. Das Präs, ist wenig gebräuchlich;
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— Eine andere ähnliche Form ist cr^o/uttt, jedoch in
der intr. Bedeutung ,,ich entbehre (ich bin beraubt)".

Anm. 6. Mehrere dieser Verba haben im Präsens eine nach 
Analogie dcr Verba auf gebildete Reduplikation, die aber im 
Fut. u. s. w. fortfällr (vergl. 3. 5. 6. 12. 14. 17); nur ^«'-xco

I.

VII. Verba, deren reiner Stamm durch eine 
im Präsens 

krass. Ltarnin I?utur.
(7) Trer

(TttELü) falle
2.

ö^bäre
3.

durchbohre 51.
4.

7) 
werde

Anm. 1. Das Perfekt, ist per metatk. entstanden 7rLr, ?rrr, 
nk-Tri^-x« und mit Umlaut Tre-Tirw-x«.

2. rkxrm ist hier angeführt nach der Annahme, es sei für rr- 
rrx-m — (nrx) — r/xrm,- eine andere Entstehungsweise wäre einfa­
cher, daß nämlich das r nur eine Verstärkung des reinen Stammes 
im Präsens wäre.

VIII. Verba mit

I. nehme «^L,
Neä. wähle

2. so'SiM esse

3. oo«w sehe öp«, O7r,
er3

4. laufe 
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behält diese Ncbupl. auch in den übrigen Zeilen und hat überdieß 
die Eigenthümlichkeit, daß es die Verstärkung des Stammes ox bei 
der Tempusbildung beibchält, wobei das rr ansfällt wegen Häufung 
der Consonantcn.

6^.
Neduplication (nach Analogie der Verb, auf 
verstärkt ist.
^or. I. kerkect. ^or. Il

L/rLv'o^

erexo^

TLrüMttL

L/L^O^U,^^
zeugte 
(x^^^nichtatt.)

3. Die Nebenform ete. ist ge»
bräuchlichcr, jedoch mit dem Perf. und

4. Der Aorist ist für das edlere Wort.

66.
gemischten Stämmen.

rist. s

————

U.

L^or^

e5(^o^ 0
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5.
?ra«sev8

trage
trage davon

k keror

Stamm 
oö, ^kx 
^L/X

kutur.

o?cto/^«r
U.

Oto^^cto^ce»

6^ PMt U. 
sage, spreche 
k.

6e7k u.
III

7.
komme, gehe

e?/»t
-L^Lvo'o^«»

8. lebe /Zro (^^)
(^oco)

Slnm. I. Mit dem Umlaut nach §. 43, UI, 1.
2. In der Zusammensetzung ist zu unterscheiden (das

Fut. zu beaufsichtige) von werde auserschn, wäh­
len; von dieser Form muß ein Aor. I. gebildet sein denn
es findet sich im Altattischen, sowie Plat.
Ges. 12 p. 947 e.

3. Imper. rclr s. H. 19, V, 3. b. ^s. — Das Med. 
nur in Compos. Imper. t<-ov: dagegen r4or- als Interj. ecos!

§.
IX. Verba mit gewissen

I. führe, treibe
Aleä. hole mir

2. (es«»« theile, ver­
teile poet.)

3. (6-6^«) fürchte 6et-(6) How.)

4. erw^or rette (ono) cta) trcoct«

5.
nage, esse
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rVor. 1-
^r-L^x«

kerkeet. ^or. II.
^^o/ce ^>L^XO^

kt^x« Lk/ro^O U.

/Seenot
/^k/Iscüx«

Gebrauch dieser beiden Aoristen: Ind. S. ^e^/x« ll. ^L^xor^. 
Plur. 6<6. öonj. Lpt. ^L^xeet^t ll. ^L^xvtttt.
Imp. k>k/xk, 6de. Ins. Part, t^k/xal^. 2^ed.

u. 1- w. ganz durch. —
5. Bon dem ion. Aor. I. sind folgende Formen auch 

bei den Alliiern gebräuchlich: ^«5, Lt?r«rk, Ll/rtt^co neben Lt/rrs', 
«EL li. «Tr/rwe Lt/r»^ als Imperat. selten. In den Zusammen­
setzungen wird «/"stritt) gebraucht, z. B. t<7r«)/o(>Lvcl> verbiete, 
«ULtTro^. M. F. «Tre^o^c-t. Aor. I. «7iLt7r«^^t- «7iLt7ro^) — ver­
sagte, verzweifelte.

67.
Eigenthümlichkeiten.

Ä«,

^Lt^ce FMoex« 
r^L^e« s. §. 56, I

Leren ctce L^wxoe 
ctLkrw^tte Lltt. 
erLerwer^tte gew.

er^« /ore

9
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N. Anomale

8-
I. Verba nach Ana-

») Activa
kra686ns 8tarnm I?utur.

I.
leihe, verleche 
M. entlehne

2. o^cr
nütze(ohneJmpf.Act.) 
Aleä. habe Vortheil

3. sülle /r/« 
Nsci.

4.
brenne tr.

5. Präs. u.Jmps.fehlen 
daf. r-Tro-^L^M 
ertrage, wage

Anm. 1. Eine attische Reduplikation, die aber erst nach dein 
der Reduplic. nicht fähigen Vocale eingetretcn ist. —

2. In beiden Verben fällt das der Reduplikation aus, so­
bald in der Zusammensetzung ein vor 7r zu stehen kommt:

und^-7ti-7t^t, tritt aber wieder ein, wenn durch das Augment 
dies in r- l'ibergeht, z. B. —

3. Das Verb. impers. oportst ist bei manchen Abwei­
chungen dennoch seiner ganzen Bildung nach den Verb, auf zuzkb

b) Deponentia.

bewundere

kann
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Verba auf

68.
logie von ^^5.

^Vor. I.

m sehr selten

kerteot. ^or. II.

f. das
später in

überging^_____

Inij). 6>-/ccs 
I*.
0.
I. 6>cro'AttL

S/r^VN s^ueo)). xass.

(poöt. ^rist.)
Trs-r^x« 
7r^7r^-/o^«t

mit sync. Formen 
z. B.

ete

zählen: Präs. Jndic. Conj. Opt. Ins. Part, 
(rv) ^kM^. Zmps. n- Aul. ^^-jk7Lt. — Das Eerbuin

(hinreichen, genügen) bildet den Jnd. Präs, nach derselben 
Analogie: «Tro^y es ist genug. Die übrigen Formen werden nach den 
Regeln über die Verb, eontr. gebildet (aber «x in nicht in «7). 
Impf. Aor. DaSMeb. (habe genug)
ganz nach (gebrauche).

69.

_______________

9^
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6.

Brassens
3, L7r^r«^ttt weiß 

(fuße auf etwas)

8tamm 
LTrro^tt

k'utur.

4. (^«^«0 liebe 
(poöt. st.
im Pr. u.Jmpf.)

5. fliege

Hangesschwebe

Anm. Diese Verba gehen im Präs. u. Imperf. ganz naeb ism-
Ueber das Augment von Nr. 2. s. ß. 34, 3,-' die Form

(>ue ist eigentlich ionisch, wird aber von ä'enoob.
gebraucht. — Nr. 5 ist durchgängig nur eine spätere Form (Aristot.) 
für das attische (s. tz. Zg, io). Nr. 6 ist zu unterscheiden

II. Verba der zwei-
auf «. a) Verba 

(xs^tto'«,«) 
att. xL^w

1.
mische

xe^cr

2. x^k^cr-^r^ 
hänge auf 
k werde gehängt 
M. hänge mich

X^L//« (x^k^chow,«) 
att. x^L^co

x^L/L«criA-/ cro^crt

3. Trerce-^L'^t 
breite aus, öffne

Trsr« (75Lkttf7O),«) 
att. Trerw

4. okL^tt-r^r^ 
zerstreue

t^XLtstt (oXk4tt,7w.tt) 
att. oXk4«

auf e.
5.

bekleide
AI. ziehe mir an

-s
att.

6.
tl-ans. siede

7. xo^L-^r'/Lt 
sättige
ÄI. habezur Genüge

xo^r XO^LV'W 
(att. xo^tti)
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^or. I. kerksot. ^or. II.

LTre^tt^r/p

Lxok/rcrc7^^^

L7rr«/^r>
L7rr-/r^

in Bedeutung und Formation von (s. 8, 70, 2). — Zu
dielen werben ist endlich zu rechnen dcr unl. fleclirte defective 
Aor. 1l. 2>tcd. ich kaufte, dessen sich die Aitiker statt des
bei ihnen "-cht Sebrauchlichen Aor. I. von EE» be­
dienten (,. §. 51 Mcd. Aor. II).

70.
ten Klasse auf

L-e^L^ttON

auf

j). U.
LXL^ero'^-/

X^X^ttX«
XLX^tt^ttt 
(sp. XkXk^ttS^tt

LTrsrerek« (für TrsTrerce^cer)
L7rLr«6"A-^

(7rL7r«^«<7^tttt)

L^XL^ttO"« 
so'XL^tt^^

L^LcHattL

LXo^Lss« (xLxo^r/x« iov.)
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8.
?rL68SN8

lösche tr.
AI. erlösche

Stamm 
0/?L

k'utur. 
o^eo"«

9.
breite aus

U.

o'ro^s

o'roo 
o"r^o

ctrooLktm 
(att. o'ro^c»)

o^omow
auf o.

10.
gürte AI.

^0

II.
stärke

s«

12. /So färbe
13.

I.
s) Verba mit Gutturalen.

zerbreche 1r.

schütte

b)
8- 

Verba

2. ckktrr s. §. SS.
3.

schließe ein
kt^m ete.

4.
verbinde

^Lr-§co

5.
mische III

6. ^-05/-^//«- 
U. tt^oi/ü) 
öffne

05/ tt^oi^co

7. o^0S/-^r^5 
wische ab II

o^uo^/

8. mache fest
I*. werde fest 
AI. bleibe stecken

7r-//

9.
zerreiße AIe6.

S^

10. ^k-«/ Nebenform
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/Xor. I. 1'oi-sel.t.
so^^xtt inte.

^01-. II.

erlosch

(LO-ro^Lk/A^e) 
Lo^a-o"«

Lcrr^cüxtt

kc^^w^ttr

L^aro«
(L^co^ttt)

Lt-^w0tt
_______

Impee. pk. ^rrss. 
L^w(ro lebe wohl

(das Wettere von
Nebenform zu ^6« 
71.
auf -^r.

ete. s. §. »0, L, I>.

Ltt§« V.II. L«/« inte, 
bin zerbrochen 1Z0M. u. später tt

von

s^t^cr

L^^e(r-)

L^tt/-/^(t)
te.

(tt^LM/c-: inte.)» 
att. /

stehe offen

(«Tro/^0MALL§ ^eist.)

ezr^«
L7r-fx^ (^rr mn)

MTr^a: 1 stehe
-rs-r^^ttt/ fest

L7r«^e(ü)

F^w/cr 
bin zerrissen")

zu ^«reai sperre
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krL68.

6) Verba mit 
I I. xrei-^r^t 0d.

ktamm kutur.

Nebenform

12.
vernichte

6^. tr.

AI. komme um intr.
13.

schwöre
o^tt

11.
15. 7rr«^

Anm. I. tHo/m schließe ein) unterscheidet sich durch den Spi­
ritus von Lt^/co (schließe aus, Halle ab).

2. Statt mit Umlaut, M st. wie o st. «.
3. des Wohlklangs wegen für In der Prosa

gew. «Tro^v^t.

§.
Aorist. H. nach Ana-

Iwxer. rMA»
6le. 6to.

Charakter: «
Inä. 8. I

2
3 L/Z-/

D. 2 L^^ro>>
3

Char.: s

Lcr^^ro»'

L0)S-/rs
k. I

2 L/!?^L
3

6ov^. ete. tt/Ia-, ete.

Opt. 8.
ete. o^Lk-/§ etc.

1'. u. 
etc.

U. 
etc.
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4. auch im Part. des Wohlklangs wegen
das o> das in der 6. S. ,ucht stehl auch wahrscheinlich im
Aor. I. nicht anzunehmen ist. e- , / / i / /

/^or. I- kerkset. ^or. H.

zu ich todte

(p. spät.)

(w>oc7A-/^)

V/^W/LOX« 
o^cä/Loo^ttt

erwerbe, erarbeite, 
niese

I attische Neben- stt^o/E 
formen zu l/rrtt^ar

72.
logie der Verba auf
Char.: o

L^W/^LV 
L^^wrs 
F^wo«^

Char.: v 
Lc5ü^

Mü 
Fk5üro^

Lt5r)rs 
LtlScr«»,

eto. ^Vk), ete.

U. 
ete.

c5r--/^
6u-zs ete.

u.
ete.

^^wra- ele. 6vr« ete.
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Charakter: « Char.: «
klltlN. ______________

o^Lt^ c7/?Lt0^tt, o^s>
O. O o^L^ros

Anm. I. f. —

luäicat.
Verzeichniß der nach dieser

6onMret. Optat.

OkL^cr) eo-c/i^ c7x^cei-/^

9v^cZ

^L<Ä
/«^>M

u.

/?tOM
(«)

LMw^

vergl. §. 55.^r-ar

Anm. Als einzelne Formen sind nach dieser Conjugationsform 
zu bemerken die Imperativen (Aor. II. von r/o- s. §. 60, 26) 
lind (Aor. II. zu rr^co s. 63, 4).
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Char.r o Char.: v 
t5r7^«t

6 ^o^o§ O. t5r-^o§
Anm. In den Compos. ist neben -^S» die Form -L« gebräuchlich

Analogie gebildeten Aoriste.
Imper. InLnit. kartio.

^c?^ce»

cr/Z^ttt

^r^tÄ^crr

65^«t 6vc, 65c^tt, c^v>
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8- 73.

Unregelmäßigkeit des Futurs in Form und 
Bed eutung.

I) Folgende Verba aetiva bilden das Futurum mit 
der Form des MediL:

«xvfico, ttTro^ttvco,
reLtcro^utt», «7rc<r^^(7vu«^ fr7ro^«v^o,tt«»^

jbtoai, (/I^coo'xcü)^ /?o«w, 
^ro^or-^tcr^

(>««, ^r/^cüo'xcch ^ttx^w, t)Lt6"«5^ t)e^6tt(kxM,
cro^ucer, ^§v,u«t, stcr^Z^g-gus,^

L^XtÄ^ttt^w, L7N00XLK1, Lk/At«, i^L«, iA^-jckXW,
^XM/Ltt^cro/Lttt, ^7rM^Xh6V^«5, Lc/o^Utttl AL^c7o/L«t2)

I^^oauxw) xc^r^w, x^L/r^M, ^ce//tt^co, 
A-H^krt7o^«t, xe^oe^Lttt, ^^§o^ret,

(/lttUxw)^ r^LM, o^r^r, 0^««^ ov-
^r«t, ^ttx-/(7»/ec^, ^Li-<7v/Lttt,2) o/ro^ttt, o^-o,uret, ov-

Trttl^o), Trttv^ü)^ Tre^ü), Tri-rrc»), Tr/LM,
^cra^cer, 7rc-/Lo^6t2), m/l-o^ucr», 7Hrck^o/Lttt, 7rko/Lttt1),7rL»o^«t, 7l>iLv-

5r-'Lw, ^LM, clt/ttM, o'twTrc/a-, c-xw/rro^ 
t7o^t«t2), 7r^Lvl7o^u«t2), MM7r-/<70,Uttt, <7Xc6l/'0,Utt»,

o7ror>^tt^ r^k/eo, 27^01^(6, 770)1-«^
cr?ro^c1t<M^«t, rLvLo^«t, rcoöcrc-o^t«t,

^LvLo^tttt2),</Z^<7o/Lttt,^tt^vv^ttt, ^L<7ov^Lttt, ^co^^cro^t«» (in den Comp. 
häufig — ^sco).

2) Folgende Verba haben die active u. mediale Form 
des Futurs zugleich, die Medialform ist jedoch (außer von 

u. die vorherrschende.
ce^M^ar, cbolxw. LEt^Lm^

- -«c-co, - -a-§a>, - 5cru-, -L»o/t5kt,

xo^ce^w, ^tt^-
-«E,-«c7o//5tt, - s<c7M, - «cro//Kt, s. §. 40-, - cicrco, -ttov/L«t, ^<7M, 

Tr^w, Troi-Lw^ ri-
-a-La-, - a!Lo,u«L, - -^co, -LM^u«»,

xr«, ^>Aiw (poet.),
-^<sü), -/<70^ttt, s. -10.

An,II. I) Man bemerke das eigenthümliche dieser Futura — das 
Hehlen des für dieses Tempus sonst charakteristischen Cvnsonan- 
len <r, ebenso in u. ^Lo/Lrc7.

Au m. 2) Ueber die dorische Nebenform des Futurs dieser Bcrba
s. H. 43, U.
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3) Von mehreren Verbis wird die (kürzere u. weniger 
schwerfällige) Form des Futur. Med. im Sinne des Futur. 
Pass. gebraucht, z. B. von

st. ss. 7rk^t§-
(Herodot.)/ (Hom.),

^«o'rt^cükrLkrSttt, ^t«0Lcr^tt5, E-
«TrnUtt^LoAttt, 0^0^0/-/6'Lo'^ttt, -- ferner auch

x«^r)<rL<7^^ xi/^ü§Lo'Attt, ete.
1) Von folgenden Verbis wird das Futur. III. in der 

Bedeutung des Fut. I. gebraucht: 6««, 7rc>-üco,
xorTr«. Von andern Verben (z. B. ^L/ui eto.)
wird es abwechselnd mit Fut. I in dieser Bedeutung ge­
braucht. —

§. 74. Deponentia.
1. Solche Verba, denen die active Form ganz fehlt, 

die aber mit der medialen Form eine transitive oder rein 
intransitive (keine mediale) Bedeutung verbinden, nennt 
man Deponentia: und zwar Deponentia Pas­
siva, wenn der Aorist mit der passiven, D. mecka, wenn 
der Aorist mit der medialen Form gebildet wird. — Das 
Futur wird stets, auch von Dep. pass. mit wenigen Aus­
nahmen, mit der medialen Form gebildet.

2) Die meisten dieser Verba sind Dop. me^ia, daher 
nur diejenigen aufgeführt werden, welche den Aor. mit 
passiver Form bilden*):

c?7ro^0L0^tt5 LÜ7W0LO-Uttt
L^r^LO^ttt

4tttNOLO^tt5 r-7roro7rLo^ttt

3) Beide Formationen haben: a) ohne Unterschied:

oLo^«t
k7rtN0LO^«t

b) so daß die pass. Form vorherrscht.-

") Nach Rost griech. tvc. 82.
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e) so daß die med. Form vorherrscht:
<7k/?o^crt 

«Trs^o^LO^«»

«Trox^l^o^ttt
4) Manche dieser Deponentia werden indeß auch pas­

sivisch gebraucht, aber in der Regel nur: a) im Perf., 
und namentlich im Partie, u. in der 3 P» S. Jnd. z. 
B. von LV/O/LM, (u. Comp.),

b) im Aor. mit der pass. Form, wenn zugleich 
der Aor. in der medialen Form vorhanden ist:
ich zwang, ich wurde gezwungen, eben so von

xrtto^tttL. —

Von den Präpositionen.
§. 75.

1. Präpositionen mit einem Casus:
a) mit dem Genitiv:

vor, für, anstatt
tt/ro von
Fx (L§) aus
^6 vor, für

b) mit dem Dativ:
in, an, auf (m. d. Dat.)

(§ür^) mit
e) mit dem Accusat:

auf (hinauf)
Lt§ in (m. d. A.)

zu (bei Perf.)
2. Präpositionen mit zwei Casus:

dem Genit. u. Accusat..- 
durch, wegen

x«r« herab
über, für

3. Präpositionen mit drei Casus:
dem Genit., Dat. u. Accus.

7r^o§ U. ü/ro
um auf mit bei um bei von (a), unter.
Anm. I) (k^Lx^) wegen, wahrscheinlick urspriinglich ein 

Accus. des Zweckes, wie Zratia, wird wie dieses mit dem Genit. 
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verbunden und steht sowohl vor, als nach dem abhängigen Sub­
stantiv. —

Anm. 2. Es sind hier auch zu erwähnen manche Wörter, welche 
eigentlich Adverbia sind, aber öfter gleich Präpos. mit ^ubst. ver­
bunden werden, und zwar mit dem Genit: Ev ohne/ außer, 

ohne, und bis,- wirkliche Adverbia mit d. Geuit. 
sind u. vor, hinter; mit dem Dativ:
zugleich, mit. —

§. 76.
Genauere Bestimmungen über den Gebrauch 

der Präpositionen.
I. Präpos. mit dem Genitiv:

I. u) lvcal: vor, d) causal: 1) in Verglei- 
chungen: Eins gegen das Andere, 2) statt,
Anstatt! 0"L —

2) ce/ro: a) local: von (Entfernung); d) temp.: v o n— 
an, seit. c. caus.: von (das Auögehen von einer 
Sache); )) Ursprung, 2) Zugehören des Theiles zum 
Ganzen ö 3) vermittelst, kraft:
«7ro u. «7ro aus Gerechtig­
keitsliebe.

3) ex, vor Vocalen a) local: aus: b) temp. 
von—an, seit; e) causal: 1) von (Ursprung), 2) 
st. des Gen. Part., 3) zufolge, nach.

Anm. irr bezeichnet das Herausgehcn aus dem Innern einer 
Sache, also die innigere Anschließung, die größere Abhängigkeit, wäh­
rend c?7ro mehr daS Ausgchcn von der Oberfläche, aus der Nähe eines 
Gegenstandes angicbt.

4) 7rso — von Ort, Zeit u. Vorzug, (wie je­
doch häufiger in Gebrauch) für das
Vaterland; 7^0 vor den Zeiten des troja­
nischen Krieges.

II. Präpositionen mit dem Dativ:
I) (das lat. in 6. ^ül.) an, auf, in, neben in 

örtlicher u. zeitl. Beziehung das Gegentheil von «x; in 
caus. Bezieh, wenig gebräuchlich, zuweilen st. des vut. 
in8trumentuli8 z.B. n etwas offenba­
ren an den Opfern (durch die Opfer).

2) (altatt am häufigsten ^u>) mit, sammt, nebst 
(lat. euw).

Hl. Präpositionen mit dem Accusativ.-
4) an, auf (Gegensatz vonx«^): u) loc.: von
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unten nach oben: den Fluß hinauf,
stromaufwärts, b) temp.: hindurch Tro^x^o^
ronron diesen Krieg hmdurch:
täglich; e) cauf.: gemäß z. B. x^ckro^ mit Ge­
walt (gewöhnlicher mit Zahlwörtern - eirei-
ter; über zur Bildung der Distributiv-Zahlen s. §. 
28. Anm. 5. —

2) (das latein. in e. ^ee.) an, auf, in, zu; n) 
loc.: auf die Frage wohin?, mit Personen meistens ge­
gen (feindl.). d) temp.: bis zu; Lts L^Tr^ttn gegen 
Abend; auf auf den dritten Tag.
e) caus.: zur Bezeichnung des Zweckes, der Rücksicht, 

Xkgcko^ (— x«r« schnell,
in jeder Rücksicht. Bei Zahlwörtern wie 

gebraucht.
3) zu, nck bei Personen: 7r^7r§t^cä^ —

oder persönlich gedachten Objecten: H'xonros ML- 
als er zu den Milesiern kam.
!V. Prävosit. mit dem Genit. u. Accusat.

I. 6)« durch 6. Oenit.: u) loc.: durch, hin­
durch: 7ro^LÜL(7AttL ckr« durch Fein­
des Land ziehen; b)temp.: nach, nach Verlauf: cktFrons 
nach einem Jahre, 6)« -roHoF nach langer Zeit, 

nach dem Verlaufe (d. h. zu Ende) des 
dritten Jahres, auch: alle drei Jahre; e) caus. bezeich­
netes 1) das Mittel, meist nur von Personen: 
durch mich (auch vom Urheber); (2 die Art und Weise: 

(—Xttttt 6)« —in
Freundschaft gehen mit Jem. d. h. freundlich gesinnt sein 
gegen Jem. —

ü. e. ^eeus.: n) loc., u. b) temp., nur poet. e) 
caus. wegen propter, durch: Grund und Mittel: ckt« 
rttür«—deshalb; cktck LN /Ltt/O/Lknons x^^onrett ttL

—
2) x«r« von —herab:

4. 6. Oenit.: a) loc. von — herab, auf, un­
ter: x«r« xA/-,ttxo^ auf der Treppe hinab, b) temp. nicht 
gebräuchl., e. caus.: über (cko) z. B. -le/ern ckicere 
rcki<inn i-6, besonders in feind'l. Hinsicht: gegen Jem., 
auch in Schwur- und Betheuerungsformeln: bei.
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8 o. (Gegensatz zu s) loc.: hinab, 
darüber hin: ^60^, stromabwärts, x«r«
-c«r« zu Wasser u. zu Lande, b) temp.: w äh -
rend, um: 05 die Zeitgenossen, e) caus.:
1) um, nach (Zweck): --«r« Kj'eetatum
venisse; 2) nach, gern äst, (866»nckum) roi-c:

nach den Gesetzen (Gegensatz ist noch«); recrr« rck- 
schnell, xcrr« 7ro-,Lt^ städteweis; über x«r« bei Zah­

len s §- 28. Anm. 5.; Z) in Vezug, Rücksicht worauf:
0Ü6H in keiner Beziehung.

Z) über:
e. Oenit. u) loc.: über, oberhalb; caus: 

über (^<ke), für, vergl. Tre^l, das weit häufiger in Ge­
brauch ist.

1j. e. ^66.: darüber hinaus, (in allen drei Be­
ziehungen).
V. Präpositionen mit dem Genit., Dativ u. 

Accusativ.
I) «Ml UM:

6. 6lenit. n) local: um, herum, t)) caus: um, 
für Z. B.

ö. e. Out.: (wie mit d. GenitZ, jedoch seltener, mei­
stens dichterisch.

LR 6. ^ee. n) loc.: um (vom Gefolge), b) temp. 
u. o.) caus: um, ungefähr um;

um etwas beschäftigt sein.
2) L7N, auf, bei rc.

e. Oenit. n) loc.: 1) auf (worauf? wo?) 2) 
nach (wohin? das Ziel der Bewegung) LHHov nach 
Hause (zurückgehen). b) temp.: während, unter:

zu unserer Zeit, e) caus: i) bei (schwören); 
2) uach (genannt werden, beurtheilen); 3) über (ste­
hen, gesetzt sein): or L/n die Aufseher über
die ^Waffen. Besondere Redensarten: Fs/E'roF ote. für 
sich, aus eignen: Antriebe, allein, Lvrr
bta» od. ein, drei :c. Nianu hoch
stehen.

V. e. Out. a) loc.: an, auf (wo?); b) caus. 
1) von (abhängig LTr'k/rol pen68 me 68t); Z) un­
ter (einer Bedingung, Lc/M rs unter der Bed., daß.— 
2) wegen (Veranlassung, Grund, Zweck).
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0. e. 4ne. u) loc.: auf (wohin?) über — hin. b» 
zur Rechten hin^- b) temp. i) bis zu

bis zum Abend; 2) auf ^6^0^ auf eine Zeit lang, 
e) cauf..- i) zu (Zweck) (Wasser zu ho­
len): 2) gegen (feindlich).

Z) mit:
^4. e. 6en.: mit, nebst (Gesellschaft zu gemeinsa­

mer Thätigkeit) rckiou^us Ope: rou ^o^or-
mit Vernunft.

8. c. vat.: nur poet. für od.
0. e. .4oe.: nach (Richtung und Zweck): von der 

Zeit: post.
4) bei:

>4. 0. (><;«. u) loc. von— her; d) caus.: von (bes. 
bei Verb, des Lernens, Hörens, Erbittens, Erhaltens.)

8. c. Out. bei (nur von Personen).
e. ^eo.r») loe.: i) zu, 2) nebenhin
längs des Flusses, b) temp.: während; e) 

caus.: l) wider (eig. darüber hinaus) rou? 1^6- 
^,-t^ wider die Gesetze, wider Erwarten rc.
2) um (in Vergleichungen) rr«^'oA^or,, Tro^ü

7r«u'einen Tag um den andern.
5) nur.-

-4. e. Oenit.: für, über, um (cke, prou. xirne) 
ete. (fehr häufig).

8. e. Out.: u m (dicht herum), wie e. Out.
t) . e. ^ee. u) loc.: um, herum o» die

Umgebungen Jem.; b) temp.: währen d, e) caus..- i n B e- 
zug auf (Rücksicht). —

6) ^6^ bei, vor, zu gegen:
e. Oenit. u) loc.: gegen: gegen

Morgen, b) caus.: i) von her (stammen) zr(-o? 7r«^6c 
von väterlicher Seite rc. 2) auf: ^6^ Ev? auf 
Jem. Seite stehen, zr^os es ist Rechtens. —
3) von, bei (Urheber), bei Verb, des Hörens, Kommens, 
Schwörens). —

8. 6. Out.: bei, vor, zr<)0§ zr^us
überdieß.

0. e. .466. u) loc.: gegen, bes. in feindl. Bezie­
hung; b) gegen, ungefähr (vonZahl u. Zeit); e) caus. 
O )u (Zweck) 2) gemäß, nach:
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nach Gunst: rnürn demgemäß, deshalb; 3)
in Bezug auf (Vergleichung und Rücksicht).

7) ^7ro unter, von:
e. Oenit. n^ loc.: unter, sub (wo?); d) von 

— dem latein.»(sehr häusig). Auch: ü-ro
etc. aus Freude, Zwang, Armuth.

8. 6. Out. r-zro od. 7rotLt^ unter Jem.
stehen, Jemandem unterwerfen.

O. 6.^66. u)loc.: unter (wohin?) I») temp.: ge­
gen u. während, r-/ro snb noctvm u. per 
uoetem.

Versregeln über die Präpositionen:
I) Setz ^6, «7r) zum zweiten Casus hin, 

Zum vierten zum dritten e»s ».00»».
2) Zwei Casus liebt clt«, )*

*) Da der Gebrauch des e. Oat. sich nur bei Homer fin­
det, kann man auch als eine Präpos. mit zwei Casus auffuheen. 
— Ucbrigcns rühren diese Versiegeln von einem mir unbekannten Ver­
fasser her.

Drei L775, ü/rch 7r«L)tt.
3) heißt durch, n aber wegen,

rr in Vezug (hin, nach), — EOS heißt 
. , gegen,

rr über weg, — Eos für eine Sache, 
//rrcr r^os ist mit, /Lkr« aber nach.

4) " ah', an, läng s, auch außer, ( obcnei n),
7r«^« rrros von wem (bekommen, lernen, sein), 
nnock heißt bei, doch meist von Menschen nur, 
^6s Eos her —von, auch braucht man es beim 

Schwur, 
n^osEtnoch dazu, bei, — rr zeigt ein Verlangen 
nach einem Punkte an, ein Umfangen;

ist üe, F/rr auf, über, in, 
doch frag' bei wo? bei r» frag' stets wohin? 
P7W unter Weg, ü/ro rt^os ist », 
fragst du bei diesem wo?, steht meist der Dativ da.

10-



Alphabetisches Register der anomalen Verba.

Seite Seite
130 116
134 /^oMo'xa) 122

68. 128 /?töü> 128. 138. 140
60. 110 ^«S^ar-ai 120

60. 126 /Zo^xco 112

120 114
Lr xo^c>» 140 /Sv^LM 118

112
«^xü,t<cr» 124. «38 116

118. 140 ^/^»c!<7Xü- 122. 138

«u/rk/M 1l4 )4)/rD^a» 126

132 /t^a-<rxM 122. 137. 140

124
122 6«tt» 128

114 l/«XVü) 118. 140

s^o/^^UL 134 c/tr/Ltt^ar 116

«Tre^Ace^o^»« 120 4cr(>AteE 120. 140

^Lc-Xll> 122 (6^4^) 4-:^« 109.116.128.140

136 134

«4>7raAu 63. 140 ctr^cv 116

420 dtm 60. 114. 116

118 4t4«<rxlj- 124. 138

a'^vovco 63 4t4^«k7x<t> 122. 140

112 ctvXLM 111
130

/kri^a) 118. 136. 138. 140 118 137. 138
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112 Xk^ttt 111
klUt 46. 47 132

105 130
134 x1«/M 60.61.67.114.140
118 xlt/rrw 68.140

^7r«v(>^xo^<-t 124 132
^Tricrr«^«» 132 132
k/routt» 48 432

132 X^LtXV^» 136
48. 142 Xvr'LM 118

114
112 120. 140
128 120. 140

128. 140
120. 140

Ltlcku 112 67. 128
L^/c7Xl<- 112 1.ovc-- 86
?/M 48. 114

112
120. 140

^»k» 128
//LAvcsxco 122

132 114

134
134

^L>ü)
112
114
134

y/Zc^xco 122
^t^tX^l7Xü> 49. 61. 124

111
114

AtM 61 67. 140 XLÜ- 61. 67. 140

120. 140
A^crxtl, 122. 140 k-^M 112
A(>tl-<7XÜ> 122. 140 Stts« 110

vtv^5<» 112

r^ 104 o^AttXüi 120
Hcroxv^«» 124 oUv^u 136
k/rw^a» 132 136. 140
t<7/M 114 134

ox/x^t 130
xceA^M . 112 V^ttlO 126. 140
x«»M 60 oo^«ir>o/tccr 120
XttlLÜ) 60. 116 o'^kUüi 114
Xtt^tXW 116. 118. 140 o^^vXtrr^M 120
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-ra/Ao 
7r«/üi

63. 67. 140
114 r/xrm

116. N8
126. 140

121. 140 118
7r«^co 61 124

61. 132 rrriow^xco 126
Tr/rv^L«» 112 TU«» 130. 138

134 r(>t7lco 66 68. 69
7r/^7i^^t 130 r^ki/lo 68. 69

130 126. 140
Tr/^w 118. 140 rjtrcö^a- 128. 140
7lt7l/tsXü- 124 120. 140
7r»7r^«<rxa» 124 rr-Tirai 112
7r/?rrü- 67 69. 126. 140

7r2tü1 61. 67. 140 116. 118
7r^rü> 61. 67. 140
Tro^tli) 60. 61. 140 Pce^ü) 81. 82
7r^^c«7Att» 103. 133 -«crxM 124
Trrrc'»^«» 136 68. 128
7rv^Ace^o^a» 120 67. 120. «40

61. 138. 140
134

106. 128
^Fc-) ^Arcr-M 118. 138. 140

134
^t^öco

61.
86 120

134 138
131. 136. 138

krxL^-v^t-^u 132 114. 138
^XL^M 116. 138 ^tc» 60 61. 140
<Nr^i<rxai 124 131
(srv^k^^t 131 134
o^r^cn 69
<sa)§cl» 128 ci-Akü- 118



Anhang.
Versregeln über das Geschlecht der Wörter nach der 

m Declination.

I. Die Wörter aus u.
sind alle männlichen Geschlechts;
auch die auf bezeichnen sie eine Person, 
wie die auf ou?, und

Ausnahmen:
Doch sind, nebst k'amiulnÄ, 
auf alle abstrakte Nomina, 
und alle auf im Genitiv
außer x«^c„>, das Gesetz, u. der Ambos, 
und alle auf im Genitiv vo^,
sowie auch im Genitiv 
dazu füge drei mit dem Stamm auf

UNd

Auch sagt man: H der Bauch, die Hand, 
x^, das Geschick, H der Verstand.

Als ?i?uti-L mit diesen Endungen kommen nur vor 
ro das Feuer, ro das Licht, ro das Ohr.

Amii. Hro§, Kleid, Gabe,
Teilllk/ //-/Xü-r-, ü-r>oe> Mohn, 

die (schüchterne) Taube, 
das Zwergfell, plur. Verstand, Gesinnung.

H. In der dritten sind kominini Zeneri» 
die Wörter auf und
auch die auf («esoss) und die auf 
und «l-s und stets ebenso.



Ausnahmen:
Doch giebt's der männlichen vier auf
Xt^, 0P5S UNd
und acht auf vc, als /Sor^vc,
Nebst rexr-^ Tre^Lxr^,

und c/rtt/vc, endlich
x/r, Xtv5, Holzwurm, 
o^tS', Lco?> Schlange, 

Traube, 
^SvL> vo5, Fisch, 
TrL^kxvt, Lm§, Beil, 
<7rce/^§, Aehre,

Schlamm, 
r^o5, Delphin, 

S^^vx, r>o§, Schemel, 
n'xt^ r-05, Leichnam, 
Tr^os, ?M5, Elle, Arm, 

uvöc, Maus.

III. Die Wörter auf tt, t und r-, 
wie und «<rrv,
die Wörter auf o§, und auf o§, 
auch die auf und «§ («ro?), 
sie müssen alle Neutra sein; 
nur männlich und der Stein.

scuucr, «ro§, Leib, tror, Honig,
«c»7v, ko5, Stadt, ^>05, Staar.

A u m. Die Wörter auf sind meistcntheilS mssvulin»; aus­
genommen sind nur: H x«^«^o,/,, der Hirtcnstab, xcrr^ti/,, der 
Oberstock, der Suirm, oz-, die Stimme, H die Ader,
H das Waschwaffer, cm/,, die Stimme. — Die W. auf § 
außer den schon genannten auf die allemasoul. sind, schwan­
ken zwischen dem männl. u. weibl. Geschlechte, sodaß sie aus dem 
Gebrauche erlernt werden müssen. — Zu den obigen Ausnahmen ist 
noch hinzuzufügen, ö xrr^, der Kamm. — Noch ist zu bemer­
ken, daß diejenigen Wörter, deren Geschlecht schon durch die Bedeutung 
bestimmt ist, hierbei nicht berücksichtigt sind.



Druckfehler.
9. II §.5 von llttlen Axttt« statt cl/xtttcc». 
<12-3 ' ^^n kr)(1crt^o^ statt kvclc^or/. 
,16-3 - von unten ?r-.c3 statt Tkla!. 
. 18 - 2 - - «(^) statt
, ^1 .18 - »den -«!§ statt -«r§ (im N).
, <18 ' 2 ' ' statt
,58-3 - unten allein statt fast allein.
, 67 - 16 ' - UI k. vor, statt II Vor.
,81 - 12 - oben bringe statt beuge.
, 86 > 18 - unten b statt e»>.

1^ » » statt
1 « - 1ovo^«t statt lor-o^u«».

, gO - I - - statt
- 94 - 3 - - ^tsAöü- statt ^taSöcn: —.



Gedruckt bei C. Feister.
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Vorrede.
1^0 wenig eine Sprache aus einer Masse grammatischer 
Formen und Regeln besteht, eben so wenig kann sie al­
lein durch Erlernung und Einübung dieser Formen und 
Regeln erlernt werden: sie muß nicht aus solchen Ein­
zelheiten, sie muß aus sich selbst, als einem Ganzen, er­
lernt werden. Dies ist aber bei einer fremden Sprache 
dem Schüler nur dann erreichbar, wenn er möglichst früh 
zu einer lebendigen Anschauung der Sprache gebracht, d. h. 
schon bei dem Erlernen der ersten Anfänge der Sprache 
zum Lesen und Ueberfetzen geeigneter Abschnitte dieser 
fremden in die Muttersprache angeleitet wird. Welche 
Abschnitte sind dazu geeignet? Sie müssen vom Leichtesten 
beginnen, aber stets ganze Sätze bilden, mögen sie auch 
anfänglich nur aus Subject und Prädicat bestehen. Mit 
ganzen Sätzen beginnen nun auch die meisten griechischen 
Lesebücher: die ersten Abschnitte sind bestimmt zur Ein­
übung der Declination; die Kenntniß der Verbalformen 
wird noch nicht vorausgesetzt, weil das Lesen und Ueber- 
setzen sonst zu weit hinausgeschoben werden müßte. Es 
werden also die Verbalformen und, was sonst noch nicht 
dagewesen ist, in den Anmerkungen erklärt: aber wieviel 
unvermittelte und eben deshalb ganz oder wenigstens thcil- 
weise unverständliche Erklärungen werden dadurch nöthig: 
wie kann ein methodischer Unterricht dieselben rechtferti­
gen? Solche Erklärungen finden sich aber in dem sonst 
so rühmlich bekannten Lesebuche von Jacobs von An­
fang an fast den ganzen ersten Cursus hindurch; auch in 
dem in vieler Hinsicht trefflichen Buche von Halm steht
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gleich auf der ersten Seite u. s. w., in dem
erst kürzlich erschienenen von R o st u. s. w.
In letzterem Buche wird die Form zwar vollständig in 
den Anmerkungen erklärt, in ersterem die deutsche Bedeu­
tung „erfand" in der Anmerkung hinzugefügt: aber die 
Form bleibt dem Schüler eine unverständliche. Daher ist 
es bei der Ausarbeitung dieses Lesebuches mein Haupt­
zweck gewesen, solche Erklärungen unnöthig zu machen, 
d. h. dahin zu sehen, daß nie eine Form verkomme, 
die der Schüler nicht nach dem schon Erlernten 
zu erklären verstände. Der Gang, der sich mir bei 
einem mehrjährigen Unterrichte der griechischen Sprache 
bewährt hat, ist folgender. Gleich nach Einübung der 
regelmäßigen Declination der Substantiva, mit welchen die 
entsprechenden Formen der Adjectiva verbunden werden, 
wird das Verbum erlernt, das zwar durchaus ano­
mal ist, aber eben deshalb ganz als Vocabel erlernt wer­
den muß, weshalb es auf das Früher oder Später nicht 
ankommt, zumal da im Lateinischen und Deutschen das­
selbe Verhältniß stattfindet. Sobald dies Verbum erlernt 
ist, kann das Ucbcrsetzen beginnen und stets sich an das 
Erlernen der übrigen grammat. Formen anschließen. So­
dann folgt das Verb, purum mit Ausschluß der Verba 
eontraMa. Hiermit pflegte ich die regelmäßige Compa- 
ration der Adject. auf sowie auch wohl die Grund- 
und Ordnungszahlen zu verbinden. DieS würde etwa 
den ersten Cursus ausmachen. — Für den zweiten 
würden sodann gehören: die contrah. und attische U. De­
clination, die zusammengezogenen und anomalen Formen 
der lH. Declin., die Comparation der übrigen Adjectiva, 
sowie die unregelmäßige; die Verba impura, lignula und 
eoutraeta. Die Vervollständigung der Zahlwörter kann 
beliebig eingereiht werden; die ?rouomiua würde ich aber 
vollständig erst nach dem Verb, impur. lernen lassen, theils 
wegen der größeren Unregelmäßigkeit in den Formen, 
theils weil jenes mehr gebraucht wird und länger einge­
übt werden muß. Den dritten Cursus endlich würden 
die Verba auf ausmachen, an die man die anomalen 
Verba beliebig anreihen kann. — Diesen Gang habe ich 
gewöhnlich genommen; für denselben passen auch die Ue-
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Lungsstücke; sie sind indeß, wie leicht ersehen werden 
kann, auch so eingerichtet, daß nach besonderen Bedürf­
nissen und Ansichten Abänderungen im Einzelnen leicht 
zu machen sind, z. B. kann schon nach dem Erlernen der 
I. oder H. Declinat. das Verb, purum angeschlossen wer­
den; man kann gleich die contrah. und attische U. Declin. 
lernen lassen; man kann die ganze ComparationSlehre 
schon vor dem Verb, impur. nehmen, ja man braucht 
selbst die Trennung des Verb. pur. von den Verbiß im- 
puris nicht so vollständig durchzuführen, als es mir zweck­
mäßig erschienen ist, und doch wird der von mir ausge­
stellte Hauptgrundsatz gelten müssen. Eben deshalb habe 
ich auch die Ordnung der Lesestücke nicht einseitig nach 
meinem gewöhnlichen Gange geordnet, sondern die her­
kömmliche nach den Redetheilen beibehalten; ein jeder 
Lehrer wird ja leicht selbst die ihm passende Ordnung 
bestimmen. — Bei der Bezeichnung der einzelnen Sätze 
mit Zahlen habe ich den Zweck im Auge gehabt, daß in 
verschiedenen Semestern die mit ungeraden und die mit 
geraden Zahlen versehenen gewählt werden; darin bat es 
anch seinen Grund, daß sehr oft dieselben oder ähnliche 
Formen in zwei aufeinander folgenden Sätzen vorkom­
men. — Bei der Wahl der Beispiele habe ich stets da­
hin gesehen, daß sie möglichst durch sich selbst verständlich 
wären und einen in sich abgeschlossenen und doch nicht 
inhaltsleeren Sinn gäben; auch habe ich dieselben, soviel 
als möglich, aus den mustergültigen prosaischen Schrift­
stellern genommen; indeß war ich, meinem eigenthümli­
chen Zwecke gemäß, nicht selten, namentlich im Anfang, 
genöthigt, Aenderungen vorzunehmen und Formen, die erst 
später erlernt werden konnten, durch andere schon bekannte 
zu ersetzen, zuweilen auch selbst Sätze zu bilden, welche 
jedoch, wie ich hoffe, kein ungriechisches Ansehn erhalten 
haben werden. Wenn ich in einem der vorhandenen 
Lesebücher Sätze vorfand, die meinem Zwecke angemessen 
waren, so habe auch ich dieselben als ein Gemeingut ohne 
Bedenken ausgenommen. — Für die Verba auf und 
für die anomalen Verba habe ich keine einzelnen Sätze 
znsammengestellt, weil der Schüler, wenn er zum Erler­
nen dieser Verba gelangt ist, schon zusammenhängende



Sätze übersetzen kann und- sich auch wohl mit kürzeren, 
abgerissenen nicht mehr begnügt; daher ich nur die Er­
zählungen und Anekdoten, die sich für die Einübung der 
einen oder der anderen Form mehr eignen, zusammenge­
stellt habe. Damit aber auch schon früher der Schüler 
an das Uebersetzcn zusammenhängender Abschnitte gewöhnt 
werde, habe ich möglichst früh den einzelnen Abschnitten 
Anekdoten und Erzählungen hinzugefügt, in denen nur 
solche Formen vorkommen, welche dem Schüler schon be­
kannt sein können. Manche Wörter (z« B. einige Pro­
nomina und Participia) sind hierbei schon als Vocabeln 
zu erlernen, was dem Verständnisse nichts schadet, da sie 
die von ihnen gerade vorkommenden Formen mit den 
Adjectiven theilen.

In dem angehängten Wörterbuche sind diejenigen 
Eigennamen nicht aufgeführt, von denen eben dort hätte 
nicht mehr gesagt werden können, als in der Stelle, in 
der sie vorkommen, gesagt ist. Ueberhaupt fand ich mich, 
um den Preis des Buches möglichst niedrig zu stellen, 
ohne doch an der Reichhaltigkeit des Lesestoffes etwas zu 
vermindern, genöthigt, im Wörterbuch die möglichst größte 
Raumersparniß zu erzielen; doch hoffe ich, meistentheils 
das erreicht zu haben, was ich mir als Hauptzweck hier­
bei versetzte, nämlich neben den im Lesebuche vorkommen- 
deu Bedeutungen auch die Grundbedeutung der einzelnen 
Wörter aufzuführen. Von doppelten Formen, die sich 
aus der Grammatik leicht ergeben, wie die Verba auf 

und rrw, ist nur die gewöhnliche angegeben.
Die dem Lesebuche beigefügte Elementar-Grammatik 

habe ich deshalb ausgearbeitet,, weil in der am meisten 
gebrauchten Grammatik des um den etymologischen Theil 
der griech. Sprache so hoch verdienten Buttmann theils 
die Ordnung der Verba von meinem Gange abweicht, 
theils, weil mich, die Erfahrung gelehrt hat, daß es dem 
Schüler oft schwer wird, aus der Masse der Anmerkun­
gen über seltnere oder abweichende Formen, über die Dia­
lekte u. s. w. das ihm Nöthige herauszufinden. Eine neue 
wißenschaftliche Bearbeitung der Grammatik habe ich nicht 
beabsichtigt, nur eine Zusammenstellung des für solche 
Schüler, die mein Lesebuch übersetzen, Nöthigen mit mög­
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lichst genauer Berücksichtigung des praktischen Zweckes; 
daher ich nur bedacht gewesen bin, die Regeln und Er­
läuterungen einfach und übersichtlich zu geben, sowie auch 
die Paradigmen in ausreichender Zahl anfzuführen. Die 
Geschlechtsregeln der Wörter nach der M Declin. sind von 
mir zum leichten Auswendiglernen eingerichtet, und so der

* Grammatik angehängt. Die Lehre vom Accent habe ich 
der leichteren Uebersicht und des leichteren Auffindens we­
gen zusammen gestellt. Das Verbum xurum vor dem 
Verb, jmpur. lernen zu lassen, erschien mir sowohl na­
turgemäßer, als auch leichter; ferner ist das ^letlium dem 
^otivum vorausgestellt, theils weil sich an jenem die ei­
genthümlichen Formen — gegenüber dem Activ — alle 
Tempora hindurch darstellen lassen, theils um den Schü­
ler früh an das der griech. Sprache eigenthümliche Me­
dium zu gewöhnen; denn es ist mir sehr häufig vorge­
kommen, daß der Schüler sonst dem Medio nur das k'ut. 
und den^or. zurechnet, auch wohl diese mit den entsprechenden 
Formen desPass. verwechselt, namentlich aber die eigenthüm­
liche Bedeutung des Mediums unbeachtet läßt. Ueber einige 
Ungleichmäßigkeitcn im Druck bitte ich hinwegzusehn; die 
Rücksicht auf den Raum hat zuweilen die Auslassung des 

des Bindestrichs, der die Endung vom 
Stamme trennen sollte u. s. w. veranlaßt, doch wird dies 
hoffentlich durch andere Formen leicht ergänzt. Noch be­
merke ich für den Gebrauch, namentlich der Verbalformen, 
daß Formen, die ohne Accent vorkommen, nur zur Er­
läuterung der Bildung anderer Formen angeführt sind; 
Formen, die mit dem Accent in Parenthese gesetzt sind, 
dadurch als solche bezeichnet werden sollen, die seltner 
vorkommen, aber doch im Gebrauche waren und auch von 
den Schülern gewählt werden können. Das Verzeichniß 
der anomalen Verba ist nach den darüber von Butt- 
mann aufgestellten Grundsätzen bearbeitet, in dasselbe 
aber keine Form ausgenommen, für die ich nicht ein be­
stimmtes Beispiel in den Schriftstellern gefunden habe. 

Indem ich so dies Lesebuch der Oeffentlichkeit über- 
gebe, werde ich bereitwillig jede gegründete Verbesserung 
und Belehrung aufnehmen, namentlich solche, die der Ge­
brauch des Buches als nothwendig erscheinen läßt; übri-
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gens habe ich nur den Wunsch, daß die Zeit und Mühe, 
die ich demselben gewidmet, nicht vergebens verwendet sein 
mögen.

Schließlich kann ich nicht umhin, des trefflichen, in 
jeder Hinsicht förderlichen Rathes und Beistandes, dessen 
ich mich von Seiten des Herrn Directors Bonnell bei 
der Ausarbeitung dieses Buches zu erstellen gehabt habe, " 
mit schuldiger Anerkennung und Dankbarkeit hwr öffentlich 
zu erwähnen.

Berlin, den 24. Dezember 1841.

Der Verfasser.



Erster und zweiter Cnrsns.





I. Das Verbum
L t t.

1. Erste und zweite Declination in Verbindung mit dem 
Verbo

1.

I» sc-r«, — 2. // ec/rt /r^ce-

4. O -/r^ — 5. '// 2/^^-
^Ltt^on — 6. Or k7r^ttrtwrttt roF ^ZeMr^^ou
^o'ttr-' tt^^ktor. — 7. 'O xttt^ös Lk7r5, Lo'tKt c^tc^tto'xtt- 
2o§ rte-^ — 8.
— 9. Trcrr^tXttl /bcrcrt^ktttt. — 10.

-sn ^ktos o^t«. — II. Lr-k7k/Ikttt LO^t Trttclt^p 

— 12. riws —
13. o Lr'6H/w§ rA
— 14. Ot x«t e^ttc/rttt ^cr«^.
— 15. "O c)L(77ro^^§ orxLr«t§ L^M Lr^ot'rtox. — 16. 

o> rvtss o^o/^ r^o^vt^ x«t rot^
Trkt^o^e^o^. — 17. Ot ^kvo'rttt

tt^A^wTror^ ^t0-/roL Ltclr^. — 18. Ot 
6t^«^cc^ot. — 19.

//Lr-krcü^ — 20.
// rc-)^ ^Trtt^tttrw^ tt^Lr/) A«r'^ttk7^ — 21. '^,'c-re, 
c«I /ro^trnt, 7rLtAo//k^ot ro^ r^o^otc x«t r^6rrr^.
— 22. — 23.

i-ci^ttrr«. — 24. "// Tro/./.c^ ^er«-
/!toXü)^ ^ec7r^ ^crrt^. —
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II.

I. Xttt tt/ttAox» rvi- Aor>,
or^ o — 2. 27tc-ro^ e^cet^o^

x«e rettxw^ xoe^w^oH). — 3. Xo^w^i« 
L^rr x«t (/Trort)^ 7r«t6ttt§ ro o'r'/Eoow»'. — 4.

L7rtk7rWi/ ötx«toc7t-^^ rc«t
ov Lc/rl^. — 5. ^cr/^ 5r^o>^v-

^icr^ 6(1/0^ — 6. ^7rt<5tt)t^ov
oext^^ — 7. ?z-Hoi reo't xcre ^o§6r«r x«t
«xo^rrorttt x«e ^(fL^or^^rcrt. — 8. 0 

^o,^o5 x«t — 9. ^«/oott§ ctk^^ä^
oö rcrks wv Tr^oc/MTror» c<H« ^ov

^/or- xttr«c-xkr-tt^. — 10. x«r rco^
ö ^er-^ L^ri^. — 11. "//
t-r)H-/7r^t« -rc,-^ 7ro>«^ r5L L> 7ro-
^F^co o'r^^tt^o^ ^L xot^wr^o^. —
12. 2/oHw^ xttxc»)^ ^^orce r^Ol^
L^rl^. — 13. 0^ xcrxot ovrs r^o/Lors oi/rs Xo^or^ cr^crAotg 

TrktAv^L^o^ LtO"t^. — 1^.
Lv/Lr^kt«. — 15. ^§tOt L/rttt^or^ or ^/«xkt)ttt- 

^lo^tor c5t« — 16. //»<)crs-trcü^ o
roM^oc Lzxo^tv'^oc rc,7^ Tre^r x«7 //Lr «<)t-
<7ro^ — 17. s/iXvt§ o^tL

LO» 7iMs)c orrL t/)<-6^oc. — 18. '//

ro^s —ttt0Vj)c-^ °) x«t ^«^e6o>. — 
19) OL Lx x«t ^O^'c7t^0t
rvt§ ^7r«^tttro!t^ T^L^t ro^ Lt?.cor<xä^ TroXk^o^. — 20. 
^«).Lrixo§ c^oF^os x«t x«t

I) Ergänze »sr/^, das im Gricchlschen öfter, wie im Lateinischen 
«st '.c., ausgelassen wird. — 2) So setzt dcr töricche oft das Nenir. 
als Pradicat zu einem 8ut>8t. ma8e. od. fem. §6n.; man kann es 
substantivisch fassen, oder rL (etwas) hiuzutcnkcn.
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— 21. x«t "/7777«o/o§ r^oi ^(7«o //Lt(7l(77O7t-
7or^ rov reoo 77)07/0000. — // /xottit«
^Teo/ce et/o/. — 23. o '/oc^o? /t«////?« /b7r(7t^tx6§
7o7o roo ^^§«>6^00 ^oF ^/«xtöootxoo 770X7/7/700. — 
2^. oeöo rov ^/3«(770r- LX/OO(OO (,^777O x-.^oc 7 06 
07x00 ^0 0700 /'o^/rcetToo xo/oer. —

Ils.
I. /)/^t0^ /(7777 t roo //LO ^7Xtt/oo 7toAo7,)7707> o

/?/oc, ^oo 6'ttt^txoo x«xo^. — 2. Lo^/o 7)777 r-/g ^o«/Zttt§ 

7700LOO/7L070 o ^OP^7/7^^ 77O7tt/t()^ 7 0 7)7^.'« ^0. —
3. /^o oooo/o ) roi 707770 -^o 7777)700 777/or) 0/777X00

toc77kO —- 4, ^x^or) 777/777700 7/0 /toooc^ 0
T^c 0700 //L^TtcoO /9ttO'7^L7tt§ X770"7-/c. — 5. '/7777t77c o 0 
000 //777-7ck7^tt70o 777770§ ^o 770t) 2)700 ///^cttoo 77^>0^ 700^ 
^^OtttOO«; 77O^L/7OV. — 6. 'Lo /7LO ^o^ttt 0^70^ 

77XLl6'70; rtl^t 7700^«777 L6"7t^, Lp c)/ 7^ ^/oc^tTc 77^Lt6"70^ 
^LT» vt^yc, 77/.7/(7777 (1/ c/Fx«^ 77^7/6707' 7)7 L/i.tttor7. — 7. 
'// 7777t(^7t77 L^ 7 77tLvrr?^t77t^ xocr^0§ L(7tttt^ L7> 
^77/c 7777/777/c X777777/7'/^.   8. Ot 7^70^ 770tt/7(0tt ^0/07 
77L6L ^L70^ Vk-X tt> 77Lt ä'^tOL Ltk^ ^). --- 9.
'//c7770 777770/^ 7777707, 777r'00t§ 6« 7777007 LOtt^eÄtO^,
oorco X777 ro/§ tt^//^O)77O7^ 07 «>^^707707 kV77^L(rxor/ L7c777t. 
— 10. //tk77OS </)t^0^ /^Ot/Ov x«7 tt()/0()00 «§t0^ «ci'rtTt 
Ltt /«^L77^ t)tXO(77«k7t77. --- II. Ot §L^07 7777^« 70t§
^^k/^tttOtS k77t wt^ ^0/705^. — 12. 'Ls ^7^077-
/77tt /7L7( 70t^§ «1^^707707^ k^tT', 7?H' OOX L7/
70/^ tt^0/07§ ^700t§. --- 13. ^/tX-? 77tt^A^0§
L(77tr/ «6ttt(/)/>0^0§, Lr-0/M00'77'?/S Xttt <770(^^00'07'^^ x«7

I) Das Prädicat zum Keutr. klur. wird im 8ÜIA. hinzuge» 
fugt, wenn cs eine Berbalform ist. — 2) S. »E. — 3) Die 
Bcueunuugen Sohn (m<-§), Tochter u. s. w. werden im Griechischen 
oft ausgelassen und nur durch den Artikel «»gedeutet. — 4) mit 
dem Optativ druckt eine gemilderte Behauptung aus.
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6tXtttoo6t'-^ o'v^otxoc. — 11 ^l^7r7ro§ ?6 Tr^Lüto^ 
wt^ Lt'k^Lri/^ L/rLt^tt 6L 7ro-

Xttt 6tXttk7r-/? c-x^^L)0^. — 15. Ot //§«- 
x/rt6«t tXLr«t or^rot 6« ^o/^tt/Ot

— 16. Ot ^rrrxot Tr^wroj- ^kw^vt ^crt', 
LTrLt^cr 6k xcrt k^Lwt x«t — 17.
"/2^7re^ vt rvö ^7ror-6«tov ^orxo^ov ^tTrcr^ot x«<
<7rr6r ro^ or-^« x«t Ot <7^«rtwr«t rc-6 <-7rov6ttt0v c^r^err^- 
^06 k-Lr-0t Xttt L^tü,(tL^0t Ll/O^ttt, --- 18. ^Xk-Attt Ot '^/^tOt 
xce^or^e^ot «vtot'o^Ot Ltdti^, oo^ ^xto^tcr 6t« Tre^t«^ ^L xcrr 
6tx«too'6^^^. — 19. // Tr^cär^ 7r^oc/?o/l.^ rco^ 
xcer roo ^^k§crt'6^ov ro^orco^ x«t ^7rce(77rtO'ro)t> x«^- 
77L0tt — 20. z/s^ri^ro? 0 Lt^ rvt^ ö^iorc
7sor«/roc LO^r rc,7 6LM«).<x^ zrottt/^.
— 21. '^s ro5 rv /Scr^tt^txo^
^r>7r-/^« rM — 22.
'^<7ttzr //k^t7cü^ e^ c^s ^xv.^wt', Lt^
^L r-/ — 23. O^L 6t' or-rL
6t« 6ov?.kttt§, tt^cr 6t' k?.Lv^L^tQ§ o6os ^'-^^tO'rtTr^ 

XL^tt^to'^tL^-/. ---  24. ^Lt> XttXtttS ttt/^Ot'ttt' ^Lttt
/tLt' v6os Xttt /^tx^« k/r' 6'tt^L^s tt/ro^ttt*
/uttx^o^ 6e x«t 6^^to§ o o^lto§ r/r' «6^^ x«t /«^k7r!§ 

ro Tr^wro^, L-retr« 6^ H«6to§. —

2. Dritte — regelmäßige — Declination in Verbindung 
mit dem Verb. Lt/tt.

I.
I. Ot ).L0^rL§ LtÄt» tt^Xt^ot. --- 2. ^t tt-/6o'^LS 

Lt(7t^ ^V^lüt'ot. — 3. '2/ -rLt^cr^ttt ^r-70 Ll7rt 
Lv6ttt^t0^ttt§. — 4. D^LtFr-ttt /bttt-t^LtK 7/t» 
^t6wr>. — 5. 'O 6et^o§ 7rcrr^t6o§ ecrrt 7r^o66r»/s- —

") Ergänze ,,ro an Größe". —
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6. Ot '^rr-xor or-x L7r-/-,v6L§. — 7.
Ot c5ll)tt^xtt^0t — 8.
rcrt^ vexicr^ -r^p «r/Lc^ 6^?, /bosc,
oorr^L^ x«t Lx^o^« ror-rb. — 0. ^L> ^cr»,
Trowrot ^r/clo^L^ «rirox^o^L?. — 10. O o^rr^§ Lcr^rv 

x«r ^«x^xo^. — 11
«> — 12. x/rE?v> «r>-

xä> °) 7rL>7/rL§ wcxr. —
13. O«6xr«ro^ r« x«r
r« Lp — 14. Or?6 ö L^er^L-
()6^ L6"rt o^to-r 6 t cr 7rtt/t6«g
.— 15. ^or- 'O^t^or- TrotMere/t ror^ ^Lor§ o
xtL^ o^ro^ tt/^ttovtc^ ro 6ü /row^ ^LX^cr^ Lk/ri^. — 16. 

7a-^ xttt ^t-
-loclo^t« ^6^-/ ^c^^«xo> Et^. — 17. D-^Los 

«r5 o-^ x«t xoo^tto^ — 18. ^o^o-
/rLrcc Li^ srt 7r«t§ c3t^,

rco^ roo/sttto^ 26;;«^ xot^wr^o^ ^t'. — 19.
ö LX /^oo7w^o§ 6t« tt7/r^ 7rL^t/ito-/w§
__ 20. /^xtt<77« ö^.o^ ri L(-n, ^Lvvc/t^ tt/x^ x«t r«-
^r'^'c, r«r-^ot§ xL^«r«^ xe^^«, ^6-

xttt o^o^itt. — 21. Tro^o^cer« L^rw xo^t« ovx 
tr//tt r«t^ rco^ Tro^rwr^ c?^«^. — 22. 

'O ^.t0§ /,Lrc< i>6xr« xe/tt^t^L^o^ L«Ä rc-tc «^A^w7rvt§. 
— 23. Ot /rtttt^Lx x«L »'Ltt^tcrt Lc7r«k7tt^ xo^tor L^ /ro- 
O5ttt Xtti^ <7zh/tt^t. — 2^l. '^/(>/t>) rw Trtt^o/r^

L> /rtt^rt —

II.
I. '/Ä Lc/r/»' «^^^w7rot§ 7roHc/x/§ x^^-

7t0^. — 2. ^'Ot§ x^or^ot^ 0 Otx LO'rt X«^k7wg.

1) So sagte Alexander der Große in seinem Urtheile über den 
Diogenes. 2) — x«r (s. Gr. §. 4, I. Anm.) auch wenn, 
c. Oong. — 3) Das Verfahren (vcrgl. Buttm. Gramm. Z. IIS 

Anm. 2)



8 I. Dritte regelmäßige Declination

— Trcct^c LO'rK 7555^6^5^05 ro5g x«X05§ /.6-
r^cor^ c/k^^co^ ^o^rwr^. — Axktt^oo x«5

75« 5 § '/^cr/oc. — 5. rco Mtle
X«Xä§ — 6. ^6- o>o^u« ^6/« x«5

x«5 /^^/5ttrcr .--- 7, i-LSt§
xtt^crt L^/ri^L^ erc75 x«5 rots tt^iot^. — 8.

rvt§ coc755^ 7r«r^ <70t/5«§ rc/rt
x«5 ^L^co>. — 9. X^^c7<>) rg 7re7^ oü'ror x«5 o
xc<5^6§ Lc-tt 10. ^§r«Hor>^O5§ «»'cr-
/xttto^ Lc/rr 7260. — II. r^uto^ «H«
x^d« «/^L/^rr/o^. 12. Az- ^t/tX^roi ^o"«^ 7roHo5
tt^6o5«2'26^ 2o7^ '0/6^725« x«5 //o^rcr ^L^ere^-
xoro)^ 13. Or ^cor^ 72k(-l-
^6-^205 --- 11. ^2^^567505^ 5(725 XLOt>^t
xo-t tt;)xrot§ Xttt 7x^6«^^ Xttt ro^ tt-,/i,Ot§ öLt^Ot§ I>^c-l. 
— 15. ^cox^ttr-^ 7r^ä^ /k,//co^« x«r x«^L^xo§

— 16. Lo'rr^ e^x^ttret«^ L^«t r^c «^L-
xo^7rt6ce. — 17. O 75«75^«//2«rt

xc« 7555>r« ^0720^0 «PL/^uo§ rOt§ ^L f/i^0t^ rr«t jUtt- 
x«t 7552^25 7^50 (75>^O^5/. --- 18. 7« ^O)« L^ 2^

05 r^i9r-e§ er» or o^t^es er^ rco «L^r
— 10. ccc^tXttt§ L<725^. — 20.

Ot ^Lül^ LtXO^L§ Lt(75. — 21.
TVo^c/c/t rov ^^or'on kt-r^ or)

rtt5§ «n« 2^tt5§ ---- 22. <D^L§ 5</tt-
1-ttt L^ t7w^ttrt tt^^ü)7rov /2L^tt 25 L5> c^rL^M
l5k(-/5O)^^5<>). — 23. 27t-k)67« rc«5 ^2'r/-5^ «525«
I^tt^tt2on. — 2^t. ?7/ts /rk^ L^7rLrv5§ 7roc^L§

/20>05 LtO^, tt^A^wTro) c^L Xtt5 —

I) v O^v/L75tcr X. n. »^5X^XM7, der Sieger in den olympischen 
und pythischcn Spielen. — 2) Ucders. den Dcrt. durch „mit". — 
3) Ucbers. den Accus. durch ,/aus". — 4) Ucders. den Dat. durch 
„nach".



mü dem Verb. 9

III.

I. /EM>k —
2. x«Xo> x«^«Ao> ^) xr^« L<7»r^.
— 3. ^§t6/o/6^ L<7^ 70 ro5 //^oclUot- rä

75L^^ «§kr^ x«t x«xi«§. — "1. xrM«r«t-
L/,'^ s^iXo^ — 5.

L?6tr^ ot 7ro/^L^L§. — 6.
//L^077t)^-/6"<>) rc«^O7 7L Xttt ttXt^Vr^Ot Lt^. —-
7. ^Ltrt^ 7Lr^/^t <ft^oc, ^77'O^^XL <§L xo^ttXt,
t^L xo^cr^. 8. 70!^ x«5 o^kr^wr^

- - 9. "O ^iog L6"rt 7ro^t>7rs^o^
0^7756 o ^vo.u^xwr/ x«t ^e^tonop. — 10. ^6^///ec

Av^or^ x^/ttOL6^Li'«5 Ltoi 7r«^tt 
77<) tl. ^tt^troc LOt^ L^/<^0^,
xttxor^? xc^x077^70^. — 12. wc^ttt r^co^
osor- ^L^or 77ü)^ </^»L<7t^ ^k-«^. — 13.
ZZsUtt Lü'»^' 77<o (7t»^ttrt , c/rw?
xcrt xcrt /rrcot^k^ x«t ^^cr/Lr^k^ xcrL s^M-
^lc)Lc. — 14. rco^ äHo)^
^ocor^ Lc-^t — 15. '0 xciiiM^

7lL>^ 77/or7Äo§, 0 6L äHi/c-roc. xttiTrro
Tr^or-o'tos co^ L6"r^. — 16. c^t^ttc7xttXeio) ^r^«- 
ro^txov toil xtAcMt6roF L^^s« ,OL^ L?x6^Lc ro7^ 7I/o^- 
o"M^ rorl ^77o^o)^o§ ^7« — 17. //

  !8. <5ttt 77L/^-/^ 77?^' 
7r«7Di6o§ ^>r'^«5--------- — 19. T^co^ krr^ttrtLürt,)^ ^'L-

Lor« r^c x«t ^t/oV/owl'
7üt^ — 20. -0«/Lrmtt ärcrxw^ or-t)L^
Ms/k^t,uo^, Lvrttx^o^ tlb Xttt evr/-r/o^ /7Lt^ 7sttroi6t 
ä^r'^ 6L rot; Tro/t/tlotc. — 21. Ot

1) S. Gr. 8« 4, 1. Anm. — 2) E. p3Z. 5. Anm. 3. —
3) S. kl§. —



10 n. Erste und zweite Declination

roö xoo^^ro» xs^vo't x«t
c?t77rtÄ x«r —22. rov
-^o^OL ^«^L/ror^ce ovx ^c-«^ — 23.
^L> ^«xtt6«^ ^cr« Tr^ttL F^«-
ro§, <^L ^L^t^oc. — 24. ^A-^r^tttOt or- //v^o^ 
x^ 70^ ^v^rxot§ ce/wc7t xttt L^ /o^o^ c?H« x«t 
L^ rot§ ^ttMXOtg Lr-r^xro^ —

II. Das Urrbum purum.

1. Erste und zweite Declination in Verbindung mit dem 
Verl». puruw.

^4. ^4 6^tD«/N.

I.

I. // r«§ ^r-Lt. — 2.
x«^l5i«^ eo'AMt-o't^. — 3. O «Tro^vk» ror)§

7ro>t»^ x«t xttxco^. — 4. Or ä^A^tSTrot ror)§
^Lor>^ i-L^tt7skr-or>0t^. — 5. Or ^t^ttc-x«^ot ror)§ 

x«t 7rttt^Lt-or)(7t^. — 6.
i--^0Lr>r6rt tt^Lvor-o'L x«t c^6^x«§ x«t

«H« — 7. 0 ^6o-
TrL^t rop L^c/x/LVL^. — 8. ' 0(7o^

L^ 7ro/L^^, k/t^-^oL^ rovvFro^ 7ro^rLtttt§ tcr/r-LL ^0/o§. 
— !). <Ä r§x^o^, 7n^tLr-o^LA ^o^or§.
— 10. 0 ^6,uo^ Tro^ir-/^ Tro^ir^ L/rr-
^OV/LVLt^. — li. Ot ttr)ro/t0^.Ot Ott 0t 7w/L-
^tvL xt^6r'^LvotL^ Ot« rwr^ c^irM^ — 12.
/?ot^kvLTL, or ^^o'rot Tro/trcr^ rc-r — 14. 'Lrttt^o§

7rt<7revsrco. — 15. Ovx «/«^>o>, Lrttk^o^ Lrcrt^M



mit dein Vord. purum: ^etivuw. II

— 16. ^cr2ot Ttk^t rö r^oTrertOt^
L^ooLrot'. — 17. Ot ^r^ttrrcörttt «7rä rwp
7^oXL/!t«Ä^ «Tro^vo'ono't^. — 18. 0 /o^(7rö§ cHA^/ro^ 
^tct rvt^ kX^O^Ot^ ^rirL^Lt. — 19. '0 L/t^kK-L
rorc TTv/tTV"orr Ot TroXs/ttOt ri/ clr^c^o/^ L7n^o^XLt-^otk^. 
— 20. r^t» ^«v-.wt' c/r^^ALittc o^i/os E^S 
ö<k?.ro'Lt'. 21. Ot ^/ttXLllttt^ot'tot 2/Xtttttttt§ xttrL/v- 
(7«^. — ^2. 2« rrxt'tt ev 7tL7rtttklLt'xtt§.—23. 0 
k//-.oc rc- L7rk7r«tc)Löxkt. — 21. 0t 7ro-.L//tOt
7s0/^o^§ Tro/trcc^ Ot'St'Xtto^. —

II.

1. 0 ^t0§ xttrctclöLt.— 2. ^/ttt ^o/or^ roö^ ttt'oi/- 

ror^ —— Z. // crTro^t« öt^c/öst TroHo-Xt^
rcrc — 4. "^t'Lr- Lr-^r/t«^ or-dk/tt« re/t'-/
rr^öc ror^ xit'ööt'or^ to^r-Lt. — 5. Ot/ur^ ^l/ri/rrtOt 

^Lr:^or-§ Lrtt^t/kt'v^ vt <^L ^^<Ä/ro:7ot Lxceto»'. — 6. 0t ^t- 
^t7rrtvt röt' ^2tv^ x«t <7^?.^'-,^ cö^ ^Lvö§ kAk^«- 
Trerot'. — 7. 0t ^/«xtclttt/tOt'tOt xcer« ^t', Ot 3' 
r'tttvt rrcrrtt ^tt^cerrttt' t0/ro^. — 8. ^0 rrtt2,ö§ rctt^crAög 
vt- clor'^LöLt r«t§ ^or'tttc. — 9. ^t^ooötr-/ r^ Lr)-

LX0tttt6'r5v^L r^c ^ttt r^c —
10. 0t r-^ 2i7r«V)^^. — II.
/sciö/tog o — G^Mt' rMt» r^c 2?0t«rt«^ L/b«t7t-
^.kr ciLt'. — 12. 'OtL o ^//o^ ö ^/ewt'tött^
xttt 0t /t§r «r?roF L<7r^« rLr'^t' L/rt ror ^ 2/k(-k/«§. — 
13. t7ro2ö^ ^k't'crtXLtttt' Lt'LclLtlr-rckt. —
14. ^xoö(7ttrL, M o"^ttr,t5r«t, 755^t r^ c-^-
^k/.tttt'. — 15. ^/L^ttt'öoo^ er' r^z 7r^)ö§ ^ttoLtvr^ /rv^L- 

^L/t(7ror§ X/t'tlöt'Or^ — 16.
Lt' L</ A Mtöttc röt' rA^Lt-o-L. __

17. -«/('ttTr^c rrg k^t't'o'L rrö orr Li^ox

I) S. —



12 ii. Dritte Declination

o «rror L/rr/Ion^Lnor. — 18. o
^/ttxk^tt,/ro^t«p ^/xl« r^
— 19. Or E^n/tt^Lrxtto't^ orr
rA ^tXtttooo^A 7ro^r> '/c^NL. — 20. //L«7t0r^ttro§ 
^«lw^ Lrri^tt^^kno'L ^cex^o^ ^o^or» x«r« ror^ »'o/ronc, 
x«t /rer« ror^ «oroll '/rrTrltt^ xcrr //rTr«^/«?.
— 21. *0 ^«xottr^ ov/ rxLrxr'os ror^ 6tXttt-r«s 
7ro^^cü^^) ^«x^vw^, «H« TrtorkrlcXtt^ L«rrov «M«- 

ext^v^LNv'L ror^ Lc^/ttrorr xl^vr^o^. — 22. 'O 
§s ^ttXLVLl> ^/o/or-, o^ 6e L7rtr-/c5Lr-Lt^ roll L/rcrl-

r^ov «§t6^ ec^rr» — 23. ^/tttcor^ or LTrr ^ooltt^ 
L6'^«^LN0'tt>', O ^l(>ter>6^L^. — 21. ^XL^«»'-

o , Tvk-orlron^ 7rL^o^LNxt<-§ 5ro-
-.ir«x, r^ß rHs ^x«/Zi/s r-«t /7o^L^§ e^
r<>7 ^ecrr^« L/rL^tix^vc/L^. —

Die Gemahlinn des Darms, von Alexander dem Großen 
beruhigt.

"Or§ (^Lr-rL^tt^ 7r^o§
o?^co/^ x«t i^o^v/bor' ov ?r6^M c7x-^^^

^XOV(/LP^ LXL^LV(/L ro^ tttritt

x«t ttvr« /r^i^vLtr'. ^so^ttro? 6« L/r-/r^o'L, r^rr
x«t r« ^Lxr^« tt7rot5ttx^r'Lt^ ron roi- ^/tt^Llov 
^7rLt o ^/L^ttr'^o^ rvnr' r/xor^Lr' «rro^ 

L/rttvo'L or/rw/^ exst^ü)^ tt^o^kn«^ ort o ^/tt^Llv^ 
/Kw^kt. c^L /btt^ercr roll ^^L^tt^^on ^6/015 

nro'rLvo'tto'tt oöx§rr kc5^ttxr-c/L^. —

I) S. 7,oXv<;. — 2) Achilles. — 3) das auf der Bllhnc dar- 
t^tstellt wurde.



mit dem Verb, purum: ^divum. 13

2. Dritte Declination in Verbindung mit dem Verb, 
purum.

I.

1. -0 Trcrt^Lx x«t
— 2. Ot Trot^uL^L^ tt^cruceo'rLvov^ «oi^ror^ 

cr/^wr' x«t Xttt
— 3. ^7r^ü)rLvc7L^ H ttt x«!

, w Trttr, o'r^r'tÄ,uo^'L§
— 5. 'o L^-

i-tc^s ^^tv^tc^cr. — 6. //e^or/- ov

Trert^w^ ^u^/ro'ro^ rkAr>0L rco^ 
//L^oE^^^ov /btto't^Lrio^rw^. — 7. Ot ri/rr^
tt/rno^ ^Hcrc5o§ 7r^o§ TroH«^ ^ur'0t«(5tt§ /?cr^-
^cr(>ü)^ t^tLXt^c^vr'Lvkr'tt^'. — 8. ^/ro^eo^oc, o j)crxo-

7ro^tt§ e^o^Lri-
<7Li^. — 9. ^tttxoi- 7r«tt5k^ ^<7crr^ x«t

ä /LLr^tt r^oF ^^x^^r^ov L/rr ^/«o^L^o^r«
L^^tttLr^L^ t^Lr^ L'k^r«rl-
j)oe^ ^^rL^L. — 10. ^/crxw^L§ 77^ -r^g 7rtt^«tt?§ <5t- 
crir-^5 LxX-^or-?rtt xcrrtt^^cr^L§ VTr^xorc-«^ r-^ 

xcrt — II. /tLrtt rwr' //k^-
<7<Ä^ rc«-^ ^/crxL(5ttt^or'lcü^ xcrrk^r-o'L^. — 12.
O/> <r^«rtcrjrttt L^L^Lrlvt-c)'» roi>§ ^k7rcc^ x«t «r!ror^ 
^orLtlcrovc^t^^ Lt ^^^>Lvc-ovt7t. — 13. ö

Cr^cer-z/o^, 7roH«xt§ L>-?6^LV<7L ror>5 Tro^L- 
— ! 1. Or-7sk) XKroe^L-

6vxkr^. — 15. o r^x, Lxro§ «7r' '^^k-r-
ö'§ ^L/tO"ro^ ro7^ , kr-^r-t« x«L

«7rtt>r«Ä^ ^t^erio'L^, öc^ot
o^.«6^ rär^ L/?«(7i^L7'crtt^. — 16. ^TroHw^ x«!

D-Nttxot^tt^tLS' rM r-^ ^^7 60^ X6).Lr^o^ttrt xurr- 

t6^rk/tt^ xcrrtt «r-co^ ror)^ r'Mv§ x«t
r^s ^Vtv/S^§. — 17. //vrrLtöw^ x«t ^/7ro-.^w^



14 II. Dritte Declination

roi «Trorio'o^Ls «Trsl-
^Ltcr^. — 18. roS '^//6oc «xor-c/ttcr« to -6-
^or^, xerr^/rtti-L^) ro ^Lt^c/xro^, «H« — 19.
^Lwr^t6tt§, o ^ov tt^rt7r«^o§^ r/o/?<>) 6/«//eoF
tXLrLi-okr, L^ X^^MtXov r^crw^ o^
xoi-^/05 7wrL Xttt l7^'^XLrLr>L^ i-r/«r-/o rM

-—> 20. Ot k^v/cr^L^o'cr^
L^L^or'^LrixLt^ ro^ ^/«x^c-'tp

LM r^ovs — 21. c<xor'«^ rov
^tx/tc-kon rc6^ Pr^oo^ov x«r «r-kM t^xons^ .
tüg o^L^'l «UM — 22. //^ 7r«6tt r^Ot^

xM/.t-o'tÄ^, L^- 

r-s L^ öorl^or^. — 23. LrAL

c?xo^crtttL^ ro5rot^ roi^ r'6^0^ 7r«>rL^ 0» ^5r> cH^o«7roL' 
L/rtr^LVOtL^ cr> <^or)-,w^. — 21. /7t)).trttt
TrÄor/o'wt x«L L^oxt^ot Trcr^cr ^ors
^0"«^ /06c,7^' rcwrc^ c^L xo)/5k7ce^ orL L/rtr^-
t^Lt-vt /o^or^, 7r«^tt^o.uo^ —

II.

1. 7IL^ ^rlo'rLVL rc>t§ xo^«§t. — 2. I//) c^or^Lrs, 
co 7r«^ rov <7M/^«ws ^L^ttTret«. — 3. O ^«^«ro; 
rM»' x«r L^/rtk?«^ 7r«t-Lt. —
<1. 7or-r^ ö'^ xttXc^c ^k^o^/Lr'XL^
L^ rvt§ — 5. "0 ro5 ^0,^05
L/rcüt^ov eo'rt^ ä§wc, ö'§ xw^^Lt x«XM§ tt/o^evLt^ ror); r^L- 
xoov^.— 6. Ot/TL^crttt 7ov§ ') ^o^or LMtl^Lro^
l/rTrer-Lt^ x«r ^o^LVLt^ x«t — 7. Or T/soelttt
ro T^A^x«ot ^Ot^6§ r6t§ ^L0t§, ^XtM

Xttt Xttt X«L Xttt r>c)cM Xttt tt^L/rvt^.

I) Uebcrs. das Jmpcrf. ,/suchte zu beruhigen"; SlgiS wellte näm­
lich die alte durch Lykurgus begründete Verfassung Sparla'ö wicder- 
hcrstcllcn. — 2) Uebers. die Lage — 3) S. r^Lt§.



mit dem Verb, xurum: Activum. 15

— 8. ' Ore o! ^r-Otk^ Trii^ o^x —
9, Ot 7s 27/)r^ .^rrex^ x«t r^o/ror^

LTrcet^r^o^ ^or)§ 7r«t<5«§. — 10.
Fibrös k>^« «TröÄttDL ^w-7 o>ro^
r« 6e L^L^cr L7str^^x co^ «A«>ttro§ ?//v-

n. o ^kt/LLü^ <5tLxw^6"L ror>? rco^ ^^7/-
r^tttwr' c7^ce^^or-§ L^ r7ttt§ r^«ri-

rorlro^ Z kx^LVL^ v r^o^oc. — 12.
O^Lt^ Trro'rkvv'Lt >roi Lree^or/ xttxw^
xä-' 1Z, 'o 2?L§r/ ^^tttxo^rcr x^v^ exL^LDv'L
^or)^ L^Lxoc kTrr — 11.
^or)§ xcr^ «Hce§ /ro^rrL^c o

<5Lxcr kx ^co-7 cr^M ^Treexor-o^w^ c?77L^Ltx^VL^.
— 15. ertt^or k-7t<7^«^ «r^^wr/ 7roH«xt§ 
rttvr« cer^rw^ ^-^or^r-or-Är^ x«^ 7r^ö§
ec/rt xoti^tt' rä <)Z tt^toror^ xcrr ^^ro'rop or) ^i^MO^Lri- 
or-oH'. — 16. o'Tro^c)«^ or ^cixw^LS

xttt OL r-Trw/rrsvo'ttr' orr ^?ro-
k7/L^^ ovx L^vo^. — 17. Ot F/r^
^L^or^o§ k?c — txk/t«^ x«r ^va
c?7rotxitt§ L»' ^to^t — 18. O^
/u^rL^« x«t ^ör^ 5r«r^« ^L^ttTrsvo^rcr ovx
x^r-or^ r^o^ tt^ror)§ ^7/ i-k^ttTrer-o^rtt ^or-§
^Lvr)^ ^L^ttTrsr/LtT' Xttt Xtt^ü)§ E^r-Lt^^ or- k^VT'ttroT' L^ttL. 
--  19. ^t«XOt> X«t ^s/L^W« Xttt //LT« 470-7

7r«^« //^ooroz^r xcrr 7r«^-/^Lr^xL-'ttt, ^F-
i-o§ ko"r-^. — 20. L/rLt o^ xttr«r/xo7roL L^L^t^^r-xLc/ttr7 ro7 

oÄ o ^/^(-i/ttoc clt^
e§Lo'r^«^L7'XL-', LO'r^tt^L^c-L^ L77t ^Trn^r^. — 21.
Lv/ro^Troo Xttt L77L ^»7 ^0)^tt-7 LTr-o'^ttrLr)-

I) Wenn die bonjunction L>r eine wiederholte Handlung be­
zeichnet, so wird danach der Opiat, gesetzt. — 2) Uebers. den Acc. 
durch „an". — 3) Eine Behörde, welche die zum Tode Verurtheil- 
lcn ergriff und tödtete.



16 II. Erste und zweite Declination

«7«070)0^) o! ^/S^o«(0t xo-Zo-s 6t5Xto66o5O(7ttO. — 22. 
^^/^/0075§ /-50 70)0 5(/s^o)O 5(^(0 vj 770t^t505§, Ot 

jöorxdZot oo7o ^§oo7o x«t ot (7575O(/oo^o( 76)0 -75750)0' 75«- 
57«t 5)5 «oo«( «5 «/5/i,«t ,o«Hoo 5>75«xo6oo(7( 70(§ 750(- 
//LO^ 05 «oA^M75Ot 70t^ «0/00(75)5. ---  23. Z)0 2^75« 07^
7(00 ^LO /500070)0 ^0 7500,^00X505(0 75505 70)0 r7^«/,Utt- 

70)0 , 700 M (7-/000 X5X505(0 «75«/0 ^500(0. ---  24.
7Vo,«0^ ^o 75«(>« 705^ 75«X«/0(^ ^n^(7/. ^00505(0 0075^ 
«Hoo 5755^)0050X55, -/ (f0/«6506(0 5X 7^§ 75«7^((5o§ (5t 

«(6)00^. —-

I. Erste und zweite Declination mit dem Verbum 
purum.

A. 7Zo (/«(»,.

1. OooZ^OososA« 775^5 7^§ 7(00 75tt(6(O)O 55tt(65t«c. 
— 2. L(As 5(55 5(050 6()/^c ^00^5005(7^5. — 3. Ot 
70)0 tX«0(07«7(00 x«( 50 Xttt x«xo7c tt/O^LOLtO Zo'/Ot ^((- 
Zt(77tt 50()0007«5 7«5§ ^0/«^ 70)0 «X()0c(7w0. — 4. -ZlZH 
755(000, 0) ^«Al?O«, 700 5(75/L(7(00 5()/00. — 5. Ltt?.OO, 5^/00 
75^5500 «Ott75«Okk7iZtt(. ---  6. 6( ^Zi9^0«(0( 075^« 50-
^OO^ULOOt 5(075(75^«7500) 70 75()09r'/((»)^ 70(§ Z^5^(7tt(§.---  
7. Ot 77«Z«5 ^Z^-/Ott(O5 505do00r0 TOO/xi^OO^ ^50 /(- 
70)0t(7X00c, «^oo^/tt 65 /o«7(«. — 8. Z?Z«70)0 755(05X5- 

^50570 705^ 0'5 0(§ 575t ^ULO 70)0 /00) ,00)0 570)^00(700^0, 
575t 5^6 7'^ /Zo-(7(7-/^ (7(/^0, 577t 5^5 70)0 6(/A«Z^0)0 «?- 
t5M0(760^0. — 9. ^7551 (7OO-//6()5r'OO /U50 TOO^^Ot, 0)0
«Ott/Xtt(OO 5t^, 5oAo^ 575t 700§ 75oX5/7(OOS 7500505(7^«^ 
Oo65-L 6' 5(07-^/005050, O Lr^Og 5X5^,50(75 700§ (770«5t0)7«§ 
7« 075^« 50(^00^5000^ 5X(77^«75O5(7iZ«t. --- 10. ^/070O
65 O Zo/O§ ^O 665 ' ^O 5X(770((7500)/)5iZ«, 5(750).«('00,050 
^00 57(700 Xttt 70)0 ttZ^O)O Xtt^75O)O 70)0 750^5^5(0)0, ^O

*) Oenit. aNsoI. ;u vergl. dem latein, ^NlrU. adsol.



mit dem Verb, jmrlnw: L ^e6!uw, 17

c)L tt^ttTreer-co^ki-«, or Tro^^wt c?rceo"76ceroTr^cHeri<7or-rrer x«t 
-r^ L77t/?sri^Lr-t7o)-^,, — 11. O 7r^>o§ ^ts^ce^o^
t^Tro^Lr'o^L^o^ Lcltc^ exri^or- rr«^ L^Lrs^L^ox
TrLTro^ke^r'o^— 12. 77e§ roo^ «A^icrir'
o^x k^/rrTro^Lr-^xF^ ce^7.« rot^ xtttoov^ L^/ro^Lr-L- 
c/Attt, o?x tt^oc/to^ Lcr^t^. — 13. V^/ro^Lvo'M^L^tt

F.uTro^i«^ 27^ ö «Tro^o^^ e>« «7w-
«r-r« 7rce^tt^r-A^^ o rr^or-<7toc, ?-cr 770^ /r^oi-- 

xxxr^uLr'o? — II. ^^«oTrnc,
^ov Xr^ov, «xor-crocc, r<ss §5^«» ^«Treo'^or'

, TwH« ec^ttx^Lr' ^?ro Xri/r^^ xttrL^Uro 

r/ro — 15. "^/^L/or L^^ric/«^ ror§
^/«xL^ttt^o^ror^ on or e)ece r^r' ^c§r' ^/ttXL-
t5«/,uor'iM^ 0 r-ttrcr-^tw^rnt r^7 rär^ nv-

x«rtt^r!o^^L^ot§ o o'^o'r^ttrL/7c7L-

2«L ror^ Tro-^^Mk^. — 16. 0- ^/S-/rr,o^
6t«7ro^Lvcro^L^0t ro^ 7ror«^o^
x^Xr^tt^rc,^, ötLXk-.Lvonr^o c-/X-/Xo^. — 17. TToU«^^ o 
o-r^tt^^o^ TrttOLxeXL^c/ttro crr^«^o7^ttc, r^c «Vo- 
Trov ^«r'oicr^ /rttvo'tttr'ro.—- 18. //vTrXtoc, ^«7ro^Lr-Akt§ 
ror> Trorcr^or'^ Lc/r^ttrorrk^Lr-c/ttro rrkvt 70?^
^rowroris ^oV/or'c, x^Xri^^ o7rw§ or 
<)ttt7ro^LvAwt7t 270^ 7rorcc//o^. — 19. Ot 
crtt^L^ot rov ^tt7.txov oi>ov L^Ly^ttrsvoNr^o <Ir^«<7^r1- 
<7<-^rLc: r-/s A ^oror)ro§ yyr-Lr-«t. —
20. ^1ZL77tr ^r-'(-ov ') vr 'L'H-^i-
xor c7^o«rtt,7rttt x«^ or o< r^ crr ^L7ro^tr.'o^ro,
oö'^s c-r^L(-^ttr7O7rL^L^o^r<-. ^o"«^ 6ä 7roH«§

Lc7r^«ro7sL^Lr ^L^ot. — 21. LL^x^(>sr
x^o>s^ 5 5MO5 xc<t vt L/rL-

I) scin. — 2) Die Laccdämonicr wollten anfänglich den Krieg 
gegen die Perser nach der Schlacht bei Salamis nicht fortsctzcn, 
sondern den Athenern allein überlassen. — 3) Schlacht bei Knnaza 
401 v. Chr. Verbinde ^»rn mit A«x«rvx.

2



18 II. Dritte Declination

7or^ — 22. O! L^ ^<^cr-
^ttXL^ttt/Lvr^tOt ^tLx^^vxLvcser^o Troö^ 

rov^ rr^ rA ^7rkl^<>)' or l)r LXL^Lrior^ «Fror)^ Tre^t kcrvrt«-»? 
^or^kVLo^Attt. — 23. Ot ^w^ttevt rov I/ttr^lov 
^ov ^ttTrtrtü^t^ov vtXttt»' xttrL^r-kr«^ xcet tL^o»' t^vce«^ro 

^o^xv^krio^. — 24. ^ce^LE^ 
ro^e, xcrrtt Tro^k^t«^ L^oe^-
-rtO^ o^rar^' kx^^^ricr«^L^ot§ ^«l5eo^ e/rr ^or'§
zw^L^to^S Tro^Lt-rcl^crt, «xt^r--/ot^ or-c7t^ o/rtc7AL^. —

2. Dritte Declination mit dem Verbum purum. 
I?.

I. O"^^Ptxrvor^ /rx^L ^7^ rs xoer^M^
e5oc ^ori^Lr'o^o, x«t rov L^ ^/L^-
s/o^ tL^ov E//L^Lttt — 2. D Tro^trsvo/rL^o^

-ro^L^or- xcrt rr^^ov^sr-Lr« xcrr /re^t
xttt 7re^t ^r-^«x^ xcer Trr^r Lt§-

Xtt» Xttt TrL^t ^0^oALt7ttt§. -
3. Or ?r«X«t L»s ^tt^rkVtro^L^ot L7ro-
^xvovro. — 4. "Ore o 'r« L^x^d«r« «7re-
/vLrv^), 0L t?tXtt<rr«t Lt^Lü^SVO^L^« OVX L7rl-
f/rLrio^. — 5. ^xor^soOL 7rcrt«>w^ 6"^«rrwrw^, 
v'r«^ 7r«()ttx^^txtt ^«x-/? «r 6"«).^//^; L/xL^rv- 

— 6. «j)x^ ^oö ^/L^O7ro^^^(7tttxoF Tro^L^ov
OL ^tL^ov^Lvcrtt^ro, vr-xros LTr^ov^L^Lt^-

<) « 27or-ror? r^or- Tro^lo^tttros orx^ro^L§ rovg L7rt^or-^Lr-o^- 
ror)§ 0 k</)6pL^o'tt^', ror)§ <^L L^Lv/tLvo'ttr'.—-7. Dor^

1) Es warrn im peloponnestschcn Kriege einst 420 cruSerwahlle 
Spartaner auf dieser Insel von den Athenern eingeschlossen. — 2) die 
ihm gemachten Beschuldigungen zu widerlegen suchte. — 3) theils —



mit dem Verb, pur.: v. Meäiuw. 19

/kt^wpo^ 7^ 77? ^^^pcü5o)p Tro^to^xl«^ o- /7o- 
rtFmKrnl 007w§ e'^MOt o'p7L§ EP7o^ L^L^ceoox, x«r 
«^^wp k/L^sr-r,^ 7700 g 700g ^^-/ptt/oog 77S^r 
77§0g5X-/^xLpo'ttp70.— 8. //L(»e «§/o^p ^Mtt7«p 
^ov^Lr-<7«c7^«t, 77«p7og ^Lp so^ep «p^og^
700 «^0p70g. — 9. ^ttXL^ttt^optOt 77^07LL)6p 7k 6^0» 
^«p L77t/?oo^Lpop7Lg 70tg ^A-/p«tOtg x«t ^ce^tv^« Fp 
7« 77§ö 700 ^/L^o77opp-/^tcexor- /ro^L^ov /^opw' L/§L/?oo- 
^Lpp70 7tt L/x^M«^« /ro^L/t« ^«Hop ^.o/o,g 
t5t«^r>LO'Attt. 10. //«p^p/ce^ o ^77« ^7-^ g,
^'7707770g eop 7o7g "LH^(7tp 7775 7^ 77^0^00"/^ 
57rct7kpeop 70 t)kp7k^op c^tk^okoo '0 7^p (5ttt^o^p, w§ 
Tr^o'^o^ ^tL^vro 7« L/x^M«r«. — II. "Ors or Ottt^o- 
Tw^vt e/r' ^ttt^.tt^Lr-o'ttt^o^ L(/§M^ ro ^cr^xor>

^w^r-^ori' c^s L7ktx«^7rL§ ex ^-«rF^ov 
5r^«ro^^ x«r Tr^o^^oc-Lr-o^ -,iwo^. — 12. S^o^Ert 

6r-o ,-LM r^M 7r«>rLü^ /S«^Lr-o^^ o§ «Fr« 

^Ltt^rLvro§ Lx o ^Lo§ L^^voik xk^kriM^
kr^ttt. — 13. ^K)X6ttr-^

v LO"tt^ L^Lc^r^F^o^ ^t^oovf/rtvrx^o,,
/tt()ttx^^« 77ttt6Llttc, LTUt äHttO"w^ roFro^ -ro^ ^07701/ 

x«r ^7^5(77« s/UoT' ttr>tt/7k^tto^LVXL, 70p c^L
ro^op Lt§ 700§ ov^tv'rtt? 77LPp/tt^Lr-xLp. — II. Ot 
^opccoLttt L/rooLpopro clttt 700 //0P70O Lt§ Lo^i^o: 77^o§ 
70 /^006/^ttHop — 15. ^r7LL 7707S ^oc-/oo k777tt-
1't§ ^p Lp -k'o)/^, ttt ^O)/LO!tttL «O7ttt L/Koo^LO6'ttp7O 
LX^0L6^«t 70p 0P7« xoo^op^ tptt 7« '^TroHwpt X^tt7^ 
o^6^pc^o§ x«i^tk^Lp0t70.— 16. o"co^^wp 77tt7^ 70r)§ 
7MO§ t^t' LTrtv'pdOpos <5t<^ttoxo^ori 77ttt6LP(7L7ttt. ---- 17.

o 7WP L«t-x^l5optMp ^L^O)P, 77ttOtt
70)p L'tt^^opiwp Tr^öt,- 707-^ 'L'-.X^PttS L^^tXk^i« /Ltt'x^p 
kApo'tt70 L777 777^»^ ^te^ci^s <70)^«77L o^«. 7cop 6^z tL^c-lp

— theils. - ') suchte zu.
2*



20 II, Dntte Decl, mit dem Verb, pur.: 8, Asedium.

or-x 'r« Trr-j,^ vt
7ro^tr«H «örov 7rttcr«t^ «/ro^xiot x«r

xtt^tt5^vcr«^ro. — 18.
rH rro^Lt« xexo^L^os re«t ^Lv,«L^o§, L^ovcrc-ro
er» rco x«,-«^«-) 7ro^tt//M. — 19.
ZL^o^wr/ x«t Lv^r^ttxrws LTrr r« L/rtr^Lt«
Tro^Lk-iAttr exL^L^oL^' er 6e L/r» /rv^ev-
t/ot^rv, rors orlrot 6't^or'^Lr'wo'L
rv5§ «TiLt^vt^. -— 20. r^M r^M»'

/?«o^krM^r^ k^vr-xro^ L^cr 7wr^
rrot^w^o^ x«t Z«^ttr^r> 7t^c) Tro^v Tr^Ot^r- 

T^Lr-M^cr eo'xv^LVXk^ttt xttrttro^L^^L^cc^ «^ro^ ,utt- 
xcrrttTrcrr-o^tt^ LTro^rr-iA^

^tvo^L^o^. — 21.
^k^o^or L7rt/Sor-^Lvc7tt^L^ «Po^Lvük»'' o 6s ^Tro^/.co»' 
LXL^Lr-o^L ^z DoL^ ro^ roF Trcer^os k/o^o^.
— 22. ^r-^o§ o t)Lv^o§ rnr)§ Lx
^^kxc-rottrcr-Lo'A«» erMLvo^ e<^' o^o^o^ttt^ er x«^«s 
«r^k7«t rttFr«, L^' ä Lk/r^cr^er-Lro, /roo^L^ 7r«v- 
csL^tt^ 7r()t^ cr^rot Tr^wrLvcrtttL^ O»
t^L L/rt^S^O^' ttH' OVX L^Vc/L O^O^O/ttt^, ^o-
r'er'i^Lt^ L^» rA 7r^o§ ro^ «c5k^ö^ — 23. ^c?/L^'rw^
/§«Ot^Lr-o^ OL^c.7^, LA^rLvMV ^7roHo)^ /rr^k/rrv-
o^t^M //e^iov '^^x-Mti^ Fc/rx^o^ 6s
tt-rL^o^ttro rör^ ^9«^tt>ov. — 24. //e^o'Lr's
-r^ rov 7-tt^cirov «Tw^o^L^os L/Lr^o'rLr--
t-ttro' ö^s l^L o Tr^orLoop ^t^^o'rLrio'tt/rL^os cr^rM
kTrk/Zov^Lr'L, rA /o^o^L «vrö^ L^o^e^o'L^. —



II. Erste u. zweiteDecl.m.d.Verb.pur.: 6. kus8iv. 20s

II. Erste und zweite Declination mit dem Verbum 
puruw.

<7. Massiv«»».

1. ZZttt^LVO^kAtt 70tg XttXOtg. — 2.
/r«t 07 7r«^r- 1-7^0:7777-6^77'07 or-x «7» «77o-
-.70^^ — 3. ^vxo^«§ ^kt7w^tttg Trorcr^ss 7k77t'

6 «6r« /Zo7«>^ ^ce^to"« Tr^ogtt/o^r-o^T'H,
77^og O!^7^7w777ttg «^767^ 7077^. — 1. ^Zb7g

x«t 67« <7770766-^ xcrr 6t' 7?^7^g 6 Tro^L^rog 
77«VL7ttt, ror^ 67 rr-^cr^otg 0677 77^^^ 77077 /roog rou§ 

rr^tt^L^o^LT'or-^ 707«», 0777 OTro^tttg 77tv'776ottt5t'. 
— 5. O7L ^^7§«76^>og 6t7xco^677O 7-^g 77g Do^or^ 77g- 

66ou^ 707g /U77 07x^70^07^ L^-^ro'L, 7^ 67 Dr-^or- 77s» 
^tO^XtOt x^7t(7ttg Xtt77^7<777'. ---- 6. ^/ttt 7^)7 77^77^)7 7^g

7r«Xttt -/ 77 x«t -?O7O)77« x«! ^7X0-
Twr^'^ovc ^tt^07> «r «XXcct ^77' «Ho^r-^coT'
L77L^ou^r)o^ro. — 7. /Zttc7tt^o-7 Fo'xtt'^ Lr
77^v§ tt^Lr^ Xttt LVk/L^Lttt^ 77777tttt5Lr-^L^tt. --- 8. ^z^- 
>^og L(77t^ 0 (7o^>oc T^wp L77tT>r//t6)^ c?770^L^r>^L-
vog. — 9. ^7 «Lt Xttt «L» 77t6EA^o'^ * ö

«^-/ALrio'ttg 0 0v770rL TT/o'rLr^-^Lrttr. — 10. ^O^og 

^770 rwr^ 0 ^^ttrttvrwT' ttL70g 77^og^0^Lr-A^. — II.
V77O roo Tr^wwv?) rw»» L77L-

>7^077701^^ Xtt» x«^co§ L/rttt^Lk-^^ ' Fk77L^07' t^L 7770 rtot^ 
770^7701/ ---- 12. T^TroXo^^rt k^OO^Ltttg ttt-

6s L^L^^k^og, L«r' «770^1-^5 L77ti-r-^5«g. — 
13. DtOT' MttXL^07'tXW> cs7^«7tw7w^, 07 L777 7^
^xv^Ltts 770^^07 eT'L^HLr-A^re^ 77^0? 7WI7 ^xr-Acor^

I) Eine Pflanze, Zarisa. — 2) Schwache Augen, eig. Slumpf- 
blick. - 3> S. P, 5. Anm. 4. — 4) Eig. von fremdem Volks, 
stamme, dann: fr em d, au s w är tjg. — 5) Wer einmal n. s. w. 
— 6) Seinen. — 7) d. i. Perikles.



20 b II. Erste und zweite Declination,

— 14. Ot ^«LA^o^tSt 7ttt§
r^tx«t^ 7«t§ x«t

xai^/t/bv^^) rov Tro^L^ov LEr-o«^^o.— 15. FceXM^o^ 
xsr! 4/«§t/ro§ 2), <7^ 7vt§ ex t/r/rov r^L«^tttt§ x«^ 

Lt7r^«rev^L^or^ ) o7^ce7t«7«t§ roF L«7rt7w^tov xr^ 
^tLvSo^kx, 7/ro 7vv ^^or- §7^or§ x«t ^tAor^ Lx«^r-A^- 
üce^. — 16. Ä 705» ^L^ov o"r^«7t« l/trtor^ /tLt, x«r
6rr^0t§ xce^cos «H' ovx «^L7A
<Ä^^cr7t«7«r', o^3 — 17. T^ot^ «p-
-A^wTrotS L-rtiAr-^t« 7^ «77opo^
/tt«^. — ^^^ Ov 7« 7«»» 770^177^
L<xAcr»* -ro^ot r^dox^cr^tttt x«7L^7A^cr«r^ 7/ro rv-

' TroHor <^L 7v^«^^0t ^7ro rot- ^^>o^ev-
Azxo'tt^ y L^>v^«iALViAi/(7ttr-. — 19.

r^oo'« 7^ ^«7Lt«§ ^tLXM^r-Lro, «^7«
Gi^Tr/rox t«^o§» r« rs t«r^x^ L§ ^«/to'rkr *) 
Trto^Lvo/HL^o^ x«t r« «H« ovx ttc^oxt^o^ r^M o^^cercx, 

— 20. '^r^rw^ox^) L/Iov^L^Lw, 07r«s o
<5^o§ Trce^tt^r-i-Lt^. — 21.
^b^crg -rLPor'Lri^r^?, ö ^LrL/"<5o§
L/ttt^or» ^^Lr-o'L^.— 22. wt7s rM '
^^r7Z ^^vcroF x«! «^/^ov <§«7?«^ xrxM^r^o, 
6^5^c^rrcr^tA/t«. — 23. //«7k7«7tcs^ w? 7vt§ -ro^t- 
7ttt§ ^t/bor^r'wr, 77t° ^^t^tov 7t^0§ — 24.

7^ -7k^t ^«t^M>Lttt^ «rv/t« Lt^ Xt^7- 
Lo^crrot' x«r«xkx^kt/L^^w^, ö Lx^LvoLr», e?^«»

70?^ a tt/torie L/rtri/LOVL

1) Durch Scipio, in Sicilien auch durch Marcellus. »- L) 
PupicnnS Maximus und Balbinus waren von, Senat zu Kaiser» er­
nannt, das Volk wollte aber einen Kaiser aus der Familie des Gor* 
dianus; 238 nach Chr. Geb. — 3) Ausgediente, d. h. Vete­
ranen.— 4) Sowohl ganz besonders in Bezug auf Arz- 
neikunde.— 5) Ein Verwandter des A. Severns.— 6) Ergänze: 
schrieb. — 7) «)§ Part, zeigt den Grund an. — 8) ^Tr/rr^ox
ist, wer alle Ncchte eines Bürgers besitzt, wer sie verlöre» hat.



Tritte Dccl. m. d. Verb. pur.: I^nssivum. 206

H. Dritte Declination mit dem Verbum punnw.
<7. /^rrsstenm.

I- 0^0^, r/ro
— 2. rv r^c ^^xL/r

6t«^>Lr«r, or-r« x«r /-,)
o^rwr^, xttr«^r)A^o'er«t. — 3. ?'« r« rwir
7r«^«t xv6oxl^co^ x«! «^Aowr^ krr x«r

Ar«^^do^LAkr«t. — rol^ "77/^6^

xcrrtt rvr^ Trttr^ro»' ^oTror^ r« rk^« «rr T7L^«7rLVL<7A«r 
Fnv Lx«t/ro^L^) — 5.
-rer^ttt »/o«v x«r«? roF //o^ov Lr^oAo^^ ckr'/xrior)- 
o/7Lp«5 ) «H^«rg ^7ro r'^c rolr^ 7rr^?'/r«rMp /?r«^. — 
6. Or ^/«xrAttr^or'tor 7r«^«r ^c7«r^ Tro^x/rror ///.Lrorc^ 
Ar» LXw^eo^ro r»-r kxrrt'wt' x«r r^ol- rTrTrrxcrr- x«r rov 

^r^t'tXOi- tt^cüt'sc. — 7. // —rx^Xr« L0"rr
rM 6^-^^trrr' A'Lk^rrr' «x^«, //cr^r'^o^
x«r ' x«r t5rc? r^svw Tivrt'ttx^ttt 7r^o§ rwt'
Trtt^crr«^ Tr^o^^o^Lr-erv. — 8. O Axrr'os /r«roi-
Asg L^L^Lri/S ^«r, tt^rw^«ro^ X6X0)/^<l^«.
— 9. 7^7r^o^Lr^L^o^ ^/«xw^r ^-/6« okr^LF-
6«» ro»' -ro^L/LtOt'. — 10. or «^o^rL§ x«rn 
vo/rov§ Tro^rrLr-co^ttr^ Trtt^r« ^L^r-r«r. — II. '//

«^0^« ^7r« Lr/rt»^o§ 7r^«^«^or^ xK^Trs^v- 
rrvro.— 12. ^L^o^>«r>ro§ 7r«rAk^ ^AXXo§ x«r ^/rotloioo^ 
L7rL7r«rALVk7^^ — 13. //ro^k/rttior- ror7
<Kr^O7r«roeo§ L«o^Lr-o^ros x«r ^O/cr^m »>«o§
Ajikt« t'A^r-rttt. — II. Trs^r/To^roc <5r«

ro^,)^ x«r Ar« r^r' A/ro
'^rk^tcko^ xttrLro^kr-A-/. — 15. Or/rx ^t'xoF^oc, 
mrk 777r«//kttdA«^ovrL ^^r^rLrA^^, 7rXoA^«or o^re^

I) Bon den icdcsmali.qcn «. — 2) Die an einander 
geschlagen wurden. — 3) Dreieckig.



20 ll II» Dritte Decl. mit dem Verb. pur.: 0. ?us8i v.

Xtt) (^or^kvo/uk^ot, v c^excreog, o k^L 0 (?L ctco-
^6 Tr^o^/o^Ll-A^o"«^ «n ö^t 
^ce^ce ^ov^eittc ce/rk^r'o^.— 16. Or re
»>0t xcee or ex LH«c7o§ L^rr Tro^r) xcet /r^r^
rr^ttr^LvALto'i^ 05 Tr^L^or x«r rL^Lrircerot ^/rö ^/«xs- 

xerre^r -— 17. Oe ^^-»«505
L^7re5^05 rro't xow ^oeg ce^otg «TrceÄ^
Tr^or-rc») r« l^e»i x«t ^crvc-t x«e tTr/roeg x«e ö/r^Otg x«t

öo'os ovx tt^<>) Lr-5 eo^t^').
— 18 'O k/ro^o^ o ^tXk^itt^^ <ö^

L6"o,rrsr'oc, x«^ x«« x«r crerrot^ xcrr
A^/,Ekftr> L§^^rr)^Lr^05. .— 19. ^r'xro? «r TrrH«» 
xLX^kttwrrne. — 20. o ex

L?^ Lo^t^or^ Tro^Lvo/tL^oc, LTre/Iov^kr-A^ v/rä 
rwr^ r^ttr-Er^ L?^ 6s xo-rttOtio^Lroc^ Eo 6k^-

wF x«r6ri^ov erE^r^-/. — 2t. Ore r<>7
L^Lc/t^ttrer'^Lr'« er§ r^/ro ^i/ro§

k^k^u^vro, orr H ^7r«^r^ ^»7 roö ^7r«//t^Lk-^or> <7r^«- 
rkr'^«rt§ L7rt/§ovXLr-iAL5-/, «vAr§ e-ro^LrlA-/ e?S «r^- 
rt7r«^ov§ x«t ^7rL^r-(/«ro 7r«r^t<7« rov Xt^r'^ov. —
22. '/'ov 05X0V o 7r^Mro§ ^/«^tL^xo^ cä§
-lo-^ /7r)A«^o^ov 7r«t§ rov ov^oF, 6r'
-lo^ov xttt ^5/L5^t0§ -r^o^tt/o^Lr-ALt^. — 23. Ot

/to^k§ Lro§Lr)0»' xcrr cr^«
6>re§ krelM rw^ xttrLXLX^Lt^ro. — 21.

Ot G§«x^ roF tt?ro G^«xw^ ,/o^ov
«Tro^r-AL^rLs r^7ro rov Gt^i/rTrori^ roö «TrOX^o'tt^L^or> 

^7ri<7tkVO^. —

1) Lange. — 2) So urtheilte über die Athener vor dem Be­
ginn des peloponnesischen Krieges ein spartanischer Kvn.g. — 3) 
Der znr Zither sang. — 4) Lieblichkeit. — 5) Nicht so weil 
als die P. — 6) Innerhalb der Schwerbewaffneten.



n. Verbum jmrum: Erzählungen. 2l

Erzählungen.

I. L. Furius Camillus, der zweite Gründer Noms.

x«r ce^L^, x«^
/rvH^x«^, x«t ce^tt^o^Lv^Lt^ c^surs^ox,
0^' Ettr^o-L, 1'or-ron 6HÄ« r«") ror« 
7ro/^rn«c, roi) k^^ov ex /roo^ o^x^ror,
tt/rtt/o^Lvor^ro^, ^/rcePov^ er^on'
<A^rl riTrecH^x^VL x«r' L^rce^ro^.

Oi'Trb) ror« 7rkj)t roi^ Oor^lw^ o5xo^ ono'^ 

7r^<>)ros -/r^ «§to^ o^o/^ttro§ 
/.tt^Tr^on, 77^0^ ^5Xtt^0t^^ Xttt Ot)0-
/.oüo"xor-^ r^o ^/txrcerooe ^/ocrror^i« ^or'M^E crr^cerLri- 
o^L^og. ^/(-OtTr/rk^o)roi- äHvr- <7r6«toF o^x S7r«ü- 
^«ro rFc xceE^ ^«r^«rr xw-,t)ALl§, L^)V-
) ttt^LNV^L TOt 7ro^k^tOV§. ^ttr tt^rvt- cc^^

0^ XttX^ Xttt 7r^)X/tL^« otH«. —
"I^tL60^ (^L clti^x^^ro^ Ltc ro 6kx«ro^ 7^^ 

7w//0()Xttt^ 6/Xr^/tOOtt

k/L^. 'o 6^ rr /50/.t06xltt^ 7IN6H L/rtr^c^Ll)«^ 
x«r ttc^^.wc clttt rco^ vTro^o^«^ 7ro^Lr-o^k^oc^ ro Tro/ltcr^« 
XLLtL/vl7L^. "O/-w^ ö //Lr« /»o>o^ «ötM ^r)-
^OtXM^ F/rttt-o'ttro^ örr^ /rL/rttr^L^o^ cr^/^

K>r ^7roHü)r>t «zrertoxr'.—^r-toö
-.Lttt^ ^LXttrL^Ott^LOc^ L/rrt ^or^k-M^ L^

«r-rttt L/Zor^küo'tt^ro kx^vL^ttt ro^> 
LXU6-LI ü^rtt x6(7^o^ t>« LM AkM x^ttr^ o^o/^ncros xttAtL-

j) Die Participia durch „obgleich" aufzulosen. — 2) ---der 
Zustand. — 3. Die Negation wird im Gricch. nach den Verdis 
dcs Lerbielcns und Lcngncns zum Jufin. hinzugcfügt, — jm Deut­
schen nicht übersetzt. -- 4. Das Partie, bei dem V. sr<^M-o,ut^ 
im Deutschen mit dem Ins. zu geben.



22 ii. Verbum purum:

(?6r-M7o.—'^77777« e^L 7vt§ 7077 t^Mte^oe^,
o? eltOtXtO^oT' 7E 7ro/t7o7^ 7^ 7770^17700^70.

^/io vt 7/A^oi crtrttt^ o7rw^ 70^ H^tX-
^or^ ^o/ttl^7r)o'ttt77'. O oor^ xce7^o^o§ ^7oxio§ 
^7700X7^'0^, ^L X^O77^§ 777^5 7« Tr^r/o/x«

/(i^certt -c«t
ro L/x/M« x«7«^oottt oo o^7cop^ o
^o§ Lx L^r^nt^r)«^- —

7v^ «0700 /^o^or^ oi ^M^ucetOi
^6^tc770^ xioc^oooT' 7x17'^00700'«^, «^' oo 7X7ioo^ o «o^o 
«o7oo§ «777^00'70. — Oi /'«^«7c« <)? ^o^eo77-^ 770- 
^7Oi?7O77^ i^o^^o'tto 70 cr-r' «oowo 77^o§«^o^7o- 
i977OA Xttt 770^^ ^6070^ 7tLÜt 7^ ^LlÄ^E.
/i«r^. 'O^L 6s /Lvo'tt//L^0t roö '/tttXtxoi- Ot^ou Xttt 
«xor-c/tt^7L^ rwr^ ^«Xtcc^ L§L7ro^k7-

t5r-^ttcrrLrik/o^rL§ 7010770^ x«^7ro§
^r-L7«t. Lttt Lr-A,)§ Lxv^tLvo^«^ 7^s 7^77^67^0^
?7A)^tX^.. ---

^«7tt 6^ 70t^ 70D Ltt//iHor> /oo^or^ eo'r^ttrLvxkto'tt^ 
77^0^ ^^twk7Mr^ 770^t<7/L0i ^7^7/^txo^. Ot c^L L^or^Mt 
70^^ tXL7LVk7tt^ 77k^t ' 0t c^L t5tl^
7^t<Ä^ 7r^Lc7/IL77w^ LXL^Li-cstt^ rov§ lUttrn^
^.Fk/ar 7^ 70F L^ovc-ior- Tro^M^xi«^, cä^ 7ro^t6^tt70§ 7v7§ 
^W/Lttwt5 ^7^tt)<ov 0^70^. — 6e 7^§
7rOXtOL)Xttt^ 07 77tt70'tt^L^W^', L?§ 7W^ 7^ L77t

70V§ 770^7/rt07§ X0t7w70^ 777^7X01^ X«7-
k70§67k7L Xttt L0X7X770"77. 7tt77tt
^?07770^ 7M 7(0^ /tt^«7tü^ ^ttOt^77O77t^ Xtt7L77tt70'L^ «7- 
7ix« 707§ c77^cr7tw7tt^ 7^s
L77L 7^ ^0)^7. <?L «770) crr'7t0'4^tt7L7-
crcr^L^«^ X^tt7t<77L70"tt§, 7^t7^ tt77o 7^§

I) Bezog sich auf die von der St. Falerii erhaltenen Gelder. —
2) «xor-ttt/ wird mit dem Genit. der Person, mit dem Acc. oder Senil, 
der Sache verbunden.
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o 7rr-^«t§ x«t Lc7^Lri^L xcct
xttrL^vo^^ 6^^ Tr^r^ rov Lcr/r^w^tov. —

rorlro dL^cr exLt^s cr/ro-

O c^L ex
xorr LXLt^o^ ror^ I^v^'vr' t^ttü^LVl-L

7r«^« rc«» ^^Lr-cre H"
^.«rw^ L^oX,^§. ro 7r«i-o§

rr«r^t6o^ x«t ort ro Tr^s^rop /ro^L^ltü^ ^,1/- 

orL^or^ xttt T^^o^o/LLr-o^ Lkr^tt^Lrier' s/rr rvv^
^tL7r^tt^«rLvcrttro^ Lxe^ot^ L7rt/?ov^Lr1clLtL^. ^or7§

^Lvr-s Ft' «7rLt^ttt^ xcrr ^«^«xlttV
«^Lr-o^r«^, Trtt^LXL^Lr-c/L ^»'Lxo'r^ttrLr/- 

k(7^«t Lt§ Tro^x^Eg, ot Li^ r^z 7rLt5t<>) r^r)§ rov 

7ro^t0^«^o§ rettreor^ttw/sL^kv^ro. Ot c)ö 7r^o^v^w§ v/r«-
xovonr^L? r/t-^ «^r<>) L?rt ror)s 7ro?.k^iov^ r^vxro§
LTrt^rott^Lvo'tt^ x«t rori§ 7^.Lö(7wr-^ e^>o-
^Lr Ml^. «ö^-^ Tr^wr^ ^ix»? ^r3r^ /?«^-

t^L 7rk(>to^rL^ rH»» r^tx^»'
ccxori^tt^Lc^ /Jov^Lric/tt^L^OL ^txrciro^ce

«MäL^x^Mr^t^. —
D c^L 6"^ L7tt Itt-

/.ttr«^ wr)§ XL<ttt^r-6tti^r«^ x«^ ro LttTrrrw-
/./o^ ?rv?.to^xt^ <7t^x^rto^r«^ Lo'^ttrLi'«'^ x«t «vrw»' wv§ 
//L^ k^o^evc/L ^or)§ c)Z cä^L 7r«-
r^/c5« 7rw^k/rtM^ «-re^r-o^ro x«t tlrr/rL^o^

xri^^ «Tr^/o^kt-^-/. —

2. Vergleichung Aleranders des Großen mit andern 
Herrschern.

k§orx7ttt^ x«-.^ Tro^trsr-Lt^^ crr^6§ Lctn 
XLxr^L^ov x«r x«r y)^o>Mc^ ^-.L^tt^-
6^o§ LXt'olLi-6L. //o^^vL crtitoF xcct Ot-

^-//tor-er^o^, «H' LXLt^os e»- rot§



2t II. nimm pui-um:

Trj-tt^cro't x«r rc«» oö /?«x/LH^Lt§ ^-r'
k^ovo'ttt^^ ^eex^ä^ tt/ro/Lri^tt/LL^ot Lre^vt Lttvrc«»' or' 
k^L^v^ttcstLtixtto't^. TiXoeee
rer^« '/^H^»tx« ^/06"Ltk5cü^ «^^o^kvA^ x«r

r^icre^tt^ «ckseok. ^L^ioe^ ^ttxoo5>
rov ^^L^tt^<5^ov ^«c»'t^Lr-<Ä^^ L?ri/xovc-L ^cr-

or-clL Tr^x^L^ttt 7r^o§ «r-rot^
«n« 1-LtÄ^Ot L7ro^Ll-0^ro, Xtt5 r« tt75c>s/iAL^«r«1/0^0^ 
^o^^o^Lvo^o-
^(ÄI^ Vt0)^ Lr^cr Tr^o^^o^Llig-L. ^/tv^r-o'M^ ö^
rcAp 7ro^c3^ ^v^iori§ L^o^Lvo^ l^L «c5k/^e§ 
L7rL/?L/^o^Lr)rcLt xttt or-ck«^ ^ov /^rov
LTrk/rttvxLt, ^t'^crrL^Mt^ c)s

6« ^tx«toc>i-^r- «^/ooLr^L^. Ot
0L 6L Ltt^t^r-or^, or 6r ^Mr^oo-^, Ot 6L 

^L^«-,ov§ Lttvrot-s. L'ttt ri^« x«x«
^o^er-srttt ^or-r«^ 6'^
L/x§«r^ x«t ^'<7AtL 6i^ ro 7r^wror', vre o
^o§ ^^ttc^L^r-rco^LMtr« <^L Tr^ö^ ro^L««^ LTrrk <)« 
^>r-c/tt§ r^ot^ iAL0^, x«r L/rttt^LvLro ro^Ld^ x«r L^ce- 
rLr-st^ rov «^«ro^. L«r -^tl7rLr'k7s rcZ> ^tL»' //e^crt^w^ 
rok7oi)ro^ cror^^ol^v^, ä'ov»' cr^^Lt« //k^o'M^'. — 

r« roi- ^/tt^Liov ^Lre^« xttt iAko«-
Trer-Sk/Attt rrtt^cä^ kXL^Lr^L x«t ^<>1 Acr^«rm «r-r^ <7r^- 
-rtt^ws L/rL^eix^o'L^. ^or>§ 6« ro^ ^/«OLtO^ ^so^Lr-c-tt^ 

x«t s/o^Lv(-tt^rtt^ tt^L^ttk-^Lvc^L^^ o^t ^«xtk^rcr ) 
7rooLd'6//L^o^ t/r/rtXM' t)Z ^or'Lv-
L0^<>«5 LXk^sv<7L Xtt^ roi^ rov ^/tt^LtOD ^LXLIO^ I^k^tt7rkr-- 
Ll/<^ttt Lv'rt ^1- Xttt

r« Fr^ '^^/Z^05S x«t r« LUtxi«

1) Mit dem Beinamen PoliorketeS. — 2) Der Optat. druckt 
»iach Zeilpartikeln die Wiederholung aus. — 3) So schnell als mög­
lich. 4) Dir Siege Alexanders bei Arbela und IssuS.



Erzählungen. 25
Xttt X«L -) k7e-

<7L^)/ cevr« Xttt 0t kr«^tt7rttt
tXL^vrrcücrt^, x«t rr>/^ x«t ^t/r>7rro? v7r-/xooL

oärot «-ro ovr L^x^crr^; 6X«

rr>X^^' —

3. Apollo, der delphische Gott, straft die Frevler.

'O o roö ^tt^retOv
r-Tr' ^7ro-,-,cü^o^' o 6e ^er« r«örce rorl

^tt^rrlov L^tt<7tXxr)(7s' 7r«^crttt
Lxek ^L<6r^roc^ 05 ^«^rLr-oo^k^Ot Lt^ ro tLoor^
L-ro^L^'O^ro. //oX/co^ 6<Hro)p LrrLr 70 tL^vT'

TwUttXtx v/r xttrew^ L7rk/bo^kVkw. — Olo»'
k5^^tt^Lvoi/^o^ Trr^t Lä/Iotce^ 7r«t^ r'^ro'r^ cä'»' 

L7rLc7rj)ttrLr)<7L^ er^ x«r Lc>^Lt<7k ro rr tL^ör^
x«t otrcor'S 'o^ L/rLcr^ttrLvo'L
x«t c^LvrL^OT', L^r«F<-« or ^/k/t^or '^TroH«^« rxF- 
E'v"«^, tt/rox^oriLt^ ror^ "// F/Soil-
/Llio'k^ ttvrotc, r^ov i9soö L§ovk7t'<x Trro'rLi-o'ttt' -ro^ 
i9Lor^ rv^ x«t r-^o'r^ x«rttko§LE^
t/o>ov öe /^crlor's tt/tkrrLr,'^^. LcrL
Ov^ü)§ o 7^6 7L tL^or^ Xttt ro 7ro^/t7^tt tt-7L^r-'(7ttro

r^ov tt^<-^w7ror)

4. Der falsche Smerdis.

Msr« X«/7/?r-6ori ^c/^ttror-' M«/oc nc, 0^0/76! ^kp- 
^«c5«r-/c^ L/SttdiXer'^^ c?^rt ^//^öioc, 70L-^r-^or^ o'r^ /tc^- 
^vk>ov cr^k/t^ov xL-.Lr1k7tt^roc, //o^tt<77r^c, //.^«(/^ 
L^k^c, x§ri^>cr L/rLs/o^rl^^. ^t/s^ 6 k^tor?^ 
rcttr«ö^o§ 7/r^ rM Dr«^c7^, Gcr^^ttv'Trsv

7r«r§, ttoerß rc«L 0/7oro; r« Tr^o^« ^/-^x-wr'.
O^rvs ö Dxc/^s Tr^wws LTrMMLrcrL rö^ t,^ 



26 Erzählungen..

oox 77-7 o ^7j)or- ^ct7^6t^^ «H' 0^777^ ^7. ^//7 67 «i'- 
700 ^7/«7^o 77 7«^ roü /?«or^770770§ ^V7«t§l' 7«o7-/7 

077 7X7/776'77 D7«7^^ /U,^77717 «070), 7t 70) /?«67/77'O7rt 
0)7« 7!^' o ^«^ 7« «7« 7776 rov ^tt^r'ooo
X7X0^07^t770S «770) ^«77^o§ ^7 'L777t oo7 ^/7^tt7-/o
«v70) 70770 7^11/7067, ^7 «Hot§ 7ti7t /^^c/ttt^

7^07/77()«70, 7771^00^7060177 70) ^/«^»). /?oo-
?.7o6«/tt77oi 67 7is r« ^«01^71« 77ro^76A)/6«7 x«i 767 
^H«/07 7^07706«7. ^L^i 67 7^ /Z«6t/7itt§ k^crprkr'- 
6«770 707 ^107^ 07 /itt^iOo« 7i>7^«777O07 oi '
rovror» t5s ^^^vo"tt^ro§ «^Lto§ o ^o'rtto'Trov L^«t-t/Lr-o"k °)

5. Kürzere Anekdoten von Fürsten und Feldherren.

I. 01'77») /^ttor^Lr-o-«^ ZZLoocör^ './öl-
^or) Lrc^L^o^ LAk^«7rLt-(7L7" o're l5e /3«-

o^.LVS tt^/0^Lr-7V^ 77«^' «7710 77^1070^ ^7. —
2. //oX71^^ o Go«xck)7 77 7M ?^)wt'X0)

770^7^0) 77OL<7/^Lr'6tt^77O)7 77^os «7707 «,o« 7107 100)7
Xttt 7107 ^/c«1O7, kXL/i,L707 707 ^^§«7^07 77/7 7^§ 
'§?.L7-/§ Xtt7tt^10^7 /7^ XlO^OOttt, (lvO L>L G^^17(7tt§
«77t ^^L7-/^ 77/71/)LVLcsiAcrt. ---

3. /L^M7 6 70()tt770^ 07L Ltt^-j>(ko7tOV§ 77^0?
'//7L0«7 X«7L77«^ttt0'L, 7«t§ 7-^ 610^7^5 0/70X0/1«1§
7XL-.L70L7, 07t X«t 7« 7LX7« 77«7</077«t 70) L^0710 X«- 
7tt^7077L§. ----

4. ^^«FOX^T 710^ /1lL7 «7lk^0^ Xk^tt/7Lr/0770?' 
«7(k^Lttt tkö Xttt ^)^07)//7tt7t XÜ^O§ —IXL^ttt^ Xttt 
1?7^01)70A-/. //«Ott 7« 671777« 701^ 770t§ 7777- 
671X71'7 X7^«/77« 7707^1« Xttt 7/771//1077777 «V70S 7^7 
^077^«7 6t«7^1^1/7. .

I) Uebers. „es war ihm bekannt, daß :c." — 2) Ward Kvnig.



Hl. Zweite contr. u. att. Deckn, mit 27

^^«xoc7ior-§ «xov6«s LTrt^ov^LVLti-
/^«HtTr/ro^, <>1 -rM^ x«t x/rio"^^,-
«TrL/r^o'L ^Uo»' ^/ro-rrLr-Lt^' cet^LErL^or^ ek-
--«t 0 ^«>«^0^, ^ior^ ^o>o^ r^ov§ 7ro^iov§, «H« 
x«L ror>s P^or-§ ^v-to-x^LO^.

M. Die zweite contrahirte und attische Decli­
nation mit dem Verb. e^i.

^/r/^ rwr^ ^i«trcr 7rcr^cc 0/L^w L<7ri^.
—- 2. L7rr 7r?.Ltc>ro^ k^L« xcer
7ro^r'^« 3. xv/rL^ce

/^ricr« ce^v^«. — 4. ^/r^o5s LO"^ o 
«^>9^«^ ^o/o^. — 5. O ^6/o§ ec/^ xc/ro7rr^o^ rov 

r^ori. -— 6. /cr^t^og tt^^«7rsts o -^oi-s Lk/rt^. —
7. c-t^rv/Los ecsrt^ o 6t«Horic Tr^o^ ro

— 8. 7rL^t7r^or§ Lf>rt
-r/lotc') v^t/co^ ^L^wr^. — 9. «6H^t6o5s
roF ^t-xor^/or-, wi- rwr^ ^ttXLt5tt^v^/w^ r'o^o^Lror-. — 

10. rrv^ or k?t^ttc-xtt).vt Lv^oi oFrw§,
w ro^ t5^tt0Xc/^ot§ LMs Lv^or. — II.
roö 'O^Lo^ov oc-r^tt er^ ?L/L« — 12. O -^oF§

Lk^r» ror) Xo/or^ o t)^ ^c-/o§ r'^^Lrrxo§ rot) ^or-.— 
13. roF — II. ^0

AL05, L6^L rors tXL^ttts- — 15. D 7r/o5ro^
rw^ 6o§« — 16. Ot °^«c

^(-«^. — 17. Xtt^cr tt^üi^Lw
Lt7»t^. — 18. rco^ «Lt ^ui)Ao§ ^t-
6<Ä7rLt0S XL/«^t<-^L^O§^ or-/ OL Trs^t

1) Abhängig von einem zu ergänzenden „sagte er". — 2) wt 
int 7r-.it^^ gewöhnlich. —



28 m. Zweite contr. und att. Declination

— 19. er»
^«55^ xcrr -ro^crt x«t
r>L<>)§. — 20. O ^K^co^txo^ xo^7ro^ «7rö roü '/oO^ov 
k/rr Far e/ri c5s ev^rL^«^ o Lo^t^Atttxoc. — 
21. ^0 7IL05 ror^ 7r^,oLl^ LTrtxi^ru^oc^
r»7 r^ou ^/«^xiou — 22. Ouror o^ rH
«^>s^ c?/^M L7r«l^ou x«t rol^ou L7N(7^ov «§to^ Lt<7t^. 
23. "0^/oc^ co Mk^L^LO)^ k5 x«! 24. r»7

TN ^^sskoltt^ i-L«^ Lt^ ()Xu/L77ttt
äH« rs ?roH« ^cr«?^ ^^Lrlo't^tt x«r —

Die zweite zusammengezogene und attische Declination 
in Verbindung mit dem Verb. pur.

I. Lu^our^ x«r cr^At^o^ lAk^ol/rLUL 
/LL/tv'w^ — 2. ^x ^«prkttt
^/rw^ «Hör re x«t r^ttTrs^ä^ /«Xx^ x«Ats-
^LUktr^. — 3. Drs o ^kurs^o§ L/rr «öH^op
Lcpr^tt^Luc^ttro^ ^oF r L/^«(7i-
/i,Lr-<7k.— 4. ^TroHo-^t -roH«
^t«r« X«L ce^r^tt X«L ^«Xxtt xtti^tL^kr-Lro. -—
5. 'A6rL o) Fkoi, 7ro^Lr-o^L>orc x«t ror^ Tr^oö^ 
cr^uc-tt^L. — 6. O 0^0^ 0^ L/rr Tr^ktMo^ ro^ 7r«A^<»«- 

ou LTrtXL^Lusrttt xw^uerttt. — 7. Ot
ro^ tt^Auor^ot^ TrLTrtk-rLuxo^L^, /< k- 

xLXt^^u^euxttM^. — 8. ö
L/L^uo'L L§ Lo^/i6« zr^ovrx

— 9. 6t« r^ov «e^oc 6t«7ro^LU-
o'tt^ LtS or^cr^o^^ LXL^LUO'k^ Ll>ocr ot^o/oor^ rc»)»' 
v>Lc§r^. — 10.
er- rH rc»7^ ^«xrfltÄ^ Lc-^«rkucr«ro «^c>? -^§0^
k^rcr r^or- ^Lt»'»»' ^or7^. — 11. 7r^6c-//o^^^o^ro

Troi^tt rot§ , crt' xtt^vt^ r«



mit dem Verbum xurum. 29

L/rr^ksevo^. — 12. ro» xcr^cr-r/i,« 
rorl '/^ov 5ror«^ov r^ov ^/«xo^ro^wv
«L ,uL^ Lxo^or/A^c--«^ «2 <?L x«2 /r« —

13. Ov ot F^Lvrni, tt^ce x«2 Ot OtM^or x«»
5roHcr cc^^t« Lr/L^Lvor'0't — 14.
OL^ttTrevL^L ror)§ ^Lov^ or r/LM er^ —
15. '^ö rvp ^LM Tro^-i-or r^) rot§

^Lors — iß. x«2 «Hör Trori/rttt
"Lai t-o^oc^crxrr-^o^ 7r^o§tt^o^Lr-ovcst^. — 17» O^c-kr-g 

^0^ tt77L^V6'L ^0^
E t^ttr7^or- rov I^Lvco. — 18. ^co Xttt 

x«2 rM ^t«xo;, ^org ^oö "^t6ou t^txcr- 
6r«^> «Hot ^s Tro/l^or x«^ ö

19 O» ^LOt !^LM LtCr rot^ 
cr^ro^ ^L^ttTrLvovot' kr-c/L/Iet« OL ^,L<>) «^tt/rLv-
ovo^ H
xo^ovLE. — 20. ^0L>s r^c3^ Tr^cZ^ xor^or^^
LT^arrLVLt^ r^ü»^ o^5Ak)i<, r^s

ttXOr-Lt^ OV XL/tt§t6^L^0^. — 21. ^L ^«X/L^OV- 
t7ttt o^x L^ rvt§ «Vco^L«§ rkH L»- wt§
Treölot^ L^o^Lvo^. — 22. ^Lr^-/, H rov ML^L« «^o-

^io^Lvo'L — 23. Lew^,
i^^cro? -) Lr^ rM ^tt^co^tx« xo^Tr«^ x«t LLcr ^o^LVL^o. 
— 24. //oUttXt^ L^ rvt§ rror«/ro^ «t o^xciö^s 
x«^M§ k^xvo^rttt. —

iv. Wörter der dritten Declination mit zu­
sammengezogenen Formen mit -»>§.

I.

I. Mr x^^c3^ 7r«r^
x«t ^/k^ttor. — 2. Ä trotzt« Gor-xv- 

«jitlvt- roö eUtl-' e^«i^Lro§. — 3. 02 r>o-



30 IV. Dritte contrah. Declination

StOrr» rw»' ^cecrrXst^. — 4. X/oHttt
«L» ---

5. ovx tkr-/ L^ roi)§ r'/rr/-
xoov§ o'ri^ttttr^o't^. — 6. /§crc7t^Lvo't^ Lc/r« s/rt^tF- 
^er« Tro^w^. — 7- sc-or^rttt or 7rcrtc5s§

or ^or^Lts cr^rot§ sto> Tro^Mst^« 
r^§ ce^sr^. — 8. eckrt^ sF^d^

xor>t)s«§ rs/^^r- — 9. ^/cr-
XLc^ttt^o^t»t§ ^«rrexorl orx v^ro^ Ot ^o-

x«/ ^«r/ xcrr« ^«Xcer^«^.

--- 10. /Ztt^^LVo'L
X/eo^oc. — II. X7<^ ^t/r-Tr^tOt^ rvt§ TrcrXtttotS ro 

^iror^ ^vt§ re^kr-6't»' r<5t0^ Tr^ög
T^wr^ ^L^ttTrs/tt^ T^k xcrr ^Lt^or-^t«§. — 12.

Ot ^«x^^or-s LX^o^or
Hokr', or 6« .//§()c-M^ ^ttt//L^ov§. — 13. 'Lo"rr rv- 
TsLtALt^ M ^o^Li-cr^' o ^c-0 rvt§ ^o^erlor
/kLt^o^L^o^ r<-t§ ?L tt^^wTror^ x«r rw ,-Lw L^rttt 
XL^tt^to/tL^o^. --- II. //o^Ot /UL»> Xttt ^L^tttOt

roF clttt
Tr^o^r« w^«§' o l5e ^o)x^«^or-§ L^ws ^L/ce ^«^rr-- 

XttL LV^?Vt«§ roi) 7Ittttl6§. — 15.
//LOtx^LO^s ^«rx/rr-L^^ k^t<5«csx«^os ^/cc'^üZV 

xttr« /L TroHwr^ o (5s, «xjios <70-
r« //e^rx^Lt xtti-ttTrs^ c^LX^r^ 7ro-

Xtrrxw^ c5t(5ttoXtt^ox. — 16. Gs^tc/rox^Lt r« sx ^e- 
r^ov§ «^crr-^ors^tt 7r^ö§ (56§«^ 7rcer^o§ ^Vso-
xXkovx oö L7rr^)tt^w^ r^vi9o§ <5e
7r^v§ — 17. ^lxt^o§ ^kr^Lt

sF^or-^ <5s Gs/uto'wxXLt x«t rexr^w^
ttr-rcw 7r«t(5tt^(«^o§. — 18. ^6 //^ttxXstx, 7roo^ r^§^)

r> Accus. dev Beziehnng ,,seines Gewerbes" oder „seiner Kunst 
nach". 2) Durch das Adverb, zu übersetzen. 3) Uebersetze den 
Artikel durch „deiner".



mit 3l^

x«r 4o§«. — 19. Mk^cr^«
7r«F-7' «t«o^ <5« ^or- Z/«^c<ro^ 

«vrov '06vkLc>kr'^. — 20. 4/-/4t7ro^§ L^L crxttttrL^ 
rrttAw^' or- cevrw^, «H« <^or-^or Lo^o^x,

— 21. ^M/tXM Gk^to'rox)^
Tre?^^ 7r^^ rorl §L^ori ^/xo^L^or^ö§

7r^Ltk7r^,/ oöc7tcer^ xexrML^o^ xcrr
^«rots ^. — 22. 'O^Eol« Tro^rwr^
ro-^r'^orLH« ^x^tv'r« r^Lt^Lt. — 23.
^L§ Lto^t t5crt^o^k^ rorl ^o^or- xat rov k^L^ceroc. — 

24. Ot Twi- L7r«^^Lt§ Lecler^. —

II.

1. Z^«ro7rr^o^ kt'4or)§ ^«).xo§ Lo^n^, oZ^o§ 4e ^oi>. 
— 2. ZZotwrtor ^o kt<7t^ L7rt<7^//tt oo?^, ro Z:/t- 
xw>, L^o^ <5x ^tAtt^cä^ ror'^o^tt^). — 3. ZZk^lxZ^ 

rwr^ ^r-X^ ^xcr^«^ri4^c, H-
-.tt^Lr'S, oZxov 6e x«r roF ^«-ror- x«r tt/L^orF-
^or^. — 4. ^^«'§«^65 ^7 ^ttc/tXrr
L-r5 ov^tt 7^L xort 7rttt4Lr-c^kt — 5.
o /Sce^LV^ o^o^os rco 7L ZsoZ.x«»' ^L^r,

x«L — 6. Mertt röi^ '^ttAox^Lor§
F«r>«ror> Trtt^r« rr^ ^ixxZtcr ^§6^« x«!

— 7. ^/6§« x«t TrXo^o^ or-x
xr^«x«. — 8. // tULV

TL'^Xo^, t)L «>Lr- Pr'02w§ — 9.
crw^ttrt oör« /roXer ^o/»ot «^«^x«tO5 Lt^r^. —.
10. 4t«crr«o'Lw§ «c^L^w^ o^t^ «l<7/^orL-

<^L o"r-^/cü0i§ 7r«^ros ^ki/ori§ ro/v-
^ore^ce. — II. r^w ^L^Lt, «ZU' ov 2« ^o/rco
^xr-^-/§ — 12. ^t4or-§ 7!«^« «§to§ L^,
ktt»» rot§ Z>ktO5§ r/o/^0t§. — 13. kcrrt

*) — rv o^tr aee. — mit Namen, Namens.



32 iv. Dritte contra^. Declination

rcw ^-^ro^oc, roF xceHor^ «x^o/ro-
—14. O^64tv^ x«t o^r^Lt

— 15. Ot xcri ^tc^ttc^xce-
«t6o^ 7rttt4w^ rc«r «Itol Ltc/t^. —

16. TTktAo^ Lt-/ «> ce^xr« /rce^cr 7ov 7r^^ov§.
—17. /Ittk-^LcüS O x«t
^>^<Ä7rM^ L^L ^^xL6"t Lw^ <>4^ croAe^rs^.

— 16. 717-/ k>r ceH' ex -ro«^LK)^ retzt-
ic»At rcZ^ «^A^cüTrw^. — 19. ^xv^«t§ twrs

Lt6"l^, ov^L «cr^«^ Otx^r^t«, t) «^rr
xr-/^ttror c) crr-ro^ xr^^ü)^ xcr^ tTr/ro)^ Tro^.r)

7r^,^o§. — 29. ^?7rkt4^ rt^^' L<7^ /6«M^ cr7ro^oo"tx,
c^r5^ /k»L^ recr^

«77o4orktt, l5s «o'L^Lv't L^ttr^ktcr. 
—- 21. ^7^o rc6i^ rr^tt^^tl5c6^ ^Hcrc^o§ 7ro-
^Lcr/^ -/(M^ ^ror§ ^«6-t Trcr^txcrt ^«o't-.Ltctt. — 
22. Lc7tt^ L^M« xs^cr x«r o'ce/TT-^z/L^. —
23. O5 ^oror'L^ tt^w/rLXt o^ttxsc err er 
csrvt Lro't^.— 21. 's'« ^or- «(-reos
L^o^ GL/rtk7tox^L0v§ rov 2VLox/§or'§. —

1V. Dritte contrah. Declination mit dem 
Verb. pur.

t. Or cr^tti-Ot ^or^kt^ 7oi>§ 7rtttt^cr§ xcr^tv'rtt r»7 
/rttt^Lr-or-c/t^. — 2. Ot lk^kt^ /rc-o« 

7r«^tttvt§ Li^Do^ ror§ ^L0t^ Tror^rorcr tL^Lttt, /?or-§ xa» 
vkcr§ x«t tt^orx. — 3. «/xt^ot§ e^6^Lr-ov-
o't»' or ä'^<A^co7rot rvr^ t^r)c7r, <^L ^«^crxot^ ^6/0t§ 
c>t xo^«xL§ kr)^AF(7t^. —- 1. /7<7«^ 7r«^« rvt§ //7^- 
Cttt^ «/o^Lvo^k^ot o^Htt^vL x«t ^«o"t^L«x
cor«' vt /LL^ xtt^MTrrL^'«^ rtt

I) Des Perserköings. — 2) Ucbers. „so genannte".



mit dem Verb, pumim. 33

7/ rt< rsr^^o^cr, vt 6« ^xo^or/. —
5. rc«t or //or-xo^or rwr^ /Zoco^ xc-r «t
tTr/ros/oo^or t/r/re»^' x«» irci^xL^ or
^O^Ltc, «> 6^5ts7rtt^L^^(7t L?X05M^ tt> t?MOt/-

roi-rwT' n^o^er-ot^o' xcer Ld/rLtAr^ Ltt/r^ «t «/L^«L 
7Ot§ - 6. Ot rov ^/cer/e^o^ x«t
t-rM^ r« irr^r xcer«-
-tvo'«^', «^orto^L^vt r« rr? xf^i/X/>.^rtt tk^«.
— 7. O or/x «Hcerio'Lrttt xk^-

tt/>t crirottk-rt «^tx/«^. — 8.
r^tttOt ^L/cer' xl^k^^o^ rc7^/^(-«x^LOb'^

7r^o§ ^<-1- ^LXt^e-
0. 0» err^^Kf^Lt^ cr(7t^^M^o^ kielt

r'^ ^Ot- /i-^rror- r6 r^L o^s?.o^or--uk-

or^L k-t^or- or^L 77orori ^evo'tto'Attt
L^kL LTkt roL^ -/^«,L^tt§, orit^L Ako«7rtttt^ 1-L-

ro — 10. Ot xo^ttXLi!o^r^^ LHc)üL^ or>-
Trors TrttVO'O^rttt rot§ c?Lt 75oc//,/tt0t x«-
XOt O^rL^ b^). — II, ^00X^^^o-LM5

t)/tts/00tt^ ^k^cr ,'»<O"O§ Lrd/t)XLt 7r^0§ /ec^-
ror^ ^t/ioo-os/ot^ xc<r or'^^ce^k«. — !2. ^^cr-

^lk/r^ ro5 //kOtxXeor^ ^7^6, L^or'o^ ^LrcröLx'ot)^ 
ö's L^r^tt^^r'oL ro?§ //L,51/c-^ocerx«r xcerk-tr/klL ^15 
rr^c/r/^ikltt. — 13. Or x«A«7rL^ irL^«^
xttt r/rx/t x«» L^H« L7> c/.i ^o«L^o^r«/. —
14. ^§r)^ Lx ^/r/ror?^ r/,7 x//XXLt <)/tt</ooor/ Ls/>r//lLr/ ^TroX- 
X(Ä7'LL Xttt -</^rS/77^. — i ö. o» ^7,7)5 'L'^X-/>«»/

76^57 xcrt 7ro?.kt§ irr'C» x«/ XttErE»«
^<- L// ^«^«//?7't — 1b. Ot ^/^o-
-/«l/rttt xtt<-tL^Lr'k>«^ //oclLttl^'t. — 17,
7^ roö Gk^t6rox^Lor/§ irerAot ^icttX07-o«^rL^ 05 ^Az^- 
r/«tO/ o s^tt^rxv'c/ttw 6 ötoc,-, LTric-rkr/-

I) d^s abcr ven Allen ZnMandcne ist, daß. 2) Alexander.
3) „zu schaden".

3



34 V. Dritte anomale Declination

<5«^ Xttt Lrc — 16.
orttclLt^ , rx 6^ <7r«^Lwp ^ssor^ot. —

19. //oXX« xo-xce io7 ^«x^or L/z/rL^r'XL' i^ooc r/^oo- 
xk^ttt L^7rZk5xc. — 20. V) 7r^ooro;

Lc7rr x«Z, wo^/rk^ «Z oZ o^Lt§, 6t«
6«xrr-^wr7 ^«/rLre^kt. — 21. OZ'/oi^rc L^^wo^ro 

Tro^v ro ^«vnx^' rc«l ^r/«^ «öro^ 7roH«Z x«Z 
LTrr ^Hov //L^c/w^ 7r^corou /?ttc7t^Loo^ro^ x«Z 

^K///2r>ovr- rov Dtsoc: «r)roo. — 22. 'O^Z/or- 7roo 
x«Z ^orl ^Ztt^cZrori, o^

L/Itt^Lvo^k, T^k^Z rr ^tXL^Ztt^ r^0t§
r^^cZ^ot^ 7r^i9o§ -^l)ttr7 x«Z ^L^xr^ttZo«^. — 23. Ot 

oc/tl§ LXt)r-o^r«t iv ^^icco^tLZ^Lt ^or/ clLO/v«-
2^0^' roi^ crUor^ L,olot^ xcexce ^oo o 
ro^ Xrikt. — 24. <7r^ttrLr'(7tt§ /^>-
3Z«^ ^co^Zoi o/r^co t^tLxco^o^^' Ti^o^^o^LOLw <^L 
crvr^ ^o^t^'or- Trerott' 6^ ro r!r^o§ 7rr-

L^ o"rcr<FZor^ Llxos/t^, crr-r ^ 6^ «/roro/ioc 7r«,>L' 
tt^ot5o^ t^L L§ ttr-r^-)^ ^iZcr^ x«Z crr-r^ c-rL^ rs x«Z oox 
rZ'Tro^o^' ^L Lt^ oZrov x«Z oZ^or^ x^L«
re ^Lr«^t^kr'//Z^cc rZ§ c)Z/i^^o^. —

V. Anomale Substantiv« der dritten Decli­
nation: n) mit eZ^Z.

1. ?lcrtc ^r'^ttt^Z^ o ttZ^ol^ Lv^r^ L^7i^k7r-/c. — 2. 
//«c« ror§ -Ttt^tttoZc /rir'«/xo7^ Zo/« ^<7«^ lc-roZ^ oric^L 
Lxx^<7Z«t. — 3. xcrZ xtt^ceZ x«Z
/rk^ciXttt ^VT'tttXks x«Z -rcr^LT'ot — 4. ^6 ^Lo
/I«k7t^Lv, r-^ ^k"kiot^ro§ *) s/b^co^ rvo ce^ZZ^ol- 
7roi>.   5. oz tXLLttt Xttt ^L170t Ltvt^ LTtt ^/tZ 20) ZxL-

*) Ukbcrs. den Geuit. durch ,,l"iber^.



mit und dem Verb. pur. 35

öle,) x«r x«e o !xsr«5 x«t «<5txw^
kk/rtr. — 6. Mo66"«t

x«r — 7. Lcrr/, x/lsr^
(x^<5«) H L^«t E rovr' Fo'»p
«r-r^ö^ L^L^r-Ao^ e^«t <5r« — 8. «r-r^

re x«t ^^«txo^ «okr^ rov ror->o^cr
x«t Lr'^os x«r r« ec/rm
6s ^«txo§ ^or->o^cr x«r«x^Lt<7ro^ x«5 ttrL§o-
6o^. — 9. 7^ L'«6^Lt« xu^oc, xs^«^

t^L Xttt §0)770^ 7rrs^r^e§ t^L <^L
tt^L)M7rov. 10. x«t ^/o^vc^Lvxi/^ ^^«L-Lü)
x«t VtLr^, r^LM^ x«r r^ttrir«^ c^cor^L^ ^<7ce^.
— II. // 7r«^« ^tttio"t ?^cü<Ä>' x«t

xttt — 12. r^(Ä^
7roH«xt§ «-no^at Lt^t' ^or§ 

7roH«xt§ x?.Lt§ 7)' L6rrp r/rö r^

b) mit dem Verbum purum.

I. L/ri r^o -ro^v ^«xxor -/ x^^«»
L§M XU^tw^ 'rwT' L§ ttt
XL^ Xttt xo^ttl x^Lf/tt§ Ü(5^6i-O^ro. — 2. Z7^0^tt/0- 

^kr-o^L^ x«t ^/i« x«t rc-T' E«ro^ rwT' ö'n 
^ttc/tT' «trio§ LO"rr rvr- ^ior» — 3. A/ret o»
roi- t)tL7ro<)L^-/6'tt7' L7rt 1-tt^ttrr«^
kt§ ^«Trs^oöT'r«, Tro^r^ /t^cr, «Trotxicr^
Lt^ ^7 «7rL^>r-cs«^ ^c5 ^/tL
k/wr^t« x«t '//^«x^Lt ^L/^oo'r-^«. — 4. THrcriH^ 
x«t r«ts «t ^Lv^L^ rop
r<Ä7> ^7r«^rt«rw^ tt/rö r^ 7ro^Lw§ rLt/^
«7rLx^or1cr«^o, 7-716^7'^« 
— 5.^it rov'^t6ov x-,Lt§ ^r^«xH rov ^t«xou*

0 7r^or>^rttrLvk ^Lxow^ Lt§"^t6ov ^)Lt§66ou.

1) Das heißt. 2) Denke hinzu, vtxox, „Hans".
3 *



36 VI. Comparation der Adjectiva.

— 6. L7r«Xc^c7L
'^tc^ov c/rH«xt xcel Lxr^tLvc-L^ cc^rorl'

r^Lt^ xr^w^ xk^>«^«^ 6s ovo« c^^ttxo^roc^ x«r« <^L 
roß ^wrov Trcr^rvttÄ^ ot^Lw^ xx^tt^ttl. — 7. <9«^^«^»- 
^o§ x«r LHw^ L7rt Zc>t^M rc^c

L/rt roß^ rco^ ^«rrk^ceroo^ico^ §o^«/ov^ Lc/r^cc- 

noo"«^ xcr» r^ r^to^ tt^oor-rco^ xcers^uo"«^. —
8. -rt^roi^ /rcr^roc-'t^ c?Lt /rr?n0^5^rx«,oL 1^, ro^
t)' «Triorots ovTrore rrtü^Lr-cro^L»-. — 9. '^/rktoo^ 
r^ Tre^l Tr^^Ao^ r«^ ^Ltö> rco^ //L^-
(7^' «H ö^w§ or-6^ ec-^oo^ 7r^o^ r«^ o^l^cc^ rco^

10. ^/ch Trn^L r^orre 
Lt)«rr^VLr-/^> ovre LO'ktLc^A^^ ^^3 §t^Lt Lt^ rcct^

H tti-rw ^o^Lr-krovc/« — H.'/7r7ritt^ 
^er<, ^§(7^r-ro!ro§ tä> //Lt^c/t^ttrov VtLwp, r^oi) 
7r«^o§ Lw^tt^LEr^ '/7r7r«o/o^
x«t OLMtt^o^ «clL^Ot «r-rov. — 12. ^stt^ttXL-
-<LVO^r«t vt 7r«rx^L^ ^or"c r^tSk/t^, Lr-crL^kt§ ^«r ^txttiovs 
xcrL xcrt Lv7rLti!>Lt§ e5^ttt. —

VI. Comparativ» der Adjectiva.
1) Regelmäßige der Adj. auf os mit

I. '/? c?^§r^ kv7ro^<»rk()or xcer ro^r^orL^cr x«- 
— 2. ^^t7rstkI-/§ c»H 71«^«^

r^ttiw^ L^rt//or«w§ — 3. TroUcrrct^ L0"^t^ cr^r- 
7wrL^tt ^o/ou*).— 4. Z/oHttXt^ Tr^r/res ov^l-
^x^05 rärr^ Tr^ouk-lwr^. — 5. 7r^ovror> r^r-

L6tt^. — 6. 7/Xo5ro^ «7rtc7r6r«ro^ «x- xl'^ 
xrM«. — 7. Ot oo^cärttrot tt>A^«7rot Lv'o^rttt rett» 
xo^tL^rttrot. — 8. Ot ^reuFcrt ^<7«^ Tro^L^tXüirs^ot 
rcl)»' //L^k7w^. — 9. t0^^60rkj)0g Xttt L!7ro^to^L§o^
«<7rco LTrlxor-^o^ r« -— 10. Or

°) Dcr Gcnit. nach dem Comparat. für mit dem Nominativ.



Regelmäßige derAdf. auf mit Lt/rl m. d.Verb.pue. 37

7 075we Lt(7^ ^«TretUw^ Ot t^L ^L(7o^LtOt
^?)/»0^L005 7070 7rK^tt<9tt^ttrrico^. — 11 L^-
6o§o^ «t^LrwrL^o^. — 12. ^/o§«

ror- o5uoe L?^«t A6L7r/tx<o>«roe,
t^L ^LUxor- ^k/rw^Kroe.— 13. ^Mcr

o^,^orL^, o^L ^L//ttt0^60> L6-rt^. — 11 ^ec^6o«c, 
/v?'7roou og /7v^oi- ^ttu^ttcrro'rttroc^ xo-t ^ce-
xQ^rwrttro^ c?Lk. —. 15. s)t o^tottrtwrttt 2/e^- 

6Ho7^or 7/^7- or or ö«

/""or 6^o«7tü-7r^t Fj- tt-.xt//M7tt7v<c. — 16.
^o^o-r«7ou 7^,7^ o^o-o ö c^t^tio'xtt^oc /ci^ L^rr
Trci^rM^ x^Meirwr-. — 17. 7^e/ovrL^cr

LO"ktU, oex cr^o^wrL^tt.— 18.'/üAt cs-rou- 
(5ttl0^L^u§ r^ou L/rttt^ov tt/ceAcöi^, x«xü7^. —
19. r^o<7^ot§ «t 6c)Hc^ tv^r'^o^k^ttt ^rxro^
L?6"t^. —' 20. Ot —Xt^tXOP
^uc^tt/w7tt770t Xttt 6,x«t677«w5. — 2l. L^t ^oö

röu /6/o^ tli)^6rttro^ «k^«t 7^

5ror^*). — 2'2. Ot L^c^o^ork^Ot 0t
—7rcrorlttr«5 LM r LU rc-t§ ^o/L//Ot^ 7^00§ K^Lr^.
'— 23. ^Vo,ur/^Mra!77ttt x«r c/L^uorttrttL x«t AxtttorttrttL 
^6"«^ Tttttttt «7 6tXttt 7^^

/^or^.^. — 21. Xttt x«i
^LT's^lÄr^, Xttt ^5^07 70t) x?^t-'0/cr70^ 70-7'

^.-^T'LÜT' ^Lcer-/«7 tox-tttO^crre» x«t Lr'^v^-

0)770ktt70t Xttt ---

2. Regelmäßige der Adj. auf o§ mit dem Verb, purum.

I. "/« /7Le ^«/77r^orttr« 7lv//«xt^ ^«orki'o^LU^ r« 
t)L oe. — 2. 7ro/.tr«^ ^o-r' Lr'^o^o-
rcirMr' x«t L/rtk/r/^orcir«^ or 70e^ 67/e/«-
6ruo^ weg (?L L^o>LUO^. — 3. /r/loeo'twrttrox

°) w «rA(i. die mcu s ch l i ch c »> Dinge.



38 VI, Comparation der Adjectiva

L^r'-jo'rLr'o'L^. — 3. ^/«^L?og /^o66^ttr^o^ c1r'^7ror^orttro§ 
r«»' cc^s^rc,;»' k^o^Lr-A-^ v/ro rov S-^ovr,
v/Z^ro'rorttrov x«r ^t«tor«ror ro7^ — 5. ^7«t-
öLvo^r«» ot r'Lwrk^or /L^o^rco^ L^/rec^r«. — 6.
"Lxro^o^, ror- tt^^Lior«^ov rc«)»' ^o^rAL^ro^
V7ro rov rov x^eer'orttrov rw^ //.to^

x«r§^vi-^. — 7. O Lc^rco L^o-
§6rL^o^ cr^« ^o^o^cr-rk^o^. — 8.
crxoro'tt§, rco»' «'r^cerrcorwr' «^oktorc^rov^ xcee L^tTrktoor«- 
ror^ r^ r«^ ^xrAcA»' xerrcerLro^Lr-c-Att» H x«-
r«xLx^L^c7^«^ <7r^ roc^ r-rtto'/rtk/r«^ x«t roc^ ro§or«t^ x«c 
roc§ r^ xor-^>or«rot§ L/r' LXLcror^ L<7r^«rLi'-

— 9. ccxor(7«c^ rro^co/c« r/ro
^r^-?»'c«r»' xcrrcr^L^r-csAtt», ror)§ <^L tt^^Ltorttror§ ocx-^- 

ro^«§ 7rL^)Ot)Lr-cr<-ttt^ L7r' «vrovs Lor^ttrLro'L c/r^ roc§ 
^ü-^tt^Lc»rocrot^ x«t Tr^oAr/Lornrots rco»» o^r§«rtc«)rcr)»' x«t 

ror)§ *) L^w/ttcjLro'L, ro^ 6e L^o^Lro'L^.— 10. loc;
/§or^Lvc/tt/-Lr'0t§ -/»>, L-rtTro^crirx^«»' x«t

LTNxc^c^v^orLj-tt^ Lr^ov r^ xtt<^o6or^
Tro^L^o»', roF LHori or^ttrLrlcrtt^ro^. — II.
»'wt' ro»>§ 7rtk7rorcLror§ LXL/.LV(7s o c^Lrrk^o^ oÄ)-
/»ttro^r^ttxtts k5^«t. — 12. O» rov ^r^ov
^o'ttr' 7ro^L/ct«rs^oc roc§ 'V^r/o't^ oc ro5 ^crcc^L^^ov, 

L</?' o»» L^ttrLr^tt^ro. — 13. // /»L^ ^Vi^oc rr^ov- 
t7rc«)rttr-/ x«r L^3o§orc/r^ H c^L L/r6wr«r-/ x«r
^«^-r^orttr^ -/ 6e /n/tt^Ltor«r-/ xcer L7N6^,ccorttr^' 
7r«c/ttc xttrcr^t/r^rcct^ Orc^L »/»'os Lrc crvrc,)^ ^.OtTro^ 

L^rct'. — 1^. ^/orc7crt e»» rm //cco^ccc^c/T,
ö'§ or/ rr^^.ork^o^ L^6oI6rk^o§ v ^«rxcrovc. 

— 15. //ork^or^ o tk>/r^vrk^o»'^ x«r«
r^ rc§»' V^c«)^ <^o§«r' H co^t-Lt //«Ho»'' TroHM»»

°) Einige — andere: theils — theils.



auf r-L -/x, «s, mit kt^tt. 39

xtt^w^ «»ritt Lk7ri^. — 16. ^^.Xt/St«()ov 47e^t-
7r«t4«x^Xo^ otXkr«^ ror^ «^ttt6r«rv^^ ^c4-

Trri^o^ ror> O^«x«, L5^«r tXL^tvo'L^. — 17.
rör» ^L^6r«rv^ o>r« ro§Et^ o «Tr^r-oÄ

— 18. 'O «r'ro§ «xor-^«c, 7rer^«^ ^»'os 
cr^«rov ov^s «^0^« ^L^orttro^ «^^ar7r«^ «5^«», 
Trtt^LX^LtM ror>§ ^«rtMr«^ L7rttrr^ttE>Lk7Attt' «^«^t-

Lt'^«t*).  — 19, //L^c/tttS 6sr^xwr«rv^

*) Vo» einem zu ergänzenden „sagte er" (L^) abhängig zu 
machen.

^zr/ rü r^ r^r-^ <5or--.LVLt^, /S«r7t^tXü)rtt^o^ ^L ro r« 

Tro^M «Hart' «()tk-rLr-Lt^. — 20. ^L-
X«^o4a)^orttro§ <4^, LAL^tt^cr-L ror)§ ^i/.ov§ roec rL ^UL- 
^tc7rot^ x«r ^tt/L/^or«rotc 6w^ot^. — 21. /ioHwp 

x«t 7rtt<^^ttrM^ ro^ ^^Xt/^ttt^or- ro ^t^or'Lt-
xor^ tv^^ortt^o^ «7ro^^o^LvLr«t. — 22. Or-x «§to^ 
^tt(-tLj)c-«t r«t^ ror- ^^rt^co^ro§ ^ot<^o(-t«t§ roi- '^^xt- 
^ttt^ot', LTrkt «vrw L^tt^rtMr«ros — 23. I/«/t^w- 
r«rot rwr' ^<^t)7rrtwr/ ot L^LtOt' ^«^tclr« <^L L^ ror^ 
Tr^oc rov§ //L^o«^ 7ro).L/E^ r^ «^erA i^io'rLr'o'tt^. — 
24. L^rrittc, o r^t«xo^r« /A«t6rttroc> L>> rA /r^ozr^ 
7r^o§ O^o^/bor^o^ L^o^Lt'S--/. —

3) Comparation der Adjectiva auf r'c, rrc mit
Lt^t.

1. tt^^cü/rw^ vt o§r-rL^0t, or 4^ tt^u/§^r1- 
rL^oi Lt0tp. — 2. O ^Vst/to^ ^vxr-r«ro's ec/rt 7r«^rc6^

Trortt^ci-^. — 3. /rL^i«^^ ro^ öZ
or>6^ L^tt /SttEL^ ^o^rio^. — 4. 'O A«>«ws r« 
^«c)vr«r<» r-Tr^or 7rtt^«^r^t/to§ Lk/rt^. 5. Ot Tr^L^v- 
r«rot x«t L//7rLt^vr«rot r/^s t-r^«rt« LTktr^-
l)Lt(-r«rot LlOt^. — 6. Li^ox o c^Lr-rL^o^ LN



40 VI, Comparativ» der Adjectiva.

o7r^ oo/; 750557  ̂5^00 5 c eo/rLt^^ x«5 L070kt^L- 
o! O7roc)§k0"5s^05. — 7. "I X/o^ err
7r«ts — 8. Ot Trottt^o^

OrLOwrttrot, rr«5 c)ttt rr«t
o§ooL<ro5, 5'0« <)k 75/tttO55<ro5, x«5 Ottt
7rX« 000-^5« x«5 7r^ttt ^«ror. — 9. Ot Tororoi 5/5X05 Orr^- 
TN^oo /^tt^Xer-^o L?/.^6<7rttro^ ^«5 «Ok/tt^Lorttroo. — 
10. ^/o^« c^/xo^« TrXooeo^ L» ttk-AkOLOrL^«.
— II. 05 ^/ti^tv/rL^ ^kXtc^L^,05 ktt7t rcoo «HoiO 
cr^A^MTOMO. — I2> -44k^ttXo5 x«5 LvL)L^ 05

7wo«^05' o c)r /r'c)o^ rc«5 o Lr?^or«ro5.
— 13. O/6t7wr?§ o /?«o'5X6o^ rcr^ttorttro^ x«5 050^
-r«t 14. /«so Ax^o
OL — 15. Ec
Tro^eo't rt^LclrL^Ot L?m^ o^ 7rXovk-<ot 10)^ TrL^Lo'rL^c')^. 
---- 16. L^5t,UL/LO^kttro^ <756«^^^^)^ 
^c/roVttro^ 6x ror§ — 17.

E^rü)^ c^x6ttrL6"Lttro§ x«t v/^atv'korcr- 
r7o§ xcrt — 18. 6jir'L§ x«t 7r«^r«
r^tt ^>r-Ha)c5^ ^L^^occ o-ctOL^L^tr «t Tr^vk? Lt0"t^. — 
19. GL<7k7tt^t«^ 00, O^^Troc, OMcr^
Oi9^v§ r^t^oLv^ttr« Lk-ttr^. — 20. 7^0^ ^/kwr^tl)ov

Li-^tt^<7s<7r«^ot^ 05 ^oi- ^ko^or- c^kr^L- 
rircrrot. — 21. 0 ^ov ^/«^Lior- Lt§ 7ro-

s^/wr^ rc«L ttxo^rio'Lt»^ ^t^o^ttAk^r«--
ro^ rr«t ^. — 22. ^O7rttk7ttt, r^oi-
^/Lj)t^kor-§ /tt^Lo'rttr-z —
23. 7'^ Tr^c/^co^ or^L^ L^rr ^/r-rrvr^k^o^ 5or§ o^rrc/t^.— 
24. ^I/Lr« r^ rx ^riüM/r^c
<755» 05 _^ttXLkLtt5//,6^5O5 7^O5§ ^^-/^«50t§ t^ttr L§ ror^ 
M^6o^ Tr^O.-v^ittT' 7r^O§^5/L^ttt^O5 00 700^.0 O o<75L-
tzor^ 6o^LOLOrL^05, eo OL E //e).o7rooo-/O5ttxoI M^e/roi



Abweichende Comp. der Adj. auf o§ u.s.w. mit 41

4. Abweichende Compar. der Adject. auf u. s. w. 
mit

Lt-Lt. — 2. ^70-
xc/Ho xout/7)no^6'rttro§ 70p, L?por>- 

^L»oc -/n tH/o,c 7/lXotc.— 3/// ror- ^xocito/^
c)/«/?« "^XOt'6>tt7h «Lt ^,7^ retttTrso T^vroi r,«^
^fXor'<riM-' 7/^«^ 0^70/7. — 1. //

tt^.or c-/ L(-cc 7 —

5. -- kt 77i/'L77rL rce^ ^L6tttrL6tÄr7 0^tXt77tL,
0t LO^e. — 6. x^x/g^ 7 0770t ttXXol^ L^rt/kOt' 

//L^«<c ,07/7 o ^L7-tt5^ttr7)^ o r7)o ^«T/iXko)^ "L'XX»/^ 6X o 
^Toroc. /. Ot ^o'o't-^tot x«t vt '/^T-t 7ro^tttr«rtt

^^«77. — 8. r^ov ^/vxor/^/or- «Tr^or-- 
k7r>o« o/ttk/^ Ot —Trttortttr/rcot r7L«r4«t L^o-^L^o'^L^ot 
^o'KT' 77wr7 ^^/7cttwr7. — 9. ^6Xt46r7k§
T^ttt Ltk/iN' rco/7 tt^^wTrwr- 7ro-.Xot vt
ILXt^o^Le. — ^0. Ot üor-?»ot TwUcrrrr^ ^Lr/4t<7r«rot x«t 
x^LTrricrrttroi Ltc/ti7, vt 6« o^r^tt^tcorm xcrr

7r/^2no"7ttr(n. — H. /rore ^k//6'ri/ xcrr Lr--

6tt/,»or7L6r«r-/ 77oXt§ - Lr-E"Att
7to 6X7^790) ^«cstXLttt xttt 7r«^ci4et0v§ /7k/«c, ct^tMr7

— 12. // //Lj)6^L7ro^tc, ^^^6750^/^ ovo"«
7^ //kOOcoT' ^«o/XL^crc, TrXor Oto/rX^LL x«r T^oXri^sXLO'rXc« 
Xttt L^4ttt/7O^LO^rL()tt 777077 ttUcor^ 77077 r'Tro ro»7 H'XtO77 7r6^L7O77. 
__1Z, '^1- «27N/t«t^ 7ro^Xcrxt§ Ot «17^707770» <7707^^0- 
r^o-r^ot LtÄT' o 4b ^cox^ttr^^ Xttt
Lt> Lort^t« Xttt L»7 X/xottrL(7k77ro^ Xttt 770)7/^7-^-
clr«rog — 14. Ot «x^Ott^cet LX577 L^/^<Ä/zot7L<7r^ot
roi ^ro^t OL 4/xtt<7rttt rch ^70x077757. —



42 VI. Comparation der Adjectiva.

5. Zweite Comparationsform (auf und mit

I. xo^ttXLt«
7r«o^e o- xcr^Trot Lt0>t rnr'
xo^ttXLttt§. — 2. 7^0t§ ^tLt^
no^L^iots «^rot§ r^L /ce.^L7r«r«^o^. — 3. TÄe;
-rwr^ ^xr^/or-^t Tre^e wv ^lor- ^3iov§
«5 L^7r»t5L§ — 4. Oi-X Lü^tp

^>cr^ttxo^ ^v7ri/§ ->t^or- —

5. «/»'otcr 7ro^w^ xttxcor^ «trecr' or«^ ^L 7ik^ r^tt 
^L/tc/r«, rors xttxov^orttr-/ x«5 «eo^tv'^. — 6.
Lj-^o^ L7rit5et^oe ro5> t)^ior^o^' c^L or Otxot5o/^0t 
ov 7ktt^rL§ LtÄ ttt vtX^ttt XttHtOvc,
-rw^ ttt6"/iov^. — 7. '^t7rtp AAtör« r«

7s/xoo^ ^vxkt, ^^60^ Trcr^r« r«
^Otttöroc. — 8. x«t x«r «^A§ceZ7rot§
7ro^k/M§. —- 9. rov ^VLcrro^os ovc^L^

^Lw^L^sx, or-5L Trooi ovr «^xt^wrL^o?
— 10. t/r/ror*) ^o5 ^/«o^L^o^ro; t^i/xMp ^>«o'- 

c^o^LS — 11. ^o^or^ «^^kto^ttro^ x«r ro^v-
^orcr^o^ L^«r, t^6§« 7rtt^« r^o?s «He)
x«t ^tt^tk/ro^. — 12. rär^ L^L^sr' 7ro<)«

rcrtg c^L 7r^«§L0^ x«L 7ro^Lt«t§ x«t o^«- 

reittrs ^tt^t0^ro§. —

6. Anomale Comparation mit e?^r.

1. Ovx o /L^xtO^w§ /?loc «otk7w^ Lv^t^, ä 
t775o^6«torcero^. — 2. rr«t 'O^Mkri^ ccotO'it-L

o //kr^ tt/i,x^, o <^L — 3-
Lo-Hro'ror' H r5txtttoc^r-^-/, c) H

") Die er vom Ze:rs für den GaliymcreS erhalten hatte.



Anomale Comparation mit 4^

xr^Ä§ tt^LrUT».— 4. ^/ixttt0> 60'r^ ror^ tt/LL^ü) 
roil ^Lloo^o§ ä^/o^r« — 5. ^cer« 7s^«rwr»cs
r^o^r) x^Llrrw^ v ^ov clw/7«ro§
Lü'^^. — 6. LL^no> Lc7rt^ 6r//t^«A^ e^«t /)' 
— 7. T'^ -xvi-rx^c §o^7r«^L^ ri/^txoorot /ro-

cü'^L ovökt§ «orw^ /r,st«^ Lctrr ro5 77^r^tov 
^ov OkMtt^txov 7ror«^oF» o 6s Tso^Vt^^rox /ro^v Ln ^xi- 

^ü)»' Xtt^cr 70^ //^^LtOT' 7ror«/LO^. — 8.
L6"» 7)/^ 7L Xttt 7^ //r^L^tX^ xttHtO^r« ^L-

7ro^L<A§ — 9. 7Vw-
^ucer 7wr^ ^^«rrk^oiT' «//L^or^ xror 7«^ ^LwrL6<»^'

«0^7« /^or^.L^ttrcü.— Itt. ^/L^ry^ 
Lr^ c?/«9o§ L7> k7M^«7t cr^A^wTrov. —
1 t. 7o Trer^ttto^ or'/ ^c/o^ 70-^ ^Trx^wrw^ ^vr«t 

^c/ttr^ ot r^-/c7twr«t^ ^L o^rL§ x«r Ho^xL§. —
12. L^«</<7ov§ -ro^kt^ vTr^xovt
L«t§ x«t ^c^<7ov§ r«r§ x^Ltc/k/oc/t^ r-7rors-
-Lkc. — l3» G^tors^) t^Tro^tt^t« 05

x«t OLMee^tÄ^ t/r7rLt§ o?x rwt^
77LX0770r'//olwr^. — II. Lt§ '77t0^ o'7^«7Lrio'tt^L^w^ 
«7 ^cor^ LotLürcoT'^ «L öL L^tt/LOrttL
roil Ot7.oxr-/^or- 7/(7«^. — 15. x«r« r^o^ ^r^ttxor-k7w^

«t 7k^ktk7r«t ^«r-^ L^tt/tOror
— l6. //LT' r^o) xoxXoi
o7o«t^ ^vxre§ x«t 7<7o^^xLt§ erc/t <5t«
7rtt^70§ rov L70V^' L7» tlä 77«r^ «t
^0X7^ /7^xtk7rtt^ ttt 6e — 17. Or

rot^ o^LOt ^or^ves ^67/ 77L7r«E^oi LtO't^ or L^ ror 
NrötO).   18. '7s 7LOT' Xr^OtS 77X7^^00 tt^i«
kk-rit'' oö bs 77«^t crU« ^o>w ro, L/rtLtXLr
77^0070^ /^1/O^co7tt70§. — 19. '7s rco^ Lt§

^tXsA«^ rcor^ x«r« r^o^ T7e^o77o^^o'tttxo^

1) Uebers. den Geuit. durch „zu^. — 2) .Ort M Auika. 



4 4 Comparation der Adjectiva.

770^.k/707 /^k^707^, x«7 707§ 7L -^^^7«7O7^ 6v^rv^L^kttr-/ 
X«7 707§ k7«777O7§ ^«/777^07«7^. — 20. // oo^7« 77777-

x«H70"707, 6 k -7« 770)7 «70/70707.— 2l.
^/«7t^«^o^ «^>/77kX70)7 xo 7/77070^ ^7 ^o)7O§ «/«^«-
70)7 LrH-^. — 22. Lo?.«xki« 70)7 «X^«7 x«xco7 /L7- 
^70707 k077 707§ ^ok7 «//ot; c^^^UTrotc «77«O7, ^«^t07ce 
t^s 707^ «^/O7'O77. — 23. O^Lt§ ^7 k7 770 707k /0070) 
70ri //7^7).tt/777ov x«?./.7O)7 x«7 ^Ll^o-7 «7-jo. — 24. Ot 
^A-/7«t07 or)4k7*)  7r?.^Lt ^tL7 ^kioos -/o>-7 7M7/?070i- 
70)7, ^7^.077/7677^07 6k r<«7 x^>k77707^, 7« <5k 7M7 7700/6- 
70)7 707§ ^^/-/7«7O7§ H7 /tk/^co x«7 7r?.k7co x«7 x«^/.7ü). —

*) Durchaus nicht.

7. Comparation der Adj. auf «§, mit dem 
Verdum ^urum.

4. Ot ^Lcor6^OL 7rttt4LULc-i9o)c7tt^ ? ^7co^ /ro^o'^vrLoo)^ 

L/77rs/^i«. — 2. /7L^ Troco/^^L^oiT' 7// xc"
clo^ic^ 7co^ 6s ^'70)7700)7' c?rc^t^ ^007^ 5-56)./c «^^7«
770).t7L7^7^ttt. --- 3. ^.5^0^ L^L/§7'6'L 707>c Acr)^ttX0s/0007^
77^O77O^LVkc7Att7^ 07t 70770 /?cc^77«707 ^-7 70V O7L)«7Lr'- 
^Uce70^. --- 4. /^VX07«707 /7§XL 77Lk/r'XL7 L7 1^^7 70) 70)

^77trex^ o^kt. ---  5. 07 77/07077077(707 Xttt Ot
Lr'/L^^L^Ot ^o'/uoor'o'^ L7 7^ 770/^77, 707 c)^/707 "6/1^
77 6^7^07 L^7tt^uA-/0'L7tt7. ---  6. ^/7k^ce7
^L7 L7 7tt7§ 77O^L7tt7§ 7r^>0770^L7L7tt7 707 07^tt7LV^ü70L: 
0770707 «7 77L>OS 7^7 )(0)^tt7 0^077«707 L«7 7k
077^777X07, L«7 7k 777777X07 ' 77X77»^ t)k 70 /b^«4t-7«707 
77^O77O^kvkO'^tt7, 70^70^ L0"77 707^ "LH^O'77. --- 7. ^«77-
^0^, O ^^ttO77«7O^ X«7 «7tt7^L0"7tt70^ 7L07 L7^LX77, ^^>7- 

7707 707 7W7 7^7ttX077« «X§«7k6'7tt707 Xtt7 /^7«707«707 
Xk^kU0'tt770§, G-/Oc7^tL7^7 770^7 L777k7XL07^07 077« k4k- 
O.OkoOk X«7 ^07L70^7. — 8. ^«7^7777706 ö 77^L0^t-7t<70c



Comparationeu auf ^5

^r-o'SL l)ce7rttui/oö§ x«t 7r«^ALr-o)/ 

Lr-Lt(5k0'rtr^^ 7r«rL^cr r^ce
LXL^euc7L^> 9. 770^ or reer»

Ltttc/tt^w^ 7r«rc5s^ L/rt^tt^rcrrot ^o^/v^Lr-or'ro.
— 10. Mer« rvv Lee^ucrou ^«>«rou
L^Stt^LUL ^Lu66o^x^t5t^ o Ms'^oe' 6b L/rt^tt^L^ce- 

rr«t e^L^Lkrrtt^M^T/L^^Lo-' r^L§ /So^euo'tt^L^otro^ ^xv-

—- I I. Ot xo^tt-ck§ //L^ce^rcerot Ltl-t^, tä§rL rccr^tt Trcs- 
^er)xsr)§ ^-^^Lr-o'ttt o'^LtOi^ LO"^

12. Ori6«^oö ^t/^^Lc^rL^ot ^cl«u os /L- 
—7r«or^' Xttt ^«6 ^,0^0^ rvt§ L^xourttL^L« 

o>? ^rk^t r^§ 7ro^Lw§ /?or'^Lr'L^Attt. —

8. Abweichende Comparaü'on der Adject. auf o§ mit dem
Verbum purum.

I. 7rtt^«t^«ros *) crxovo^L^ rä ^«D^xo^
L§^rr s' ^«vx^tttLc/rttros Tr^o
^Lüt'xwr^. — 2. Ot '/r^^ot rot§ ^tto^Lvo-t 7^0^ r^Lx^Ot§ ror-§ 
Lri^ouclrttror^ <7uuLxcrtO^. — 3. or ^L»»
r-tt^oi re xtt^«<Aot <7u^o^rw^ rri^ouo'rttrot 0»
6'cHxot L7rL/Zou^LUor> cä^ Lv^Lrcr/Lt^io'r« o^rr. — 4. 
7I/k^w^ ö LTr^or'XL^L x«L
tt^i^Lc/rttror^ ro «vro — 5.

LTrL^or^evo^ T05§ ^/tt^Ltov ^er« ro7^ t7r-
77^^ ort Tro^Lttt TIL^M^ kAo^tttrro«
^r/. __ 6. Or r^ttreor^tt Lk/r^«rLuc7«^

L7» ror^ G^cecru/Sou^o^, ö§ Lxr-^tLuo'L /M-
^iov tc7/D'^oü' c^L ^r-xro§ PVLrcrt /twr/ Trcr^Tr^i-^, 
Trttl/t — 7. x«r t5tLxcü^uo'L

V^r ^ktt /rsXr)^ /^o>o^ ex ^«rLU^o/rk^o^'

I) --.- ro^E, är>. — 2) 60 ipso — eben deshalb.



46 VI. Comparativ» der Adjectiva.

F?rkt 6^ o cr^L^o§ xc-rL^dc/k^
— 8 ^wr' Eo ^ce^Lür^

ot 67rooLr-'9^o'tt^,
Tr^c^tttirL^vt ex roo k-rtt^gz) e^so't^ttrLrio^w. — 

9. ^^«Ä^k^LO'tL^or «> L^'L^ OL LX rkt/ov§ Trce^odo^ 
xüi^r-o^rL§ 05 L7rr ^«x^ör> ) Tro^svo^L^or. — 10. ^/«- 
^ktor- x«t 7r«tc5k§ ^ckce^ dr-o^ 7r^Lk7^rr§^os

o xesr« ro^ roo 7r«r^o§
crco^ /?«c7^Lvcr)^, ^LMrs^o§ ^L o§ r^>
^l^L^os o — 11.
/roHo^ v5 r-7ro Tro^rrw^ Lk^r^tt^Lo^^o'ce^^ 7r«o«

^eo ()§r)rL^«' ^t^tttrerro^ t^'ttvroi o
ro§. — 12. v/ro rw^ r^or^w/^orw^

^o^Lvo/rsr'oc^ ror^ L^oi-ro^ Tr^o^o^Lvo's' L«r clo, co 
^i^rttre L^or-rei —.

9. Comparativ» der Adjectiva aus §, und die 
Formen auf iE und tcrw§ mit dem Verb. pur.

I. LAx^ttTrsrio^L Lo7oo^
/9«<5t^L« csLü^^o^Lo'rttro^' x«r ö^r«. —
2. ^V/ro ^7^ovr«^ov 7r^o§«^O(>LvLrtt5 <7o)-
^^o^Lk/rL^o^ /LL^ , ^k/tt/0^^07L00^ ^L

L^l/LMc7rk^0§ ^L TroAkt^o^L^og
t?L I0t§ n^o^rcor-o^ D^MLW^. — 3. n^v).o's kt§ 

^ttorsp 7rrcrror«ro^ «//ce x«5 re^k-rrt^rorttro^ c^-/- 
^o^Lri^r^' ^LvTror^ LV^oocrrcrro§, rots c^L

7r«^or>^orcrro5. — 4. ^dr§ tt^L^Lc/tt^ cr^- 
^^w7rv5§ ro xo^ttxLr-kt^, r^0t§ ro cc^-/-
^LVLtr^. — 5. "// ror- ^Vtxiov ex L/rto'ro^

1) In einem langen (lang gedehnten) Zuge.— 2) In welchem 
er ihnen den schlechten Ausgang der ersten Expedition bekannt machte 
und neue Verstärkungen verlangte.
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ovx Fr/ crxot-Lt„
7r^o^v//ot^ 0^^. — 6. D ^o-Al-r«ro§ Eo§

o"ro^ x«r ö//ot6r«ro§ rM o 7ror^
7^^ 0 7^ ö'^or^ Tr^o^K/o^E^ x«c7t/^^ro^ rov 1-«^«- 
^or-. — 7» t?r? ^r-r/tttxr ^t5ro^ Lt^ "rost ^k^ttTrer-cterb 

L^ttrev^o^^—p.77§
Trore kXL^er^L L/i^rc/rop 7^M^ orxLtM^ k7rtr^O7rLr-Ltr- 

7r«^«c, v^tt^or-? — 9. «xor--
<r«c, /^«O'/XL« /^6k7^ ^^txlcr§ LTr^ov^Lvo'ttt, W5 
xerrcr^voo^r«, ^) L/ro^Lr-^ 'roö 7«t>-
^ov. — 10. <7^ttrLvo"tt^tL^w^ «t6^ro'ro§

Gk^crirr/s' ^o^.xo^ ^«5 ^rL^o^
7roc5«' rai c^L w^co «öror- xr^rw^, c^L xk^«^r^ PO- 
^0?' tl -c«t Dc5v6'<7Lt. —- II. Ä

tttcr/t^or^ rvt§ rs 7rttt<5Lvov64 x«r
t-r^/bov^Lvovk/t x«t Tro^rrkr^tt^L^Ot^. — 12. /7^o-

7r^-/k7lo^ r»7p ^«c77rlw^ Trv^wr^ e/rr ror- ^«r>x«-
l/ov L^L^L^^r'ro, Otx^csro^ Trttt/t^ c?^A^w7rots'
Fo^L()O^ 6 «7rL^vA-/ ^7rv rOV ^//^«X^L0V§. —

10) Anomale Comparation mit dem Verbum purum.

I. ^/k^or, Lcrn^ ror)§ /?k^^lov^ bor-^LVLt^ rvt§ ^kl- 
— 2. O xotr^o§ x«t ror§ ^kt^50ror§ x«i

rot^ /?L^rtO"rv/^' rwr^ rs /?L^tk7rwr^ x«r rw»' ^Lt§5v^wr» 
tt^tt7r«VLt. ---  3.

rr^c, F7r«Mo^ 1-^«^^«»
Lx^Lr)^, oo^M ') «> «vrö§tt7r^. r^orL or- /SL^rtw^, 
«H« ^Lt^co^ 7r^orL^«§ — 4.
^evr«5« ") x^e^L» x«t^t« orl<7«^ xar- L^tt^co^ ^o^r-§»

1) Homer. 2) Ergänze ö^ und ubcrs. „aufs schnellste" eig. 
„den schnellsten Weg". 3) in welcher Zeit d. h. so lange. 2) zu­
letzt erwiesene.
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-.Focee. — 5. ^r^/Sor-^kr'L rn ^ectr«^ 
ceH« rcc M^tc/rcr ror§ TroX»«/^. — 6. rrx^
Xk^LVLtr' ro 6s x«^w§ x«r ^excerw^ xk^öktt^
^LTrolrcew^. — 7. O?cH^ ev^r-Lr «^«/x^§. — 
8. 'L,EL^rlrLrr«^ «^A^oz-rot^ ^or) Tr^L/o^o^ L/rr-
i-ri/titt' o 6' Tr^or^corcero^. — 9. O! rr^«-

roTror ov ^«r-^o^ ro,/ «k^« «H«
x«r ror)^ xce^/rov^ xrexrov^. — 10. ^/L^r-xe^ o xcer 
67tt//p^^o^LD'Lr«^ ert xcer
6kclo5 xtt/^tk/ro§, ^k'X^ cH <»7ro5ttrox«t

xttt Pt^ort^vrttro^ cä§rs Trel^r«
Trö^or^ v/rv^r-o'tto'^tt^ Trtt^r« <5« xl^L^v^o^ xr^v^L^ttt 

wv L/rttt^ov ^^Lxcr. 11. or c?^/6'rw^'
//L0(7t^^ Trttttlk^ L7r5 rr«t§ L7r«tt^Lr-0^0

l7t)p E — 12. L^Ltö^ O ML/tt-
^er-^ otlor^ kTro^Lr-e^o «xor'0^o^L^o§ rvr)§ wv

^wx^tt^or^ ^o^ov§. —

VII. Zahlwörter.
i.

I. Ol^x cc/ttAo^ Tro/r-xot^tt^t«' xol^tt^s^ L(-rü), 
Lt§ — 2. Lt§ 7()tttX0^tt xc,7

Tr^MLM /60^« Xttt L^t rw^
rj)tc/xo^rtt^ 77L Xttt PtXo^ L«k7^0^ k^L
L/<9tt7w^ re x«t crUto^ roö ^«r'c/ro^.— 3. //oHoer 
«rrlttt rov tt^AowTror) ^ocro)^' ^lcr <5« rwr^//L^ll-rw»» 
r/ rw^ — 4. ?^-L^ 7ro^^/«5
'LH-^^/xttt LTNPttr/LO'rttrttL ^tt7r</)w,

5. '0^r^7rt«§ Lk7rr rLoo'tt^w^ er«^ H' Trs^-/-

^) der sogenannten dreißig Tyrannen. 2) ebenfalls.
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xo^r« — 6. ro rsv ^ts^-
r^or-^ 4ro^ k7ar^«-
E»'.— 7. ror- Trorcr^ov ro Lr-^o§ 7r/tx-

4tttxoi7^^ 7ro^^' zr^^crio^ rov 7^«t«>6()SD 
^o Lv^o§ LEo^ x«r zre^rr zro^Mr^. 

— 8. ^t«vro^ Lk-rr ^w^LX« zre^'-
xo^^cr x«r r^tttxokri«^ L§^xo^r«
M^s Ek^w^. — 9, «^A^wzr« Lvro^ 6r!o «rs, 6r-o 
ALt^L, 4vo Tror^L, c-ro,utt. — 10. 2^ot<Zt^
rso'cstt^o't ^Lt^Sttt^ 7r^k^r?^L^ce H ^50^rx^ kt§ 
crzrorxt« /co^tx^. t^x 4r-ot^ ^s
VLttt^ ^6"rr^« ^/wr^tx^. — 11. /s ^L^kt« zro^s Lt^

rA r-crr«^ «Troi-^cr LvAxov
c^rttc^tor^ e^L^^xo^rcr x«t LXttr«^' c^

oMr» o^o-/xo^r«. — 12. ^/wt^Lx« i^LSt 
^O^r^Trtvt, L§ lAxtti, '^ore/rt^, ^<^0-

§§ c^s ^Lo/, //oc7Lt<5tür^
^TroHM^, "^o^c, — 13.
c^r-o rostc, r^Lt§ t^L x«r Hi^rrL^, ^c77rk^5OL§ 6e ^so"c7«- 
^>L^ L/rr«, AZov0?ttt <)' L^LQ!. --- 14. Ot L^LX«,

Trcr^« rvt§ Ec^rttrttt
xcrt txr)^crxL§ T^ov xttrttöixw^ — 15.
O //Lt^crtLr)§ ccTr^ r§r^tt^ttxo^r« rov «^Lo§.

t)r cr^roAt rLr^ttxoo"/ttt§ ^tttik/5^. — 16.
^r^or-
ärr/^ttt x«t rL^«xoc^ot> 7iL^«or«t k^L c^t§-

A^Mt x«t 7rs^r«xoc7t0t' c)L ^Lr« 
ckFx« x«r r« Lt-
XOt/t»'. —

17. ^/r-o xcrr L^t«r-ro^ r>7rcrrot zr«^« 
zr^wro» c)L x«r ^§rcr

rw^ /Stt^Lw^ — 18. D 6Lr,'rL^o§ L/r»
rov§ zro^k/^os 7r«>rwv 6Lt^6c«rt-§ x«t L/rr-
Xt^6r)^o't0!^os rot§ 'F'w^ttiots^ o 6« r^r^c Ltt^r^o- 

4
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^tttxo^ ^rigrr'/Lorttro^.— 19.
r^« rw rM LXx«t^sx«rM r«^ 7r«^c) ro»?

A^«rF^L^ ^rr/ ^ücr^ Tr^Llov^,
Ser^ ^L <5r-o, ö Fr^oc, ^0^06^0^ ro o^v/L«, L?rr«- 
xtttt)Lx«ro§ /§«^LVS^ 7r«r^t «^o^otvrttro^ -—
20. '// r«»§ OL^07rr-^tttg L^ rc§ o/c5o-/xo-
ürw x«t rLr^ttxoüroür») sre» Tr^o r^ rov ^üoF Htürov 
^L^LüL«^, rercr^r« Frxt x«t
<^o^-/xoür^ 'O^r-/»7rr«c5o^. — 21. OLtc^t/rTrt^x, rw»» 

r^Lrrs^ttto^ ex roF r<Ä^ «üreo^
^rcr^rA. — 22. // rol? ^/^ttrw^os /L^Lüt^ L^ 

^»r« erst r^s L^o'^,^ x«» 6/^o^xoür^ O^^u/rt«-
TA L/§k^o^ ror- ö (?L Gtt^L-

7r«^ce rot^ Lt/tti? L^Lx«w^. -—
23. /^s wPL^Lt« TroX/ttTr/«^« Für»
ro»§ tt^^corrot^, <^L 7ro^r) ^ktw^' o ror- ü5ror-
x«^7rö§ ?roHttXt§ l^LXtt7r^«6to^^ x«» rrL^rLXttt^LXtt/r^«- 
oro§ x«t Ltxoütt7r^«üt0§. — 24. 'O K^-

Für» o t^L ür^crr^o^ <5t-o»^
Tr^Lto^w^ ^/tt^Ltov roF ^I^ürttü/ror) Lt§ rov§

ür^ttri« L/I()o^^xo^r« ^r^»«6«r>' —

II.
I. O» ^6^ x«r' F^tttr-ror^ Ft^F« «^o^-

r«§, o! t?L^w^ttt0t 6vo r-7rciror-^ tt^^o^kvo^.— 2.
c5wl5kx« erwr^ Tr^ttO^ r^ r^ ^/L^ow^

rrtttc^Lt« L7r«t^Lr^' L7rL»r« <^L 7r^o§ ^ürr'cc/^^ ro^ 
rrtt/r/ro^ LTro^Li-^^. — 3. ^^rLrüLV ov'rw r^
^»xceMürl^ o ^^»ürktt?-/^ w§rL o» ^^^«»0» «Fro^ 
7r^«ro^ r«^ -ro^rw^ x«» Lt§ exst^o^ rot^ x^or^o^ Z^« 
Tr^o^^vt-LDütti, ro^ ^^üror^. — 4. L/rttrüttro roi- /?»ov 

rertt^r^ xcr» 6^Lxc/rA x«t exttroür^
L7tt 'Ls/^ürov tt^o^rox, /Atorkr-ü«^ /LL^ <5ro x«» 

r^tttxv^r« Lr-^ x«» vxrar /Z«üt^erü«s <?e c^«c^kx«
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x«t vxrcä ^^«5. — 5. Xttt Lo^ti/Ao^,
660 7ro^st§ , xerrL^o^-/^«^ ^770 7w^

^«iw^ 7») «7701 «7-^ 7« 2x7 0) x«t 7L0<r«^ttxoo'7<>7 x«L 
rx^o^w 77^0 7^ ^yF 'Z^ovv ^<0-707 ^L^eo'LO^' 7A 62 
7^ xcc^tt^r-o'Lt LTr«^-/ 0 r^lros 7or>§
^«M^t5o^oo§ Tro^L^ox, 7«^ 7^(0^ L^ce^^^OT'tttxco^ o 
o'ZL^^w7«70§. — g, O7 Z/L^k/w^ 77«?6^ «770 77L^7L 
L7w^ ^77«^^^ x«r L^oc/t^ k77tt<6k6o^70 70§e6ktV
x«< t7rrrLVLt^ x«» cc^^AL^Ltr^. — 7. T^o; ^LxcirM L7Lt or 
^X«tvt 7^7» ZXtO7> x«72Zvo'tt^ x«t 70^ 7777^ 7^ 
Tro^e^o^ x«rs7r«v6'tt^. — 8. 6 77^L6^^7L^o§ ex

Lt77^tt7L6o'tt7o L<§ 7^ ^xL^i«^ sr)^ ^L/cr^M 
777^6)7' M-^t«c7t Tre^L, tTr/rLvk/t 62 L§«xt^t-» 

^iOt^ L^L^«k7t 6« 6§^X0^rtt.---  9. ^«^6tt^tt7r«^0^ ^ttt- 

xo^ro^ ^tr^6ov^ L^o^L2A-/ 2/r' ^^«xot> x«r
^L^Lt/vo^, -/ c^L r<Ä^ ^(/o'v^twr> x«^L^6A^ rw o^6oM
xcrt 6/6o-/xoo'r<>z xcet oxrttxoo'too^w Tr^o r^oF ^o^or

^L^LcsL«§.— 10. o^Trtto^ r^x o6o2,
F'L^o^tü^ /irk^« ror-L6^ov tt^LTro^LviA^ x«r ^rrcr rv^ 

ttvrov 6t^r)o^L^ c7r«<-^ot 6t«xoc7t0t 62x«
7r2^rL, Trtt^ttv'tt^ttt A^tor LXttro^ 7rL^r-/xo^rcr Tre^re, 
<7r«6t« r^tc^r^t« ^Lr^ttXt^i^ttt L§«xoÄ« TrL^r^xo^r«* 
^o^ov 7r^^Ao§ «^tt^cio'L«§ x«r xttrtt/§c/6Lw§ L»»t- 
«vw§ x«t — 11. Ot c^L o'rnF/tot L?r» r^o
Tro^v I) «/r^cr^ «22^2o)^ TrL^rL 7rtt^ttk7«^«s' o <52 
7rtt^«ott^-/s ro^r-Lt ^tttxo^r« <7r«<5t«, ^t^ior-
/2^tt^txor)' r^o <rttt6to^ ^L<7cr«^ttxo<rro»' x<7^ 
^iov iL^ttr'/xor^ x«r io^r-Lt 2§ttxo<7tor s 7ro6«§ '^^<- 
xov§. — 12. Or 7ro^2^tot LTro^k^^cr«^ Ltxo<?r«t0t x«L

L7r^ttXt§ L»> 770^LE.  
13. 7^« ^^k§tt>6^>«, Lt§ rcor^ '/^6wp 

o'r^tt^Lvo'a!^ tt^Lt7^«rer-o'tt»'ro TroHor x«r tt-tx^Ar«-

1) gewöhnlich. 2) drei Viertel.
4»
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'^oVttx^'ot <7r ^ t7r7rL^r Tre^OtL
r^tc^r^iot?, ^k«xo^r« <^L — 1-1.
«7,0 wr- ^o5 oE crirov
r/Lvcr«ro or-re
L^LOttTrevk-L ro x«t 7rv^«^ E^kricre^ «vrai r6^e-
<rA«t «7ro — 15. rör^ A«r/«-
-ro^ ^oi- ^v^ov^ov, /bttclt^Lr-citt^ro^ er-/ 7re^rs x«t reo'- 
t7tt^ttxo^r«^ k/bttk/t^Lvc/s^ L^-/ x«r rixo-
o^r^. — 16. <7^»» L^ttXtM^ior^
xer» //^orrtttsF^ «^k^^ttrLvo'L
t5v^«^Lt ^LX«7r^ttt7t« ^kL^o^t xrt oöo'^. — 17.

Lv^rr' <?L i-sr«' r^«
ecr'rtv rx rc-)^ ^Ltw^' x«r L«^ ^k^cr-

7sLr>-/ «<7rttt «r-ro, xcrr ?7cr Lt
<?L t5ttt^i>^csLrttt tt/i^w. "Lkr^t tlL //L^ L^cirro^ce, 
co^ Tr^wro^ xtt^os ^L ^LrlrL^o^' r^ö <5Z
-r^iro^ e^ r^L <l^6//o^ xcrr Ltg r«§ xt^'^ktg
r^« k/M^cürt' ^Lror^wr' <^L c)-/ /r^or-^o^ or) rr-t/^6^ «H« 
7rLt^o/^L^o§ ^^o^o'Lr. "O vr^M^o^ «ö rw^ ^stw^ 
tt^to^rLr-or^ L0"7t^ «^cr^o^ H ^svrk^o^ ^L/»sr«
vor-r^ r§is' Lx «r- el^
^tx«toc^v^, rLrtt^oi^ t^L «^oLt«. — 18. Ot
Fx ^«7rL^oF^ro§ Trs^^xo^« x«r ^Lr^ttxoo't« o"t«^t« 
Tro^LVO^L^o^ L^ Lx^ttoÄvr^« r^rrertOt ^xor^^ Tro^r»' 
EL/^i6« L7N ^t^«7rL<»p «/rsixo^, Lo^-
z(L^ — l9. Ltt^ttHos xriclr-/^ 7r^o§-
«^o^LvHLtS ^Lr-re^o^, t5txr«^w^ 7rL^«xr§ «^«^o^Lr-i-Lt§, 

<^L ^er^ttxt^ or^L «7rtt§ ^7r«rk^<7L^. — 
20. Ä r«»' o^xL^wr^ 7r«^« E^tttor^ 6t«Po^o§ 

o ^tLr^ 7wv t^vo o cl' or-«)'
o 6e TrL^rL o c^L x«r c^sx«. — 21.

L^otoo^ o rc6^ ^«6"t^Lr-c, ^/r^txm ^L« «r'«-
FAr-M^, «s xr^^ rcr Ar-o>^tce

?r«r-r« x«L L-rr« x«t öex« x«t Lxoero^ L^
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r« ^«x^07k^«^ L§«777/^«tf77«^ L/rr t5s 7« ^«^r-xx^xx 
7^^ i) <?L 77tt^tttc77t«7«' x«r 70070,»/, 

«77^^00 X^vc/oF 7Ll7<7«^«, 7^770»^ ^t7«^«)'7O7'Lx«- 
c77O^ §2x0^7« - 7<ä F« «22« ^772lo^t«, 2kr-xo5 
<7oo, c77«^oo^) 6t7«2ttO7«.— 22.//^o^ 6s 7«r)7« LAr-cre 
2k0^70§ Lt'xoo«^ /«vo-05 «n^Aon 72xooc7«»/ t77«A/7oo') 
7«2«r^7« ^x«' 62 o 2kco^ LTrer x«rLXttiLrs o rr^

^LKI^ «77LX^OO^^ «770 7M»' ^^77727^1^70)1/, k»t 
o«^ »6^070, x«7 7oo «0770 L»/ 70) ^0^70^7011/ ^^r7«o^oi, 
F2xo)»> ^«A/^oo L/Z<Zo/7op ^77«2«070»/' «77k26A^ 7co 
Tiv^r «v70o 7Lr«^^o^ —

Anhang.
I. Die Monate der Athener.

^col^LXtt 77«^« 70t§ ^A-^tttO7§ 
77^«70^ '^x«70^tttw>^ 77^05^xwrt x<,7 ^L_
TL^wr, /7^r^M7' L^^O^O), ()s77L()0^ t)Z 7j-t70^
t^L 2?O^^O/7tO)^^ 7^L7«^70g ^L 777/77770^ t5«
Mttt/I7ttX7^^w>, 7X70g 6b //Ot/Lt^LO-^, 7/Z6o^O^ 67 IVr^- 
^1<Ä>, 7r^os-/xcü^ 7W^ ML7L^0)t^ rw 77^0)70), o^6oo§ 6b 
^/^ALk77-/^tO)^^ L77'«70^ t?L ^LXttrO^ 67
Mor-^t/to^T'^ L^Lxttros 67 Gtt^^tarT', t)o)^LXtt7OS t)L 
^Xt^O^O^tO-^. ---

2. Regierung szeit der römischen Könige.
Ot 7777« /K«67^LtS 7W^ «70^17 L7-^ 77(7(7«^« X«^

rsoott^ttxo^« Xttt ^t«xoc7t« L/^ocO7^L70tt7'. o ^LT» 
77^W7O§, '^ü)/7ö^0§, 7777« Xttt 7^t«xo^7«) 0 l^L 6er)7Ltz0^ 
^Vou^«^ //o^TrUtOS, 701 ^LN7L^0) L7kt /7L7« 70)7 ^w/77,-

L) „AnHohe, hoch". 2) Vgl. Gramm. §. 30.°2. 3) Accus, 
des Gewichtes oder Maaßes: i'chers. ,,an Gewicht".
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^ov ttvtt/00kvi-Lr^^ 77^5« xcee 76M«-
(>«xov7^ o k5b 7^t7ox, 7r«v7oiv TroXe.otxoirttvo^ ^vHo; 
^0cl7^Ht0^^ o^ 7^v 7cov ^/«vtvcov /ro^ev, x«7L-
^r o^ clvo x«r 7^t«xo^7«, o <lZ rL^ceoroc, '^/xo^
rtto§, o§ xK^LEvos 7^v ^/«7tvwv c^dvee/Ltv x«t xce<-- 
t^vo^Lv Ac-vittv, 7«^«^« x«e LcxoOtv' o cl« /rs^/rro^ 
^ce^xvvto^ //^ioxo^^ '^XX^voiv 7rL^)vxoi^, oxvco x«e 
^tttxo^r«' o c^L Lxro^ ^e^ovro^ ^ovHeox, o^ c/o^covcevtt 
LTvoXtvLvo'Lero Tro^t^, 7Lcro'tt^« x«e 7ko'o'tt^«xov7ce, 

o t?L L/?^o^os x«t eo^eevo^ Ice^xvvto^ ^or'TrL^o^ e^v-
Tre^Trr« x«» Ltxoo^ro) «E, 

Tr^o /-/c/or- ^t^rov ^e^Lcrews l5excrr« x«t /rL^^cr-
xoo'tvMM sret.

3. Die Kinder der Niobe.

Ot vrrL^ 70V tt^tA^ov 7<ÄV 7^5 ^VtO/Ii/s
?7ttt^<Ä/> ov ov,»s^o^vo^ LtÄV c^L, Lt 70?§
70V ^O,or/^ov Xo^Ot^ -7tk77SV0^kV^ 7vtt^L§ Xttt 7OO'ttv7«t 
xo^ttt. Lt t^L 701 ^sttOO^ <5t§ k/rvtt ' kt 6^ "//(7t6clo) LVVL« 
Xttt ^LX«' 6ex« /LVI^OVLVLt^ ^r/^VL^UO^ ktXO^
Xttt 7O<7OV^0V§' Ot <?L 7rXLt070t rr77tt 77tttc?tt§
x«t 70c>ttv7tt§ xo^tt§.

4. Altgewordene Könige*).

*) Dieses Stuck, sowie 5 li. 6, möchte für eine spätere Wiederho; 
lung der Zahlwörter gecignet sein.

//o/L7ri^tO§ ^Vov/H«§, o Lvc5«t/L0vL(77«70^ 7täv /'oi- 
^tticov Xttt ^tt/ItO'v« rTL^L rHv i>L^tt7VLtttv 7O1V
1-L<ÄV o'/rov^cr^wv, v/r^o o^c)o^xovr« L7^ /IL^toixLv«^ tc-70- 
^Lr7ttt. — clZ '/ovXXtO^ ' /'o-^c-tOiv Xttt OV7O^ ^tt- 
6"t^LvL, v^sLO 7« 6/<^Oi^xov7tt L7-/ Xttt cev70§ tv'ro-
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i-Ltkttt. ^tt§xr^tos 0 ^L^LV7«toe /Stttrt^kl>§
Xttt L7rt rtt kr-L^-

xo^r« Lr-/ ^Lr«t ^or-rot§ or-^^
/Zcrcst^LF^ xcer ror)^ /ot/roi)s rs^§ L?§

«^txo^L^ovx x«» r« Er^6Lr-5»«r« ex«-
o'ror^* ^uL-7 or-r^ /bcev't^LV^
xo^<^ x«t exceror- ^tw^cet ^L^Lrcrt, //^oe5oro^ o ^o/o- 
Trotv^ x«t o/tk^OTrotv^^^ttxoLwr' tü'roovv^t^'' ttUcr roörs 

6oxLt. ^«^ox-.^ 6k ö LxsAtts r^«^o;
) L^k^xo^r« TrL^re rL^er-r«' /k^w^ e^L o ^v^cr- 

XOV^t^^ c)V>0^ Xttt L^tü^. t^L

^xri^^ ^«^6^L,/o^ Tr^os H^tTr/ro^ Tre^t rö^
/rorce^o^ LTreo-L^ r^ce L^L^-^xor^rcr sr^ ^L"

l^L o /3«c^t^Lr)§ cr^>' tTrTrov
^.L^Lrttt ^«ZL0^«t L^> r« ?r^os H^t/r/ro^ /ro^L^M, 6t§ 
L^L^-/xo^ce rL^«r> Lr-^. <5« /8«^Lr>§

(5t-0 Xttt L^L^^xo^r« LLM^ Lrk^Lvr-/o'L^'. 6k
v o Trr^t

^cr^ö^L^os ^k^rr'XM x«t ^«ri^ttcn
7roHot§ Trs^t/rLow^ L^Lr-rr/k/L»' Lrc,)^ e^o§ x«r o^t^o^- 
xo^r«. L^crt ^/r-ol^cr^os 6e ^«xL^o^cü^ ^«0t^Lr-§ ei? r^ 
7r^äs ^k^LVxop «rrw^Lro Fro; o-^o^xv^ror, re-

c5s, r)M§ r-tm^os <^L '^r^-
rr^o^ov tvv /ror^o^Att^ov, x«r rLMtt^cixo^r«
^/ttXLt)<-^<Ä^ L/Ittt/^LvcrL^ Lr^, L/ZZw6e <^L o^cko^xo^«. 
O/Lvtws x«t ^^-/^r/7r«^L-o^ o ^/o^«or-, 
^Ltg x«t L7rt^O7rLvc/«^ 7rsHor>s McrxLl)6^a)p 
6/t)o^xoü'ro^ Lro^ LtL^Lvr« ^ör^ //ro^k^ttto^

o o xcr^' Lr-6ttt/L0^F^«ros /^ce-
^t^k-Tr^or- /LL^ L^ttc-t^LD'o'L^ <)öo^roc °) reo'-

1) «7tx^ov,utt». 2) Der Genitiv der Eigenschaft, wie im La­
tein..- „von, im Alter von". — 3)71/7^.— 4) «7rö^». 
5) 6enit.abso!., ,^0 Jahr, indem eines fehlt, d. h. weniger 
eins. Diese Art des ZählenS ist in der Gr. § 28 nachzutragen.
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Xttt o^o-^'xot'r«, 
6r E^sc^corcL ^o ero^ ^s-

//^o^L^ttear rw Vtw, L7r/x)^-
0 ^o^tt/o^LViALtS, LP^ ö't,

o L^^cr^Lvo'ttro^ /I«c/t^Lt-<Ä^ Lr/ //Loüttt^
Lrs^Lt/r-/o^ ^oclc»7^o^o^xo^«
wc t)L t<7ro^^r, x«r L^L^-^xs^r« /Ztwcl«§
L7rt/?0v^ ---- ^(/tt^-

t^L, o ^^0 roil ^k/Ztto'rov «vrL L^tt^/ov ^tt^Lt>§ 
^?oo^7ro^or^ /rr^r Lw§ L^L^^xoc^ro^ cät' t/r-

Tro/^c^^^ x«t 7rL^o^«/M^ c^s
L«o« crr-rsrl Tr^o^rt^k^L^or-^, «Trso^o-

(-t^^tÄ^ L^L^LVr^l7L ^tü)Ott§ Lr-^ r^ttt XKt L^L^— 
xor^r«. —

5. Altgewordene Philosophen.

A/rL» t)e x«t ^t^o6"o^0t xcrr or Tre^r
L^owL^, L77t^L^kttt^ 7rM§ Xttt or-rot Troto^L^OL L«r-r«^, 
Lt^ ^«x^oi^ ^r>«^ x«r rorlrco^

tS'LO^M^^ovs x«L /r^wrovs Pt^oo'o^>ov§. ^/Mu- 
x^rro^ o L^cS^ ^Lrro'«^«»^' x«t xx«-
ror^ tt?ro6)<6^k)^o^ k^L^Lvr«^ ^L^oPt^vs öe o /Lvv-
o>xö^ r)7rt^ TrL^rL x«» Lxtt^sr^ Fr-/ L/b/«k7L.
^o/i.«^ x«t xcrt ///r^ttxö^^ Ot^t^Ls x^-

L/rr« o's^w^ L/s^o^ro, Lxnror, LX«crro^ L/b/M- 
k/L^ Lr-/. t^L o -^rotx^ tt^-

oxrco x«t L^s^xor^« Lr-/ e^L^Lr-^o's.
L/L«>^s o x«5 6H/o^ L^Ltt
x«t L^r -/xc)^rtt or^o^ ^L/0^0)^ L^ so^Lp L/r5 rvv
XLt/or^ x«t «7ro6^6/LL^o§ L^L^Trs rör^ /3to^.
^L^ox^«r^s c^L ^«<9^r/)s L/b/wSe^ er-/

*) Mit Beinamen.
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x«! 6^c5o-/xo^r«. <?L o ^x«k5M/«§
Fr-/ Trk^rs x«r o/öo^xo^r«' ^^t/r/ro^ x«L 

o/^o^xo^r« > //oo-Ltöü-r'to^ 6 ä ^7r«^L^
t^L /^oc^to^ F' tt^« Xttt t6"^00ttt§ or-^-

^kc^cloro« x«t o^o^xo^r«' o ^L^t-
7r«r^^xo^ t^vo L/t' o/c)o^xo^ttt ^) ' <5e o t§^U-

67r' o^o^xs^«' <5s o ^v^or- L^k-

-/^xoörvr' Lw§ ^L^wr^. —

6. Altgewordene Geschichtschreiber.

Or-rvr ^t^o(7oP«r- or L^tlo^or' r5e
Lxcrror- ei'xoa't ^0'0'«^«^ Lrnr> 7rL^t/r«rM

Lre/Lvr^o^k^, '^/TroHo^o^o er^ ror§ H»o^txo^ to"ro-
^L5. E/k^w^^o§ 7ro^L^0t§ Xttt TroHo,)^

i-7ro^Ll^«^ xcct Lr-^ reoNtt^«
xcet excero^ F^> Tw^ 7rL^»

x«5 ^«r^cr^Lt
^Lvrrttlcr^ o^r« r»»

o'r^ovcslttt^ x«L 7rtt6"i- ro^ «tkr<9-/r-/^iots ^i/c5L^o^ -'L^o- 
rwr^ 7r^o§ LUt/r^. '^Hcr^xo^ o

xo-t GL^Lxv6r/§ o o^oiws 6^o-/xo^r« x«r 7rr>rL'

^//ttto'c o Icrr-^o^L^Lt^S x«r L^k^xo^r«. ^^rcrro- 
/?or>^oc t^L o Ltt^k7tt^o^LL>^ L^L^^xo^r« ^E
^L^ce» /?L/Atwx^r «t' toro^ttt^ c^L rLrer^o»' x«r o^o- 
^xoo^o^ ero^ ^L/o^cä^ eä§ «r'rox x»-

//o^r-/^to§ l)Z ö ^r'xo^rce,
ML^OTro^/r^L «/^6AL^ t-r/ror- xcrr«-
Tr-c-L ') x«L ex ror-ror- ^oc-^k/ce§ *) Lrwr^ 6Hr
x«t o^o^xo^r«. -—

I) Vcrgl. Gr. §. 28. Aimi. 3. — 2) «^a^«r. — Z) x«r« 

^7rrc->. — 4) «TroA^^Xli). —
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VIII. pronomins.

1. /ItMtor' ov c/o», c-H' xo^tr'. — 2. // 
/^LtL LO//k^ r^sk^ 6b L6"rk. — 3.

w x«t c-sv
X c?Li. — 4. Ä 7r«r, ttxvv^ //ov. — 5. /LL>» L^to-

^rr'Lv'rk^o^ LL^i clov, L^«^L^Lcr^L^o§ ^oi- «6H-
s^ov ^tov. -— 6. ^ttt^Lc7AL, crr^ttrtwrttt.
^-t,7^ Lo"tt Tro^l^ ^r^c/rrkt^' er c^L ^Lil-
^L^L, r^tt^cr /r6/<— 7.
o /r«r^ r-Trov^Lo-^' <7^x>) Tr^ttr^Lre r^cr 7r^o§^- 
xo^r«' o cr^L^t^o^ or- k^tk^vo'L 7« 7r^o§ w»' 7r«rL^cr. 

— 8. «X/or(-t«p 7r«t<^kVL crettr-ror',
xcrr «^^vr^to§ Lv^ xoex^. — 9. /r^c^r,
L6"rM ovrw o 6 L§ttt^kt TI^O^XLt,
§r^0(>tt 0L Xttrtt^cr^ttr/xr« Ot-rw l5vc/k^^,
«§rL ^or^LVLt§ TM cc^kt' c?H' o «vro§ «Lt
cr«r-rov ^)r-c7tr' c-w^w^ co^L /^vc/o^ 7rr-^i.
— 10. ^xo).cr6^,xo^ L^ «Tro^t« w> r« ttvroi- /?t/b^t« 
LTrlTr^ttüXL xcrt /r^o§ ror^ 7r«r^ce LÄe/L' —r'^-
/«t^L Trcc^L^^ -/c5^^cr /?t/^Z« —
I l. vr?6H or'rwg Lcrr/^ ^Ltc
cr^ot^. — 12. Or-L^L^t Troo^^xst Lxst^o rä
c?^ooro^ ^^cr' LXttl/50§ «r-rv§ «vrw ^tt^to^ce —

13. Ov/ 0L «x^«rLt§ 7vt§ Lttr-wt§
<^L cüs/L^t^Ot Lt6-t^ ttHtt XttXOV^Ot rw»,

t?L TroH- xttxov^vr^Ot. — 1i. ^^vcr/ov. Xtt» 
^o^cür» x«t x«r xoer 7roHw^
^«^«17 L^Lx« L7rt/§sr-^Lr-or-6t^ 0L ä^A^>w7rot. —
15. //^0§7/xLt rb) L^O/ILL^« Or-^L
e«riro^ ovre r« LttDwv o^L^Ltr^, «H« r« <^/x«t«^ L«^ 
r>P' tt^roö^ L«^ re ^7r' «X.Xori r^o§ Tr^orrw/^L^« ^. — 
16. ror)§ 7r«r^«§ Trtt^ttxL^LvLr«». w 7rtt^L§,
^^^i-LLL ror^§ 7rtttd«§ rHv ^tXtttor^v^»' xcrr r^r/
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Xttt ' ttdw/ rs 6t7w cr^s/oo^L^
x«t ror^ 7rcrtd«s «7ro^«/^LrL «dro^ —

17. 7^ odx «Lt rd «dro cr/M«
— 18. 77«^ L^tttc^ L/crott7ttro Es
tt^^«7rots x«t 7^ ^ydroo rod xce^7rod —
19. ^od ^/t^rtttkjgr- x^St^o^ttro^

T'tx^, x«t dr« rcedr^t' 77^ ^/x^r^ L/^re^>A^ LT' 77^ 
noixi^ ^70«. — 20. Ot ^/ttx^c»^o>tm kx^LOOttV wvs 

xcer 7wv L^w ZMo/wp- 
^croo ^tt/?.o^, oEs L» ^<7«^ csl'^xttrcc^Lt^ ^k7tt cs^w», 
700^ E^t/bo^oos. — 21. ^/k^L7«t ^/roHw^ ^o^kd^ttt 
Tk/ce^^d«^ r^tx^otts L^/^or^r« ot Trs^t /70Ex^s' xcer dt« 
7odro Trortt^v? O^r)^t«s ^7«^^r-«s 75^os^o^Lvi7^> — 
22. /7ttv6ttr't«s o (-dror- ex ^/«xr^tt/^o^os <7rocr-

rwl' Lk/r^ttrLvo'L^' «s x«t crvr^s
r« 7roH« xttrLclr^L^/crro, x«r vc/rx^o^ L§ L^
rHöe ^/L^o^ior Portos x«t /«^LTros E§ §r'^- 
/Ltt^otS. — 23. r«V7^-/^ 7^ov /^«v-
o'tt^'tov Ot'/co^Lc: x«t oOOt roÖ<^L roF ^^dr^ov
L^L^OV^LdxLV'«^, TsL^M^kS Tr^ds 7^00s ^i9 ^^tttOVS Lxd- 
XroO^p «orods ^k^6p«s O^)d)V ek^ttt x«r« 70 §7^L^L§. 
— 21. Frxos rots Tro^L/^tOtS rod§ o^xor-s ^s^rxdcrt»- 
e^cr^riovs er>crt rods ^Lod^ ör, rot§ d^xors e/7//L- 
vor»k7t §r/»/7K/ovs^ Ot/7L^ txtt^oi ero^ x«t rodg ^utx^ods,

Lt> dLt^Ots cdc-t, LOTrerd-s. —

11.
I. ^t>Lc L?o!p K^xt^ttt do^certtt,- Oodr'^«7/s. 

^or/ztHt«, rttdrcrs oodets ^Lt/rw^ l-cr^LOLt. —
x/r« 7t ^tts roo ^u^^o§ x«7 Tr^Oi^Lcl/titts ^00^7»
Ot ^oi/ttttOt od rcrdrd dttttsTM« rdr^ ML^coT' ^Lr«^v 
/tt^^Lt>o^rLS^ kö ttdo§o^w^ crr^^ttPLwr' 7n-
Ottd^^ d§LOtt^ "07t*)rtttc xtt/o->d«t§ 0'0^07'

') Hicmlt beginnt die Antwort aus die vorangeftellte Frage.
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/707 Ot tt^077L§ x«t x«7^/7^^07 L?§ 777/7777^7 7«§ 707- 
7«^, L?t?oF^ c5Z H/rF^«7 t§§«7 L7o/«t^o7. — 'O t«7^o^ 
^L/Ot «7^ 07t*)  k^uH 77^71/ 77s^t 70 /tk/to'7O7 «/tti^07' 
7t ^«^ /t7t^o7 L05t7 «^«^07 «7i-^0)770t^ 7^tLt«s^ 'O de 
^od«r^7^c ^6/oe «7, 07t 70 7^ 7L^7i/§ Lo^o7

*) Dient nur zur Einführung der Rede/ wird nicht übersetzt,

/tLt^07 «^«i9o7 Lk-7t7 -/ 7^ <7^» 7t 7t ^«^ o 77^0770^ 
/t^t0"707 «/«^o7 oo <^«t7L7«t— 4. I'ovro x«7« /o^- 
^t«7 707 ov^t07)/7 /tL/tc/707 «^«^07 Lt77t7, 0777^ «t7t07 
tt/t« /7L7 L^L7^L()t«§ «770t§ 70t§ «7<^^0)770tc, «/ttt <^L 
700 «Harr, «M6t7, 67 7^ «7700 Tröget Lx«<770). — 5. 
^O)X^«7-/S 707 /o^t«7 LXL/LVO'L ^L/Lt7^ 7t L07t 70770 
70)7 0770)7, 77k^t 07 0770t Ot ^6/Ot LtOtT, 07§ ^-/70^tX))
77tt^L^Lt. --- 6. 0t07 70 LiAo^ LXtt^OO^ 70t0^L O /8tO§. 
— 7. 7^7 L^Lt ^7 70t^ ^H^<7t7 L7 LXX^^Otttt§ «7tt- 
7§t77t7 7«^ ALt^ttc, 070) «7 7« 77r6 7t70^ ^k/^77tt
k?7ttt ^ttt7)/7ttt. — 8. Att^O)§ G07X7c)tt5-/§ 0 ^,-^7ttt0§ 
§77L^^tt^77 07 ^t0707» 7t7L§ ^«7 707 /^L^07r077)/0't«X07 
5kO^L/tO7 ttt7t«t^ Xttt «77« 7« L7 70770) 70) 770-
^L^O) 77j)tt/^t«7tt. --- 9. LUco^ L770^t7L70tt70 ^/t0)7 O 
^7^«xocstos^ Xtt^MS ^7r«/tt7O)76«§ 0 G-7/2tttO§, 0)7 LX«'- 
7700^ //^«70)70S ^7 0'77070'ttt0'71/--- 10. //^0§ 70?
^t^^7t 77O7«/tO) 770^t§ ^7 X«t 770^7«7A^t0770§,

070/7« ^t7«X)/. — II. (9)/c7L7§ L7 Vv^/tO) ^7)7 r«», 
77t770X«/t777)/7, O) 7^0770) >7oHo7§ L^07L7L^ 70770) «7707 
7^0767067. ---  12. L^ttt L777XM« //L/« Xttt L§tt77t7ttt07
Xttt I7/)^0^tt /tL^tt «770^ttt7Lt «7^0)7707§, OtOt77L^ 
LX«070t LtO77. --- 13. ^/Lt70t^L Ot «7^0)770t, 0t7t7L^ Lt§
7^t0)7 7L77tt^0)7 ^/tk^0)7 77/077 7« «7tt^X«t« 77OOt^O7-
7ttt, Lt§ <?L 70 77tt770)7 L7^LL§ L^ssO^ttt 07 77tt-
^>0:(fXL7tt^077ttt.--- 14. üt L07t 6tXtttOc777^,- X«7« 
^«70)7« 0/tt)70t« 7^§ ^//7/^ 77^0§ «771/7 H L§t§ 6t«7L-
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//^nxH E xrn' x^rr^ ov^ «r^, «xL
^cevrtt 77k0t «r-^eop ^t^wkrxL, OV^L^t
_— 15. L^t o'M^^okrr)^^ Xtt^ rvr, ttv^ör, ^^oovPo,, 
LTrt^dtw^ rt^cor^ x«s ^o^'w»' L/x^cerkt«. — 16. Or)x 

ö'^rt^« o rw^ rAttr-^tt-
ror^ ZZk^x^x« ^6 re rov ^or>M«ro§

x«r ^oF ^6/ov x«t x«^^ 7ro?,trLttt^
x«r r« 7ro^ew§ xoo^u-//Lttrtt. -— 17. t-

Lt^ TroHttt^ Xttt7rtt^rol5tt7rttt§rotov-
ro^ «r-w»' ^rtttzLt^L^, cö§rL LAor-o^Lw, x«t ^or'ov
err-roi^ tt^o^oc, xot^^ ^L e^tcr^, x«L

Lreowr^ ^«rro^ro^. .— 18. O^xce^or^, ror>§ ^tX^or)§ xcr- 
xw§ o^Ltt)ov§ ovr^ o^ rov§ r^Lxoor)^ x«xc§§

rc-i r^Lt^ ^k/»Po^x^o^ x«r vör^ «?Lt^ce e^«t

^)«oXü)^- 19. O 7rs^§^ o ^oi- t?Ltr^o§, o /?ov-
^Lr'<r«^L^o§ re Trs^r «^L^or-^ o^ror 
ttEo't ^arro§ x«t L-r/P^o^o§ — 20.
y ^t^o<ro^>o^ tt/rttr/t x«t x«t 7ro^/^«t§ ovr^L^

oTrocrot ^L crvr«>) or- ^L^cr7sLr>o^L-
r-ot'), ^orrorlrot^ oö m — 21. // Lrio^kt« ^ocrorHo^ 

«Hw^ «^erM^ Tr^vk^Lt, oo^o^ xcer or ^eot rMr^ 
L^ TrttM Tr^w^Lvor-or^. — 22. //^c,)r«/6ott§ r^er- 

rtt^ttxor^k« er-/ L^ r^ TiNt^Lrior«^ 
LV cr'/r«^ rm /oot^M ror-^c-) «rr Lt§
/LL^tt x^ko§ L/c,)^ ov 7rL7r«vr«t. — 23. Z/X«^rL <ror 

cr«^« //Lr^ L^or^ w§ xr-^v'^ <^L Xttt

I) rv xcrr das nach Gebühr, Gebührende, (Je­
dem) das Seine. — 2) So spricht die als Person gedachte Bildung 
zu einem Knaben, der zn einem Steinmetzer in die Lehre gebracht ist, 
um ihn zu ediern Beschäftigungen zu ermmhigen und anzufcucrn 
(I^ncian. 8omn. c. 11). —3) Nicht geheilt, d. h. unheilbar, 
unverbesserlich. — 4) Zn jeder Hinsicht — in allen 
Dingen. — 5) Er war in der Kunst, d. h. er betrieb die- 
selbe. — 6) Das Part, zu übersetzen durch den Znf.
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Troo^oiTro^ xo'^x, c^L o^^tAo§, «»,-
^w/rov rot«r-^-/ 7/17 t^L« ^tt^Licec —
24. ^«017?^, ^v/XL^ x«» ocker Lk/rr

rotttiir« L^ r-7rL^
^icr§ x«t rvt§ tt^or§ v^L(7t^, oo"« oi« rHrt r^L- 

PLt^ rotttvr«. —

1^ Ueber die Weisheit des Sokraies.

tt^ov tt/ro^o/ttt Tr^o^ rov§ c^tXtt- 
c/x«? ^L^Lt wtttk^L' kt t5-/ ecs^t cko^ritt Xttt
07«^ V/7117, M ttr7t^Lx L7r«^O/7ttt 7^017
^Lor^ roi7 x,/ ^/s^ot^. kr^i7wo"^o§
-rov. Ooro§ k^6§ r§ ercri^o^ xx i7L0v 0, xcer i-//aii7 
77O1 Tr^^^kt xrnt^o^ r^k Xttt rnr-r^c xotr^wr 6§
X«» /lLkiA' 27^ x«t t5^o^ OtO§
^r, o cäx cr^)o^^o§ Lt/>' o 0 7r«^c-oXLV«^<)tro.
L«t Trore x«t Lt§ ^/L^or-s Tro^erio/rL^o; roFrv rä 
^cc^rLt0r7 L^tt^Li-o«w^ k» k^oF Lt^ (7o^M r7Loo^. ^xor^L 
ov>7 rnr- ov^wre^ol' L^«t
L/LOv. — ^«r>rcr or^ ttxor1<r«§ L^o/t^o^i/7' ovrtücr/' 
Trorr ^L/L5 o x«r ri Trors k/tor
or-x Lt^t or'tk /rr/« o^L 6//txoo^ c/o^os w>. —
L«L Tro^r-»' ^oo>vr7 «Moo§ Trore ^s^Lt. 'L/rstr« 
/ro/tss 7r«>r- e/rr ^r^orr^ «r-roF 70tttr-r^r7 L^tt/ro-

7r«^r7L§ vt ä^(>co7rot ^o^tt^or-crti<, §5^«^ ov^o5, 
Lt6"t»7 ö'ovx' L/co ^t/T'o^xü^ ort 7/ L^ cro^i« OT-c^L- 
-7o^ «§t0^ Lc-rtT'. — Hd^Lr-Lt 01717, « ^i^i/^atOt,
roi oi7rt o ^Lo§ oo^)o§ Lt'i7«t x«t Li7 r^7 ror-E

I) a puero. 2) bezieht sich auf die Rückkehr der durch die
Dreißig Vertriebenen unter Anfuhrung des Thrasybulos. 3) in» 
rv^rv v n.



VIII. Pronomina. 63

rorro ^-t^ on o^^or, rrr^ «Fi«
«crrt x«r o^kt-o^. e^L Trcr^tt^L,/^« ror^ro
«Trot^Ltx^LL^ cö^7rL^ «r- LL ^L^ot Ort ovro^ t'/türt^ w tH 
A^wrrot, k7o^w>«r6§ Lk/rtp, öcrr^ cä^/rro ^wx^cer^^ 
^wokrt, örr or^L^o^ ä§t0§ eo^rt rA ?r^o§ </o-
e^t«^. —

2. Die Küste Latiums.

Lv'TrL^ttt^ 7r«^tt^ttt /tL/^t 7r<r^kw^ ^t^orLcr- 
6">/^ r«,, Äc/r/w^ 6^o/t«^r«t' ^«66»
(^Lk/rlt' Lrl5ttt//,cor> x«r Trcr^t^o^o^, v^t^uit' 

rwt' x«r« r-^r^ oo'« x«t r'oo'L^ce^ oroe
rcr rcüi^ ^^t5Lttrc5^ x«t ^t'rtov x«t ^«or'tt't0i>

^x^^t ^7ü)/tL^rtov xcrt rtt'tüt^ r^ ^Lrr/^^ Aw^tcor, x«i 
7rr§t /^^«Xt^err^ x«t ro ^t^xtttvt'' Lt rrt'« o^Ltr^ä 

x«t Trerowdi/, x«t ^«ür« r5'or-rL^kM^ or^'ä'^^c/rtt'

Tktt^x^xt xcr^Troü^ rt^§
x^Ltor^ 7rLr^«tor§. //o/Lt§ t) L7» A«^.«rr^ e^t r<-7^ 
^«rtt'w^ r« rs .Lc^rt«, 7ro^t§ «^t/trt'os <^t« r^t» 7tj>6§- 
^wcrt^, ä ^t/Zc^t^ 7rtt^ttcrxLr>K^Lt' 7r«^«xtt'c)r-t'cü§ 
orr^ o^/tt^srttt /rkrew^ce L^ r« o"«^m r« r'ttrx^^t^ 
ro7p 6Z LTr^orrtxwt' o!x«f/>w^ rtt'cr rco^ c/oor/wt' sxc^L- 
^o/tk^wr>, «t'tt^Lroet /tr^^t r^ ^t6^« <5 L^rt
r« -Ok-rrcr '7^/xor- ^«^xtor>, rov rLrcr^rori 
/?«St^kw§' «r'rr/ ^Lt> ?ro^t^ rot«r-r^. t) Lcrrt^

, tt^t/tSt'o^ x«r «vr^ rroXt^' k3^r«t ^ L/rr 7re- 
r^«t§' <5tFx^ LXLt^r/s 7rr^t ^«xorrior-c L^'xo^rcr c^r« 
r^tor^. Ot <^s vtxi/ro^L§ r«r?M r-^ Tro^L«^ /r^o^L^or 
ri/t» rr«^tt^«t> Fxktt'-/t' r^ttr-o^tt' L^o'rLr-o'ctt'. vt 6e ^M- 
^crtOt LTrttvo'ttr/ tt^tors rot«r-r-/§ e/rtr^^LÜo'Lws.

I) Der Name einer Stadt Latiums, wie auch die folgenden.
2) Hulfsboote.



61 IX. Verba muts: Activum.

<^L rovrw»' 7ro^Lw^ Lk7rt ro L?rtt
^/rL^rekt^ttt c^L ror-rw^ xttwixtte

^/'ovrov^co^. I/er« c^L ro ^^x«ts^ rorr^,
^^oxeir«» 6^6 ^oc, o o^o^«^Lr«t

ö Do^tttt ^«XLü^tXV^ X^t^/Lte
Lc7^i^. ^c^v»' x«r ^^ovLv'o'^^ L^cr^ «t
S/t^rovtz^cer, 6^crc^tor-§ exorrL^«^ <5tk^ovo'ttt rre^t 6/(5v^-
xor^r«. Ä 6s -^^or'L^o'« x»? xo^Tr« t^vrnr,
«P ov Xttt ^or/^o^«' 7r^^<7Mj- sc7kt ^L^tt ^or--

Xtt^t^«. ttL S7kt
7ro^Lt§< —

IX. bcrba muta.
--4e<!tr>ttnr.

1. Tempora mit unverändertem Präsens­
stamm e.

I. 0 o"w^kt x«5 -ror>s Ki'^^L)7ror'§.*

*) Durchaus nicht, in keiner Beziehung.

— 2. ^cä 7r«^L/Lror^ 7r«cstV c^6H</6t^
r^Lt^« — 3. !/o 6vxt^ce^o-

r^M Tr^oi, ror)^ l5e ^i^or-s öttt^t^cüOko^L^ «rv-
— 4. O r«t§ crxrx-

<7t^ cö§7rs^ 7roHvt§ M^/ret «Tr««'«^ x«r

— 5. Hör/srL r« x«x«^ cü tt^A^w/rot, x«r
Tr^tt^L^L r« l5tx«t«. ro^ t^xc«« Tr^ttrro^ro:
^r-^ttr^Lt o i^LOL, ror^ <?L r^« ä^rx« xo/«H — 6. //«scr 

x«t ?rn§ 7r/O!7ro^ ^MtXLt «^L^. — 7.N
«/Trer-^ot^ ro Lo/or^ x«L Lt-^-r)^ tt^t-rot?/ — 8.

o /Stt^Lr/§ L/L/L^, o/rore o^o^tt^ot x«t or^«-
rLvOtro^ t/rTroxo/Lw^ »'o/Lt^Lt^



1. Tempora mit unverändertem Präsensstamme. 65

— 9. Or k/xor« k^sx«^o^
ror)§ ^L^o^rrcrc,

).o/or>d «Tso^LT^ot^^. — 10. Xttt ror)§ x«xor-§ 

xttL ror-s tt^ttSor^ — 11.
^oe/or^ ror^ crx^,/Ic3§ /r^r
«n« ^or's Lt- Trx^t ^L/tckrw^ ^L/or'rtt^.— 12. Ht- 
^i/r/ro^ ror-s eUce^L ro«^ ^o/r« ^6

L/or^tp. — i Z. /ri^cr^L^L, w Troct^c, ro ow/L«' 
o ro ck«^« x«r Trn^Lt.
—: ! l. ckri^/rocki») ^/roHü)^ LxrA«"
^t^L, x«r «t ^1/or<7«t ^or^. — 15. /^ttouckttrt^ rou 

^/tt^Ltor- Lr-^« ^7 ^L«re^<>^ /Aori^LUv^s^«,
v77M§ ^«v^Lk^Lt cr^t ror7 «c5s^^)or-^ t/rs^or'o"« «^rö^ 

^«Ho^ /b«cs^kr)o^r« — 16. ^/r--
xor'^o? ki>^t^6 ^/crx§(5ttt^o^iovs ^/x^ttrei« x«t 
r'/ro^o^/ xcrt ttr^c5^t«, o/rws t?L^ot L?e^ Trttroiö'tt 

öt«^D-,«rrkt^. —. 17. 7r«or
§ 7rt^6«§ Lt§ r« xor^tt ^txttto<7^^§ A-

^cct/x^XLt«' Xttt L/rx^Tro^ o/^ HiMor' «r-rsr)§ r^F^>Lt^
x«t cr^or ? o>r«s ^). — 18. Lr^o?, sr» 7r«t§

Lr^ r« ösiTr^M L^k^. ^6 7r«7r7rL, 
vc-tt 7r^tt^ttr« ^7 t?ki7r^ er c^«/x-/ LTrr 7r«^cr
r^ce ^Lxttr'ttt ^ttr7rcr t^tce^Lt^Lt^ r^o?^
tt^ros x^L«§ Tro^r) er^ 7r^-/o^o^^ —
19. ^ToHor «^^w7rot, Trttttss^ Lr» är^c, ^>^ot LtO"^, 

c)e ö^L^, tr^ttkrttt^ovo't»'' c^Z x«r G§-
^utc-^ox^^, er» Trce^L Z^rL, — 20. "Ore ot

^xor^ L7rr ro^ Tro^tt^or^^ oc ^s rwr,
^/«x^w^w^ x«t r-)r^ ^xvAr^co^ L^or^ ^sr/

5

I)Au ch wenn sie ni ttsng waren, d.h. nichts durch ihre Arbeit 
verdienten. — 2) Zwei Völkerschaften auf der Nordküste Kleinasiens/ 
durch deren Gebiet Fenophon und die 10,000 Griechen auf ihrem 
Rückzüge ziehen mußten.



66 IX. Verba muta: Activum:

oeo»' ^«^L7rcü>ttror<, xaL L§ cr^e<7re-
tt^op -ror«^o>, ö> o o^L^cü^' Lxo-

Ti^o^ ^7rLr'6o^rk^ Tror«-
— 21. Ot 7rtt^«toe Tr^o^/rrop

xcrt ^Lxro^ix^ xcrr 7roo^«§
LTre^^tt^ //«-.eo"?« 6^ TwH«

— 22. Or 7r^ce- 
l/rttt ror^ «^tt7r^«rrovctt ^L^Le-/r^^ x«r c/x^Tr^o^
L^or^rcr^ rö^ c^L //oo^ktklw^tt xvcr^o^ttiri/^

7r«^^LP0^ Xttt f/L^Overttp X«t
t^L ^LVXKi^Li/o^ x«t LVLt^o^tt x«t Lr-w7rt^ x«r /?«-

err^ex^ x«e e/rr ^rx/or- ro»' ^-ro^-
^wr^« ^kt^ttXtv^ ro^or-/^ x«r 7r^o/^«t-
^or^rtt Troo^t^ <5twxo^r«. — 23.'O^^kVtt/^^ t/r>- 
^.ttxcc^ o^v^LTrk^TrL^ Ly)' tzr/rü)^ Tr^xo'/IvrL^or^, vTrw^ «zra

^v^ttclo'otk^ ro»'Li'^o»', x«t Lt r^
rt k/rtTrs/rrot ^-/^tcor^. — 24. 'O t^ts-r^/rL
77«^ 7wr^ t7r7lLü)^ r«§Lt^ x«r« oc^o,^. Xttt LXL^Lvkt,, 
vt"^ xIco ^tt/7/Ztt^OtL^ xtt^ttxotr^Ltp^ 70r-s
OtXtttts x-/^r^Lt^^) L^or^ Lt t?L rtr^tt L§M /tt^t-

ört PO^LriA^ctot^o. —

2. Tempora mit verändertem Stamme.

«. Verba labial in.

1. 05 ttr^^ktOt V7kL^ /rcer^t^o^
k-i'^tt^or'k7t x«t L«r^o)^ x«r«-

XLir^orio-t^. — 2. ^ot§ "Zw(rt /u^«^ ^0/^0^ ä ^/cr-
^Lto^ Trcrcltt^ '/<Ä^t«s Trosts «^«r^L^ot— 3.

1) Dient zur Verstärkung des Superlativs. — 2) Abhängig 
von §xk-.E „sie sollten bekannt machen, daß u. s. w. — 3) 
Als sie sich nämlich gegen ihn empört hatten und bei Lada gänzlich 
Sachlagen ^gg —
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«7rk^r/-L 7^6 oc r^.er^c^r^
«7ro7rk,ur^ttt ro>- Lt? '/A«x-^. — 4.
r^7 tM 27^ r^Tr «vror- ^?o^Lr>^Lt<7^^
7^0r)^ to^ — 5. 'Lcrrt^^) ror§ «r--
ro^ x«r Pt^rxch^ x«t ^05 /^Lk^rr»,

xcrr «r^ e/w^ x?^ /i,6/ar'^ rr«t r/t^txor)^ rr«r «/^oori§ 
rivt o^«r/7tte. — 6. D ^«r^vs ^6^Lt «x^

L>ök^ rovr«r-, ä' re^ce/x«^ ro'» 7r^o^ ^ix^v.
— 7. 6or'xr-c)t^ o ^/^c/tov öno

xoet^k^cr^or^, x«t rnr-ror^ er- LTrtt/t^LNü'L r« re cr?.X«, 
xttt L/rtt^cettr«^ xtt^rcsr« er?^' «x«-
Aor Ot>x -/o'tt^. -— 8. o rwr^ ^t^^^criwn
<^^05 ek^o^' u X^L? 7roe^r^ ror^

l^MON o> zwr'
to^ i^r^cer^tt, —

l). Gor'rer^t^-/^ roi^ Tro^^tsi- ra)^

//L/O7^o^^>/^t^p rrcrt — tO. s/7rov—
or-c)' «> o —

I I. //tt^ F^-o^ ^L>Lt

^60^os tf^onoc. — !2. 27^ Tr^o^ /vor>^tt§o/c ^u«/^
L'F^o§ 6Ltt/«c^ L7rtxtt^^/ce^ L?^ rrr-x^«-
k/tT' xttrttxor^^ ro ^H^ntrron^ ttnrt7rtt^c//kt /Ot§ 7ro).e- 

xcrt 6"t)^ rot§ L§ttxoc7lot^ c/r/^ Lr^L^/L ror-§
77^0 /tcrm^Lü-s L^ttxtM^tor'). — 13. o ^/-/<7t?.tto§ 
5^rt T^OL L7»
k^o//tk7L»', er-i-vs (r7^L<^tt^ t/st </>^r ^ttt^ k/ro-
oL^ero. — 14. *0 <rr^«r7^o^, v/roE^ o» /ro-
^k>tor L//^s tx Trtt^os r^6-

t) — ^L<rn es ist möglich. — 2) Nicht zu verwechseln mit 
dem Geschichtschreiber dieses Namens, der ein Sobn des Oloros war. 
— Z) Epische Formen fiir »»d '^S^c7. — 4) Der Aorist,
bezeichnet hier ein Pflegen. — 5) Es sind unter 6W, und «WO die 
Leibwache des Kvres und des Artaxerxes zu verstehen. — g) rM^. 
rta cr^L-r^ K ehrt m a ch en, llmkehre n.

5



68 IX. Hirn muta: Activum:

7707 707 c-L «^«9^07 o^ttr^/ov rx 7co7 77«^-
07t0)7 c^t«^5^7c't0'xki7, L5 ä^kt707 LO75^ §77«^ttt
-)' ^«r'cr^ricr <77^Lt^«5.— 15. OFrw xk^07 05 k^o^oi 7r^o§ 
ro 77^«^/, tt, 07 /<57«c5oi7 xcre 70 7L«-
7i<7xoc x«r 77/7 L/^o^c/70^, L/t7/t-/7770^ o-S7L x«t

57777x007 L77x/tr/>«7 70i^ x/x ^r^co7o^. — 16. ^7 
LTln^t^r^or) t7co/t«75 k777L9^«^«5' ot G^/^ttlOt 7^ 7^ 
Tro^Lwg t?77tt/t57. — 17. 'O ^x/Z^o§ 7« 77^x50^7« roo 
/Zio7 L7» r^o^ /Itt^i^txvtS Tr^otro^Lloes x«t 70e§
Trcr^tt^tOts 6Xxo:^o)7 7L x«t 77oXt7Lt6/tx-
70^. —- 18. ^/i«7(>5^«^ 5x«7or^ ^^6707^ L7 7^ ^/'to//-/ 
o ^L/b^o^ L07^0!7L7t7k7 7775 ^7 «7«70X-/7' o 7co7 
^^/7L^5L07 /I«0't^L7§ /L?^tt^cc 7^L «tiroi xocr o,u^or§ 

tXLrLro)^ LTrL^^/Lr'. — 19. 7I/L?« 70^ Kzr) ^^7<Ä^t^ov 
Z/o/E-/ttt^6c, o? Tr^Lcr^r^ccro^ 7^ 7rccr^m- 

cor^ x«t Xttr L7n/tt^«r/ ^o^^xw^ rc-7 Lo^o^«,
570X7^ /(-o^or^ ^L/w^ ^tkr^r^/LT', t'^ce «r'rv^ rox^/ttt 
xo^ttXLVOT'rcüT' ^L^aTrvT'rM^' x«t 77-^0^ oX^or^ 0 l^tL'd^ 
ro /-Lt^ttXtOT'. — 20. Ht^Ls/co^^ ex r>Lor> L7«t^o^ 07^ 
707 ^07X^tt7Lt, A«7L7^tPL /7L7^ tt^roo o'r'^^07' 70t' /?tOV. ---  
21. ^7-^^«rtLü^, 7co7t T'^k^tÄT' 77)p L»t

77^0S 177770/7tt/ltt-t oox c^Lzt-
i-07^ttk77tÄ^ ---- 22. 'A>Mt 7o7tt 77tt^ttt«r7 /7lt-
^0^0^0)17 707§ c^ttt/to^^ Lic 7r^L7/ttt7tt Xttl ^Lt-/ttt7« XttL 
(7770^07^ Xttt «^0707'5 Xttt 77«^-/ Xttt /tLrcr/ioXtt^ 
to^lOT' ^itt^L^cr^ttk7t Xttt 7^ tt?7w> r5ttt^,L^r-xtt0^.
--- 2<1. 'O i9eo§ 70t§ «^1-^077701^ 70 /-LXXott XLXttXl^Lrt' 
05 c^L «^9^0)7705 ^tt^L77t>7§ Pk^o^k^ 707> I^LO^ 70 /7LXXo7' 
XLXtt^r^L^ttt, «770 LXXtt^vr^ttl 77^o9o/tO7«7O5 LtOi7. ---  
21. ^«^c^tt7tt77tt^0^ o ^<70^7^50)7' /§«07^L7^ L«V70^ 7L 
X«5 7« /^^O«7K L775 7^7 7770«7 7tt777?7

I) Auf jede Weise — unter allen Umständen. — 
2) Dieser Kinadon Halle sich gegen die in Sparta bevorzugten Spar- 
lialen verschworen. — 3) Auf kurze Zeit.



2. Tempora mit verändertem Stamme: Verb Kultur. 69 

b. Verb» K-utturnIia.

I. Z^tt^O)^ , kt 202' -^^01- ^5^tt72L2'6t§ Xttt
20t'c ^OI-L«? 2t^tH L^ktc. — 2. Ot- 1'0/2 t^o), t'/ttt^ 72026 

20(702501- ) «//6-.5/tt^ x«t ^L"-, eo^rx
L72t2L/6726t 1- rir« /i^ 6/xtti«. — 3-
tt,-^, «xor««^ 6rr Trcr^/i- 572' «0202- 26^2/2^1-0^ 612/ ^6- 
202/0-2- re«i ^«i-2t 20- or^>«26t'/ttt2t 6^ttl^i^62«t

xw/2«^ r-720 20 ZZo^Aertor- 720^127/1« 6)(O2-c7tt§
1. Ot /2^ t1ttt^)2^tt2201-26^ 2^t- 72^O§ 20 7^6101- 62-l76/?61tt2- 
720^t) /tttHoi- 02- ^/«^2-^«^02c-t 2« 72^O§ «2-A^Ol72O2'§ 
t^tXttttt. 5. ^/2'tt^^tt/-6t ^O)XO«2^^ 2^2- /^ttxittl- 72^0^ 
202- ^/occx/L2- ^k^oEccr-' 2,1 //j/«H6ic^ o'-c ^«^672^2- Xttt 
/tttX^/ttl' 0^02- 672t 2tt§ 62-^>^Ok72-2-ttg ^/^k2 t) tt§6t 6"L '
6/01 2^6 t-tt6ttt1- Xttt ^tt/6ttt1- Ol?O^ 572t 2^2- L2-<1ttt^tO1-ttt»- 
tt^w O^k. 6, //», ^22 «^22,9« Xttt 2tt Xtt^ä 72^tt§^c, 
ttTrtt^k^ 6"0t Ltt^tX 6^0002^ Ot tt^ttAot. — 7. ZZoHttXt^ 
^72toc /^r-^oc Xttt ttV/^-o^tt tt>c?()tt o
/^Foo^ 20tc 20-1- ^Ht^^<7tO12- ^2-/ttO2l-, Ot ttt-ro- L72tk7tL201^

02t 220202^ 02-X 221- 72026 L)-Xtt5tt^6t^-0t, tt72tt§ 
«220tS s/i?.os 0)1-^ or-6' 6L L2t Xttt Xtt'xroi- Tr^tt^Lttt»-. ---  
9. "Ll-tOt <H^^,Utt222 72tt1-20ttt 72^tt2202 0't 726^t G6^tl720- 
X/602-c^ 0101- 201- 72tt260tt ttt-201- tt76OX^O2-Zttt t)ttt 2«s L1- 
21^ 2-60t2/2t tt/2tt()2ttt§. --- 10. 1-tt/6^(-tt^61- '//^6t5o2O§
72tt1-2tt 2« L7>1--/, tt 2/O2- 201 60t^tt252(7tt1-50^ Xttt
700^ <7,ott2^or^c^ Ot ttt-5« 2)tL2«§«1-. --- ll. ^.'l- 26^622^ 
roo /2too ö 7/6^27o-2 ^«o't-^t-x (r^^k^tts 2or)§
^«t26^02S Xttt 2tt§ >r«t 201- L5tzO1-
6^6§51-, O(7tt ttr-ro^ tt^tt ^tt Lt>ttt 6^t/1-0)<7XL2. --- l 2.
//O^/Ot ^61- «1-^^0)7202 /1ttü'2L1-0r-0't 201- 72^00202-^ 6^t)-0t 
c)b «2'202, Lirr- l?ttt72^tt§O)0't2', tt ^6^tt02Lr-Xtt02l-, «Tro^ttv-

I) Lo n6Fli§6iitiLe. — 2) V71» 2» zu etwas ge­
hören. — H Nach Xenephons Erzählung von KyroS d. älteren.



70 IX. Verkrt mutü: Activum:

<7or-clt^, «^2« xcrrottri^or'o't rr«r«
wc «Atxro^. — 13. TlZkr« r-)»'

c<X«<7tp Z^Hoc rorc x^rix«^ LXL^kvkrL^^ c?7ro-
f/L^kt^ 07rX« /^tt/?r-/.w^ior-§. — 14. ZZ^crxX^
ror^ Xk^^cr Xeo^r« ^0^5 , ro^

— 15. ^lZ5^Mc 0 L^ c)tx«o'r/)§
«Tik/rk^Trs ^or)c 7ro^-/oo?)c k? r^)> tt0"L^o)^ 

P^^or^rttc rec-e cc^tXMttrc-)»'. — 16.
ror^ ^or^ ^/«^Lro^ Trs^o^L^xor«^

/^ri^tor-s t/rtt^torc rrxroc xcre ^/x^cr^ tl/LTro^Lt^-/ er/ 
t/r/ror'. — 17- L^- ^voLt x«t er^ rc»7^
cr^^cü/sw^ Tr^^rcr ce^tk-r« <5tttrLrcr^k^. — 18. O/Xtzr/so^ 
o 7I/ttXLc)w^ or x eri^ rot/or>ro^ /oo^o^ ^or^

L/^Xtt^Lt^ Lt Lr^k^LtO: Xttt O/Eoltt LTIk^tt/L-
cr«^. — 19. ^o^t^o,'rcr^ 0?x L^ 75ocr§L<^
xttt tt^t6^o^o§ sclecs^ttt, Lt or«, ^) —ai-
x^>ttrLt or^o§ oric^L^ t)7tt^Lrcr^ce^k^^ tt7r^o^k7r«rtt
^L xttt (7tt^sc7^rtt cr/o^Lrla)^ «' re kT^tr^^Li'Lt»'x^«rtc^5« 

— 20. '/Z^6t§oro§, ör^ xccXttic tclro-
TrorrL^tt 7sco5«^o^krio^L^, 'LXZi/r'cr)^ ^6^
^Z-/6or^ Tro^L^ors x«t rk-r» t^X^.co»'

r« Tr^ork^o^ L^L/rXt^L^. — 21. O^Xcr^M
rot^ <7^s/«^o^ Xt(7c7o5, ö> <7v LHZs§«^ x«2r§t x«L

Lr'o^o^ <7k^t^0tc. — 22. 'L-rLt or rwZ'
o'/ottr^/ot L^ Zr«Xttt§ Tr^oc r«

7r«6ü^tt Z^oLXL^o^ro^ XtXtvr- L/rr
7r«c7^ 6r^ttrLr-o'tt<7Attt x«t ^L^t^or'^rt»,

I^^«k7kt — 23. ^ZttXL^crt^o-
r'Mt ^L/tclr« 7ro7.2«Xt^ 7ra(-L7st7rro^ L^ c)t«XXtt^«t 
x«r' k^t«r>ro^ ^or-^ tt^L7rtr^tlor§
x«t tt7rLt^vb>§ Tre^Tro^rL^^ 6r L/r/rLioor^

I) So viel als möglich; on, wie tö?, verstärkt den Super­
lativ (yMrn im Latein.). — 2) In dem Feldzuge gegen Sicilicn. —



2. Tempora mit verändert. Stamme: Verb. Im^ual. 71

Xttt LTnr-^Ltor-^ — 24. ^TrLt o
Oovxv^tc^-/^ «rr« «^rsrL-

xtttL^vo'L Xttt 7'^ 7ro^LM§ t-7r^XOOt§
L^Ll7t Xttt Xttt c/r^tt/tttt^ 6r)^tt(7r«^
L^ottIL^, ot'xkA' ä «r-ro^ or-ö'

ttHtt 77^0^ ro M^rt^ror'—

e. Verba linAualin.

I. //oeoro^ o rs^kr)^ L/rkt/tt
t)s TO^c ^orc o-7rktMt. — 2. o» ov
/ro>o^ Tre^t r^co^ Trcc^o^rw^ ^)^ «H« x«t rvtS
LX^o^vt^ L^^rLr><7«^. — Z. r>o^tvH^, M röt^
7r^Oi-ror^ ovt l^o^ttT' Trcr^' «Hor^ Trcrottv'xLVttO'Lt^. — 4.

ce^/err xo^«(/ov^t rv?'^ er- 7ro^trLt«t§ ^LwrL^t- 
6v^r«§. 5. ^/k^ovcrt, xr/crert
x«r« ^ö Tt/ttxtc^or-tx^c. — 6. o

xw-.r'Lt, Tvr)s «Hor-c /-/?()/-
kMt, «riro^ «>. — 7. r<>7 ^Lk7M roä

x«t äH-/ //L», Troers o<'c5k^t«
oFrs vE «H« O^«XL^ 05 LrAr ^oi' OL

k^L or'§ 7W^ 7>/Z^t-
o'crr'. — 8. o r>ttr'tt^xox ^Lr'o^Mx'rtt LXL-^kE
7r«c7^ 7L/^ Xttt 70

xat o «5«
/b«<7t^Lw§ cr«r^«7r^^ LTretcrLr^
^ttvr</7^0t§ tt/r«^o^Lr-<7« ro o"r^«rLr^«.

— 9. i77rL^o^F ro7r^ o^to^ L?s ro /rL^/o^
6t'o ^6/ori§ ror- ^L^o^o^ ^«rLii/Lttros Ot Li^tXL§ 
x«7LX0k//tt^' 07 LTrkt^^ rcrr-r' -)xor-^tt^

re /ro^ ror§ 6t^7r«r7«^ x«t r« ^ttclt^LtcL

1) Pflegen zu.— 2) hier Hcerhaufen, ein Theil
des dem jüngeren KyroS folgenden hellenischen Heeres.
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7« — 10. ZZooc cr/rcer/cr^ 7tt§ ^5k ^^oo -7k-
^ctrorc-Lt^ «7» ^o^i<7L/L 7-/»^

tk/roL)itt§ ^ciA-70^. —- H. /"«MS
7« r7^LtO"r« xcrr ^tt^//70)7«7cr r<Är- ^UrTor^ 7/ro-
7«§«§ 7^ rw> 7?)^ ^c^o-

7^§ ^^01^7/5 — 12.
^L/Lt o ^v^tttxcr L^tc/ttt 7707L
TkL^t ^o^^s 7^ 7^ 6ö L§ "^tl5ov ^ti^ttt.
---  13. t?Ltr'07tt7« LX0^tt<7L 70^ //O0^-/^LLL t/ttt 
70*)  X^L^ttt 70 770^ 77«^« ^LLO^ L17 T'tt^A^Xt X«t XO-

*) Die Znf. mit dem Art. werden wie Subst. behandelt „wegen 
des Stehlens"; man kann aber diese Construetion gewöhnlich 
b:ffcr mit einer Conjunctiv» auflöseu „weil^.

L^ tt^A^O)77OO§. ---  14. ZIZL/^t 707^ ^/^4tXL0»'
770^^0)70t§ O/7XO7P (5/«t7tt

, ^?7L xcrr ror'c MM^or^ oH« o-HOt'^tt^,
t^o.' crr»7tt tt^75crr-Lttt^, L^ -7^^c/ttto^Lt«^. — !ö.

k^o, ol är ^OZ77k, X«XtO§ c^tX«^^ <7L I^LO^ ^L7L77Lt7tt 
^txcro^kt*  c?/x«c-o^ ro^ cr^tt^cr^o^tt OtXtt/co^
XttL -/-7t0)c^ X«t OL «Hot k7L <5tXttc7tü<7t^ ^7r/«5. — 
16. '// //oA/tt exL^LOk-L 7or)§ L^ ^/MT'co //L^«c7/or)§ 

7tt§ k^tXtt^ 7^17» 7tt07tt^, ä'§ tt070t'^Ar/-
r^tttOt cltxtt^wc-t^.— 17.H/H c^ixi/T' t5/xck(7^^, 7r^t^ «r^ «/r- 
^OtT' ^Fi9or^ cexoo^§. — 18. ^o^ LT'

L77t 7^ «Po4o) ^vo/^LT'Ot^ 7W^ tL^cor^ ttt<7ttü^ oox 
O^'kwT', L^L^OT' 7t^ec, <0§ o ^LT'o^tOT', LFL^coT' 70 xco^ior^ 
OtXt0"tt^ 77L77L5XL 70^ Xk^kt T', 07§ 7« tk^« OOX
L^r/^ L77t cr^or^o). — 19. Ot ^A-z^ortOt 770^0^ 
L6770VL^ttXtt0't, 7tttg 7^s 7^ eXeO^L^Ltt»'
Xttt ttvro^o^tttT' 77E«§ttl. — 20. zz^og ^^tcs70t5M0r7 007L 
^00^7« 70t§ ^LOt§ 007L 7« 7700^ «^^0)7700^ c^ttt<fr>Xtt7- 
70t^7tt ^0)X^tt7-/^ 7r^O7^Lr^/O)7' L/r' <7^L7^ L^,L§L^' ^/L^or? 
^/70t 7« 6^o/7«7tt 7W^ tt^jicoTro)^^ oöx 7L^ttO^.ttX«S
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ove/t«. — 21 L/rr s-rw»' 5ror^kt
rs>A«r^ttXtt, L/ri 3« ^Av^cr^/b« ^/L^«r't7r7rt3^^, 

L/rr 3e ^ce^«3t« ^oe/ox^L«, L7rt 3L «r'6^tt^o7rotE 
Z/o^vUktro^ L7rr 6r ^5^^. — 22. Or

Ot L/^ r« or'x
^e^o»' «xovLt^ 7r^Lcr/§Lv^w^, oöc or rs^cexoÄot^) 
L-rk^^tt^ e§ «H' «Trox^Ltt'L^ exott^o^ rov§
ro^ 3^op x«r«-.t)o^rtt; - L/rtrr« /^L^roL

^xovt/cr^. — 23. ?^c 7ro/ttti«c ^k/« L-xX^/-« 
roi- //L^tx^sovs ä /ro^k^os ö 7r^>v§ //o^07ro^^//^or^' ^L- 

/ovc-t «r^o^ L7r«xro^ kr>«t ^/r' exer^or- Lotv'tt^ro^ 
^/«xe^ttt^o^torc v/rkEtr'. TrLTrL^xvt «ö-
roi^ r-7rLtXL/^ — 24.

^tk/ce^MV /ro^Lw^, er xcr^o^ L7r^«§tt^, c?7r«^rk§ or 

^^^to^Lr-ovc^tr/» er 3« /Lrx^« 7ro^t§ ovc^ce 
LOTrer'XL rcr 3t«7r^«rrLt^^ rV» 3^6»'
L6?t «7ros/>tti^k^. Ot G^t«(/tOt, Lt x«t Ot rL 
),Lt0t, L/strL^Lt^txork§ Lt^ rcö ^0 ^Treo rov

?^tx«^tt^or^ x«t vt ^txvw>tOt, L/rt v^t0t§ 
crvrw^ rLt/l^o^rL§ «3ror)§ LTrtL^or^
cä'c^L 6^7rtt^it7ttt r«r> L77tr-/3kiw^, o^M§ 3tL^r-^tt§«r/

c»L'^ —

3. Tempora 8 eeun 6a,

d. l-. solche, die vorn reinen Stamme gebildet werden.

1. ^txeoü)^, rnr rs 7r«r^53o§ eot»^ x«t ^vi/ 
3st^6r^t x«t 'AH-j^tX^s ^t^oc/o^itt^ r^-
L7rtc/do^ko§ -roH«

1) Eine Bch"rde von 400 Athenern, die im Jahre 411 als die 
oberste Gewalt eingesetzt war. — 2) Es geschah dies in den auf 
die Schlacht bei Lenktra folgenden Kriegen,
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— 2. 0Mr^ ec7rr, ^«x^ö^ 7r^or-^
rrr^tlr-^LVkt^, rr r« 3o^«rce — 3. Ot
Ml' r-Tre^ 7r«r6t6o^ 7r6^or>^ </^Lr^ rrL^Lr^orL^ or) 
xcr^wc 7rL7r^tt^tto"t^ or c^L -r«^M r>7rL^ «r-r^
v^>L§o^rk§ X«^M§ Tr^ttIovo't^. — 4. ^t7rL^ roi- ^l)(>ov
XttXM^ 7rL7r(-tt^oross, or rov§ /3tto/3tt^ov^ Lt^ <^v-

x«r ^or-§ Tre^e,
— 5. 0^6^ «to^to^ rn c/roce^ic«)^^ 7rr-
y-LV^k^ttt x«r r«? tt7ro?.L^Ot7rL^ttt. — 6. 'OrL

Lre OL^OTr^co^ L7rt
, 0L OülXLt^ r«^ 7rO^Lt§ «7r«c7tt§ L^L?.t7rO^

Trce^Mk^^ t^L (^7 c)<a)^rce§ rce§ LI7 ror

-^crc/t/M xttrL^>v/or^. — 7. ttxor-t7cr^ ror^
r^xrc-^ ro /M'c7oF^ rop ^v-.ciMo^r« 6o«xor'rtt x«- 
r«xot^/o"tt^r« x^.L^ttt re«t <7^ «7ro-

ttr-roF 6L rvt§ tt/sOs/r^ori^ 
7r^-/<7ttt^o^o§, M-/6L/« ttc^kXs/o^'^^/v^ro^ L^o>Lr'M 
x«t ^L^io'tto'ce x«r« /Zr-^oF wv ^L ^t^rov
rOV 7r«t<^0§ ^k^L^tcHu,L^tt /LL^ O^e^ttA^Otv'tt^w^ 0t 
^o^«r-r«L c)t<7»^t^ L^L^i-^op. — 8. ^^7sL(i ä ^roc,
or-/ or«r^ t^t«^>r-^ r« ^«^7r^os L<7r^, ttH s^t

«L^, <5« ^Lr^Tr^or^r« «vrov L7rtx^r-MLt'
k-F^or -r«^« /LL^ ^r-c7L<Ä§ §«^>7/x«r 6 H«,
k^s xw»' ^L/ro^E^ ^rv^Lt.
— 9. 7t^s§ dttt^t-/oik^,
vt TroHor Fo^k^or^ <5t' «r/r^ cc^LT'Li« c/r-^L/rt/r^oT'. — 
10. ^/Lrce rör^ Lt§ //o^ror7 Tr^ov^ 0 ^/e^tx^^s ro?s —t- 
^0)7rLt-c7t rvt^xtttclsxK c?7kL^77rL ^rr« ^/«^«xov x«t
cl76«rt«rtt§ e/rr ^/L-?o^Lü)r/ — II. ^k/Lr«

rov //L^tx^Lor>§ Lt§ '^xcr^r'tt^itt^ o^o-rLt«^, ^«^t- 
7ro>rw^ Lrw>, oTro^crt ^/L^07r7rv^^c7t0t§ x«t

*) Die Pest in Alhen zu Anfang des pcloponnes. Krieges, vor­
zugsweise ,,die Krankheit^ genannt.
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75L55ttk5L7c )7)5O55«7. — 12. ^'777^7^0:0'075 505
t7rocrrv^ 577^ 505 ^c)t^7r-/5 0 75«^« 75«-
77^5 öx^r^ ^5/«xcr^ e^cct LXL^L5ckL5, t)7«^77roooc<!§ 

oov», §5/7/tL5()05 L?^ «xot)k77' L575L5«^ x«7
7550« TroH« x7r7L0-Ate7, 75« tt/roxM^i/^s ^5>^ 505S 
Tro^iov^- — 13. Or x^A^o) 505 ^o,xo«5O5c, 777« «o- 
505 57)5 5,/§ k§L5«6'LOi5 L^)5/b^70«7L5, L?.L^05,
«550^ 757)65 57c xz/ooT' E-/rror« L^«r^cr^
o/roz^ o/roe-ovc 5ozci «55^ 756 L/o^ 20
«^« r/^'H-j-c. — 1^. öz« 5^§ /?otwric^
7ZOO«/O)r7 5^ttc,' ///«7«7<)c 5 0,^007'c 05657^ X«5L^56"L7'' 07

///!.ttrtttL7c,' LTrLPkr-^L^tt,, 57^ //L?.07r055-/<705

/7k7. — 50^5 x«x6)§ 75L7r§ce^050)5
05X «56^oc x^i/k7roo ^<7r,r'. — 16. O //L^rrc^7^ 

ror^ 77L67 ^«ÄT' ^O^WT' t'O^O^, o^ 7r^6rLL)O^ «VtO§ L/L/^tt- 
^L7, L/^crr^LT', t,7§ /7-) Trtt^ttTrttv'tT'

707^ O/'XOT' LxXt7r«7 torr'o^tt r<«7 rc- /LT'oc. — 
17. FtUro^ ö xtü^txä^ ^/sr 77^7 //L^x^ko^^ 0^7 /Lo- 
r^o^ ^?/w^70^ k^Xtt^L^77rL 57 XL^r^o^ rO7§ L7X0507^/^. 
— 1^. ^V70^, ^tr-t^ Trcr^tÄT' x«7 i!>r'/ttrk^c«)7' ^750 rov 
^750^/c67'0s Xtt7 ^^5^7604 x«r'tt5o§Lvi-L>rwr^ G^'-
/8«c xttrtt^Tro^o"« rot^ Tmerko« T'tt^rtt^OT' ^XLr7 
— 7757^0^, x«7 L7L5^XL7 c5ttXL)Mvcstt, 07c5L ^70^7/^ L7^
^l^oT' ^LrcrH«rrLc7iAtt7. — 19. 7M
rO^L7'O77§ 507'^/70/77^) ^ L/k^LP - /?7 /7^ 6X7^ r^O7§ 50550 50 
M/!.O^ «5«X0tt/0lk5 tt> 07 ^toe§' 05507 0"L 75L^)j-7-
X«k/75^ co^ ^L055tt /57/Xtt^Lx --- 20. Lo^5^7« 5t0
77c«tt)L^ 507 ^«X/Ol O55O7§ Lcr50^/L5, LZ§5L «55« XttX-

I) Es solle aufgehoben werden; dies Gesetz verlangre 
nämlich, das; ein ebenbürtiger Bürger Athens von einem Athener und 
einer Alhcnerinn abstamme. Durch die Pest verlor Periklcs seine 
Sohne aus erster Ehe (mit einer athenischen Bürgerinn), die Aspasia, 
seine zweite Frau, war aber keine athen. Bürgerinn. 2) gewöhnlich 

Paris genannt.
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xLt/L^t« Tr^octt/ooL^ttt.— 21. Loo^o^ L^r «s« 
, Lc-roo/L,«t ror^s — 22.

L7rt7so5<-Lt r^7 «r-ror7
L^Lt^ o ^<>7 

ttUcc Tr^or^M Xttt (5vt^E 7rL7roti^cü^. —
23. ?vt7 OkjUtk7rox^Lor>§ x«r 7rL7rvtHorr§
Ot Tro^r^ xcr^L^giTreo'ttt' x«t L^
»'«r-S «7rL7rLs/W/L0Nr>. 24. ^/«/4cr^oc^ «Mrex^w^

xerrso-rLr «o'L Tre^xr^cos

-^cü^ L7tt —

4. Abweichungen von der regelmäßigen 
Bildung.

n) Verlm auf Mco mit ?-Laut, auf mit L-Laut.

1. ^^«t>or,c7cr ^cr^«-
7ro22or^ tt^or'§ t7r7so6c/^M^ x«r

/c-Xr<o/trM>M^ L^Httc-L^. — 2. Her o //SAo^, 
(7ttt TrorL rettt //oc/Lt^L^^oe Xttt Trktzt
L^rs/^icr^ x«t rop //oo'Lt^c^
</ttt, r^/)^ 4e oi'xtcr»' rcttr«o2kvtto'ttt, l)L'//^ttt-
o"50-^ tt>^^co7ro^ xtlcr«r.— Z.Dö^oVLr^, L/rr» o XL^crr^o^ 
7rX/^cr§ 6tL0'^t0's, r^o/rr^ x«t ro^ t<7M^ 6r-
o^Lr>o'«§ e/5t rs^LOt^ ^LclL /L0(7/^ tt^^orL^>cct§. — I. O 
/Ll-Atx<-S Gol^t§ L/kt Xttt ^Lr«§r)
ror-rw»' xr-tt^L«t§ <-L«/6o't x«ttc7rtxr«t.— 5.

LO't^cetLtio^ro <7^ r<,7 c^c c)L L7r/^<7t«-
^Ot/ Ot^^L^tOt, 77ü)^ t-t 7r«^o^rL^

Lr^L/o^ L7r' ttvror^, Ot ^ML>tOt Ls/kr>- 
^or'.— 6.0t x«r o t-«X7r^§
^k/«^7rt/§L^, rL rü) x«t

") Um Sold.
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LTrr rogsrioi^kg w x«t c?xor^-
gor^ttg recer ^i9or)^ ^«Ho^kg. — 7. 0 ^?^o-

ov^og ce L/rF/r^^^L rokg on ^og «H«
7so<-S L7ri6Lt§^ ^-.oo-o^oeg' ^ög or^ Lr^xo^ r^L- 

x«t Tracer, L^o^rce^ r^r/g
ri/rs^o^ r^Tre^o^xo^ XLxo«/o^« x«t ^L/o^r«, or5 
<7ALr'vr'5 ^ccr-^rog -rttr ^/eo^ong L0"^t L^s-

^kröov, t7r) ^^7rk^öon^) ek.—
8. r« L/^tc-roc, LXLxoci/te, cäg

^Ovg Xttxwg 7rL7ro«^6r«§
reert oixtttc /3ttt^t^ot «r'Ll> r^^io^cerog.— 9. ?or^ 

roil 7r«tl5o§ «xor-o'tto'^g xterso'rtt—

re«rcr TrsTr^«^, r^cr l^L x«t L/rr ror)§ 
7r6l)tt^> ' ^0. «»'Lx^tt^o»' 0»
<7r^ttrtörttt- i Ot ^L^ortt^ ror s o?xLr«^ 
tt/rktA^ o^rttc. — 12. Or i^Lorrot re-

!3. 7r«^L7r^cr/§«^ x«»
— 1 i. Dl5r-MLr)§ o» «t />r>L/X«t «v-

«x»tt § Ll^ 
— 15. 0t0"r0t L7t' 07//o^ roö ^-/"soHo7^o^
/u^tO'tt^ro^ xo-t ^0-^ — 16. Or x«-
ri//O00t LXLX^tt^'/Lto'ttl^ Log xo^tt6"etL^ OL t?/xttSLttt ror> 
X/67rr^^. ---  17.LHog 0 t)H^0g kXL^Lt-^Lr' Lt^ LgLr«<-LL 

t/r^ttrioiro-^ rorg ^H-/r'«g 7rj)OL^ttv^Str7^ L/r^t ä 
<7t!!^7r/)xr-)g----------------------- OL t)L y)«-

Tr^vL^ttr^sr'o'tt»' L^r-^o^ «vror^c, wg
7ro^L^iovg ö>r«g. — 18. D^t'MLr g T^v /u^L^ ^6§o^

ror^ ^L ^6^017
— 1!). rrg t-7roc>^^t§Lts rv?g /o^s^ov^ ^«5c
«»» k)ttt^LOt^O. —

. 1) ES liegt darin ein Wortspiel mit E^. 2) „Als ob sie 
Feinde wären".
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b) Verbrt mit dem Umlaut o im ?eif. I.
I. 'O k77^tt7t/^0^ «Ott/xcel-LL 700^ «770-

7t0kt0 « «o XLX^6^«o7O 7cöo 77o^t7«o. — 2. Ot ^/«xe- 
t)crt/7OOtO7 7r«rcltt^ 700s re^o^« XLX^O^O7«§ LA«o/7«- 
^00, 7oo§ cle x^r XLxXo^or«§ L^«o7tA)0. — 3. Ot 

L7rkt /7t0'o'ooAo-/s «r-70t§ 700^ o^^oos^) 7^L- 
XLX^oe/kt x«t 7«H« 77«^Lc7xLOttxkt 7700^ 700 776^7/700, 
«o,At^ 7^0 ^oo^ ^^^oceloo^ ^ci/^o LXtO()oOLO^ttO. 
— ^1, Ot ^«xeclttt^ootOt L77» 70o§ ^^recr^-
o«o«§ L§L7rL7ro^^k^«^, L77s^^Lo ^^«700 77«^« 70
xotooo 7«o ^xer^oerocoo, ^k^coo, kt 77«0(7ttt070
7^^ 77^o§ xttt e^o«-
-r^rr^ot 77cro'ttO 7^0 ^o ttO7«o xcrr 7r«^«^Ltr//ot or-tlL^. 
— 5. Ot -r^Lo^Lt^ ou§ L/rr rw 7ro^L/rm o^ 
L§L7rL7rO^f/k6'tt^, «Er Ot ^«XL^ttt^tO^tOt LXL>tLV- 
o"ttp 0/r^7rttt^L 077«5 Xttt Ot «Hot
«xorio'ttT'rL^ /3ov^kr-k7tÄ^rttt, ^'xo^o^ k§ ^OX^Trl«^. 
--- 6. Hov(7t, /^OOt«7O7' TrLTro^^LT'ttt Lt§ ^«XL^ttl^o^tt 
77L^t L77t Lri^O),. ---- 7. H/-^OXOS,

^«r^OPS ^LO.^1/7', Oj)^c<!^O^ ä>7«^ 70t^ 700
^sttt<7utlov 700 7WO 'Oc^t-oo«o 77^O7S^OO ---  8.
"L'-rLt^tt^ ^S^tt-O"«» 700 § 0707700^ LX7L7^6^LOk7tO^ 

ttTrotxi^kt «7700^ k7oo 7(00 L77t/OOO)O 7t0t ^L- 
//o^. --- 9. ^^ttX/t^ kt§ XttAttOO'tT' 7«0 ^?/L00 /^O(7x-/- 
/L0!7«^ 700 '^l^^LtOO 7707tt//00 Xttt 700 //-/OLtOO LX7L- 
7^0PL0. --- 10. '^O 70?§ Xtt/Or ^LOOt§ 7«O ^Hl/O«O <70- 
^Otg //^«70)0 O ^^t<77<ÄOO§ «075 //k^1«0t)^00 700 ^0^/L- 
Xoo ^/ooaro« x«7L^o/k 700 V-/oe« ^). — II. 'Z/^660- 
70§ 600/7«Ort 7«s 770^Lt^^ oc7tt^ 7W0 LO 7700t
X«7L^00^k /?ttO't^LO§ Xtt7Lt^0/70. ---

I) welche sie den Athenern hatten geben muffen. 2) Chenä war 
ein Dorf auf dem Berge Oela.
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5. Futurum
1. «^<A^«7rot L^Trl^or^ «öror;

^ro^tL?^. — 2. L.u^r-k/L rot§ 7ro-,L-
Gi^t7r7ro^ ror- ^«k-t^cr 6^^«^ x«!

x«t r^r- O-^^cetw^ xcrrtt^rio'Lt^.
— Z. ^o^tktrx, « ox^^^oi, ö'^t 7ro^r)§ 7ro>o§ r^o o-^cr

x«t L/tLto-r- ^o/»o5^kt^
x^c/rrov^ x«xov^/ov§ roi)^ 7rcer^tt5o§ Tr^oc^ör«^

xcrt tk^oov^ov^» — 5. ^L»' TroHor
xtt^toi^o'r ror^§ Tr^or-c/lov^
^Ot>§ «^^«Trov^ ^ttxcr^toFuLr/^ xttA' oMr^ L/rtAv.utw^ 
L^LvAL^ot xttt — 6. x«rotXtLt§ 7ro-

x«rotxto'ox e?^ roto5>ko^ ro/rox, o§ L7rLt^«x^
LULtk^Lt' or-c^L^ LUktr^Lt^ crvro)^, Ot L§ «Hwx

Tro^L«^ x«t /cü^co^ xo^rovo^t r« e/rtr^Lt«. — 7.
//tt/M LrtttüO^ XL^Lri^tt^r^ LV GLOx/v-
^L^or^ rör-or-ro^ e/L^L' xo/rrco,
<^L vt ov ?roAH «(/r«». — 8. ^5 ^Lr> Tro^L^or- t/ioo^tLtL, 
ro^ crcrvrov /bior^ x«r ror^ ä^co^
^Lio^tL^ <7«vrM rs x«t «Hot§ 7roH.cc ^r^s/too^r« 

7ro^tktc.— 9.'^^ r^s^/'üi/LtttX^ ^/w-
r^l)l7to§ ä ^^tXtt^v«MLr)§ ^L/Lt, ^) rc6t^ '/'^ttt'xcü^

x«r«/?t/3tt»' LTrr ^-/r^ wö 7r^wrvv Gor^txor-
7ro^L^uor-.— I ovhssos,m ro^o^oc

x/^MX^§' ö or-^, 7ro^^s Tttto"«»,
7t/^^tx^, x«r« ro o^Ao^ «r)^6§ L^tx«c^L' 7rcr/L7ro^- 
c^L /r§os ^xo^r«i<, ws «vrot§ t5tx«<7LtL^, oörs 

Xtti^L^Lt^ L?t OVT^L^ Tr^O^L^OI^ Tr^OXttA^O)^ kt)t—
xtt^L^, ovrL L^L^L 6tX«»> Lrt. ^/rr« rttvr« ov^ Ot 
rov ^/-/toxov 770t?§ ttHovs LNLto'ttr/ Lttvro^s ^tt(7t-

l) seine. 2) r« >ü),utttx« die römische Geschichte.



80 IX. Ver6a muta: 8. Ne6ium:

o ^/^MXi/§ /?n-
krt^kr-rrw^ x«! «er — 11.//o^u^Ltxi/c,
ä rov Oitll7ro(5oc, res ^xs r^crouc AeM»'
x«r«o'xtti^cür' xcer r^o^on^ l?tce6XLc?w^. — 12. Or-rot vt 
o^i^vt <^ettoXLcItü(rt ro^ r^esi^ t^Lt-

13. 7V LrL^«§, eo rce^ttt^« ^s
ov ^LHoucr« 6t«rL^Ltt' ---

14. G/^tTr-ro^, )^wro7roto^ LTrkt kt^ resi llLt/r^eo /L^wrce 
o^ Trer^Lt/L r^6t^ «Hvt^ LTrttr-ocrro ^osi <^Lt7r^on ^.L/wp' 
Zr^LX« x«! x«^L5^Lr^,- ö e§ «^A^w/rcop ex^-

— 16. ^Otk/sg o ^/ri6o§ LTiLtAe ror^ o^«-
^LVLt^ ror)^ Mcro'o'tt^L^o:^^ <7v ^L»» ^'rrw^

eMt, vt L7r' «^x«c t-^c
l) LXLt^Ot ^6'0'ovs Lcro^ttt^ g-t- Lrc tcx«o7ro^ Xttt 

— 16. ö rorc ^tLr' ttt'-
-rov o'r^ttrLi-6'tt^L^Ot§ ^Lo^d«^ Trooc^xo^rtt x«t ror-g 
^crr-r« e^^rceg or^LTrk^r^L^. —

^8.

I. Tempora mit unverändertem Präsensstamme.

I. «x^o§ co^ kwPttrr^, xor^nsro L?§
ro ^srÄx^ o^o,utt^ /rooc ron§ TroHou^ k/rtxor-Trro- 
/^L^os t^Lt^vk^rtt^ rä) 6e //L^rx^s? (7nr^^ x«^«7rk^ 

rcä^ 7ro?.trtXM^ x«t <5/^«'<rxtt^o§. —
2. Ov r^o TkL^Lkr^ttt cc^tt r^ä <5r« crr-
rtcrr^ Tre^L^«» o^ktc^o^. — 3. Or 7r«^«t

^/re^o^o 7rotXt^on§ c^L L^eclu^s^

t) Sie sollten sich regieren lassen von einem Kö­
nige. — 2) Bezeichnet die Absicht, in der dies geschah. — 3) 
Warum doch —; nach ^uMk»^ Jnf. Zut.



I. Tempora mit unverändertem Präsensstamme. 81

— 4. '^^A^wzroc, er zr^o^ 7^x7rL-
^tt66^k^o§ x«r L^«^o//k^os x«r« kZ,utx^<-^

^t«rce §vHk^sr«t. — 5. Z7o^r> »'L^Lt r«rc ^/or-cz«t§
rotttFr« ^L«r^

0- --  6. // L/L,^ //Lj7
cr^oor-^ 6« x^cer«^, o?^ «> xo^tt^or^ Lzrerr« «zro

— 7. ^/Moo'AL^^ XttizrL^ 
o^ /Zov^o^L^o^ «/wr-l^Lk7A«t zr§o§ D^^zrio^cü^o»', vt- 
XLtor^ ö^r« ^r?^«txo^ cr^oi-, o^uw^

-rov ^.d'^zrto^oov «6tXt« ^ptt/x«k7k^. — 8.
o ^t^oo^o^o^, zre^tzrrzrwt, ^L^k/rro zrk^r zro- 

cr^Lr^, Otxo^o^ttttss x«r Evr-rw^.

— 9. e^o^r^ro^ tt^tt^xcrto^ eorr^
rovro^ rr^' co e?t, ^tl7^or^

rM <^L ^icüX^ttrLt or- or-rr t^ttt^L—
Z^7 /^OV^Stw. --- IO. ^tLt,

ecr^^ « «vrot zrcrjitto'xkvcr^^ttt z/ « «> tt^or «v- 
ror§ zrce^tto'xLr'tt^wcr^ rvt§ 6« ^L«, «' zro-^otx
7ro^0t^ — II. zr^st« ^t-
^vzrriot^ r^i^ero «zr«k7^ «^--^«zrots'
e^tt^o^ro /«o tt^tt x«L ro ttzrv/3«t^o^, o
^o^xLt^ rw rk^ttrt L^o^r^o^. — 12. Ax rw^ x«^w^ 

xttt rw^ L^o§tü^ x«ro^i-«^tt7wr/ xce^it-r-/
zrL^t/5/^L?Q!t' c^L rrot/rwp vzrc/^Lt

x«t xcr^ttzrL^ xr^«c» r^L^- 
zrerrAttt. — 13. «zrot^ch^or- rcS^ ror>§ zr^o§
r« ^) crot — 14. Or zr«r6k^
rvt§ ^oi^Lwp xr^Lr/^ttv't^ or l^L <Zr^«rttÄr«t rot§ rwr» 

zrtto«//^.^«^^', Ot c^L zro^^kttt ror§ ^o-
^ew§ r^6/t0t§ zrLt^L<7^M^. — 15. Ot ^/iw^o^tOt

I) Das Partie, aufzulösen durch „wenn'< 2) Um schlcch 
ter Zwecke willen.

6



82 IX. Verba muta: k Uoäium, 0. Pa88lvum:

Trro^ro x«t cr^rttt — 16.
x«r 7ro^kts, Lr-t5«^o^L§ or-oHt,
rtra«/«^ vTr^'xovt L/t^o^ro Tr^^^o/Mootc, x«r 
x^eirw^og x<Ä^«§ rv/^r/ 6t-z^ttovo^ro. —
17. /?or-^A ^^L§«r^^ov rorl ^/«x^^Ho)^
-rLt^o/^L^Ot o^ ^/ttXLtIttt,<ro^tOt x«t vt r«-

§Ltg l5t^Hcro'o'o^rs' o^vt L//7r/toot o^rL^ r/^ L?c?o?-^ 
H/-/c^ov§ L^«k/c/o^ro rcr^Lt^ x«r« ror)^ ^/r/-
<5or-§, exL^or <?L x«r« ror§ Z-otKiror)^ x«t

t,^ «r-rw^ or^§. — 18. o ^/cexLt^«t-
/3cxo't^LV§ Tro^tr.^«^, Lr^ -/

7r^Ltk/rot Tro^trsr'o^t^'Ot 7rL^t 7rno§ «^Lv

o"r«(7Lw§ — >9 ^L Xttt ^^xr/!?ttt-
or^rks ^ssvcsLt Pt^ort^orcrsOt 7r«^rüi^

-^^ov^o^o Trce^r« <^L kavrtk-^ Tr^crrrLg'^ttt. — 20. —Lo- 
x^«^^ rM //s^tX^Lt, iM wr) Trcr^v //rotx/LOt^ k5t«- 

7ro^L rc5^ Xttt /r'otM-
rwr^ 7r«^LX6^Lr1^ttro «r-rw, ^7roc^L/Lc7<!>ttt r^»-

/'^tt L^o^o^oce L^orro zroXrg
L^ r« Tro^k/^tx«. — 21. '_o§ L^ cl^/ro^M 
iAtt^ov^rck)§ xcrr c?k7^«^w^ t^tL^crrrLro o^tt^L^or/ 
iAce^«^ ä ^wx^«r-/§ s^§L^ on -ro^o^ x«r cH/o^ 
x«t L^ ^ovrotcrr c^^s> Lkrrt^ tä§ ^r-^«tXLt« ^>r-<7t§ ov- 
t?L^ rov «^6^. — 21. Mer« ^or>
^Lt-^ov r^ixi/^ ov 7ro^^w^ 6ttt^t7rovc5ü)^, or ex
ror- v^ov^ G^«xs§ Tr^o^ ror^ /rr^r o.u^w^ x«r
c^Tro^Lü^ ^tL7r^ttr^o^ro.— 22.^^o!§tAov or-xs» 
^or- Tr^o^^/^to'rc^/ol', «^oo^r^ HcM-

o //L^o'^^ ^Tr^ttr^Lro crvrcr Trs^L roF /^r/- 
^Ltvv ^ttrkr^tcrro^, cE^> x«r /roorL^op 7r^o§ 
/bro^. — 23. /t5^o§ o 6H^>o^ L/r^^L 
r^7 ^ttxLc5tt/^o^t»i ror^ e^ 7rtt^ttc^Lt<7o^^ «
^r«^r« ov c5tLr«rrLro, «H« x«L «r-ro§ c5rFr«r- 
rer/. 2^. LTr^tL^o^ «! 7ro^kL§



I. Tempora mit unverändertem Präsensstamme. 83

r)^ 6^Lt-cH^o TrsTrot^or« cet>rw. —-

I. Tempora mit unverändertem Stamme.

I. Ot Xtt^ l5twxw^rcre, oF-
rwc vt xü> x«x«^ Tr^ttrrwo't,
— 2. rr ^>k^k, v/r'

— Z, ^Lj/ 270t§ X«ro7rr^0t§ o 
o^Lwc, c^L o ^«^crxr^

^.LTrL^ttt. c7ü-^tt L^Lttt Xttt Tr^-^WO'Lt,
t^L xttL Tror^M — 5.
e^r-o^r^ L<7r<^ ^r^tttx«§ ^/ro or
k^L ^crxL^ttt^o^tor 7ro^«xt§ ^L/^or^ro cä§ «^o/^L^ot 
L>7ro r<är^ -^^^«txw^. — 6. Tr^Ly^
t^x«tü)§ v/ro 7r«>r«^ 7rL7r«t^L^^w^ H

o x«r ^k^o^os /rot^^. — 7.
D^r^/ro^ ro rw^ o^x^r^tv^, ovr' 
vLrcr^ our' ^LULr«», 6e «Lt

«^L^o^.— 8. o o^et^o'^L^o^ ^7ro
rr^o§ L/rr r<>^) L5^«t, L^L'
k5t« rovro «§io^ k?/7t , or^ c?/r'
^ov rä /Lt^o§ — 9. "Ornt, x«^r-i/
7ro^^«xt§ ov ^o>o§ «trto§ L?. — 10. Z7«^« ror§ 
^«Lvts Tro^or «§tOt F^ooZ« LAtt/rror^ro,
xro-.-.ot 6k ^7ro roö 6W,ov Lötwxor^ro x«t r-/S^L^o^o. — 
11.^/tü^v^toc, o rw^ ^r'^ttxo<7tü)p rr^^c>c^o§, ^cr^-
xtt^ero c7t6^^o^>> L-ct') L^^LLt>.

I) Der Artikel ist mit dem Zuf. r?E zu verbinden; o. 
6en. „von Jemandem abstammen, also: deßhalb, weil er 
abstammte. 2) über.

6*



84 IX. Verba muta: 8. Ne6!um:

-— 12. Ot ^/«XL^ttt/tot'tot erxovo'ttr^Lx
7rk^trLt^t^L^cr§ L7rk^^«^ Trc^kt^ xw^r-o-o^L§ 7ro- 

rLt^t^L</Attt. — 13. Ot rc>t§ xv^^^ot^ 7ro>ot§ 
cAt^o^k^ot ^v^o-^ot Lovr^rnt rov rs Tro^x^or-7ro>ov§ r)^- 

x«t Pv^ttXL^ -t>«t cr^tti-ot r^oj- L7nrttrro/tFt>or> *). 
— 14. Lrt 7rcr<^ wt' 4exttkr^x, L/rert^L ovt' cH-
/vt§ ^^tXtwrttt^ o/ cevwt' ^tt(7t^L« ^ov^o^ro Lt-
r^ttt' Lt'ce
Tro-i^w^, «,^o§ 4oxl^ov r-M^ o^t r^« L-rt^ttMo- 
^er « oux «/rLt^ce^xro. - 15. O t5s ?rnr^ ro^ ^«o^rt-
) o/tLt'vv 7r«t6o^ Lf/L ror^ 7r«t4« Fzro /§ovxo^ov 
r'/bc^kl7^ttt^ x«t -/xs roFro 7roo§ /Z«<7t^Lcr.
— 16. Ovro§ <^L «xor^«^ rcrFvtt ro^ ^oi'xo^ot' x«t ro^ 
r ^tc/cr^rtt ^t§rtt7r^7rLr7iA«t LXL^sr-o'Lt'' e-rrt c^L kxrt- 
»ot , «r-w§ L^kTr^rrLrro ^«^«xr^t rov
?^o?k)7wv r^OL' 7rtttl5o§' L/rktrve t^L rot' Xr^^vt' <Ä§Lcrvro^ 
tr6L^^>t4oFt' tt^i/^w^xL^. — 17, D/lv/t/rt« rk/rL- 

ro^ -/t> L^ //tt7«rt6t M.t^o^, s>A« D^r'^Trt«, 
^cot' 7rL^«Lrdxo§, ^ero ^/tt.— 18. 7^o rov ^/to§ 
L^ 'O^r'^7rt<x x^Ltt'orttro^ L^op Okt^tov ^ov
^/lA^crtov, ^-/^ixor-rot' ro /tL^LFo§ x«t7rx^
//L^to^rov rvr7 ^/rrL^o o^L<5ot' rt xo^v^)? 

— 19. //t<7«>t^o§ Lt^ vxrw TroX^t;
^tlce ror'Et' /s/L^Nt x«t ^cr^ü)^ 7r-l^- 

c-/o^ or-o« o//w^'^or- x^-/>-/^. — 20. Z7e(>tx^§ r«
t^L«^ *) ror- r^w^ttro§ «^u/rro^, /roo^^x^c 

4^ XL<^«^^ x«t crclr^^uk^o^. «t L?xo^L§ «r--
6)<L^öt' «Trtto^ttt x^tt^kv't Tr^tL/or^ttt^ or- /§ov^o^- 

»«r^ re^tr«-/ L§o^Lt4t^Ltr^. — 21. ^t 6' o^>-L«-§
s/ro^tt^o^kT-« rov t^tXtttor-^ L^scr^t x^Etp ex

I) Dessen, was befohlen, aufgetragen wird. 2) war 
»ornig, ungehalten. 3) An Größe. 4) Accus. der Be» 
ziehnng.



2. Tempora mit veränd. St.: Verbu labmiia. 85

^ov /^tov /^L^tx^LOv^ x«e 'rov GttAov
^on. — 22. G^ty-rox^^ xttr«x^Ltv/LLr/o§
tt^Lxo^t^Lro Ot^ 75L^L «nro»' «LL ^Ot§ 7rv^-

ore ^^-/^exä^ «/oero
«/r Tr^o^ ^t^ce LM ^tro^ktog. —
23. x«t LHdo§ ö>0t6§ sc7rt 7r^«r«>^ A
o^ XL^tt(,0^L^0t Xttt xe^(5n^Lt-o^L§ r'/ro^kxono't^, 
ö's c^L Lr ^ttt^ riHrrttt xcer xo^onsrere. —

24. ^r-k^L^o^ ^7 /itlüi x«t 7r^o§ s/>o/bo^
^«^«xo§ r« TroUce oixor L^ ^L ^tce-
^otto vtxt«^ xttr«^t7sL^, x^t^t()LM x^L^cc^rw
Trtt^tt exo^^kro x«t l^tc^ roi-ro or^o-

^6t/tr//n.

2. Tempora mit verändertem Stamme. 
») Veebn ladinlin.

I. —oixottV-^ MLp«^ rr^t, t5tki^Lxro Tkk^t 
or^x Lti/ c5t<5ttxro^, LE() v^- 

L<7XL/r/tLA«. — 2. L^xw/Lt«^
ror^ «r-roF,
o» or-x «TroxLx^r-Tr^ttt or-o^«»», cr7^Lt^«o'rttt

x«t x«t ^ktron^-
^i«g. — 3. Lt§ ro7^ ^/^oo'AL^ons L^rr^o^

«Tro/o^r«^ 7r^ot0)<ä^k^o^ kr^er't^k^o, ror^ rar- 
^o<r<!>L>or's ?rtttL6ce «Trvxkx^r'^i-ttt ovc7l«^ rör^ <7^- 
/^o^. 4. O V7rr^ ^Ly)a>ov <5r«-
xo^k^on r-?ro ^s/6/tor- L0X-/^L^c-v «r-r« ^/kv3o/rtt^rv-

)^.äuZs der Erde selbst hin--s nicht weit entfernt vom 
Boden.



86 IX. Verba muta: 8. Aledünn:

— 5.'^^rLt ^/«LiLto^ 0 ^ls^rrLDL rov
,6ror-, ^LrL7rd^r^crro «7ro ce^ro^

tt/rL^t^k^. — 6. L^ 77«
o^t^tt^k^oc, ^L Tro^t^ x«r

L^oV«^« o^LX^Lro'L' x«t xcer« ^kr«7rk/»^/«/tL^o§ 
7r«^r/^Lt x«^ xx Hv ro ct^«-

^Lti^cr c^tk/Z^ttt/L^' ar^L^Lt«^ c5r r--r7rk/Lt/>ALt- 
6"-/^ ^«/xtecrA^ Trs^o^xittp ^Fr/ttt. — 7. Z7X«-

rvt^ /rk^t Tro^t^Lt«^ «7rL<7xL7rrtt^^ kt ü «^tt7ro§ 
Lr-k1ttt^o^k7r«ro§ x«t o xcexrctro^ «A^tcorcero^ «Lt. 
— 8. ^v§«ro r» ^/t», ^or- Lt§

/oor^M L7rko"XL^/w x«x«.
l? 0^Ü)§ 6Ät 7tüp 7rL7r^tt^L^ü)^ L/co. —

9. r^ot§ o -^o? xL-^L^Lt' o L/ri^o-
-ro§ 7r^s§ ro^ ^oF v^^tt^ov
/o^«r«. — 10. ^5 ^t^orrs L^Lrcro'L^ rw^ 7ro^r«^
x«r« c)-/^o?'^ «7ro/(7«rrp«
cä§ tt^txo^ o^r«. x«t r^ovs o^roic «Tro^^K-AL^r«^ 
^k^L/Ltj/ 't'^ TroXtrLL«^ o LXL^LVL^. --- I I. ^^AtO-

Ot L^ r<>) ^L^§or) o'r^crrLV^cert ^L x«t
L^M/LL^Ot 7/(7«^^ rv§« <^L L?/O^ LX ^ot^tXO^ 

l7EA-/S X«^L<-XLr)ttcH^L^«^ ^ttXOtt^ 0?x
e^ttoNü). — 12. '//^KX^c L^/rro r^ 7/)^
^or- ^kvT'ro^ rorc Lo^or^, ro ^o-rtt^o»' rv ex ^VL^e«§ 

<5s <^o/s7rLo« rce ^6§« r« r7«o ^7ro^- 
r5/L^' L^kt?L<^tXLt l^L 7rL/r^0^ 7r«^

— IZ. ^/i^Lkis o 2^6 ^-/ri/s ^tt^Li)g LXNk/L 7r^cöro^ 
^tt^crMoxoorrt«^ xcrr ^-/ocü^ rcrg zr^.Lio'rttx x«rr- 
<7r^k^/fero x«t ror)^ x«xo^^opc kxo^«c7L^. — 1^1. ^Z-/- 

rot§ 7roXtr«t§ 7rtto«xL/Lvc7«/7L^o§, rois

1) Der zweite dieses Namens. — 2) spät.



2. Tempora m. veränd. Stamme: Verb. Isbinlia. 87

k/st 70t7 A^t7r7ror> o)^L^Lt«7' 77^/77777^ ^L»- O^o>» . 

r4oN7S 7wr> co x«» 70ti7<A>>
tt^A^wTr«^ r) Lt^ttxor^tt7S, t^tt 7^ L^Trt 70t§ 77S- 

«Tror^t^^AL' er ör w^^Lt«»» 
7rL^r//o/^k^, L?7 'O^r-Ao^ FxLt»o^ xtt7«c-7^^/Lr«t^ 
t7«rM 7t? k/to^ 75 70 X«^r7o^ Lr' «770^ 
S/ro» /Sor^kE. — 15. ^to> or' <7xL^ttkrA«t

^or ov L^ou, «H« x«! ex 7«)t 7»'»
77777^«^^^^^ xcer ovx L^t oxL^/cr^A«t rx rov «770^«^— 
70^roc^ «H ex 7^5 70F 77^«§tt^7O^.— 16.6^«-
o^/bor^6? x«t vt vt «77w 7^ ^xrö^
7W^ 7^tttX077« 5777777^ 77^0 ^77^7770 77k§ 77tt7rcr§ ^r^- 
^«^70 x«t L7r^« — 17. ^Lo»
<7t»^6L^ 7M^ xr^ccrMt' Xttt rov Xt^r^ov L/-L exo'wo'ort-

L/r' L^cr<7t«^ xcrr ^«^05»^«» L^ rm
^crr^t/^w^. 1^. O 7r^o^rör/ 'O^or-^rt

Lt^tt^LW» V7ro 70t- ^O^OX^FoVg.
— ---- tX«^0/l»L^

Tro^r^^o^o^ 7? k5«/r« //L^O7rtc5<Ä^ ro^L, 
k/L 7r«7()ö§ ') LX L^« Trors

— L^^ÄO'tt^ xc?§LiA^k^tt^r/»t

7vo"6r^'4) LS 7r«7^t 7t^L0^0^ ^o'^ov. ---
19. 7^0»' /?or'xo^os LX ^ttx^oF Trcrt^tt^Mv L§L- 
'A^Lt/ztr^o^ wcrL r'Tro 77tt>rw^ «^roF r>tor^ T'o^l^Lcr'Attt.— 
29. L^ Lr^ovTro/iLt 7L7^cr^/7^^M^
57^0^ 7tt§ /7^crr «c x«t 70ri§ /^tt/v/LLT'ov^
§«^(-0^ Trortt^vT» /Lt^«^or-, §-/^oF L»,
7<>i rorL OT'roc, L/c 7^ Tro'^r^ e^e^/Lrttt. — 21. ?^ov

0 oc^r^o/rL^ov 7« 7rtt^o^7tt Xttt 70 77tt-

1) Die Gesandten der Olyntbier, welche um Hülfe baten. 2) Ac- 
cus. des Orts st.tk. 3) Dcs Agamemnon durch den AeMhoS. 4) k?§ 
rosö^ckk — bis zu dem (Grade) der Jugendkraft. 5) AgiS 
III. (244) und nach ihm (226) Klcomcnes III. versuchten die Ber» 
faffung des LykurgoS wieder herzuflellen.



88 IX. Verb» muts: 8. HIe6iuw:

to/r'et^ ^or>^,o,u^ov Ot
Tr^ko^^L^vt xcr^^ttt'ro, Ot oe reot «r-rt>7 r'rr^xor- 

x«t k-r^ttTre^r-cscr^ro 7r^o§ r-/r^ «^>e^r- cäc7re^ ecr^^r« 
L?r' e^er^r^itz: crr^^L^tt^tt^^o^rec. — 22.

/O.eo//e^^^ ^or- ^^t^o^or- 7rv^/^ ^r^cr/tew^ r/)t>
/e^tt^ercr^ r/re^ttHo^ro^ or rär^ VcrA^o>, r« 
Or^et« ret^t^cr^ e^i^o:§e^ r>« «Tror^i^tttro ^tt7Ho^ ror§ 
A/ttXk^o^«^, o^v^«r^ete /r^o^ 6kt^»^. —

b. Verbs xutturslis.

I. Ot Tr^L^et^ c^ttt/reTr^ttE^ot^ <Ät> ^) L^LXtt 
e7re/t^ssi^^o^tt^^ -/xo^. — 2.
TrvUtt e^rt'et^e^^et'o^ Trot^rtt^ rr xcrt oÄ^t0^wr> ro7^ er-- 
t^ox^Lürtt'rLü^^ ex rsrrk^ e^o^^e c^ttt^eoe^ ro7t^ 
^tXtwrw^ s/rt o^o^t«. — 3. ^?^<Ät^xü)§ o ^/-/,ttoo'9e^'^§ 
^e/kt ^7 "Ort eviAewx ro xcr^tcrrot' e§e^e§«
rwt' e^wt'^ r7ro^^tt/t^tttrerkt^ x«t rTrr^er^t' e^«t ro7g 
c^o/<6tOtc. — 4. ITwt' Me^tt^eco^ Ot «^tv'rot e§er«^tt^res 
ror-s or^orrtwrtt^ e§e^e§tt^ro rco»» re e/i-^w»' x«t rcü»- 
^ttXtc-rcr r« 7r^os ror>s «r^-

exorro»^ x«t «Troxret^ett' exe/i,ercstt^. — 5. ^/ro- 
rr^ö§ ro^ e^t/etk/tt^r« «r^7 Foxot', e5t« /LZcrt'rcr, 

^>r^.tt§ttt, Tr^^ttg «rrv^ r^ /?«xri/^/« LÄe^e^ ^r-^tt§«t. 

— 6. ^dk/oFro^ ^t^or- ?re^t ror-s ^o^Lt§^ vt'or^ «> Lt-'- 
§«to Tre^t oe^ro^ ^i^^eoAttt ror§ <7e«vror7 7rttt6«§. — 
7. Gt^v^exos ä L7ri/te^o^exo§
^e§«ro ^e^c/r'ov e^ert'. — 8. ^^u6«7o;
r^ e^)' '^^i/cs7r6^r« G^r-^t«§ k7«r^tt7r^^ cc^t'w r^ rc7^ 
/^r^tx^rü-t' Tröget 7r^o^e7rt7rre x«t ror)^ er^ r^ Tröget x«- 
r«7r^§tt^te^o§ ^«^xtt^e 6e/e^«t — 9.
Ot <^e Lr^tX-/^ot «Trtt^ttoxerot 7r«^re^ws VTroe^xo^res rr<?o§

1) lo». 6te. — 2) wollte zwingen.



2. Tempora mit verändert. Stamme: Verb. Kultur. 89

L^LTre^^/«^ ror)§

ös 7r«^Lk7xLNttc-tt^ro r« Tr^ög 7ro^t0^«»>, ^r« 
LXLt^o^ L//kl6o? ^xr-crA^ttt. — 10. Gi/r/rTro^

o L,^L TroAttt^ Eti^L, Tr^L-
tX7rk/^7rkt^ rc-1 —

II. ^5 /Zttl7t-.Lncs«vros L'«^öo-
r^ittc LTrLr^oTrLVL ^tt/nrcr^ce recer ^^Mcerer co§
^Ltcrw ^Ot ^ cr^o^L^ov^ LTr^tt^rsro' 
o'xot rtr^L§ Tr^ockMu^L^Ot «s ttTro-
l5o6'LcÄ§ L^o^e^cr«^. — 12.
Ot -enr^/Lr^ ce^«Aot cH crr^ttrtwr«t «r-rvt

^ä)r^ 7rv).L^iw^ x«t «0"^«^«^ <5tw-
ror c L^tt^rrov^ Troe^ri <5t« clr-^i^Lt«^.

— ! j. ^tO^Eoc xttrc<!7rL7r/^/uL^o§
cc7sL75^r^L TT^Lo^kr-rH^ 7r^o§ rL xcrr' V.-
-i,^r^tt^ rr«t 7rH0§ ^/«xe^ttt/LO^iovs Treicro^tt, w^F- 
>i,Lt«^ -r^Tr^t^. — 14. Ot L/r^tr ZZk^oNt or rvr^

7?L^t ^ov^LL'k7«^ro ^otor^L'
050^ cH o t/r/ro^ ^lon tt^«rsHo^o§ ?r^wro§
kr^ rm TrtzOttcrrLtw^ rourov L'Ist^ /Zttctt^kttt^. — 15. 
27oHot k/o</oi kTro^rL^c^tt^w, //irrttxo^, ^6/a)t^ ^/v- 
xoF^/o^ ^«^Lr xoc, «Hör t/o^^7
TroXirLr-soAttt' rt§ cr^rov csri^or^s^t7Lrtt5 ro
trr ^^L^or^, ^6/rov§ «7ror^-/^tL^«t, x«t tt^co-
(ioc76x^tt rtti-r« c5t«7r^«§Lrttt^ — 16.^^«^-^ or ^s- 
^ov<7t^ «/rtt/^cro'^ttt crTro^tt^i^LtO'ttp r-Tro r^oF G-^oLw^ L,/ 
^V«§<>), ot <^L Lt§ ^Vtt§or^ ^r-r'tttxce

— 17. xttt xoo^/on Lctrr x«i 7ro-

1) Er schloß nämlich, der König von Persicn werde um so ge­
neigter sein, sich mit ihnen gegen Philipp zu verbinden. — 2) Por 
den Karthagern. —



90 IX. Verb» wutn: 8. ^eäiuw:

re«t ^Zr'or'c xcrZw^ x«) «TroTr^^».
— 18. ^t'^ttxootOt Tr^ä^ Lxcr^ö^ x«r kr-
xvo't ^crc rrÄ»' Trer^errcr^tt^t»'«»
L^6k/-c<M0. — 19. «^tc>r«§ L/re-

L7ro^r-kro Trr^t ^ce /rorr^tt 
e^/^r-s/o)^ t/ « "Zai^kc, or L7rt
wil ^k^Ior- r-err^^ttt« ^^Fo« L/rr rö

L7rrZ^§«t^ro. 20. ZZcr^«tr«x^^w^
^^L^cer>^o^ cr^ro^ L§ Z^crx^cr 

LTro^rr^^F ^«r^oo^ ^L tTr/reco»' L^cri^o)^ L^o^r« 

LI«xo<7tOv§ rr«t rco^ rs ervrsr- ^«§5^ xcr»
Xttr ^rrccZor- k/rr rk xcr» ^v-

<7r«x'i/p , ot <1^ ^to^ot Lrr v-rL^Lt/ro^ro L^
rxk5^ — 21. ^ft^o^tov Fr>z^-
r-/o Xk^tt^ rk/L ^oöro öH Gk^xt-6^ ^e>L^

Lf^§ rotttr-r^^^ ^wro», 7roro>, 0^9 
L^ttrro rr;, 7r«^§ZLt^ — 22. 6

xcrt M«^(5^ox^ktc5tt§ o ^) x^r Tr^roro»
rc,)»' r^L«^ tt/rr^L^cr^ro rov
kTno'xLVtto'o^ros rovs ^o^ov§ r^oi- ^/rixov^zov. — 23. 

x«r' L^xw^tto^, ört GtZt7r7ro§
ror)§ ,«L^ x«t rv 7r^«rrLt,
ror ^ c^ or)' «r-roj)c or--
^L/rM/rorL xL^>6or-§ xor^« ^ixert« «^rnUtt^cro-AttL, or-- 

sr>6 Lt§ ror)§ kv-

e. Verb» IinKu»Iia.

I. /Ztt^Lv'xkr-tt^L, w »'Lttr'tttt, ^)r'^Lt>'
ro7^ rTr' exL^ov Tr^ocrtt^ro^kr'w»'^ ocrt^ Tror' L<7r^ ä 
«^^L)O)7ro^ o5s ^LZrioi-s -^r^o'AL. — 2. ^ZZers

' 1) Attfu )rcr der Vaktrier. — 2) Spartaner jll der Zeit des 
Agis.



2. Tempora mit verändert. Stamme: Verb. lino-ngi. gz

r« Tro^w^, 0 7r«^«-
o'xsritto^L^s^ ^/rocl^or- rsöro r^o — 3.
i7«7r«)o§ 7r«7> ro r-w^« 7r«y^
^vr^tttxoc 'rovs/'L^«^ x«r§6'xLvom'co. — 4. 7^ «vrov 6^t«- 

«Tr^^^ttrrxro o xk/^M,cr-
rro/t^o§ r« «' L^LT'. «H« nn^
5r-iLt0^tt ^ot,u«6^x^o§ 6tc^ ro^ ^oTro^, cö'xrs

öTrocL /So^o-^o. — 5. 7r«>r« ^roL-

/ucro'ro r« 7r^os L7rr 
Tr^r^'k xr/^vx«^ xcrr FiHttro^ k?^
^Her^cr rr/-^ ovr^L Lt^ ovre L§ ^/crxL^ttt^o^«.
— 6. ? ^^tvrLt^A xr-^tk-i o^r xot^wT' 7rn^« 
rw»' 07)4^ r'/r^^L^ w^L
ö^o6t^e' vcsrk^o^ <^L vt r«^ xotr^tt Tro^trsrio^k^or ex 
Trrw/wT' kVTro^Ot x«r Tro^oF x^o^or- tt^>^o^o>'
^o'ttT' -/^ot/t«^L^c-t. — 7. ^4tx«r«rc>^ ^^0770^ 7r«^k^^- 
^or^o vt «r-ror-s 0 Ts^Ltcrr« x«r /u^tc7rcr

xttrkt^tt6^L^ot§ G^/to-ro-
x^k« kxkxo^trxLv'ttT' «»» L5 ^7/ «T^k^r--

/?L^c7tt§. rör^ t^L xcce röi7 Ll^coT'tt
Lt§ ^Xtt ö'ri^ L§<Ä6'r^ttXt6'ttr7. — rj. A^oc 0 
ro7^ ^Mr^itür^ 7r^«^t§ rc»»^ Tr^o crvrov
Xtt^/^«(7^x^o§ LxrtM Tro^t^ x«r rr- rertt/r^L-

Xtt^ MT'o^ttOLp «f/? Lttrirov — 9. Or
k//7^<7^L^07 c, ror)c /?L/(o^or'>'^c7MV§ 7r«r7-

cj^Lt Lxo^ttrLr-o'Lo^ttt Li§ Lotwrt«^ ror)§ /§««/?«- 
^vr-§^ x^L/iTroT' Tro^r^ x«t Lt§ r^«^. —
10. ^/kr-xovHos ö ^üi^«iü)t7 o^ttr-^oc, ä r^or^

x«t 77-/17 xttr«/«i7t<7tt/LLi7o^^ 7r^Aro§ c^tLxo-
^102», Vr«^itt77 ror» XL^«c7oi7. — H.

I) Aller möglichen d. h. der gehörigen. — 2) Als 
irgend ein rc. — 3) Doppelter Arms, bei den Verdis: thun, machen, 
wie - 4) Würden ihn bestraft haben, wenn er nicht...



92 IX. Verbs muts: 8. M6iuw:

o'v^/w^to^crw ro»» 7rj)<)§Tro^L- 
^or^.— 12. Ge/tto^ox^^ xttt zro^« x«t xtt^«
er^ Tro^e/LM x«t et^^I ^teTr^tt^ttoA^t'. — >3. Ot rwp 

/Itto^ktx rvt§ ^>t/ot§, oö§ ^L^tt/reoett'^6oo^o^ro, 
7ro^Lt§ xcrt /w^tt§ e/tt^tOtt^ro, t>« L/otL»/ /btorroLtt' 

tt/ro /r^oso^eot'ttorcot'' o/ot»/^5^o§ o ^L/«^//r-AttMor 

r« Lr ^tx^t'^ ot'rt, k/rr« 7ro^kt§ L^tto^ttro^ ^^r«- 
t^L o 7r^ü-ro§ rw GL^tv'rox^Lt rose^ Lt§ tt^ror^ x«t 

o5^o^ xttt o^/or^, ^tt/^o^ttt^ xttt ^/tt^tr^ttxot' x«t ^I/v- 
orlt'rtt — II» 6>^ttk7t-^o§ o o^r^ttr-^o^ ^tt/x«- 
ort' ^/tt', ex ^LxcXttt§ L/rt ro ttv^r- kxe-r^ttrLoo«- 
^uL^vt'^ Trtt^tt' ttTrtt^Lt^ ot ^A-^ttt'ot «oroi ert 7r^o^o- 
^to^k^ot -^<stt^ xttt LTkL^^^LOttt'ro^ o/r^trtt§ ttr-rov 
xtt^tt-^ttcrAttt ^tAor-§^ t/r^tts 6e rxttro>^ ^t^tt§ 6r 
TrL^xor^tt. — 15. ^^o/So§ TroX^ä x«t ^L/tt^tt 7r^o§ 
ror)§ t^txttc^rtt§ e^Lr-6/tL>o§ L§L^'-.k/xrttt ^/ro rov ^/Wv- 
c^AL^or-^ rw t^LDrL^o) ^.o/o^ öt> x«r^ «^roo —
16. ^/o^tc^ttt TroHtt Tr^o roi) /s/ktt' /r^«rrLt^' o^'rs 
^tt Tr^tt/As^tt ttt' tt/to^t§ttt§ tt/Lt'^rtt^ oorL r^tt ^-L- 
A^L^rtt tt^Lxr«. — !7. ^/^Lop^ror' /tL^ L^or^ tt/«Aov, 
Lt§ rcr§ rw^ Tr^Lr^tttMt' ^rtt/Zo^tts tt^6crtt<7^«t^ 
<?^os c^L So^>oF^ 7rj-o§ r«s — 1^. Ov^'
Ot tt^tooovt r^ot§ o^tt>ot§, o5A' Ot tt^cttt^Lvrot 
ttrr'X^^^ o7ot re LtOtt» o'ot'tt^/toSttSAttt. — 19. ^/t«^
o ^//r/rtt^oo, ^)v/tt^ co't^ o/ro ^/to^ot/tov r^oo l^LOtL- 
^ov^ /tL7tt cltM^tlo^ o'r^ttrtcoro-t' ttvAtg xttr»/x^^- 
Ottro' xttt o 7rj-ork^o^ «oro§ rovro Ei^ot' L,^- 
^ttOttro^ ^>r-/ttc5tt. — 20. /r^o^ ^or)s kTrt^oTroos
ötx-/ o ^/Moo'^Lt'-/^ x«7tt^Lt)tXttc7rttt oo^tttt» roi- 7r«- 
r(>6§. — 21. Lttt/r^ sIot' ror§ "LH^o'tt'^/<7ttt 
TroXtt» x^tOttt xttt ttvroo§ Loc1ttt/to^tt§ Ltt'ttt x«t ror)§ vt-

1) Städte in Klein-Asten, nieiftcns von griechischen Einwohnern 
bewohnt. — 2) Absolut „obgleich es erlaubt war". — 3) Den 
10,000 des ^euophon.



2. Tempora mit verändert. Stamme: Verb, linKual. 93

xvt LXLtO'L Xtt^ L?xä§ L^o-
L^«t Lt^ ^-.Xciö« Xttt ror-s 0?xLt0r^ Tro^L,-- 

Lt7i-«t.— 22. x«t ^r-r«rx«§ x«r
/r^k^rrttror-s rx x«t cr/^eo^ crr-

Tro^ro^xL«^ FxxLxo/rto/tL^ot
«rror 6r ^r^LxXLM^ro ^/ro ^/L^vTror^-

6^0)1^ L/xttr«^L^kt^L^o^ T^L^crxoo^tOt, <)^
6^öo-/xorr«^ ^vr«7xxx 6e 6kx« x«r LX«rö^ o'troTrotol. 
^oMnrot vt ^-ro-^L^, orr Tro-./o^xt«
x«t «Hos oric)L,^ rei/Lt ovre 6o5-^o§ OE

^Otttr-r-^ //^ttrtttw^Tro^to^xittXttrL^xLVtto^A-/. 
— 23. Ot ^ri/IoLt^ Z^k^owr' LT^tO'r^tt^Lvo'tt/^L^w^', 
LM ^«Xtk5o§ X^r/6//« TlLTrvti-orL^ ovre L§kxo^tk7tt^ro 0^- 

onre 7r^o§kt^§«^ro Tru^LM^k^ov «r)ro7§ zro-
^^uon. —' 24. Gt^i/rTrori L^ re^Lt

^/ttXL^o^ui^ ror^ 7r«t6«^ öcrot L^ ^Xrx^«^ L^Lt^ttXtcscr^ro, 
xcertt^s/6^ttt e§ i^L^ttTrst«^ ror7 o?§ rn r^s

ron t7w^ttro§ ^ov /?«cr^Lws ^L^ttTrer-er»' x«t rör^
/Ztt6L^Ltt LTrerL^tt/rro. —

O. ^a««rrium.

2. Tempora mit verändertem Stamme.
s. Verba tabialis.

I .O o?ro^ rFr^t7rr«r. — 2. rA
x«r TO Lcrrt^ L^ « rL^tt/rrttt

Tr^c^ros ^«cr't^L^^ ^^«x^Ltt5^§ — 3. ^7r»
xo^ttXkttt§, w§ LTrr /UO^O^ ro

oro/L« L7rt^L^^tt7rr«t. —4. JoPox^g ^src)
Lrr 7r«t§ rre^t roo-

I) Aeltere att. Endung für — 2) Nur der Name, im Ge­
gensatz der Sache.



94 IX. Verba wuta: 0. I'a8sivum:

77«t07 «^,-/^t/t/tL7o? k/o^kr-k/L^. — 5. Ot ce^)/7-
^0^70)/t07L§ <^ttt/t^7O)0'xo70't^ 7t7« 7w7 70,otf7/r«70)7 LOtt 
66xt^« xut «xi^^X«^ x«t 717« 77tt^ttXLxo,o/tL7« x«7«- 
7L7Ot/t/7L7tt. — 6. ^7 ^ttk7«^tt<5ttt§ 7«r/)o^ ^7 Lo^oo 
707 77()0)70?^ //soo'M^ /^«OtX.Lw^ 7«<^L L77k^k^«7770'
^2 «7i^()0)777, L/M ^7^oc Lt,Ot, o 7^7 70t§ ^n»
<-ttts X7t(-ttc^ Xttt 7//S -^6ttt^ ^ttt7t^L70«§' 077 7«§tt-

5Mt 70 ^7^«. 7. 'V7ro 7w7 ^V^x«7to)7 7rs^o^
/7L7 07t Tr^LtOrvt O, 7777777^ 6^ 770^7 Tr^kior'c 77^677007, 

t/c ^tc/t^tor'§^ 70 ^«^ 77^60^77 x«7«^k-
^7t^^0 Ot 77^5t07§ OtXOt «770)7 t77777tc, 07t Ot 2ttt-
t^Otlo^tOt x«t Ot ^«x«t 70)7 ^/oor^tO)7 7ro^»tOt ^o«7 
— 8. ^o^o§ Xtt7L7rL^t^)i-^ 7770 ^/«^Lt07 707 77«7(-o§ 
t7tt7O«7r^§ ^/r-6t«§ x«t H^v^ttt^ x«t ^tt7775«c)oxr«^. 

— 9. Ot /^t/tt^7kc^ x«t Oo^ttt'oo Trcoc^Lc^ s/oMoor
77 öv^tt^tkt Xttt 7«t§ O^LOt^ ^X0>7t^0^ Lt§ Or'^ttt'6^ 

Tritts Xttt 6^0^ ^,o^tt§. --- 10. ^770)700^ 70^ 777^t- 
6^7« 0t70r^ ^tk^tk^tc/L 7tt/^ 7r6^Lk7t 77^«7t07^ttt§ tt^Xt<Ä§ 
Xttt NL^tXLXO^/tL^tttc A^Mtt7cor>, tt7^Ott7r66<Ä7^ 7770^7^10)7'. 
--- II. ^/^L§tt7t5^O^ 7tt 7^S ^tt/IttOkü-^ 707 V7<5oo 
77tt^L0XL7tt^770, /(Ott77OO^ 777k^k^Lt7r70 L77t 07^tt7O7tLt)o7, 
7-^7 7L «7707 L/O)7 t7777tt^t«7 Xttt 707§ ^/o«-
^0)70)7 Xttt //tt O tt 77«,7 t 6"tt <)o) 7 t7777L«§ Xttt 7^§ </tt/«^- 
^0^ 70)7 MttXLc5o'7O)7 7^7 //0?.7t777L^0770§ 7tt§t7. — 
12. //tt^tt 70^§ '^i9^7tttOt^ Ot 77ttt6k§ 7770 707 77tt- 
7§oc L7t^^tt^0770 L?c 707c ^0tt70^>tt§^ t7tt 7t0>O7«t ^7)/- 
OtOt L?L7' 0^77 7t77«0« 70) ^^0(7^7777 ^t^kt' 'O 77«- 
7^0 ^/7«^ k/^L'/^tt^L 70^77«70r'^l0tc^ 07700^t ') ^UL7 
L0t0)705 Lt^ 707'S y)^tt70^tt^ L^L^«777ttt' O c)'L7k^0§, 
//tt^t^O§' ^/«77t>>L0§ t^L7^L/^tt^^7 L^O). --- L3. 
XtX0^7t/t^^§ 7t§ ^^^7ttt0§, 6^ LX X«7tt^0^07 O't^tt7L7-

I) tzu-tm plurimi. — 2) Von denen sie also leicht einen 
Urbcrfall zu befürchten hatten. — 3) Zeigt hin auf einen, der gegen­
wärtig ist



2. Tempora mit verändert. Stamme: Verb. labial, vb

xttr^rFr^tTkro Xtte ^c>x«xos rette Lü>
^«r'/e«rtt ^7ro rcoe' Tro^L/ee«^ rottti-rtt, oe« o^i/oe ttHoe^ 
ekx^ X^^^S L^L^L,,, «re o «r^oe' ür^tt^oe' or-x

tt7rLt?Lt§k^. — 14. 'L»' ^oe§ rosi o^oere«^^
^tt^tt^tte Le^ttktt «xo^L^

TrL^e^c« xo^ei ttj/ttr^eeo^rtt' ro§« x«e
— 15 Oe ^tt-.r/Skc, «^/^«'rttroe

L^wr^, x^xo^ ^w^ax«^ ^er^or^ ^XL?^ rov ^or?, 
«e're 6L zrrs^xMe' STrtt^r« /rrx^tt Lc»e^tt^L>tt. — 
16. 7r«<7^^ ^«6'tXLt-o'tt? o r//«^e7exoc e6^6crro
rw 7r^S7reiXttt« re> Ms^e/e^ r« Tr^o^ r^oeo^
tt^/eoe' rkr^tt/e/eL^«. — 17. ^Tree oe /ek^« ^k^o^wr^ro^ 

TM/- A/oo'eie'Otx«»^ Li^ weg ^eXoe§
o^roe 7rL)0§^o^ «vroe^ 7r«^c5tt^ ^e' L^tte^eoe'ü)^ o^erkr-- 
ror^, ^L^tt/e/eL^sv^ rett^oe^ L</)Aoe^, tt?rttXor)^ x«e Xeri- 
reor^, TroereeXonc c)L r« ^Me« x«e r« s^Trooo'.^Le' Troe^r« 
Lc/re/^^or^. 18. Oe wv^L^§ori o"r^ttrecüttte L^ OL^OTrr'- 
-i,ttt§ ^LH^>co^'Lr§ rLro«,«rö rs-
rtt^ror^ /eL^etto^rex^k^oe «k-^o^ k/rk^xo^ett«.— 1t).
L-tLr^tzitt ^Li9^tt/e/eL^0t oe ^i!>-/^tteoe TroH« <5-) rr«e x«?.« 
L^X« reg Trcee'rtt^ tte'AoM/rovc, r^e^o^rk^
7r^oc^xLt»t cer)roe^ r-Trr^ L^kri^L^ett^ xtte"L'H-/Ä^ ) r'7sL§ 

*L'X-.^wr/ xtte ^tto^ce^ot^ v7rL^ tt/rtt^rco^ ^e«-
Xk^tte. — 20. Oe ^^x^toe §r>/e^ttXt«e'
^o^eo rvr ^ Li-^Xo^rtt^ rwe' , olc)^ eor ^

' ^c>t^ x^i? ^Htt^ree'LFoe //F^oc ^e .^(irettt^ettß 
xtt7L0e^«7rro r»7r-/xoo^ L/e roö Teoä^ c 7roXL,uor
o>ro^. — 2!. 'O ^'«^«e'tt'TrttHox Ee^o^. ö ro

x«e x^^^ <5ett7rL7r).Lx^^o^ x«e ee' 
Tro^^r'^ecre xttw^cü^r'x^L^6§ x«e L^ /?ttc-eXeeoe§ xcercexL-

1) Gegen Hellenen. — 2) S. paZ. 93. Anm. I. Die 
' Mamineer verbündeten sich aus Furcht vor den Laccdämoniern mir 

den Argivern.



96 IX. Verba muta: 0. I?a88lvum:

07<?L^ tt^o x«t ^o-
— 23. O Tre^o^ ^oceroc^ oc xck7L^L^7t7r70 roF tt^- 

^,ov kr7^ck707, 7v Ts^Ao^ co^
§ov xL^L7^«r70^ L^^cro^L 7^ k)'«77oö

xce^Lt 7L recrt ^L^L<-kt cHs/L(?<A^ —
23. O rot^ '^A^t>ttt0t§ L/L§L' Ge^L7L 7« 7k

^«t/to^t« «t'ck/xtttcüc, 7« 7k ce/ro Tro^L^t«^ «^<5^kt- 
«5. T'ttFrcr Lt> kAkt 7^k 7^ Tro^kt 77Ek^o^ 

7s r^vt' 7k 7^7^ xw^v^' ^r/^oXL^L öe
öt'o.tt« ^L/ttlro^ «77^^ L/orekttt' k^ 7r«0t7 ck^A^w770t§ 
x«t 7ost<^k L§ «^07 70t§
«77^x70^^701^ xttrck^L^t^/L^ckt — 2^. Mk7k-
^«o^ x«t 7^i x^o§ Tre^t ^oF «^t^ot'rs
ttHr/^vtt' wös L^L§«^r-'

o^Ot ^0Lk0"<Ä, ro^kl' ec'Ttt' ov/t ^ck/rr^Ot'.
?. ^c> ^or-ror^ T^L^ckr^Lrttt.

b) Verba Kutturalia.

I. *L> rvt§ 7r^ö§ 7k/-/^ori§ 7ro^k,uot§ 7ro^« x«t xck^cc 
e^/tt V7rö rwt' ^A-^t'ckto^^ 7rk7r^ttxr«t. — 2. ^t^t/8«x 
/u^vt'o^ oö'r« ^ti^eros w§rL r«/i) <5ttk/t^t'M0XLt^, cä§ 
Tr«^ Xttt /§t« Xt^rLO^ Lk/ttt» Lt§ ^ttt/^t' Mtt/ItO§
^I/tt§t^os, FtttTrsTr^ttxrnt r« Lck^x^c^o^tw^. — Z. 
Lr-^o^ ö 7r^L0^^k^o§, ^xoEr^, ort 7roo§ 
7roHttXt§ Ot Vck^^tttvt LTro^svot'ro, ^or'^L^ ^t/^woXLt^ 

70t» 7« «77M MTr^tt/^Lt'Lk. — 4.
70t§ tt^A^w7rot§ ttt'L^Trtcrrck 7r^«7rL7ckt, TroH« (?L 77L- 
77^«X7ttt, 770^« k^L 7r^«zF-^L7«t. ---  5. ^r) to /o^-

I) Ijlhen. — 2) Nach )/t^c<)t7xLt»' das Part, statt des Infinit, 
„daß sie hat". — 3) Bis jetzt — bis zu diesem Augen­
blicke. — 4) Wird zuruckbleiben. Bergl. Buttm. Gr. H 125 
p. 387. — 5) Der Accus. hangt von dem in S«7irrvx liegenden Ve- 
griff des Miiffens ab; ov^/ — ovx. — 6) Zu verstehen ,,der K^ö- 
nig der Inder" als Herr des ganzen Volks. — 7) rF Lö^K-.



2. Tempora mit verändert. Stamme: Verb. 97

^5«, 8/505 ^«5787«», 78757^«§tt5, 85 ,) «^87^ l^e^Lr-
X707 oe' 5^55) «X7O7' 70r^ or-7 or"rcs 787cr^tt^/5^7oo§ 77x^5 
vror>oo7 70,05^05/55 «7 ov xr'^lo)^ ^berOxer^ov^ 8?7«5. — 
6. ^070)7 8^87/k, 700 L^croit^ov 65co§tt77O§, Mr-rr- 
-,^7-/7 7^c ^/80/Soo 7«^ 7«7057^ 7«/5O7«5S 05<0«5§ 6ecL 
ro 8X 770X^0)7 77^^00) ,05/70) 7 8c oXi/oc 8x^8^8/A«5 7or-c 
«^t^or^ L(?Lr«^. — 7. Or'x 807)7, <0 7705, O777O/5co78()« 
O(5oc, 777^t 507 «77 ^or>^^ ^>tt57'80i^ttt ^^07)/70§ 8)"7tt5, -/ 
70 ^5^780^575 778^5 70070)7 ^^075/507' Xtt5 85 <)?/ 77850ttt5 
TrvUooc, 07507^ (7k ^^07</507 70/550506'57, 075« 5/^07)-
/5O7^), o^.i/or 7077^07^ 07707 «7 7785^«7 7757^8^^ k§8- 
^^^7/^L^oc «7 85)/c.--- H. 770^507 Xtt5 Xtt^0)7
«77M 7787700^,0870)7 X«7« 770^5/707^ //tt^t^7tt 7775 7t-7

l77§tt77/^^'tt7t ^) L^ttr^tt^Lro, ol 707> ^-//^oi/ttOT' <77777- 
7tt/<<77^ 7^ O^t'T'tt^Lt 77^0tt^0^7tt 7775 70t>§ /r050)707c 7«- 
7>«777tt S7OLr^«5 ^7tt/r5ttO'L7. — 9. ^/«7t§ X«5 ^^7tt</!LO- 
7>^c, 05 7770 /I«(75/LO)§ tt770<^L5/^§7'7Lc <77^«7^05, 770^770- 
/UL)5O5 77«^« §,-0-7 7^ ^5/i.5X5tt^ 70 ^^505)
777t)tO^^ c?/rcr tt/0^L^05 77L^0t^ c77^«7017 770^5/7' 7S x«5 L7> 
LkNLUttOiOLT'O^' XK5 L)57tt7Att O'7j)tt7O778^Lk'O^L7'O)7' ^L») O 
7-tt775X0c 77tt§ c-7^K70c 0 L77t7«X^S5c LX«0'705c.--- Nt. ^/L7« 
7^,5 705) M^or- «T'ttXLt^OtT' ^L5^0)r^ 0 777^5^0^ 77tt5'7ttX^ 

7^c 70)^ ^<^1/7'tt5O)r5 770^8«^. — It. ^8^7/78^507' 
^tt/777^50^ 70>7 077057^0)7, 87787«5 7507 ^/«X855tt7/5O- 
750)7 Xtt5 7507 §7/5/7«AO)7 770^85§ x«7« /5L^8Ao§ 7ttF§ 77«^»«- 
6X87«^80A«5, 0)^ 8§ 707 77«77« tt^A/707 77877ttX00550 7
78507 800,0 870)7.--- 12.^8^01^ 705^ ^5X8^5507«^ 77ttO^ /5^-
^«7^ Xtt5 775^7X50 5^^0500^ 8^8?.-^8^X7tt5 5)770 /^5X8^5O7O§, 700 
7507 ^F^5O/5«5O)7 t5857O7«7Ol> Xtt5 5^5Xtt5O7tt7Or- ^7/70^0§.---

1) Ohne ... zn sein. — 2) Dativ für vzrö o. Oen. — 
3) Lergl. Lornel. I^ep. LNadr. I, 1. — 4) Da es in ihrer — 
der Verbündeten — Absicht lag, daß es soviel werden sollten. — 
5) eltxtoos „u neigcnnnhi g".
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98 IX. Verb» mutn: I*a88ivum:

1-1. L'xttcrrM ro7o 77O^t7kro/tFoo)O k^oo 7t 77^o^7S7«x>^«^ 
70 ?c ^okO 70 7 0«^ 6k «^kro, 7oec 6k 7« 77^05-
7k7tt^tk)'« 6t«770«77kt0. --- II. L«Ht0700 (5/) 70070 
^k/k7ttt X«t Xk^kIkkttt, 07t 70 /tkO O^L^.tOOO XttXoO^ 70 
6k ^«/?S^00 «t6)t^00.   15. '/Z^ ^tl)^O^^ k6tO)Xk 70p 
^/^/tOS'^kO^O 77kOt 700 X^tlOO 67k^>«000 , 0770^ 70?c 
'^A»/O«t0tc «0700 k^k§kO, tO« ^7^7^ «6-
70)0 70t^ k§O)^kO XO/Ot^ H^/tkOOt^ «Ho7^tO)7k^0O 7 0)0
7'77Lt> 7^ 6tXtttO)O «XOt^ «0700. --- 16. Ot kO-

^>0k0'7«70t 77 X«L 70t 70)0 «0^00)770)0 kX
77«t6o)O XttXO)^ «/^L07k^ «^t^Ot 7k Xttt tO^k^t^Ott «70t 
^t^OOO7«t^ «77kt6kO70t 6k Xttt «^t«^7tc ^t^OOOkttt X«Xt- 
t770t Xttt /?^.tt^k^0)7«70t. >— 17. ^VtXttt^, O 70)0
O«tO)O kO ^tXk^t« 0'7()«7^0^ 77«0kXk^k06«70 70^ k-7^«- 
7t0)7«t§ 7k X«t 7«t^ O«O7«t§, kX77k77X^i^ttt 7t 7«t^ 
§0/7^o^«t^ tt^«o. — 18. o ^/«Xkt)ttt,u6otoc,
sx 7^ ^t770Xk0)LX/?«Ho)O x«t k/777t7770)0 70tc

Ottt0t§ 7k7«§«^L00t§ 7k tt^« 7^ ^k7k§« «7«§t« X«» 
7^0 70^/t«0 «0700 LX77k77^^/,ttkOOtc, X«7« /tkt700 70 
7k0/7« L7^k^k0. --- 19. //o^t^O)7^c^ k?c 7W0 /t/«070)0^ 
c^t« 7^§ ^tt^«c7c7^§ k5tO)/^>kt§ 0770 700 ^/oc-ktt)o)OO§ ^Xko 
ktc /^O). //ok7ktt5o)O l^L 7^600 /ttk^o^ LTOk^tt^kO «070). 
--- 20. Ot /?OtO)7Ot 70tL //^«7tttkOt7t 7^0 ^L7tt 70)0 
OtttO)O ko/t/ttt^t«o 00kt6t^007kc kXk/oo, 07t tt t^ofst^ «o- 
70)0 «kt k/^0r^k70^), k^^/^7/ kc 70 «^Ak§. — 21. 
'^77t77t777kt 770^^« Xttt /«^k77« x«7tt 6^7«6tO 7«tc 770- 
^.kclt, ^t^OO/tkO« ^ULO x«t «kt Lt7O/7kO« kO)^ «o «07^ 
^Ot7t§ «0^0)770)0 ^t«Ht)O 6k x«t ^<7t/ttt7k^« Xttt 70t§

1) Mit einem goldenen Kranze war Demosibenes von seinen 
Mitbürgern beschenkt wegen seiner Bcrdicnsic um das Vaterland; die­
sen suchte ihm Slcschines streitig zu machen. — 2) Etwas, das von 
den wirklichen Verhältnissen (70 c)/xtr«t) zu sehr abweicht. — 3) 
Worauf sie stets wirklich gesonnen hätten. — 4) Wäh. 
rcnd, bei. —



2. Tempora mit verändert. Stamme: Verb. lin^ugl. 99

t?r^ rxceo'rcrt «5
— 22. ^/tttxoo^w^ rTrtxrx-/^^-

wr^ ^7 Ok^utctrox^Lt rtt/ci^rw^ r^Tro ^«ctr^Lw^,
xoer Tro^^or xcrr ^t^oxk^Asr^, LTrs-

/?orHenc-«^ ttr'wF re,7 /Zlw. — 23. G^/tttrox^^ ^ro^xr>- 
o^^oc wc ^«k7t-.Ltt Tro^er ^/Lo^roxs^tt^a-

71/-^«^-/? r) öttt^^ELcr^tt5 xk^«-,^
^LOi^rwr'' o ö« Tr^ti-o^xr-o^ i-k« rost rsTroo

rorr Mor> Lcrcükrs^. — 21. ?ost Ge^to'rox^Lov^ 
L^ r/r'/orro^ r« ^M«r« ar^ ro ^Moctror^

Lxcrro^ r«X«^rrH Oöo</o«<7ro§ c)a 
ö^Ao^o^r« —

e. Verbtr linKUKlin.

1. ror^ «Hor^ TrttM^ ?r^o^
rorc L?^r^ ^r-' <7s «r-rw^, or
k^^oi^o Xttt o?<^^ LtAt6^L>0t tt/ro 7ro/ik-
^or> /btorL^k^. — 2. ^^or^tor^ L^ rvts 
ö'(»o,c^ o LTrerk^ei^tk/ro ^I^Xtt^rvt§ 27L x«r ^«xf»^ r>« 
r«r-^ r?/ 7r^o/?o^oc Lt^ ro5 /ro^x^or). — 3. ^/r^t- 

l7^L--05 /rci^^Ls Ot Trs^t ror^ ^0^ «r>r<)t§
^) öHorc, ^orr^xstc, ^u^xvtc, x^tt-

vsk7t ^tt^xorc, ^6^ss0t§ ^Lvxvtg> ' rosvöro c5k //s
r'op r« ^r^ov äH«, Art r« ^tL-r «H« LXL/^ro^o
r« /^lK/OLtAet r« Lr-^ov ö7r/« o7c^(> x«-
ro7r^or/ k^L^cr/r7rL^. — "1. o Urif-ttooo^ x«r

rjitwrr ee/L»' o'w/r«, Ar-rr^-
^/rL^or' Lt§ xrrr« r^rr ^«<7^^«, LO^to^L^orr A« Lt§

I) Die in Kleiu-Asien am meisten verehrte ^laZna Mater voo- 
rum, Kybclc oder ^ybcbe. — 2) Der Dativ hängt ab vvn n>t§ «v- 
rv.§ — mit demselben, als Kyros, od. mit demselben mit 
welchen auch Kyros (bewaffnet war).

7*



100 IX. Verba muta: 0. Passivum:

«7rö rs x«! — 5. 'O
s-r^«xtcH<tö^
^xcerritt^. cr^^« 7r^L0^«>rtc o^ ^>L^o^rk§ ro^roe rov 

^OO^'ov or/5« — 6. ror§
^/^«xor^ro; /nee «Trorc-t^ w^tk7ro ro^g cr^cr^rtt^or-o^t 

w^re 6^ttt o^ttttroc x^c-^rcer.
— 7. ^/^Xo^ 7roH«§ ^,^)-

-TO^LM^ ex Tr^Lv^w^ r/r^wxtO'L «r' o5o^ r^ 

^x Trs^re r>7r'
c7e^mxt^^' 6 L§ er^L«' Lx roc^or-rw^ <^b x«r

crr L^ LTrTr« oxrw c>r ^e/ro^t-
o"^' <5« «§ k/rr«, 6^ L§ öxrw.— 8. OFr«
«5x x«r xce<> O^^or? Od?rto Lxr<o^ ex ro-^ /rr^tot-
Xt^tor> t/ei^LTro^tk^,^^ ^t«ror'rwr^. — 9.

0^r//7rt« xo roF ^O^r'^Tr/ov ^/t6^' exkr^or-
6'LX^Lt^^L>ro^ or-öe^ ^or^ 6tk^r)^«^A^ H 66§« roi- !-- 
^ov' Xttt Ltt ^/Lt^M^ L/t/r^Lw t5ttt ^L Xttt rol'

rop D^v^77tttxo^, r^L x«t ,L^o^ ^o^r-
^k^ro'w^ rwr^ tt7r«>rcü^. — 10. x«r«-

r5tx«lr^Lt§ LTrr ^rx^aiTr«^ x«§o<7r^«-
xtv^Akts^) öt« rvvrv ex r^or- or-^cr^oi- x«rk7rk^^iA-/L§ 
x«t L^^rev^L^ Gsrroc^tor ?r«^ x«L M^t^rcr
Trcr^tt ^/«o/-L<5o^rt. — I I.'lTrä r7o5 ^/Mo^L>ov§ Tr^L^« 
x«t xttHro'rtt ^7rL^ TrL/r^ttxrttt x«^ oc-«
ei^ tti'6^o^ L^os xttt ^xrr^ or-^L»- x-.-
^x^Lt/rrttt' H cstro/ro/LTrLttt, o7rw§ Tr«^« 7rtt<7«^ ^>r- 
Xi«^ tt/^r xs^tt-A^Mr«^ c5t«7^L^r-X«xrttt,
x«t r^tt ^EMO^r« 6^Ltrt,)^ttt x«t Lx/rLTr^/rrttt /^o^ALt« ro?§ 
§e^«XO^S rerLt/tc7r«t /L«)^tt^ x«t
Trtt^r« 77«<7^ 6tx«rv^^ «r-rM TrsTron^L^« L<7^. — 
12. /7LTrLt<7o,ro^o /uo^o^ o'ori xrM« e5^«t, o

1) für xccr ^o<r^. — 2) Contrahirt für HLt^«tLwc- — 3) Das 
Particip. aufzulLsen,, wenn sie nicht :c."



2. Tempora mit verändert. Stamme: Verb. ImKnu!. 101 

k^tcrroitt^. — I3/O x«xor^/oc x^xo^ttcrA«, 
ttH'«t 7ro^L«§ 7rr^«t xLxZ.sio'AM^ «^7 L§ «Li.— 14. 
1^« Fx rwr^ 7ro^^«xts ror§^o)^«r<-t^

L^cerr«
L^^rttcrA^. — 15. 0» e», "^töov örxttk7rttt r^slce>ce- 
i9or^ ^66^ x«r t5lx«lOt'§ L7rL/>7io^ Lt^^v/ZZ.r--
c/wr Trtöto^ «s ^Sie) o-r^LM/z^o-'c' ^or)s 7ro-

L? ^o7(-o^ L§L7rk^7ro^ <Ä§ xcrrcr
^o^o»'*) xo^.tto'^i/d'o^LrovL:.—' 19.
roö <7r^«rtc»)r«§ ^«^cet-ra,^ ZVexi«^ o k^k§L^'

Ot^ 7r^ork(ro^ k/3-t«7rro^L<-tt^ 7r«rr« x«t
Trtt^v^w^ /^kr« rcö> xr/Zs^r^rw^ ee'xk^^r« ^roi- 

^«o'rttt' x«r K» 7r^^<9o§ ro^t-rc6^ x«t «xorrt^rco^ 
L»/ tt/ro »'Lcö^' 7rL^o^cr/l^
Troo^/ooo^ LOtttt. — 17. //^ TrotL Trorr^M^
^L^uortt§ Lsr«t xcr»

L^Lr^L^t«^ O^ro§ ä ^§crrs
«7rä H/t^rtttt7or>, ^x^«k>L 6Z L7rr 9k/rt^rox^kor s x«r 

^^tt7rkt^ov x«t LAttr,<L«o.-^ r>7ro '^xt/bt«6ov. — 18.
v/ro rov ^torxt«^oi>^) w§ e»» 

r7r' «rroö Tro^cr Tw^rkro^L^os x«r«

7ro/trLttt^ x«t rors r^o^or^, orc «vro§. —
19. Ot »'txrLg L^ rer "^r()or- 7r^o§tt^orr«t «s l7<x«cr^- 
c^o^k^vt. ^4rx«<7i!>-/ o/^ rrorL -5L»t Tr^oe^itt^

') er tt-7 Mt^.i^7ror> x«r re7

x«t ö Lc7ixttk-e 7r^/L«^
__ 20. ZO^oc —e.'^^L6t r</ /^ixo)^ k^ocot- 
<7«ro öcüi-tt « ro^i^Lre-t 7rn^ tTr/ro^ ^^>v-
«ro/ci-.t^o»' x«t or^Trro»/ /^vc»o5^ x«r Z/s^c^tx,)r»
x«t LXL^svcsL r^/)»' ^i/XLrt tt^7r«^Lk7>Attt, r« t?L ^-
?r«o^L^« «rc^ttTrö^n x«rtt/Lc-A«t rcL — 21.

1) Gemäß.— 2) ve vera lüstoria. — Piato hat ein Werk 
über den Staat geschrieben. — 3) vat. commoL. —



»02 IX. Verbu muts: ö.

o /^^or^ro^ xL/L^Ott^roc, «iru 1/^
kxxo/reo'ALt^ LtS r-o".k^ttttt ^xs,

^or^LVOo^lL^o^ 7^^ r« rco^ cr^L^^to^") 7w-
— 22. 'o ^0)-^ ^«cst^L^^ 6tL7rL^^ttlO

7r^o§ wvs r L«r-ro^ 7r«>rtt^ x»t -r^o^ L^OtCo^ ro^ 
x«r 7roo§ ro^§ /?«^oXw^tov§ x«r 7r^o§ 

Xttt 7s^oc^ co§ ttvt0^§
L7r^ 700S ^7/t^or>^ Xttt //L^o"«^' Xttt Ot 7Ot§ ^O/Ot§ 
cer-iroo Tret^L^rLg ^o/7/7tt/ot /t^o^rcct, vt l)e xcrr c^wovt§ 
x«r «^«Treeo^L^^kc. -— 23. Ls/ooot 7rj)t,7ro^
L/rLto'^ott^ r^7ro ^Lo/7L^or-c, cr^rM Troo^

t^r^ttrLttt,^ LTrrtrtt <^L 7r«^L^vA-/(7tt^ ^ro/^.
-— 2^». 0 ^k^Li, Trtt^rcr von L§
770 i^L-tO^ LX ^»/ttXLl^O^O)^^ 7s^0§
^XL§«>ö;E 70 E^o/xo^ Xttt /70-'
^>or-§ 7roHo^-§ rooror- L->LX« —

3. 1'6wpoi-a 866unärt ('-^or. II.).

I. 7rL^t — L7rLt «t Tr^or-
Lg Lr^ccTro^ro, L^r«5>A« «r 7r^Lt<7kttt

t^t6s/:i^L^o^o' ot o7rt</AL^ rettt^oL^Ot, L^ ro /r^6- 
<7Ak^ L^ttr^or^k§, co§ tt7roLlöt§o^L^OL -rr x«t «r-rot L^or^ 

kttorco^ ^«r-o't ^>Lri/or-Ottt^ TrkotLT^tTrro^. — 
2. '.O^ ot ^r-^tOt k/t/i7to<7xo^^ tt^lOro^ Lt>«t^
L^« L/Lt^ Lr^ttTroT'ro L7rr 70»» ^L^os/co^r«. Xttt
Ot ^O/tt^Ot L/L/O^ TsOO^LO^OjOL^O^ «oro7, 077 -/ 
oorto ^/^T'WO'XLt' XttL LO^Ottt^ /tt^L^O^L^O§ LXttk756§ 
LTrktiAL^ ttoror^ v7roc^L§ttOi^ttt — 3. o ^L-
r^o^wT', co§ r« ^t/^o^L^cr, ^Ltcl«§ s^' ttj7-

I) Athener. — 2) Des Eteokles und Polyueikes, der Söhne 
des Lcdipus,



'l'empoi-.-r Keowttn. U)3

^«>70t70 ro ^r^cerLr^tt x«, 7ro'?.t§ v^r-
O"7^ttc7ti777tt LtOO) rt,7^ 777X07^ LOj

äH»), cä§ 70t)^ Mttt^-
/oe, tt^L Xttt 770>lt^tX0§ Xtt» f/t/0770^t^oc, t6t^«70

«7ro Xr^ov ^r^toos 6«^t<xo6c, or)x L77t ̂ «^r'/^i«^ 7^«-
TsO^t^oc^ ttH' «770 TOt-rwT' 70)^ )<0^/Ltt7M^ t77^t§«^

L 77t (/70 tt 7k 70^tt t 0 t77t 207'^ ---  5.
^r-t-ou ^^717» XL^t00«^70^, TtOtOT' ttT'tt «0707' ^0^0^Ot-Ot 
/7koce«7 «760«^ /r'^ott/o^ 77«^0-7' t'Xt^L' ^«r« -^L
7^ or-^ 0/70t0§ k^ 70) 7r«r^^ 07770)
007 L0777' Ut6c, oioT' c7L kxtt^o§ xKre^t/rsro. — 6.
n«t)^ ^o^o§ x«rk^t7rL^o Vtär^
oootO^ 7r«^t -/ ^L^o- ttorov' rMT' 6t Tr^t/tsr«^ 
L^66§M^ «7't5(7L0^ /Lo^ts r« oHt«r« rü7r7 Trttt^wT'

0X0/76^. —

Hasstt'«»».

3. I'ew^ora ^eeuoäa (^o^. H. und k'ut. H).

l. 0 ^tw?^
«Hw§ t5t /7tt^,«xo§ Xttt ^t^o/^Mtt^os co^, «^LTrLio'iA^ 
rc»7^ 77W ro5 ^/r6o§ Tr^ttrro/LL^o)^ ^tr^/kt>' o^^Mcircü»» 
77^,^tt, O)^ ^77t^L77 «77«nk7to'A«t ^ertt/btt^cor' 
770/t^tt«^. --- 2. O L^tO^tT'^^ k7O^O17<Ä§ o6H«^,
t^« L^ ^/t^^ k7t)^ ^Ot§ 6ttt/i^t§«tro Xttt rov§
«?E«-i,<»rov§ x«t r« x<»^L« «770t5t§«tro, 7r«^« x«t-

^6«ro§ L/LOO^tt^ </><Ä7^ 77^1/^S5 ttt/7«70S tt^ttPL- 
^o^tL^ov «77LX07rr/. — 3. o Otto^Uce^rox 7r«7§»

^/oOt« «77O77k^>^L7§ ^6^LV(7«0'A«t, 6ttt ro X«Ho; 
17770 «^77«^^«» ^t/L7«7. — 4. '0^6»^^,

«r'^, )"L>Lt 7t 77^0§^XW^ /r«^t?^t x«r r« 770^/E

l) Lv^-Tsto^ — 2) Bcrgl. p. 5, Anm. 87. — 3) d. h. die 
schon früher bestimmten.
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^) L»' ro^ ce^ecrrot^ L7n/?0t>^kr'k»
Tr^oo'AL^ 77O^L^M^, Xtt7«//.tt/L/^ Xttt 

eö^t^ior-^ tTr/rF«? 6" ^cro^LKic e/r/rL«^ xw^.,'- 
o'ktL»' r^ov xttr«x«ikt^ rcr^ XU,u«c. 7k^t-c7o-

«i^roF >/ c5i« Trictroi- cr^^o^. —
5. 'Or«»» rec «Tro^Lt^Akt^ v-ro rü)»»

k§M L/Aoco^ rot^ /»Lr^ x«r«X/!,^^ ror)§ ^L xcrr«ora^- 
^^r«e, «?^os ov 7r«r>L(7Att/, cH-
^or-^ «^L^L^lLt Tro^k^iorie^ r>' sre ^6Lt» ^/L,uo-
r^os ü c^^,uos — 6.

rre //^«r«tüzj/ x«i L7rk//o^kroc L; Ar- 
^xe, x«rtt^t7rM^ ror- t7t^ttror- (7e^^Od>§ r'Tro 

xwt^ rs xttrttxo7rs^rc>!§ x«A' vl5o^ x«r xerrcerot^L^r«^ Xt- 
xcrr x^u«ror. — /. Or O^t^xL§ L^-rt/rro^rL^ 

I/extt^^k7c7s^ ror)§ tt^^7ror-§ Ls/o^Leo^ s/Lt^o/^r^Ot 
oiire 7r^co^L^«§ vFrs -^L«rL()tts 7r«>r«§
L§^' Xttt Tittt'^, w^ ttr-toSt 6tckttk7x«^Lt0»' ^Uk^t- 
<7ro^, xü-r^xo/r^cr«^ 7r«^^c. — 6. o Tror^r^'c,
^^txttd'^^ 66^«^ k/c,)^ t5t« 7rot-/rtx^>, oe^L^ ^r- 

°) LM ror7 r«^or- FxL^kvo'L /rttX/.ot»
r-)r^ x«r ^«>.«-

— 9. ^tcrxvs e^k/Zso^ttro§ «Trer^^w^ rwp 
tt^A^w7rü)^. ^/rs xcrt xtt^L/ovo'^^ Twr«

tt7r«Htt^6'L0'A«t rc«I^ 

Trtt^o^'rw^ xttxw^ L«^ ^t«xoc eMj)
Lr ^rc,'/. rc>L§ i^LO^ ^t«xot) 7?^

ttxtt^7rier§ «Tr-^Htt/-/. — 1t>. Ot XH/^k§
^o^ro Lr^ o/r'()Ot§ x«t L/rtr^Lt« kt^ ^vvrvt§ 

ttEXkX0^tk7^L^0t tZS^L ttt-roAL^
tor>s ttHtt r0t§ xr^^L(7t^^ tt LX

1) Und in Kricgslhaten genannt d. h. ausgezeichnet..............
2) nöcHr, Hrror> nichts desto weniger. 3) im Deulschcn fügt 
man das Particip „bewiesen" hinzu.
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^7rtt<rtt^. — 11. 5sso^ttOt^ o ^xoA^ /7x' 
roog '^rnxovc ^w«§ k^x«ok^5^^.

12. "/^«rr^c k^ 0t>-/ XK/Le/)^-/' x«to^o^ 6e -5^ 
xrr'C«^ ^k/Lr«t /E« ^or^o^c L?^ ok'j»«ooo «750-
705^5/«5 rr«t 6t«-.-.«^Ltc '^« i-r^«-

r^s/krio-ttlrAttt. — 13. '^//tUrr^ Trcr^« no 

t775/«/)/005c >.50^« o re«t ckoco^
x«t ^riL/lvt^ L5^«<^. — 11. 'O x^v§ rw>
Tr^ttXtwrw^ cog ^xor'o^x»', O5t «7ro Trv^Lwc ^o-/^6t« 
o^ c7r^E6t7rr«t, «oot,oM§«§ x«t LX7rX«/L/c ^6^^» 
rc»)^ 75«^OO5WO Xttxcoo Lr-Aoc «75o«xoo^ «75ro/Lro' 7rtt^o§

r^ooro /7t« 7ro^kt ^H^ot6t tck«t§ /tr^t»
r/ro^ xcr^tt rott Tro^L^o»' ro^L 0«
15. --^ 05 TL ^o/LtOt Xttt 05 §r'^o«/O5^ ^61/ L^ rcr§k» 
o^rr^ L/rL^/or^r«», 05 ^/ttxL<5«t^6^o5 ^«-itcr^tt k^kTr^«^- 
o'«^, orr c5ttt /b^«^Lt«§ ^LH^osws Trtt^ttcrxLr)^ «pt05§

--- 16. Lt§ ^tt-
XL6tt5//o^«, ^0/05 L/^r^o^ro «750 lro/,^tt)5co^, 05 5 6t« 

') Xttrttr^t^^ot^ro r>750 700 770/^00. — 
17. Ot ro5 r^o^ot x«re^«^-/cr«^ si§ ^o^lt'or's
tt§o^«c, wt^ srr x«A' ^Lti^«^« ^5-
x^tt ötLO^srv, x«t 7r^o§-//o^LvA^o'tti7 xv^/Skt^. — 18.

TOL^t r^i7 xtt-^oo^Lt -/^ G^ttcrootttr5 ^t^u^», 
r^ ^r^o^Ot«§ G^tt/t5OtO§ o r'75«ro^ 700^« x«t ro^/t^§ 
L^/« Xttt «7rL^ttk5tt/tLOO§ X«OL^cftt^ X«t 755 (5 t
«050^ 05 X^ttrtOrOt' rwt5 6' tt^Xcor' 75O/OL

^o>0§ Xttt -rLr^ttXtU^tOt 7r^0§ /5r^50t§ Xttrexo/r-/- 

c7«o. — __________

I) Während nämlich sich die Ambrakioten die in einem Gefechte 
Gefallenen von den Feinden zur Bestattung ausbittcn wollten, erfuh­
ren stc, daß ein anderes von ihnen ausgesandtcs Heer ganz vernichtet 
fei. — 2) Die Bundesgenossen beklagten sich über die Schlaffheit 
mit der der Krieg von Seiten der Spartaner gegen die Athener und 
Lhebauer (unter Epaminondas) geführt wurde.



106 IX. Verb« mut.i.

Grzählunge».
I. Kürzere Erzählungen, Anekdoten u. s. w.

I. o Lr^St^ tt^tt^xa^L-
o-Attt Tro^Lt^ *)'

4 s /^-/4k^t 7r§o§-/xkt^^ o§ ov x^Ltrn»^ L<rrt rw^ 

— 2. 0 Ak^or- 7r«r^ Lttvro»'
F^xcü^tcr^«^ e^L^L^, ^ttt§ ^tt^«t§ xttt 7rtt^« 4ktXtt 
^t^t'Lcr^«» — 3. 4e ^>o^ou§ rot§
V7r^xoot§ ^«§ttc, ^L^LTr^^ttro wr)^ 7r^coror-§ r^wt> L/r«^- 
^c«-»' x«t Tre^t rwt' ^oorn^ ^cor^c/L, /K«^^ Lt<7t-
^>tt6"xo^rw^ clä ^tLr^tw^ k/rr^, exL^Lr-cle^ L7rtrtt§«t ror)? 
^^ttMt; LXttv'kot'. 3. Ltt 7r«t§ TroHc!
rou (^t^t/r/rou x«rtt7r^tt§«^ro§, or?x L/ttt^L^, cr^^c) /r^o^ 
rvr^ </r^r^L^o^L>ou§ 7rttt6«^^ ^Ot clö ') 0 /r«-

ovc^L^ tt/ro-lst^Lt. ^wx 6Z /rttick«^ -,k^o>rw^ ör», 
^Ot rttvrtt l^tttTrk/r^ttxrttt, orr, ^t ö^k^o§, L«»»
L^w TroHtt, 7r^tt§co c5§ ^1/6^,- — 4. '/^-txottr^s ä 
'^A-^ttto§, rito§ e5^ttt c7x^ro^o^ou »'o^tsO^Lt'o^, ?roos 

rä»' rov 7rtt^tttvr- ^^o4tov ttTro'^o^o^, 4vs- 
^L^etttt' «r-r^7 ot-Lt^tk/tt^tt, L^L§L, ^Lt» L^tvt' cc^

^t'ox tt^rrttt^ rö <7o^ Lt^ <70t TrttpL^ttt. — 5, 
"O^t^o^t'wx rvt§ ^u^tt^rtvt§ '^1-^»'«/«»', ort or'x 
L^L^tt^o Tro^kt H^^tt 7rL^t^i-L>rtt ^Lrtt 4r'r'ttjUL<A^ 
^01/^0^ ttr)tOt§ 5r^v§ Gt^tTrTro^, E^Lr-crL^ 0 H^x/ü^ 
o^t^L^ttt rot^ §^/ttt/Ot^ cs^ttr-/^^ ttMv'rot' o^r« ov 
6L§tt^L^St^, tt^^tt (7^ttr-//M Ov 7N^LV0/tL^«. ^/«o
vt ^/^-/t'tttot «vrot> «Troc^Lt^ttt'rss o^r^ttr-//o^ LTrL^r^«»' 

Au^tt^rto^' t^L ^u^tt^rt«^ <^L§tt^uL^wt', ö Ä>co- 
xtM^ ^tt/xttcsL Ot^t/r/rop «Tr^ttxro^ ^Troc/r^L^/ttt. —

1) Ergänze „710^«,,''. — 2) --- ob nicht. — 3) Zn erklären 
durch einen nicht ausgesprochenen Gedanken.- „das ist ganz schon" 
oder dergl.
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6. roo t«r^oo, ^o§
^oor^tt^ro^ L^5t(7roX^ zwo; '^^iXKo^,

/Stt0'tXL5 '^^k7tXtt0) , tt^k^«k//L, ^ttcltXk«)^
^/L^Lre^ttrLt — 7. 5t.

»»äs fr^ö^ X^ert^o^, ^XX« MLrx «7ro
ron A^töovo 7roH«xt§ LXLt^os eXr^L^,
or» ovk^LTrorL o/t«^ «zro rou ^o^corce. — 8. -o^-t- 

<7rOU tt^tt^t^t'orOXLt^ L^XW^tO^ ^s^«xXkOO§,
«Xs?^ «oro^ ^^kt; — 9. ^-^c-tX«o§ /»Lr«-

L^o^to^ L7ro^Lr)A-/ c^t« O^</x-^§ 
kt^ Wttxrc5o^tt^ x«t 7rL^t^«§ 7r^o§ rot' rc6^ ^/«xec^o- 

^«o'tXLtt LTr^r/^tt^Lro^ Trore^o^ cö§ tä§ rro-
Xk^lttt' ^ttt7ro^Lr-^r«t G«clxo^o^ ^LXLt-
VON LonXLOLO^ttt, 0 ^^c7tX«0§ ö/L^L^, LooXLVLcri-« rvt- 

^M^Lr)t>6,uLAtt. o^
x«t ^«,^ot^ L<^L^«ro. — 10. ^/«xttt^tt rr§
«xor-^ttcltt 7re^t roF VtvF, x«xa-s §s^§ «r'«-
r7^Lt/)0tr^ L/^oe^L- Lttx^ L/LtS' rttr-rr^r' «Ptt-
r^tc7o^ xcrrtt^^^o^ r^orl ^ov. — 11.

MLt§L^ Ltxo>« XL/Mr^, 7«r-k^^ ^k^«Ptt.

'O 6' LX'§L^ /t^Uvx«^ 055 ^s-
^^cr/rrttt. 6s, 7rw§ vt^r ror«r-7cr§ 7r^klou§

— 12. 6^/tc7i^L5§ 7w5L rco^ c5ov-
^0)5», L/Lt^ rOt§ ^L0t§ eXS^LLL»» «550^, 055 6^5-
^Lrrrr' xo^ttO^H»/«» ce^ rrcr^rtox, er co^/^Lro. —- 
ZZ. ^oxoo^tt 0> ^/oxoV/^o^o^ 5« ^5005, LTro^icrA^ 
r«-,«^r« L§ 50 slr/^oc/to^ rco^ 7rL^r«xoOtOt§
TrXkto^« x«t L§«xtM^tOt^, 6k7« //L^tx^^§ o ^«pAt/r- 
Trot-, c/r-r^eXk^s^. — 14. ^05^5tlt, /roXer ^^xtt^5«c,
rL^«7rrttt ^/Xx^«tw^, ä ^^t^ttt^ttoo, x«t Tre^t 50 /5^dce 
xoMOtOo'ot TrL^wxttO^ L§ rosooro^ Fj//O§ tt^-/xor-cl«t, 0)§5L

I) 0 b er — solltk. — 2) Eben, wird durch das folgende 
rtt/ö erklärt. — 3) Dat. der wirkenden Person beuu Passiv. — 4) 
vat. cowpLrLUouis --- um.
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x«! ooo?^ 50 75^0? x«5L0'xk0tt^e50 r/r"
o-oooio. — l I. ^/ro^oo: 5t0« Ll75t 5^ ^6ix^c,
t^o 500? xX«6oO? 75L</>r'XOOtt? L75t 75^kt? t^O^LXtt L75kt5tt 
X«rttXtt^7r5L<7^ttt ^L^ookr/O^ LO)? cro tt^/0)05ttt 5^ ^?' 
50 c^L /t^/ki^o? «Ho)O 50ct00500^ W?A' o</)' LOt l^LO^M 
/IkO'W^t^LtO OXtK^O/tLOOO? t7075Ltt^ 5L5^ttX00t00?. ---  16.
^^k§LrOc^^O) 00 TtttOOkXoi? ^L(7xeo Ltt0500 LtXwO 
O7rö '^TttHoo ^t?tt^^L^o? 500 1757500
Xttt )<^L^L5tOO!OOO? 75^0? 500 t'757500 500 LO 5^ L?X00t^ 01? 
70(10? tt^T/^tOOO Xttt LXLtOOO, L^L^L», o '^75L^7^?, /Att- 

t7t^L0, «n O^L 175750? XtOk^OOLOLt o'oo ^^«^5X0)55^0? L^— 
o«t XttO« 700^0^). 17. 500? L^LOiALOOO? (ll«O-
^«OLtO roo? 00/000? LXL^LOOO /0L5tt 5t00? /tL^ox^ocr?, io« 
5H ^OOOtXI/ 5^70ü)05ttt Xttt LOXO^coOL^OO «0500? 5^

TOttOtt^tt/O^ttOO)^ Xttt t'o« XkXW^O/OLOWO
5t 7l()0!ZttOOL?, c?/00t« 7kL7r()tt^Ottt «700-lo/tttO L/O)Ot. 
^/L05S()00 <5« /ocrAr//ttt LOtt^ttO^ 500? 5<Ä0 ^>0010

o/oooo? /tttOi>ttOLtO- 501500 5tt 5W0 tt^tt^MO «o6oooO 
^/xw/tttt.---

2. Telesilla, Befreierinn ihrer Vaterstadt 
A r g o s.

"Ao^o^oo ^05t 5ttO XOtoA (5ttt75L7r^tt^/tFot0»- ^OOttt^tO 
L^OIO 0 7s(>0? Mk0.0L0-/ Trk^t "^0/00? cr^LOO^ 00 7^0)01- 
l7«oro, 7HL<7t/i^>/? 5^? 7wt-/r^ltt? Tr^oo^kk^tt/tLO-/?. ^«o- 
5^0 6e ^L^ooOtO otXttt? ooOtto eo66§oo, 50) (H Oo)/t^tt 
OOÜ^Mtt5tX^O, Lt? ^LOO? 75L/t^/ttt 75LOt ö^tkttt?, Xttt XL^.LO 
r/A^Ottt 7t/ooc7tt? i-5^«75LOLiO' 75LtAo/tLO7/O 6^ r I^LO) 
Xttt <77ror't5«o«k)ttO 7tL^t oic^^o Xttt tt^/iootttO, 500 5L Trcc- 
^00? ttTttt^tt^^Ottt 5tt^o^ Xttt iA«O/ttt^SOiAttt c^t« 750<r/- 
51X^0 0750 50)0 ^OOtttXWO. '§75Lt t^L ^LO/tLO-/? 0 /btt<7t?.L0? 
r«o ^75tt0rttt50)0 /5L5« 5^0 50)0 ^^LtO)O ^rroro 
75^0? 5^», 75O^tO, 0^/5^ xat 50^/5« c)ttt/500t0? ^«/t^ttOLt

*) Um Vieles.
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^r'^tttXM^, «.ur-^ro'Attt ^o^s- 
^tor^ r'/r^ 7r«^t6oc.
öH« ^«/-/S«>orit7t xttt xi'x^w -rk^L^L^«^
w^L '-tt^tt^kt^ r^ovs Tro^L/rlor^. L^ttt o5rar§ ro^ 
L>lko^L^r/^ «Tskx^or-crtt^ro, x«t 7rtt^tl5tt ttTrs^v- 

o'ttt'ro.

3. Kindliche Liebe.
^u^tt^csrttwt k?<it xttt /rttO't 4t« <>ro^ttro§ /^o- 
Xttt /?trw^, Ot '^^LtOt ^Ltt^tl/XOt. ^L^ovo't ^tt^, 

^r/r§k)5 tk^Lt«s oöo^ V^tt^ L/re/^^ Lt§
^o^ tt^tt/?ttk7L<»§ ^xk^ ä xttt^oc^ ^wt' L^xor^wt'

^^to^cor^ ^^o^t<7tt^<»^, x«t co^«^ L77kt/ov- 
l/^c, rovrov; ri/t» er? «77,/^ L?c ro tk^or^
tt/tt^et^' <^L ^7rL^crALt<7ttt'r-tco^
Lr-o2/bLt^ xttrLr^ttcrAttt To x^ttVtcrro^ ttr-rot^ 7rtt^«

7fOj)t(,k(7<^ttt r^tüt' L)7 ttt'^^MTrot^' ror>^ r^L xttr^ttxot— 
^t<?AL^tt§ 0?>XLrt L^^O^L^ttt "), ^koö rOt> ^>tt>tt 
-^o^ «rrvt§ Lr)^^Lttt§ tt^uot^t' 7ro^-t<7«c7^§. —

4. Die Herrschaft des Kpros.
tt^X^ cä'^t^L 7« /tr-^<>) LM //Lt' t) ^01'-

^>^tt 1-tt^ttrrtt^ Tr^o^ cH-xrvt' o Li-§Lt^o§ Tro^roc, Tr^oc 
LvTrL^«^ t)L ^>^0,; xttt ^i^r'Trroc, 7r^o§ ^Lc-M^olttt' 
^tAio/rttt. ^oro§ t^L Lt' /tLk^M rovrwt' r^ot» ^/Lt^ tt,»^t 
rvt' /Li.uLo^tt ^^ot'Ot' t5/^k^ ^tt/Ko^tü^t L/tttt //^tt§' 
ttrvr^ -^tt() tt^SLt^r) /^tt° ^öt» <5s tt^t ro F«^ r^ktc 
/lt^tts kt' ^ovcrot^' r,)t» 6b ttx^t- ror- öoo ^t^ttc

^?x/§ttrttt'Ot§' oörM ttvrot^ ^.L/sr'6't^ Lt' Ltt^tt'oi i^ttX/rLt
Xttt ^/tALt t^ttt/Lt^ ttLt. ----

5. Seeschlacht bei den arginusischen Inseln.
O /^tt^^tx^)tt^t(5tt^ o ^^ttx(tlttt^to^to)^ ^ttl?tto—

I) V7rk^'cko,«6t. 2) 3) Kallikraüdas hatte den
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crxor'lü^ ^rj' «r^ or-ck«^, L»»
r»7 x«rL^t7rL /re^r^xo^«
x«r eH/o^rce ^rLO^/xo^' <5k kt'xocke x«t tx«^o^

xttrk6^LVtt^Lro ^6^or- x/rr r^
«xo«, L^r!/-
^cer^or' x«e Ot clL^/r^'o»' x«r«<7xLVtt^6/tt^ot rv
r«t§ ' «vr«t d ei'oir' tt^rro^ ^/L0/^ov
^7r» ^/«^sex «x^«^ tt^rio^ H/vrr^'r^. cls
^rixw§ 7rr>oM^ x«t0/rL^t»r^ x«e «r-r»)

orr k5k^, tt^^kro Trx^r ^L<r"«c ^vxr«c,
L§«7rt^«fü)^ Tr^ocTrt/rrvt^ r"^co^ d' x§ or-^cr^ot- rro^o 

x«e ^o^r«t dtLxco^vo'ttr' cr^cr/w^»/^. "^/^ucr 

«r^/sro L/rr ^^t^or-<7«c.
Ot tt^rcr^^or/ro L§ ro Trs^tt^o^ r<->

7rtt^ttrLr«^x^ot c,)ö«- ^^tk/rox(>ttr-/s 0 ^L>, 
7^0 Lvwt/r^or- L/wr^^ ^L Tre^rkXttt^Lx« i^«r-<7t' ^er« tlI 

^/ts/LL^0)^ L7^ttt§ Trr^LXtticlkx«' L-rL^Lrax^o cl« 
^^o'tox^ttrst Z/L^tx^c, ^/tO^Ldo^rt
Trtt^cr l^L ^/to^kt^o^r« o! t^rx« L/ri ')
rerttE^or' c^L ttörtor' —«/r<o;, 6^o^t«r» /7r7rkr'§' 
^/o/LL^ttt c^L <5kx«, X«» «r'r^ttt') k7ri

L/ri t)L rttt^rcr/c «r x«t kt
ciHttt ^o t)e <^5^0^ xLoa^

Lk^s TrL^LXttt^LXtt ^ttr-o^i' Trcr^tt 6'avro^
G^ttO^r^o^ Lre^ttt^ Trr^rLxaitlLXtt. L77kE«xro //^orro- 

/Ltt/k» ^/vo"t«5^ L/w^ ^crr-§' G^ttc^L'XM

Konon, den Admiral der Athener, bei Lesbos geschlagen nnd im Ha­
fen von Mytilcne eingeschloffcn,- zu seiner Befreiung schicken die 
Athener eine Flotte von 150 Schiffen nach, mit welchen Kalli« 
kralidas bei den Arginusen, kleinen Inseln zwischen LeeboS und der 
asialischcn Kusie, kämpft, im Jahre 406 v. Chr.

I) Aristokralcs und die folgenden sind athenische Feldherrn. 
2) ein Schiff hinter dem andern. 3) x«» «vrö§ elo. ebenfalls 
(lat. «t i^8v). 4) die gleiche Anzahl d. h. eben soviel.
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6L 6^ rrtt/A^cr«^ t^« 67^x77^00»)
Tw^^o^^- ^«^ 677^60)7. -^7 6o ToH ^/«XLt)«7-

/7O)77O))7 tt^rrertt^k^ttt ^o"«^ «TrttO'tt) 6777 ^t«§, o-^ 77^0^ 
t)tLX7r^ov^ x«7 7rLjit7r^ov^ 7r«^6ctx6r'«o/7k)7«7, 077 M^x-or- 
«77^60)7. l)« 70 öL^tO17 XL^tt^ /rttH7XO«77<)«^. ^67«
6L 7«5r« ^tt/opro /oo^o)) Trv^r'r^ 7700170-7

«A§ott7, 677777« 6r 6iLOx6ö«o-7L)7«7. '^7767 6e /r«^- 
/tx(?«"6«c 7^ L^o^7^ o«/A67c 6c 77,)^ ^-«-
-.«77«^ ^«^S)/^ //^0)70>tt^0^ 76 x«7 07 //Lr' «0700 
270) 7)7^70 70 67^01)70^0)7 Lr^L^tt^ro^ 6r776oA6)7 701)7 //6- 
^077777/^0)17 07 /160 6§ H-1, 77^6)0707 ^6 X«7 ^§ Oo-rett)«? 
6^71/00. —'

6. Das thessalische Tempe.

6>L^L Ok'T' Xttt T^cr XTr^or^LT»« ^k^/7rr/ 7^« Gk7?7«^7X« 
<)7tt/()«^lO/7k7' 70) ^0^0) X«7 tl)«-7^7- (7o) /) L )7. ^t>77 <5^
^0)^)0^ X77^7L^OL? 7071 7S D^r^Troo x«7 7^s'OoVl/^

r«r"r' 6^7717 r'-Troro^-/^«, x«7 o5o7> 7,776 77^05 
^L7tt§ c/^OT'riclo^ (57L0'/t0'^L7'cr, Xtt7 /UL0V7' <lF/L7tt7 ^0)- 
^70)7, Ol^ 70 ^717 ^7^xoc L777 7LMtt^ttX0777« ^71/Xk7 k7rcr- 
670oc^ 70 /L 7rXtt70c 7^ ^7)7 L(777 77^xA()0r^ 77/ 
x«7 77X770)7 0^7/0?. ^7^ //)/)7L7O)7 70)7 7)7770^607'7« //LOOV
«t'roi» x«7 07 ^0/7707 77O7«^O7 (70^607^7 Xtt7 L^/tt^0)77tt7 
«070)7 /76^«O. ^/7«7^7/?«^ t)6^67 7707X7^«^ Xtt/ ^ttO^Ot)«-
77«c 0 70770^ 0070^, O7X «0^00)77777-/^ ^6700^ 6^/«^ «^^« 
^>77(760)^ «70/6^ «7«, 0)c «<S X«Ho§ 6(77(7«(7)/§ 076 L^tt^-
^«^L ^67'60'7)7 o ^O)OOc?. /<7(7(7oe /7L)7 ^«O 77O/O^ X«7 L7' 
/7ttX« X«(77O§ «^«X/LttH x«7 i^ttHL7 x«7 t)7X^»7 ^0))>
Li/LT'LÖT' 7?^77LXo))7 X«7« 7 0) )7 7'^////. 07)7 t^F^^O))) «)7L^7xL^

I) Als ob sic in Bezug auf Schvnbeit gewettci'ftrt hätte d. i. 
Schönheit verschwendet hätte. — 2) Nach Art, wie, v. 6. em 
adyerbicller Accusat.



Il2 IX. Verb» muta. Erzählungen.

Xttö ttr^Otg' 7rc>Hi/ zr^ö?
«t-ro»' rör' zrer^OT' x«r L/rtc-xter^L» ^r' 7sLk^«r^,

l^L ro x^ott^or^ 7r«i^ x«i kk7«^ zr«-
^kror^ re Lckrr zror- 

xi^cr x«t vzro^^o^«! clr^L/Lt^, L»> wo« i-L^or^ x«r«^kr>- 
^Ltr^ o^ot/ro^or^ ^/ckr« xcrr«^^t«, « xerr zr«oL/Lt x«- 
^tti^r>/Lc7A«i. ^/t«^Loe0t x«t x^/^cr» cle/^cr» xcr» 

r^ttro)^ x«t 7r«^Lt^ ^ickroi»'. ^s/Lr«t
<)« r-t5«r« rcrer« x«t 7vr§ ^ovcs«^L/'Ot§ Li^cr»
xttt rrc r'/rkt«^ «vwt? c7r^tt^Lk7i^crt. L«rc^oeo't 6r 
xcr» «Ho? or ^ovorxol,
x«! rL^Trovctt^ Lv c?xo«^ x«» Trtt^ttTrs^uTrouo'tp
c?7ror^cü^ x«t l7r^ <)t« 77oe ^uL^or^ räi^ x«,uttwt^
r^üir' Tro^Lvo^Lpco^ tt^ttr^tk/tt^rL^. txc/rk^« ro5>
7wr«^ov «t kt(7t^ x«t «t tt^aTral'^ttt' ötc^
^Lt7w^ (^L o zrortt^uoc
o)xo^ x«t ^kw^. Z7o^H 6e xcrr ttr-ro5 -) 6xr^
^x ro7^ 7rtt^«7rL^>vxorw^ rtxrxr«^ r/ri zr?.Lt-
t/ror^ «t)r^ -r^o^xor'cr«^ cezroc/tL/Ll^ r,)r>
«xrt^tt x«t 7r«j)k/Lt^ Tr^Loeo't zr/o?^ x«r«
/7«^rL§ <5^ vt 7rL^ic>ixot or-^L^/o^r«/^ tt^vt <>t tH-

xttr Ft'ovo^ xttt "^/tL 0^ 7io/./.t,H
o^rco»' rw»' x«r rc,7^ <7e^o7c^
L/Horc xcrt xcrr rsv§ 7r^.L0prtt§ oo^«t
zrtt^ttTrL^Trouv't^ z/6t6"5«t. 6r ^k/ce^oTr^LTrws
L^ ro^ ^HtzrLO't, zrcr^t^ ttzr^/o^rnt o'rL^^^or's «zrä 7 ^ 
rov i>eo5^) ^tttzr^L§«^rk§. —

I) Dcr eine hier, dcr andere da — 2) Dcn größten 
Theil des Tages. — 3) des Apollo, der nach dcr brlcgung des 
pythrichcn Drachen zu Delphi sich mit dem Lorbeer aus diesem Thäte 
als Sieger schmückte.



X. Verba liyuilia: Activum. HZ

X. Verba liquid«.

I. ror § /^c7rsr)§
LS^cr^^ L^^cr^Ltrs. — 2. 7Ä Fc^or^

TlO^^ or'^tt^ov ^AL^Lt rä
^«^axc«s t^L x«^ kr?x«^7ror^ ^>vo'kt

^or)§ ä/^or^. — 3. Ov/ ö tLosr?^ er rce ce-ro-
xrr^Lt, «X^.« ro^ txsr-^ «/roxre^Ltc, ror^ x«!
ror'k /?w,ceov§ /eo^vr^Lt§. —- 4. Oe ^/«xw^k§ /r«-

<7x^^^or^rcr x«r«^r^«r^kc, L^wxLt^«^ ee§ 
Or-rr 7rr ^ t^crr/« TkL^t^rLt^«» ^ri^ttro^, 

or rk «/Ltt^rdcr ^6^«. — 6. ^/eo-'^o^
X0l-^M zzöcor>wr> /Att^Lt L^F/Stt/ie^. 'o <5e

ror^ 7rcrr<5«, «^TEor- ^i^r, x/l^« 
x^'/rrL^, M^rxLt «TrFxrLt^^. — 7.
«-roxrLl>tt0N LttVroF Tktttö«^ L^' ^tt-
xo>E^ /rrL^c^rw^ ex Lo^Aor, ^F-

->LE. — 8. ^6^«^ r^« 7r^>ü)^Lt«
L^Lr/eL^, ört tt^E, 7ro-.kL6^ LV 

^xor>c7^^*), 7r«tös§ xcr^oi rr x«^«Aot, x«t 7rn>r« 
r«L5r« 7r«^L^Lt^L rk^Lr-r-^ rov /Z/ov ^tt/e-r^orcrr^^ 
— 9. ^reoxX^^ x«r 
k^i^o^rL§, «TrFxrL/^«^. — 10. 'O
7r-.oFros re« x«Xw^ «^o§
^o§ L/Lt§«s x«r L/rt^^o-
vor^ «7ro^>«§. — II- 6 L6^«ro^ r«>
^<7c7r-^t<Ä^ ^«<7t^6r>§ «Trtt^rcrx rov§ «^roL^

x«r — 12. ^/Lt<7t<rr«ro§, ro r^iwr^ rv-
^V«§o^ xttrEgL^ttro Tro^L^« xae F^_

») Während der Staat sich in einer glücklichen Lage 
befand.

8



114 X. Verirr»

^k^/L ös ^05 AH ror-rot§
^0^, xttA^«§ rx rw^^o/t«^- r^'A^

roS tL^ov L?/L^ 0, ror-rov roF x«>r- 7rttr^- 
ros L§o^r'k«§ ror§ ^xoo?s «2^

"Z^6o^ öH r« S'^« ^o/ro^t^Ätt- 
xor- 7ro^e>ov -E, ^«-7«^ rx«^^«,, o! —
13. 6r^ ä'^« «r TroHot
Atte/ttt^o^rk§ x«t ^-r! ör-^>t
^o>«^. — »4. '^rtt^^ o r^ '^<7ltt/ ^Sa^Ac, x«- 

c^^o>, «'^rtt^t Gtt§- 
^«/S«^ x«r«c7^kr//6^^o^ r«§ L/rr ^«-.c/^

" 15' OTrwc ro At«-
(7x-ö«^A, «> c?7roX^

L^«t 7r«> rä c^§
7r«^o>-^^-)- x«r ^/r.H

/L^tt. cL'7rcr^^5. — «6.
Tro^kt xcrt Lr-c)ttt^ot-t ^tt?77rtt^oxttt^, 

r^kt^e Lv^os ^x^tts r^' L> F tt^L'xrLt^^ «>^tt 

->Exttlr^ /Stt^kM^, ö'§ ttvr« 
L/rL/bor-^LVL»'. 17. T^xr« ^o»' ^7ttr^sHov i^tt^ttw»' 
^Xt-.-.L- § Lr §«ro ttTroxr-^kt^ ä>r^« «> ^Lo? L?§ 
tt^rov ^/Stt^ot. — 18. k^§«>k^ot 77^
/ttöt, O7roc7ovs «> xttrttxtt>otLr, rw^ roc7ttt^tt§
X^«^tts xttrtt^l-(76^ rF t/re^ or-x -5^ ix«^

L^^ic7tt^ro xttr' LT'/ttrro^ 7rL^ttxooitt§ __ 19
//tttött^^o§ o ^ttxL^ttt/Etc^ c7^«r^o§, ^o^oc rr- 
r'oc^ orr rroHot Lt^ o» Tro^tOt, L-lr§L^, O?xor^ 
^Lt§ Lrx/LLcrrr^Ot rclo/LLi-tt, 7r^tor§ tt7roxrL^oö^L^. 

— 20. ^/tc/tAor^ tTr-r-tt^ tt7rLk7rLt^L /^«o't^sr'c^ tr« x«t
-t rt «Ho ö/tt^^L^kta^ x«. n^t

^or rwr^ Tro-.L/rlw^ c7r^ttrLr>ttro§ «rr« öttt^e^Lttt^.—

I) Soweit die Aussicht vom Tempel (des Apollo) aus 
rer )te. 2) als einen Ungehorsamen.



Activum. 8- 115

21. 0» ex 4/rx«-.^^ e/r'
(/Tro^rov exo^t^^o'ttt' o^ «r'roF
r'Tw/Et'tt^kx ^o>o», x«t ex -e^s ^/Ir-6or- <5t«/?«- 
>!,o>ek§ e^ r^t» ^o'rot' Tro^tO^xi^ <7t)^x-.et-

— 22. 7,0^ Tro^e^o^ ttt'tt^xttto^ LO'et^ ^^tL-
^oc7xoE>S ^ö /ro^kw; xttr«e«§ttt L,u7re^or^ o>r«§ 
70r^ Tro^e^ori^ o/rw^ tlt tt/^Otcr^ 7^t v oxo—
-70^ Lt^ Tro^tt' Xttt ^tttrcttü)§
r5tttr«^«§i/ ror)§ «^A^o-Tror-^ — 23. 'O e?^ ^«xe-
^tti/kO^'tt Lt» ^/L7»x^j)0t§ ^xe, /r^^o-
Trtttk^twt' re ovo'tüt' re^krirttt«^ x«t roö «t'^txor-

er^o^ ot L^o^vt r^ä 7rtt<^v§ «xor-^tt^re^

or-x L7rcrr-k7tt^. — 24.
t/zottrtttp kc7r^ttrt7^«ro L/rr ,L^ttt5«' 

vt c^e -r^etk-rot «Hör ^TrL^c/^crt'ro ttr'rM' r-7ro t^e rwt' 

x«rexo77^ ^^«re« x«t
x«r« xttr« iAtt^ttrr«7" t^x ^17
ttTees/^nt' x«t
rtXtÄ^ Tro^ew^. —

/». Mkt/t'ttttt.

1. Ot Tro^ttt rov^ 7ro^L/7t0v5 tt/tVt'ot-^rttt. — 2.
Xc-rt' o LX /i«o?7c»j o^ rttFoot' L^>e^L
c^t« ^tL^ov rov <^r«l^tori. — 3. 'O XLX«H«^-
/tx^nc ^«Ho> e«7et xo^,/^?o^ ö x«2«§ FoA^r«§ L^- 
t^o^Ll'oc. — 4. ^t^tMs/or- x«rtt^r-ALt^5
x«r 70r- k-7o«re,^,«roc o'/tO'ALt'ro^. Ot'^-
x«t5^§ Tro^Lvo^crt «t§ 7«c Tr^wror^ xo)/7«^.
^or>ro <^L x«r L?§ ot' Tror^L^ x«t F§«t-

e/rtdr^tt^rio'tt^s^ot F/rr ror)§ G^«x«§, TrL^tk/Ztt-.o^o 
TroH^ x«t Trcrt'rotttt' — 5. Ot G^«xk§ Pkr-^ov- 
,7tcosTre^ ^O7ro^ eroro^, o/rt^Lt- 7re^t/SttX6/7k^ot 

-re^rcr§' xcr^ «örwr^ VTre^oeX^o/te^ort' ror)§ ^ttv^or-x

8 *



116 X. Verba U<iuiäa:

OL — 6. LF^o^
Mr^o§ ro»' 'O^o^rr/r' r^ 7r^oc^ok7t«§ 7r^o§ roo§ 7r«^o^rtt§ 

<7r^«r^/or^ ^L/Lt' <7r) 7r^o?ro^, co L/^-
«^r, cr/ro^-z^ttt ö re Tr^tt^w Tre^t O^orrov rov-
rovL' o 6« LXr«^/o^ «Trex^^cero' ^e/u/Aov^Lrw L^co ror» 

^oi/ro^ rcr^tOr«. — 7. TÄr»
öo/I^t^or'rtt ^«S ^ttL^o'XLr-tt^w^L^cr Or)»» rot§ ^cot§ 

rö»' o^t^^ttrro^rLL 7)^?^ e?L^-
^LOtix.— 8. ro /«^xoo^ ^x^o? tt^cer'tOttr'roL, .^Lr- 

Xtt^ttÄT' o ^tOr' Trs^t
ro-rco^ Lrexr-/^«^o /«^j-Lex« x«t r« L/rer^Lt« Lt^xo- 
^tto'ttro Lt§ r»^ ^tt^«x«' rore c^L cer'r^ Or)^ //t^« 

c5t« ^k^o/re^os
xcrt w'xr«§ L0«s roi /Tcr^^ttMoi —

9. '/r'co, 7/ rov L^k^/L ^/tO»'vc7or',
^tk-^ X«L /rtttbot' <5t« rooro ^/ro
'V^«§ ror» L«rir^§ Et^« Mk^tXL^r^,/ ^^«§«6-« ^>.«ro 
(7i)^ «orm r^ i-tt^«o'o'tt^. — 10. 7roXX«§
x«t '/'w^utttor^ c^or'tt/rLt^ xttrcrxor^tt^rks x«! ^v-

rL6'o'«^ttxo>'r« r^ L7» or^cerLt«^
<7rLt^«/LL^ot^ r^s roo x«! L/r-
Trkt^t« xttrLXO7r^k7a^.— I I.^H^Lt« roo /avcopo;
L^wr« t<7/LL' ^tkltto'ot c)s^ ?r^o§ rco»' /tt^xoTrodw^ 
rttr-^w»' x^r-^>tt roF 7r«r^o§ o'r)^7r^tt§Ltr' «r-rto
7r^o§ r^ xttrtt^Lr^t^ rco^ r«r^«i7 L/r^^kt^ttro x«r ro 
X^oc7o^«^o^ L^Lt^tLt^^ L«^ ^-rn^/Lt^rttt «or^

^v^tttx« x«t Lt§ 'LUcrclce (7ri^7r^ov^ «^LOAttt. — 
12. x«t rtr^L§ rc«^ 7r«^«tco^ ^ocrlxco»' «rre-
^>i/^tt^ro, r^ «^^wTr/r'T/^ «^«»'ttro^. —
IZ. ^(7rritt/^^ ^Lr«7rL^r^tt^L^o§ ro^ ^^Trer/'o^ ^rro, k» 
tt/roxrLt^LtL rot^ 7rttt<5«^ w§ L^Lröt^cr^o. O dr «Trex^t- 
r>ttro* ^Äoror't*) ro^ /bor-xo^o^ Lx^Ll-O« ro^ 7r«t6«

°) Hinzeigeud auf den ebenfalls anwesenden Hirten.



8. Moäium. 117

^Troxre^tte, «c Cr- ^TrersiZw. — 1^
Trk^r rov x«ZZov§ L^tv'cro'w^ x«t ^/tv§ ZZK^tt- ZZ^t«-

7r«t6tt x^«t xLZer-o'tt^ros ^er- "ZZ^«
^ttckZktttr/ 6e '^z^4/^tt r'tX-^ ö/r^0^0^ k7l«x-

6e Tr^orLt^ x«t 6t'
LXLt^^ ^o^reriet röt» tt^iA^MTro^ Xttt Ztt^t/Itt^Lt r^ä /^^Zo»^ 
«i-Zo^ L^^ki^crro. — 15. ^wx^tt^S rvt§ 6t- 

x«o"rttt§ cr/rex^tt'tt^o y^L ^t^« o^Zs v^tx^o^ «vror-x 
«Trox^v^er/tk^o^, ov6' v7^oo^Lt^tt^L^o§. — 16. Z^v^ox

^sstZvt§, «^<>7 ^«^t^tt^ttt
O/Mü'tt tti^ ^Xtto'ro^ -ro^^ttt 6v^ttro^ kt^, Xttt xttrtt^E

L/rt^ro^»» LXL^Lv<7L»' ^Zo'^ttv'/r«»' ^Zort»' ror;
^>/Zot6, o H^tto'Trtt^ ^6^0^ 77«^^ -r«/»»
TroH« X^darr« L/w^. Oörco /^r>^o§ ^oro'M L/r^- 
6kt§L^» to§ «r-rM Ltv't lA^o'ttv^st. — 17. ^/k^xvHt- 
6«^ ö ^ZttXk6ttt/tv^tv§ «^ü)k7t^ ZL'^tAo§, 7rs-

^ZtvZtxov L^ Gcr^^cr/Stt^or- 6«^«/^« o>ro§, 

Lx^sr^s^ ttTroc/ttt^kt^ r« E r«vr«
7r«>r« XttrLX/LtYL Xttt Xtt^L(7^^>ttr0 Xttt L^r>Z«§ttN>, 
r»-tt LXLtt'ov tt^/rtt'o'Ltk^. — 18. Gt-
Zt/r/ro^ 0 MttXt^wt' ') xttrro^ttrvTrMLrio'L»- r/rr vo ^v- 
r^octt^^» /tcrtt 6« ^«5ttt ^Zxtt6^/titt»' k^LTr^o-k x«» 
ro^§ r«c/ov§ xttrLSXtt^L^^ L^t 6ö ,Akw>
^Zr^t-/^ttro. — 19. Ot ^Zttxk6ttt/t6t^ot, L/rLt ^Zr-xov^«

/roZtrtttt^ F/tZ^L^/ttt', ro^or-rv^ ^TrL^s/bttZo^ro ^or-L 
ttHor>c^ wxrs ^orvt ^7^ Z^ZZ^t'L«)^ x«t x«t ^«Z«r- 
rr/§ r»/r^§crt'. — 20. Z^tt^/os ^ZttXk6ttt^o>t0§, ^v^ttx, 
PtZox «ö> /tr ^ov rot- 6L^rL^c>v s^LZ^L^ o'r^ttrLti^ttt «7ro 
?wt> rov Lr-^ov ^^^tt^wt' xttt rov§ G^ttx«^ TroZe/tior-x

I) rvE^ «. — 2) In ^«^ax liegt eine Aufforderung oder 
ein Befehl, nach solchen Verdis wird im Gricch. der bloße Inf. ge. 
setzt, der im Deutschen durch „sollen" gegeben werden muß. — 
4) Philipp II. —



X. Verb» liyuitla:118 

^L'XX-/o'7ro^rtXttt§ 7roXk<7t^, «^L^rteXL^, o'^re 

r«6r«^ Lxo6c/«^ x«r l7r^«Xt^ttt Lt^
^r^tt^wrw^. —

<7. /^asswttn».

I. V) ^c§r^ e-r^rttt 7r^o§ ror)^^A^-
— 2. Ot rtt7rr/rk§ v-ro 6ovXw^ /roXv^x^o- 

Lt^^. 3. c/x^-rro« ror^ /rcrXtttw^
^cro'tXLwT' — 4. Lcr6/ro§
«Troxrei^t 6§ttxo^r«^ x^^-/x ^vXttxcr^ x«t
^ov§ oc5o^r«§ «r-r^or- k/7rtt^tt' rovrw^ 6s c/7rtt^L^rw^ 
«^LrLt^tt^ ^x L^o/rXor' or 6e «^LxrLt^«^ «^,-
X-^Xov§ o^ Tro^t^ Lx^tl-e»'.
— 5. 77roXk^«t0s, o ^LttxL^o^i«^ /ZttO^LVS, v/ro /«- 

^«^1/, xttt 7rtt</tt 7I^cexk6o^x^ x«rk-

xvTr-/ xttt — 6. o ^tXocro^or,
rE ^Exw^ k^7rLt^orcrro§ ^L/Lwt ttcrL/SLttt§ '0 xot- 

(5t6rt ro^ L^,^L (5ttt7rt>^o^. — 7.
Ot L^ Lr-oor- (7t^«rLr^«^5 ek^o^ rr«>rk§
x^cr^ x«^x« x«t ^vt^txor-^ x«t x«t r«§
cr07rtc^tt^ FxxLXttiAtt^L»'«^. — 8. o rov

ex Motr^tx^^ Tr^os Lv^«7r-/§
v/rö wr- 7ra^o§ ttTroo^«^^ xri^ttL XL/erttt. —
9. L/rLM^s LeX^LooPo^r^ r« /^«t'xov ^i^crt-

«rroxrLt^ttt, r'/ro ^or- ^-/^lor- l^t«-
ov ^o^or^ r^i, ttH« TroUvt^ o^x 

er-tt^toro^' rAr 7r^oro/L^ Xss^ro^, or?^«^ 6t 6oa'«« 
xv^ro§, 6e xt^ttXtt^ K-^ ^tSr/ «t^6§ xckt

6tk^)ALti)L x«t r« /Zoox-^ttr« eXv^tti^Lro. — 10. 
or-^ Lttr-ror^ ö ^kXXt^o^)o^r^S rHv X/^7- 

-^«<70^^ Lt§ «7r6 ro6rot- xcrre^o§LV0^k ri/v

') Gen. des Verbrechens.



<?. ?«88tVUM. 119

^7/tttt^tto. — 11 ki ^ttOkti^o ^ttHoo
L/tttOkOo 66§-/§ -/ r^S rcvto^s

— 12.'^o«x^§ o ^^o§ x«t o t/r/ro? «o^oo ^ttt?r-.^^ 
L?^<xorkt?o^ 6tk7rtt^^<x«^ r-?ro G^«xo§ r^tooc 7rL^r«csroö

L/rr <7v^7r^ox-/. — 13. ^rrrx^
kx^-^^ Ott 70^0)700 ^0 L^tttttO ^0 ttor^ 

^r-E^LO. ^^r^oAto^ c^L, o//ok7tt6«oo^ /r«^ Lxxor//tt» 
«ortt§ ^L^eo* tto«7Ltott§ c^L roo TrLXsxoo L/r^^§L x«» 
«/rLxrk^L^ e«oroo. — 11. ^«^Loxo^ o ^o//o^Lrr/? r«6s 

^0t§ » o^tOt^'^(^L ^tO /rtt^^z/L^^co 7r«<n 
rot^ Xttt 7rttk7ttt§ 77«^ 7ro^t7t0t, /tO^/tvOLoklO, ort
LtOt ^LOt Xttt 6ix«^ LXTrk^/ror'clt 70^ tt6tX0t§ Xttt 6/LtO 

Tr^ö rop x«t^o^ rovw^, L^> ^r^^Lrcrt ro r^—
^,o§ tx«^!« «7r«^«^^x roi- /brov. — 15. ^/o^ox

tt^j)«7rot§
^TrOX^M^tt^ 7M TkL^tt^Lt X^r'/rrLk/i-ttt^ t)ö

ror^ cr^tt^L^Lt7i^«t Lx /?r-Aü-^. — 16.
xXLor'^ nntFo^ ö^ro§ 6xro//^^«tO7^ 6^o ^«xo^rtt^EL^- 

LTkt 7^ «TILo^Lt^L,
70 ^s</>0^ ^L^or-o^tt' ö <^L 7rttt§ 00 xttr«7r^tt^Lt§ LX«^Lj)« 
7<Ä> XLt^co^ 70^ ttt'/LOtt «TkLTr^L roo§ 6^«xoo-
r«c. — 17. ^o/x^oo.ok^tÄr' rwr^ ^tco^ ^/rLt^o)^ -) /r^o§ 

^L^t077/ /7L^ PttOLtl? H ^t-
^LOrttttt t^L 7/ Lo^O)?!^. ---- 1'^»

^x 7roHcoO OL0'(7«Xttt^ Xt,ULOO^^ ttOtt^O/7LOM^, Ot TrL^i 
700 65/zt0^oxXL« "L'H^okss c^tLcr7r«^^00t§ 70t§ //k^<7«t^ 
crr'^Tr^LXO^LOOt 7roH«§ /,L0 o«ö^ xcr7t6o<7«o, oox 6^l/«x

<xr-/LtO tt0tt^Xttc-«07L§ Xtt^Lt)tO-§ttO. ---
19. '^^OttO «7 rL^Ottt Trn^Lt^oo L)(0V<7t' Xttt ^tt^ 
ttt 7L/Ottt ^UtX()ttt rtOkS L^Ottt ^L^oorttt P^00^<7Lt§ 
/rtt?^o^ 6^ tt/ro^Otttt <x^oo-/o"Lü)§ Xttt 7r^0^t^«^tt

1) Dat. der wirkenden Person beim Passiv. — 2) 6en. adrol. 
anfzniösen durch „wenn man —. 3) Sachen des Verstandes.



120 X. Verba li^nitla: 0. Passivum.

Tr^^e ro^ /Zio^' co^/rk^ «?-- 
^rr^L^cee rö rr^ ^/ro roo //oo^AL^ ^uLOt<7<^L^ «X^o 

ötcxk/7rcr^^«t.— 20. rco^> r/ro rov^
L^tt^tHov Lt^ <^t«^L^ALt0'-/§ L?s r«; /ro-

/ro^or r^co^ r»' ^exr«, ^«^.to-r« t)e 'po^cetw^ o<7o» 
ex L^r rr-

7r«r^i^t §r-^7r^tt>rLt^^ Xttt ^LrLTkL/L- 

?//«^ro ^or^ co§ «r>rU^ «^o^rn.— 21.
^r-^« ro7 ?r^wr« //L^<7co^ ^ttcre^LL ro <7^eko»' «Lro§ /^v- 
<7or)^ L/rr c)o^«ro^ ^tcrx^ov «^«rL^cr^L^o^' x«t ^<7rL^o»/ 

^ooro ro cr^^to^ r« //t^rrco^ —
22. L<7^tt^^o§ r>7ro ^ov ^t^or- oox '
Tr^o? /cro ^oo§ ^^00§ oox Lk7n ^o^nx^' v/ro l?L rov 
-ro^k^ttOV L<7^0f^Attt ttt<7xt<7Mr^ ttr-r^0) ' 7r^0§
ror)^ Tro-iL^iyr's «^ö^os «/«Aov x«t ör»-
»'or- — 23. L-^ ^/ttXL<)o^ttt 7ro^Lt§ crr rcov

vTrr/xoot «xor-crtty'ttL rs ^^PtTro/Lw; 
«>io)L7t^ x«t « rs LXLt^ov?r^«-
6r-^rce, ^«^t(7rtt L7r^A-/c7ttr< e§ ro »'kwrk^k^, x«t 
L7rLX^orixkr'o^ro /r^os «oro^ x^rl^cr L/rr/r«(»L^/LO>^ttt re 
XL^,Lr1o^rL§ x«t /Io^Xo^tL^ot «orot tx«<7rot k/x«^ce^,t7rLt^ 
wr)§ ^«t L^tti^k^o cr^rot^
L^Lvo^L^0t§ /LLt^ kTrt roo^or-ro»'
o'<7-/") Fore^o^ ro t^L 7r?.xo^ /Zor^'o'Lt ^lz<ov-
c7tt< «o'tt^L^, H' /r^o^oice «<7^)«^LL' o^ ä^A^wTro» 
w§ L/rr ^o /ro^r) 0 ^o/^t^oo^^ L^7r^or-o^t^ « /Zor-- 
^<o^r«t. — 21. Lot^ Lx^«^o^rL§ rov§ /Ztt^«^ovs v<7rs-

I) Unter dem Feuer sei also die menschliche Vernunft zu verste 
Heu.— 2) Als einen, der sie anfübren sollte, d. i. damit er sie an- 
führte. — 3) Das Genus wechselt, weil der Schriftsteller, indem er 
vorher die Städte nennt, dabei besonders an die Einwohner denkt.— 
4) Indem sie sich um so viel mehr über die Macht der Athener 
tauschten, je größer sie nachher erschien. — S) Dat. Plur, von 
^«k^o abhängig. — 6) S. x. 51. Anm. 1. -
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ov TroH« ^tkx^tA-^o'tt»' 0t rs
-/«tor^ xttt ^«XL^ttt^o^tor^' t5r^^«^kt ov^vt
<5tL^>«^^^' to^r'o^ vt^L^XKr«/^, or öe r^ttvcrL

X«! ^UL^ o^ttt/^t«, LTrerrn
<)L t^tttX^tiAL^LS Ot ^/ttXL^ttt/ro^tOt Xttt 0t '^l^^tttOt
Fcr^«rkücrtt^ro e/r' «H^or-x.

Erzählungen.
I. Entschlossenheit des Darius.

E/s/»k^wr«ror? «^kiov ro<5e ro r^or^ crxoüts roü 
Trcetöös rvü ^«tr-rov. o '^x«>»o§ L/rL/?oü-

-iLVo'L»' ttrirw ^er« x«t cr^^co^ ovx rw?
H LTrr/Sov^^ L^ xri^^kcrlM. ^dürov

Tr^oce^/L^^L^rox, o orlx ccH« /r^o;-
tt^rvt§ «TrrLv'Attt ^ü)»» 0^«»» xar l'-r/rw^, 

7r«^^L5^L^ Ftttrk5^«t7A«t r^tt 7r«^r«, x«i c^^r)
MLt^ce§ /r^ö§ «r-rov§ Lx^evcrs e)t«7rL^«i^k^ 270 7r«^e- 
crxkVtto^^o^ ^). Ot 6s kX7r^tt/^^rL^ «^k7rro^ ä^6^o§ 

0^^. ?Ä 6r öko§ «t-ror-§ 
xcerkt/Lr^ oFrüix, cogrs x«r kx^cr^L^ r«^ x«e «^>cr- 
^kc/Attt rwr» tTr/rw»' x«t Tr^ogTri/rrLt^ rxLr«§ x«i
XL^kükt^ or» x«t ^orHorro ^«rrLtp. — 'O t^L 
«Hor-s ttH»/ xttt ro?§ ^L»» LTrr '/^tx^x o^t«
^Tr^/rk/^^/e, wr § <5r F/rr r« ^xu<-tx«. /^«t FxLt^vt e^et»'«^

Melrol, 6ttt L/o^rex Lt-L^<7t«^. —

2, Der uneigennützige und furchtlose 
Epamin ondas.

's'oü ZZetzAo?' Lcro^ws ^t^r>^Lov§ ätt^txor>§ «7ro-

1) oi //«>> die Lacedämonier, ok H, hie Athener. 2) ihr 
Borhaben.



122 X. Verb» lirjiiitlu:

e>r^o§ xceA^^cero 7stxow5^/eo- 
^Ll5o^ro§, L? rv<7oi-ro^ Tr^.or^ ^vxL 6t«^^>L^^j- -
6«^' x«t r« «/^Lt^ttt exL^rcre^^ Ort r« M/t-
^oo^r« G^/3«tOt^ ^«rrwr^, L^Lt Trootx« e/iXo^ ^7rtt^t- 
r'M^^cr^'' r« 6e o'v^L^c-»'!«^ 7ro^r^to^. — ^7r«f- 
^Lt2cr^ro§ rtt'vc, c«-c ^A^«tOt c/r^ttrsr^cr x«t^0ts 
7rccoL6'xLr'6t^rt'o^ o7r2vts ^t§ 2?L^07r6^^^c7o^ c-7rL(7rcc/x«- 
<7tr^, L^L^L, ^ t ort' ^^rt^L^t^«§ c/rL^Lt x«t^or)§ lUx^t'o; 
«r^or-s L/or^ro§. l?« «r-^rH; o ^tLt> x«xtoro§,
o 6b '^^rt^Lt't^tt^ xci^tclros. —

3. Adrastus und Krösus.

TwrL ^0t(7<>^ rw ^«(7t/lLt, xceArr^o^rt
AtLt^oc, ö's «rrw tt^'^Lt«^ r^ttt^L rwr^ /tLHör^w»' 
^t^^scr^ttt x«xw»> x«r« rop 7rcrt6«. 'Ncr«»' (^ r^7 L^vt^« 
c^r-o Trttt^L^^ wr^ ä //L^ Lrs^os 6tLs/>iAttj)ro' 6^
xcü^6§^ ö 6« ^rs^o§ rwr' ^tx«r^ /t«x^« r« Trtt^r«^) 
7r^wro§' o^ttt 6L «vr^7 rorro^ o?t^ ro^-^rr^
ecr^r/t'L roi L^otc7« o s^Lt^oc, (ä§ 6t«</)^«^^<7Lr«t «t//t^ 
<7t^^^«. *o (^ LTiLt Xttr«7r^«/Lt§ r»i o^Lt(>co,
or6«^t^ «rt L7rt ro^ rro/r^o^ rvt> 7r«t(5tt L^L-rr^t-rL^' 
«xo^rttt c?L x«t l)6^«r« x«t r« rotttvr« /rve^rtt Lx rcöt^ 
«r'^ü-^wr' k^Lxo^t^crro. — ^ttr« rovro^ ro»> 
^xLt> k§ -H-^Ltc «r^, ou/tt/o^tt L^o/rr^oc^ x«t vr xoe^a^öe 

wt^ ^L>vr^ rov ^«otXLtvv.
Idr-ror^ or-t^ x«r« ror>§ r'o^ors ror? L/tt/wotor ^ Lxcr^oL 
L^Ot<7o§* xtt^^«§ t^L L/rr^^cersro^ rro^L^ re x«t ri; 
Lt-^- O 6'«7rLx^i^ttro* /Zttc7t^,kv, I't-^tov L</(» 
7r«t^ 6^o/r«^o/r«t 6"^c5^«(7ros. «7roxrLt^tt§ l^L «Fk^or, 
rät^ L/^ttvrov «xw^ 7rL^Lr-/w§ *) ^?rö rou 7r«r^ös 7r«tz-

l)Bei weitem in allen Dingen.— 2)Accns. der Beziehung 
„an'^. — I) In d„u Worte liegt der passive Begriff „werde 
Vertrieben", daher ö/iö o. Ovn.
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^orcro^
LX^O^O§ cäV ^XLt§' /tL^S 7r«^ <^L

ört xoo^orcrr« ^^owt' xk^6«^LtS /r^Lro'ro^. — o 
o^ L?^L^ L^ ^) ^Otcrov. — c5e r^cö

«r-r« /«o^M rorlror Mvcli« °) 'O^/E»1 ^o§ 
O§ r« Mvo'wt' ötL^^Lt^L»'. Ot

Mr-Mt «^F^or-s ro^ ^OtO'ot' «^0-^^«^, XF-
^o^L§ ^«c?L' „D /Scr^LF, crvöc
^7^ og r« ^Lrk^cr L^« r« /^e^ ^->
y)Ao^L, 6tttPAL^x- ^o>or crorö^ «7ro-
xrkt^«t oo ^v^tt^vL eo/tk^, cro/t/rk/rr^o^ Mt^ rorr 7r«^« 
x«t Lr^w^ovs x«» xr)^«^ cä§ «oror^ «TroxrLt^co-

ex r^§ ^co^«§." öe ^M0-
r^Lr-o)^ ^ov or^Lt^vv «Hor^ s^L^s 7r^^/kt^,
ror> l^L 7rttt<5« ovx ttTrokrrL^Ltr'^ c^tcrPA«^^.

7r«^ ttxoricm^ r« ^/^o^k^ce //,«^tctr« «>>-
6oL/tt^ «Tro^^ttt. O 6r 7r«r^ «^7 tt7row-/^«^L^os 

r^or- o^Li^or- L^s^L' ^/t« rnrUo ^>v^«x^»- 
t7ov, örr /rot /ro^o^ rr^/«>Lt§ cö>' 6^ Lr^-

^o^, t^t^PiAtt^/tLt'o^ r^r, ttxo//^ o^x rk^ttt /,vt ^o^t^o/««». 
— ?^Ft' «xor-<-«§ o '^rr^ L^k/L^' ^6 Trcire^ -rvtttt /r^^ 
krcrt o'oo§ ^tt^L§; 7rvt« 6s «tx/ri/ ovt ^>o/Zort

k^kt^Lt^- oo /r^os ^i/^k^ttt dtir /^tt/r?« —
Tr^t ^oö Lt'V/r^tOv «Tro^-zt'cr^ ce^L- 

Trerc/L ror» 7r«?7Ltt«^ «t^o^ oo/r/rL/r^ttt. 'O c)L /r^rL7r^/t- 
^/«ro ro-^ o> LX«<--/^L^ x«i L^LrLtXttro
yrv-i.crx^t' L/Ltt' 7^00 Trtttt^os. — <^L ^xo^k§ 70t»
'OXo/r-rot' oo^^tt/ot'ro ro7 ,-^^t« x«t Lt§-/xo^t^o^.

o §L»^o§, o x«A«^ALt§ r^ot' ^Ot'Ot', ttxot'rt^LOt' r^or^ <rF>>, 
rov /rr^ n/r«^tt>e^ rv/x«^Lt roo '^rr-o^ x«t «zroxrLt^Lt

«t//r^. — ^oAr)§ 6e rt§ ro^ ->o>o»r ror

1) Ergänze /cö^, 0^-, /SE^to«§ oder Aehnliches_2)Ziu Ge­
gensatz des thcffalischen, den Griechen bekannteren Olympos.



124 XI. Verba contraeta: Activum:

^Otc/M «/roo'rkUkrttt' ^xc,)^ rce^ X«^Lt§ rx
xcrr 70^ r^ov nnt^öx «r-^»7. '<)

^L X^orMs^ r»7 ^ov 7r«tt)o§ (7ri^Lr«^tt^L^ox,
^«/Xo»» wc^r^Lro, ö" «r-ro^ «Trrxrkt^e»,, o^ «?ro§ 
^or^ov LxcrAr/^L^. c^e xcrroixrL^kt e^rox ^ö»»

ovx kxtt^o^, 1-Lcö»' rt^cr rov ^«^«rov
LktNO»' —

XI. berba contracta.

«) Verba auf ««.

1. "o^« rö k^cr rce o'Trov^ttttt ^ltk-
^kor^ rl^«' ^Xr'/ro^. — 2. ZU« o ,uco-

x«> rr ^kXowr^ H. — 3. Or L^welt
xttXc,)^. — 4. Ot'x Fo'rt ror§
— 5. Z/w§ ä> ^iXo^ ^X«7rrkt^. — 6.
Gn^tt^LK)^ a- «/rr rvr)^ TroXk^iovx.
—' 7. ö ^tX6»7s^o§ 7?^o§ ro>' 7rc§§

LXce^crr« ^) Xk^kt' Lt /r^ä ot/A«-!.-
or'^ ^ttXtO'rtt r<^tt x«t tt^o^r^krcrL. — 8. ^Vi-

xi«§ o ^tXo/ro^o^, «^rL 7roX/.«xt^
k^wr«^ ror)§ vtXLr«§^ k? /^io^r^xL^. — 9.
l'^tg'r^ tt^O§ L^L/L X«t ^/tt tt»'-

L^oX^tt. — 10. orr
rv»> XXcr^o^L^to^ or-c^Lt§ ovr^ ^Xw^rcr -rorL oi-re /ukt- 
6Hrcr Lw^ttXL^. — II. //c?c7«t «t r/rr 7sy>.r»§
rr/^wo't ZZ(-Ml6h7, /r^Xto'rtt <5^ «t Lp //eXoTro^^»^,
oc? ttt'rM «§ Z7r7re/« ^r-ork/t^ L/rr VclA/L«. — 12. //«§

^) Am wenigsteti; Luporl. jli
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r«§ ^o^Lcor,
__ 13. Lxx^LvL ^v^«rrkc7Att^ rwr^ ^^«/L«rcü^ 
von Trettco^Lx LcsAioD^t, xcrt rt^ /ro^ttrw^, ocr« 
^^/Mt'rkS nLt'oEt'. — 14. Ot /to'^ot rov§ r^x^ovs 
^ri^o'ttt^ 'AttTrroE x«t ex rwt^ L§tt^r«otr^. —
15. T^tttl^ roi- //L^tx^ovs 7r«^« ror§

cä^rk o x«^txo§O-lk/kt-'//^ce/rr-^ ^§0^^ 
t7l-^LXHXtt r^t» 'LHtt<5tt. — 16. ^Lr § LX Gk^t(5o^ 
Or-S«^oi-, '-v-ttr^tt^ L^o/ttttp,
^/txr/^- — ^7^ ^tt>r«^o§ L», //x^ ^t/t^ «Lt Löt^,
xttt xtt^^lüt' xttHtl/rt»^, Trtt^ot'rw^ «Lt L/rett'^.—- 18. Ot

L^t^twt' ^k«r)^ ttt'tt^^/ttt^ ^r-o^tttt§ 7rtt-
^o§6t5ot§. —. IN. Vo"ox^tt^§ xL/rrLt rw»' 

^ot'LMt' ) ror>§ l5t^«k7xtt^or)§ Tr^orr^ttt'' rov§ 

rov rov er- ttrrtovs^). — 20.
's'ox- //r-^tot» ^Vbc/ro^tt c5t« x«t rco^ o'n/t-

Trttt'rw^ Tr^or-rt/t« '^/^tt^tL/tt'ü)^^ o rov o'^or^
o^ttrvr- ^/tttüit' cr^«r^/6§. — 21. O^ros tt^o'to; 
«crrt r^07ro§ ro5 /Siov^ <5txtttoo'vt'-/»' x«t ttH^t' 
cr^L^-)^ ^tL^Lrw^rtt§ xttt xttt re^krirtt^. — 22. LF^o; 

^t^o/tttA^' Tro^^tt ttvros 7rtt^o>r«§ c?^- 
tzcortt^ 7rw§ L/o^r« rr'^tt^ot^)^ oc/tt 6s äHvt ttvrot, 

k^wrwk^, rtt^v «TrLx^lt'Lro. — 23. TÄT-s rot§ «^0,5 
tt/ttt^r«t'or-o>t' LTtt^t^tw^ra^ Lttvrov§ Tttt^tt^L^/^« 7r«^- 

, ttt^tt^X^. O rvt§ tt^r0t§ tt/ttt^77d«<7t TtL^t-
TrtTttwt' or'x ttt' c)^xtttco§ L?rtrt^<>)^ rvt§ tt^vt§. Ot c^L 
ä'^to§ Pttv^tü^ ^«Ät'rkg oöc^L rvt§ <^or^ot§ Tttt^^Ot«^ tt^ov- 
<7t^ 0 L/tt^/^ttt'. ---  24. Ot^O^KO? ^r^tt^L^tt ^tOt'o^Lt'^
L?/L^ ^/Tt/ro^tt^Ltttt'' ^ttt^kvcrtt/itk^« ttr-r^7 Tkk^t

1) Aristophanes. — 2) Genit. abhängig von mehr
zuehren, als—. 3) ^ecus. 0. Ink., abhängig von einem aus 
x^kr-kt zu ergänzendem Verb, des SagenS. — 4) mit
dem Partie, zu übersetzen durch „gerade, zufällig^. — 5) Sie 
behalten; ro!§ A>^ot§ hängt ab von 67rtn,uax.



126 XI. Verd» contrscta: Activum.

o rors «?^o^
or«^ Ar^ttr^« '//rTro^tt^kt«^ <7v^otXt^i/' <5t« ro^ro 
rx^tpL^ «r-^^ Trtt^Ax^ot». c^L «?r^
/^^o'rLvo^L^ovs t/rTro^oo/^t« L^rc« x«t «Tttx^tt'k. /7kXor^/ 
o ^tt^rtt^ou xttrtt^r-/^«§ kt^ ^tv'ttt' x«t ^Akt^«? rop 

ror- Ot^o^«or- rot' 7k/r^r/^o^ L^ix« ro7 tt^Xm.
*O c7 OtH«o^ ro x«t ^t«
r^ ^r-Tr^t» Lttr-roi^ ttTrtx^Lt^L^. —

b) Verba auf

I. 770^^05 <5ri§rr-^x, x«p eorv^^. — 2. Ot- 
^o§ o^7EoT> «ör« 7ro^Lt. — 3. Oo 
tt^^tt T^^o^Okt^ t?Lt rot' ttt't^^tt^^ 770)/ t/o^!0t'. —

6et TrvtLt^, r«r-r« ^62 ^Tro^ort TrorL^. — 5. ^»cr- 
o-ti^o^kt ror^ ör^t/o^oi^«, o^r L7r! ^k- 

^Lt/r«, o/7vitt Lo?l^ L?^ ^iclov
xttrtt/Stto'tc. — 6. ^r^k^^-/rov ^oo'ov^ro^ 6/o^ o^Tr«- 
o^kt ro o-ctt^o^. — 7. ^1/^ x«xo7§ o^i^Lt' i^r^or- x^«- 
rkt' L^Ot^ ^lk7Lt. /L^<5L^t ^A6- Lt. —

Sv^iAkt« xo^or^ otxoi^^k^ ^cr-
xcrt 7r^Fo^rL§ -rtt^r^ Tr^otOXoTrot^et' ror^ tt^or'. 

--- 9. ^6X5t XtAtt^w^tttt' Xttt ttl^tü^ LXItL» 
^ti^ou§ rr Xttt c^Lt'^tt. — 10. ^t ^6^ttt xtti^tt/rL^ rr»'^ 
^>v^ttXL§ /HttO^Lw^ ttt'^,^ tt^)ttt^0t7c-t r^ov or-^tt^ou 

xttt ttTrtt/ouo'ttt rtt tt^ot^o^o^t r^ttc 7rr'^«s
rov or^ttt'ov.— I I. T^ourwt' «»'LXtt x«t ^Lw^or'^Lt' xttt 
Tr^Lv/tL^ xttt /rttt^tt tt/r^w§ xttrcr rot^ /bis^ Ts^ttrro- 
/tk^, t>tt L^w/tLp /o^/2ttrtt, L§ Mt^ L^Lkrtttt — 12.
^/^o^rcüt't xttt//L^k7s^)6t'A 2-7r^^krour<, x«t r^p "^<<5ov 

o'r)t't)tk7r^ttrro^ 0/^05 7ro^r-§, ^^tt't've^ re x«t //o»-

I) Der Aceusat. des Subj. abhängig von M. — 2) knrz — 
überhaupt.
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Xttr xcrr o — 13. 7^7?

o^Lr, o^L^.oc xttr«^05?^^7rLHor7 x«r 
-ro/kr^o^S xcrt k«^ //^ x«t «r-roe
t/kt^ — 14. ö ^o^oAF-

kXL^Lvs, iw^ o'^v^^tt r'LOp k/r^-
^or'/rr Ltl', Lt xcee «^t0"^ce k^oxor^ L^Lt^. —
15. ^S rov LA^Lt t5t«7r0^L^ Xtt»
r^ L/rerL^L^, l)^7 ^r^uor^«
x«t ä^i>«ro^ x«l 7r«^r^ ^t^07ro^o^ Lk^m. -— 16. 7^oe- 
cr^L oe x«r^/o^ot L/re r^or^ ^ÄX^cer^^
L^tt^tt^ro' ttt5txkt '^) x«t Trk^tk^tt^Lrcei,

rL v/so x«l LTror'o«^«, xcre ror^
) x()L<rrM 7rotw^, x«r «Hov^ ^«r-r« ^tc^«o"xc-)^» 

— 17. rv ^uk/ot «LL
o^rk§ ^,o^ot G^ttxco^' Otxovor rs ä^i/

X^or't x«5 ktc/t r« Tro^k^t« «x^or.
— 18. Ot r-7rL^ o^L^cr x^-

^)kr^o^rkc, r«§ rc^t«§ o^k/t«§
oxs^res 6tsr^ov^' r'/r^ 6^ ^t6> or-c^L^ scr-ror--
öcr^o»'. — 19. Ot r^r» r«»' krr'^/t«/w^ ö^o-
^Ot«^ xvt^r^ wc/L^ftttp r^o^i^o^rkg, ro7^ ttr-rst§ ^6/^05§ 
ttTrttg^ ?r6^Lt^ ^tMxov^^ 6'r^«xtxc,)§^ «H' or- c5e- 
rrTronxcu^ ^or-^Lr-o^k^ot 7re^t «r-^to»'' o^wr^ rc^H' -r^«- 

LTrtv^tt^or-^rL^ exeroror^ s^L^L(>o^c LM^-
x«t ^7 /urr> Tr^Art /So^<>oi7^kc, t^L c7ri- 

xor- ^ r-^ 
7r«r^tt7o§ ot(7-/; ror § rr^«r^Lt>, rov§ c)r ^rrotXLt^. 
— 20. "7/^ t(7a)§ o XF^o^ 7rv^r-2o^ü)rs^o§, «^«

I) Die beste Eins icht. — 2) c. ?art. — thut Unrecht 
daran, daß rr rc. — 3) die schlechtere Sache als eine 
bessere dar stellt. — 4) e. ?art. ist durch ein Adverb, zu über­
setzen: „immer, fortwährend^, das Part, ist in das Hanvtver- 
bum zu verwandeln. — 5) So erzählt Herodot e. 440 vor Ch. Geb.



128 XI. Verirr oontirretK: Activum.

clttt Treet^Lf«^ »n x«! ro «XX'
^x 7roXr-Xo^e«^ o^ ^ts^crer'ero, «XX' «7rXo-

x«r ^tXooro^/«' w^r' k^reiAr^Lt rr§ kt» TrXLear 
crxovLtp crvrov o'twTrw^rt 7rcr^kt^ttt. — 21. ^7r) 
^rrio§ /Z«c7tXkw^ o'trodLttt^ ecHr^«^ Tr^o"«^ 
xcer^or^^c, Troc^rot« Treee/^tw^ eec^^ L/rt^o^ercet Xt/o^r«^ 
xnr Troe^cr«»' Lrs^ce^ rio^ /rai-
^ktr^ 7r«o^«^^ 5^^ ^rvtk»' ckeri«' rle Lr^«»»

<7tro7rotL^ Trttvo.u^ovs rw»> — 22.
xce» ^/to§ r>Mr^, dex ckcei^Lt»' ro k5r«

kr)AL^-/on^r« Lxcr^r« /rce^ce
x/»o§ x«t x«r« ^e^vll^o/Lov^rtt x«t, 7r§/^ /«^r-- 

^xkti^, xttt r^o ^xrcr^ r^r-xro^ de cls5 «v-
ror> r« x«! ^kx^o/ro^Trö»' k/»^«t.
— 23. //oX/.6t ^eot L7r^xoXoi!Aor)^ r<>7 ^cüx^crttt, vt rw^ 
rT^or'Äwrttrw^, tti?ro^«rot x«» L/«t^o^ «xovo»^k§ ^w- 

x^ttror)§ L§L^tt^o^ro5 ttr^^bj/rovc, x«t «r-^or L7re/Lt- 
^or-r^ tt^or^ e^srtt^kt^. Ot ds k§krcx^o^L^0t w^/d0^ro 
r« ^<AX§«E x«t öXs/0^, Ol^ro§ ri§ L<7tt
x«t c^ttt^ALt^Lt r^kor^. "Ore ttr^rov^ L^wrbi^,
v r» Trotc^»» xcrr o rt <Ht6k0'xcü»' ä ror-c »'t-or-^
<5ttty-FLt^Lt, e?xo^ «V or^L»' X^Lt^, «XX' ^^t-our'.

<5« ^tr) cloxvtL^ «7ro^Lt^> «Xk^or^ ört Fcor-s »^o- 
/r^ot x«t ro^ ^'rrüi Xo/o^ x^Ltrrw Mtoi^. — 24. ^F-

^ersXLt PtXtt^A^)7ritt^ ^r'X^ L,u^>«r-t^c<)»'. w§- 
?rs^ or- sr/tt ^rXe^ ror§ /Ltc^Lt^ cloxor-^r«^,
oö(L' Ll-^vLt»' rot§ x«x6rot§^ oFrw x«r ^t0Lt»> LXLt>ov§ 
ov vt clHXvL Ltc^t^ d«§ ^ftXoF^rk§ x«^ kö^oo^rL§.
"Lw§ /ltL^ o^ «cIv^ttrc,-rLtz0§ ö e^Ltz-
-cre^, r« °) re Tr^o^oct^ <7v^o^rü)^ x«t Tr^o-

I) Dies «x druckt hier die Wiederholung aus. — 2) Diese 
durch den Artikel zu Substantiven erhobenen Infinitive werden zu« 
sammengefaßt durch das nachfolgende rvvrv.5 „durch (alles) dieses" 
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7702772, x«7 270 <722^60/7720^ //L2 E 207^ «^«Aor^ 
2500^ o22«)<Ao/7L2o^ 65 t77t 207§ xttX07c, 202r07§
^77^^57^77 2^2 <^7^7«2 1^)/()L2L72. ---

e) Verba auf Ob).

I. ^b)^ /7«^^02 «2 «0X072L 27/2 «^k2)/2, 7rw§
077026tt702^0)^ «2 ^^072§ 2^2 k/oc/i«^ 2^0227S§ 2«§ 
i-LOO «270^«^,- — 2. ^-,oo2s r« 2702 2r^«220)2'
«22702 /o:^ o /§70^ ^0/^02 x«r X7262202 77^)/^)/^. -—' 3. 
lÄ x«Ho^, ör^LL) xx i-L7«§ xo<2O)2t«^ L^kL 2^2
«770^07/2, 02 7L 77020^ /7/70c -)' «,05^77« 27^, obre 0
770^2^ ^0020^ «/7«r^07. — 4. H257762 70"?/^ 2«^ 20)2 
«^«<^702 tt^L2«7^ 202§ L77«720r^ L^k/o^. — 5. 4Z«2^5 
o ^1^7/2«7O^, 07» 7^702 )7^0202, 07)672 LT772L720 /72^O7-
2-/^ 0^4/02, Ot))or) 4s rc«t 2b)2 «^<»2 TrcrT'r«»^ «Trst/L^o, 
77^^ 7 ^«20^. — 6. ?V') 22X207 /'^ 202^ '/t
2^72« § 77O0c«^0OL7^L22ttc ^X7tt202, Lo/02^ 17720702«, 
^702, '/tt772702 Xtt7 220)277202 «720220)2 /s^»0202. --- 7. 
07 L7/O0O7, 77(1)7^ 20)2 —^7«0270 70)2 ^75^77-7^ 7X«2O7 -/<7«2 
^/27O2)^ 02 «2 /S0t-^0)22«7. --- 8. Fs207§ k^/?7052 02X

«§^2 L2 ^72tt^2r/, 022L ^77tt^27«27^ ^L272L2L72» ---  9,
12/07'777^ M2M0022-72 2«^ 20)2 020/2«20)2 i^Lk7L7§ 7X0- 
(720) 2702 0 22702 2«§«7, 7)7' 0)2 X«7 4^.O)7^L2 LXO7/7« Xttt 
7700^ o^^oo§ o^7^or1k2. — 10. O^or) 72772202 2027^
2« 2702 <^7/0) 2 tt^7«^2Mtt2« 02 ^M7022, «H' 27277200-
i-gF2.   H. 07 20/207 Oi- /20202 702^ «47X07^22«^ ^-?- 
/27O27772, «n« x«7 70^)2^0207 202^ 7^7X«7O2^.   12, ^0- 
2702 2^S 2702 ^/«XL75«7/7O27O)2 2^270^ 202^ "6^-^2«§
^/.L2^OO)OS X«7 2« 2L7^ 2« 2^ 77«7O74o§ 7727O^<!/o)OL2. 
--  13. ZZoA«/o'ottS' o P7/ioOO^)O^ 77tt^LXtt^L7, 27)2 ^770- 
7-/2K ^7/^022' 2^2 770^2L^L5«2 «/(,« 2«^ 2L 0205tt§
2702 772^00)770)2 ^7« 7/.-L 70572 X«7 2« (7O)/7777tt. —



130 XI. Verda conti»eta: /V. Activum.

5f«tc5k§
^kuAk^077k
7r«^«c, rx 7r«k^o)o)i7

7k Tr^o^o^co^' 6' r'/r^ ^«1770117 «^o)i7 ')
15. 7^ki^ Lt<7t O^/L«t5o^ x«r ^/«o^

rovE^ 7« Lpt Lxtt^rM x^w^Lt
x«r 7rcr^ttc7xLUtt^L», ^k ^«^<7,^ xcrr Tr^i/^o^
Xttt LTrrxor^kt c^L ^7^07705 «7^k7r7« Xttt tt/ik-
rttxt^^r« 7rotLt. 16. cr</or5^« ook^ec

ki§ 7«H« — 17. V)t5voVti§ 7017
^r-x^wTr« ^k^vo'tt^ xttt oötw^ kttk'ro^ 7k
x«r 7ou§ srttt^ov^ ttTro 7^ «vtoF ^kriAk^o)t7ei7.
— 18. tO"« Ot tt^^wTryt t^rxttto^t»' «i7ttt<7^ttt 7k, 
0^71^ 7^§ 77r«^or-<7i/§ /tce^ttxt« L^ki/rk^ x«i ^r-
6°L7^ o§7i^ 7^ ^1/ Tk^o^xouo^ o^«^kr«t. -—
19. ^/or^vt «l^)^t6ior/ x«t crTs^ogt^oxr/ror,
xttt ro Tr^kl^rm Trceott^o^M §r^ttt^or-' 0 x«t
V«t'or§ x«r« ^i/^Lroet. — 20. ^«crlclttx
A ^k 7vt§ ^kr^to^ kttt-ro^ -rtt^kt^k ror§ k^ ^1/«-
xk<Hor^tt xcr! ei/ rot§ ^o^ors 7rtt7r«/0l> k^Hov
<ä§ L^kvAk^tÄ<7ari7 ^X7rk/7^^kt§. — 21.
'// Tr^ork^o^ roFro ro v>o^«, k^uvt <5oxkt,
§v^7r«o'tt ovx k5^k' 7kx,»^§tOt c^k ^«^67« 
7ro^« v67k^or^ kn x«t 70)17 7^o)ixo)r7 ov6tt/rov 7ov§ 
^7/L7r«»'7tt^ W»70^tt0'sr7, 0?6' ttHo7^ H 70V§ ^1k7' 
^kw§ LX 7^ Gi7tw7t6oc^ OtTkk^ Xttt 75^70» "L^7»7L§ 
^<7«17, ^/tt)7ttO7^ t^L L»7 ^Otg kTkko't Xttt ^()/ktOt'S Xttt 
^X«t07§ «r7«Xtt^L7. --- 22. Ot TkttXtttOt

1) ^esckl. körs. ^102 — 504. — Worte des Voten, welcher 
— nach der Darstellung des Aeschylus — vom Ferxes gesandt, der 
Mutter desselben den Ausgang des Krieges meldet und in diesen 
Worten den Angstruf der Griechen schildert. — 2) Die durch den 
Art. zu Subst. erhobenen Adject. und Part. er^/cLox rc. find das 
Subject zu c-ov-.«! „schlägt nieder". — 3) Vergl. x. 74. Anm- 
4) Nämlich von der Bedrückung der Athener.



8. Aleämm. Verba auf ^Z^

ror^ro vt 7r«^«t0t Troe^cZ^, 7r«^' 
or «r'.^üiTrot k^wr<Ä^t ror>§ xttrcr7r^«o^r«x, L»

or'^L ovrot rv ^o5^o «7rtt§toFcrt^^ oFrs
LXLt^or o^ktö^ovkrtv. — 23.
roF roTrov x«r xi^v^or^ tt^L^ttr^wo-L ^L»,
ror^ ö^^or'c, 6^ Tro^^ior^ «Tr«^ E/L^-zo-x 60- 
Xo^, cäc^L or-x Lro^oi^^ eeH« Tr^o^ ro

«Troxw^kt^ ecü^L^ wr§ ^ceo- 
or'§ txr-x^«c/«r/. — 24. //o^cr x«r xor^ 

xcet -/ rwr^ Tro^s ^/r//-oo"AL^ov§
XttrÄo^M^L' x«r Tor rw^ ovx «^u^^vr'w^ o cru-
r»^ —

-^/6t/ttt»r.

Verba auf «m.

1. 0>r« <rs 0^0^^ tt,'^0t^ «x§o«crAttt
c^Lt. — 2. //ttVro^p Lcrrt^ ^t(7ro^ Xttt ^votrL^kt/r«ro^,
77tk7ror ^ c^tt rccrr ^Uor-s xr«o^«t er-s^-
^kc7t«t§. — 3. //vto^^ vL xw^t<>)^ot rotttr^tt k^>' o?§ 
«er Ot ALw^L^Ot. — 4. 0 rov /^«r--
x«»-o^ r</7 ^wx^tt^Lt Attii/rttO'tO§ ro rs /^5/e-

x«r ro x«Ho§' Ot t^L «Hör 7r«^rL§ «vwv 
ovrw^ cä§r' or^Lt^ ttHoc^' L^L/re»' «H«
cö§7rs^ LAL^ro «?ro>. — 5. L/F«-
yr^kro L^tore L^L^L^ «r-^o7,
ö" xk^cr).^ ^tt^ttxor^ L^ot' «vrv /uLt^ Pr-^or-

LTrMc^^ <FF rr^tt L/rt rm ^«^«xm ^«5 ) kt
or^ rt§ L/rttt5ot L?/Ltt Xttt L^ü7ro Trtt^rtt/rttc-t^
r'^ttt TrorvL ro ^>«^«xo^. — 6. Oi «^«Aot r«^oi,

I) Als er durch bestochene Führer in einen Hinterhalt gelockt 
war. — 2) beide Parteien. — 3) In der Uebers. mit dem De- 
monstrat. aufzulösen.

9O



132 XI. Verba eontraeta; ö. Aleöium.

^7rLtö«> rt^ ttvrOtS T^or^ 6^Att-./^§ cr^wr»,
^k/ooeit 7ror-, orr 06/ vio^rs «r-^o^ E/kt^kt^
roos tttce^«t^ tt^tt/xtttor^ Lt^ «//« x«!

i-k^«7rkr^t^, er ^kUor xttt 7tt rw^ 6,o,»tt- 
rwt' Ld» L^Ltt'' Ot ^wS 0t- t^Lt ^/tttt'^O^^t' tt^r^>, ttH' tt^tt 

7rtt(-tt^ r«c tt^rnc — 7, M«xtt^to^, o§ o6^ttt»>
xttt ^oLH L/Lt' 77/ OEttt Lt^ « *)
c^Lt xtt-.c^c. — Ot ^A^^tttOt ^o-.oi^t ^o,6o>>L7^ 
L^^cot'ro 7r§o^ 7 >/^ 5ro^trrt«t'^ x«t ^5or-^ xttr« 
7r^o^rtt//t"r^ ttr ro« /^tor ^. — 9. //ttXttt xttt 

^^wTrvt <7t ^ktc/rtw^ro x«t or-^L/rt^ot» rot^ i^LOt^ Lt^ 7^01 
vt^ttt'M^ otot' /§t«^ xttt ^«r^tt^o^ LT^Lt t)e 06-
rot r'/^^tt^rttt^ ro ttTro rovrov tt^tt77s§
^Lt xttt ttH-^ro? ä oöo«t,o^. — 10. Gt^/ro^) 0

I/ttXLclo^c,)^ ^-ttslt/Lt'g xttt .^/t'rto^o^ o ro^t' 

ttt^ ttr-kwt' ^i^^0f7ttt^0t'^ ktt'ttt t^o^t^ttt'rk^
."t^7 Tttt^tttttUt ^t^^^tt/xtto'A^^t' erkoot^ MtLt^ ro 
Troo^rttrtou^i'ot'' t^tt- xttt /rs^t r'^ 7r§^t ttvrot ^ tttr/ttt^ 
^tt^ t^ttt^ tt//tt^t«§ -/rtwt'ro. — l l. ^I/Ltöttt^ tt04Mt§ 
xttt c^Lt^vr ?.o/ovs Lro'^tt n^t ^/^toc/^Lt'or^ ^Ltp, 
tö^ LXLtt'vs Lt-/ 7rL^0^Lr-xa-s ^VtX0k)M0t' rtt^tt' l)' Ot-» 
^L»' ^'t^oL rovrotc^ ^^^«^tt L/r^^Lt^ttro Tro^tO'Ltt' rot§ 
7^00 rsr^Lr^xotOL: o-XLM/c. Lt roo 7r§tt^ttt^o^ ttiVr^ro 
70^ — 12. O^ro^ /sktool o^ x«t oXt-
) 0^ xttt Tro/r^ /()0>o^ /StO)k7o^L,'os' ^t/ovg 6b rtt^?> 

xrw, 06c ö' e!> x^o-^ rtt/6 tt7roöoxt>«^e. — 1,1. 
^-.L^ttr^oc, ors L^tx^r-L ^/tt^tor<, x«t //L^o'Lo^ tt^-

xttt^xt^c-ttTo, ^ts^tt L</' LttV7<>) </^ot'o7t', L7rX<7r^tXL 
70?^ Geor^ «6^6^ 7^-/^tc/ttc7,-ttt. — 14. ^/tt^rtt

I) tk 7«E «L «'. — 2) /c^Sttt ttiit doppeltem Dat. „Iem. 
Kadett als etwas". — 3) seitdem, von der Zeit a». __ 
^) Philipp II. und Antiochus der Gr., Zeitgenossen des Hannibal 
»">. durch diesen zum Kriege gegen die Nömcr bewogen.
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LX 6oo«^«t x«t r« «/«A« x«t r« xcrx« rco
x«t 7r«^rt ro, tx^tAs^

wc7rr^ LX xt//«-.^ r« 6^/7 «r«' 6tt or^ LXt^^r, 

x«r x«r — 1^ "Or«^ «r
//LX^clLrt k7xt(-rwm^ or op^^su^ot x^orooc^
xooro^ oo «xor ovc-«t «5 ^L^t^cet r^too'^t-
^ooo^t^. — 16. ^§5 7r«6t ^ttt^o^tA« ror ^ x«xw§
TroMr^r«? ^x«^ 77x50^^^05 x«x«^ Ev^rL?. rm-c 6'xoxo- 
Xsrv^ttc «x«^O5c riTre^tt^^/s^o^ rexoc^ Lx rco^ E- 
or-rw^ ^f^ov§ ^tX' 7roHooc ^oo^kv'^ttt

e/rtAv/LLt^ — 17. O
c-w^ ^«o"5^Lr'§ /r«^ r^o L^ ce^^coTror^ x^uc-M»'^ Tr«^ 

c^L rä rrcr^rce c^L r« Tro^vrL^Lcs^ttr« L7rkt^«^o
7r^o§ LttUw^ — 1^. ^/Lt x«t r^o^ rn ^utXj)«
TrLt^w/^L^o^ «Lt ttTkO — 19. ^/co^

L^t0t ktw^ r^or^ 6or^or^ ^vcx«^ x«t ^L/tt^07r^k- 
7ro7g ^ttttrcrc/Attt^ x«t roFro «> Tror-

L/^^ro «r?rot^ x«t L^sr«/^ x«r o't^tt^tcü- 
r«r^. — 20. ro»' ^/'o^ttiov,
^ork^o^ Lr-rvXtcr^ x«t 67« rc) rr/7«^«» 
ex 7ro^k^tXM^^) o't r^ or'^L^t x«»^« 7rtt^«^xLr>«^6- 
/repo^ Lrc /?otwr/c^ ö //eotx^s xttrL/Lt^ L7ret-

^«ro' ö^co^ 6t or^^crrL^o'ttss LXtt^o^ Fo'rt^o»'ML-
(>«t^ 7rL^>t — 21.
/o^ L/rk^r^L^ 6 —L/^«k-tv^ L«tO'«o 6ttt7rL^«c76^t^o^ 

x«t ^/tAtt>7rtXtÄ^ 6^«/^. — 
22. "L/rtt ^rrtx^ Tr^ä^ F6w^ o6re 7rc)r«^(-t§ t<7rt»7 

ovrL ovr' ce^Ao^Ot^ 7r^x«t§
6t«^x^c^ vL 7r/.Lt^rot ^^Ltt<7t T^ot^vt^ — 23.

xM^tv^ Fcr»^' 6s rro^t^ s-r^Moc, 
cä^-^ro 05 /3ttOt^L6o'tt^rs^, ^tt-

xttt ^Vov/irtts //o/7-ri^tos' ^Li-<-Lr7 6« xcrr L^t-^L- 

0 Wegen seiner Kriegsthaten. — 2) Zur Zeit des Ro« 
mulus.



134 XI. Verba eontraeta: v. Aletlium.

or rov§ ^M//crtor^. —
24. G^<7Lr)§ o^otxio'tt; rs '^/rrtx^ x«rotxov^-

kt§ «c-rri F^« «Troi/)^«» xcrr ^rr,x^
Troo-x^^ttc/Attt —

b) Verba auf LÄ.

1. vrt <5kt /Z/o^ «t^LtsAttt ro^
«^t(7ro^' «vroi^ c^v^^ALttt /rot^c/Lt. — 2.
L^«/ZoF x«^ ^/Lr-^Lt^ ot^cr^/ro^-
^vt cr^ov^t, /r^o^ ^L t56§«^
«7ro/?^s7rorio'tr'.— 3. ^Vr/^oc o ^t^6c»o^o^ rkH

^crr^ttc7ttt»' t/Trovö^ /5L^t c)Lt7r^cr
7rotor^L^ov§. — 4. 7^ x«Hto^, r^L

x«t rov vtxor- L/rt/LL^LtSAcr^ ^r^crv^Lt^' 
rw 6 tttcr^o^, r<Ä»> k/rt^L-
^LtkrAttt. — 5. rvr^ «^A^coTrot^ oö/,
ro^ xr-^Lvt^, s'o'n^ L^ «H« crrk^^w^ t^Ltr««,

c^rk^cü»' c^Ltrnt x«r »'Lo^^w^ r^-
x^tor^ 7r«tk5or^o^>tce, t/kL^rw^ <?L x«t «r LX roi> xcr^Trov 
o>rv7rvtt«t c^Lo^r«t' t^k7«^rM^ c5« xcrr H r^s «crA^ro§ rx 
rwr^ k^iüi^ — 6. ^<-Fro ^oö/^«t /rF^a rex/r-^-

«^/o^ro^ L^^crt, ««»» Lxo^rL§ crvrco Lzrorpr«»
xcrr r« t^Lt^cr c^t«7ro^Lt(/^crL L^L^wÄ^' cö§ r<>) o» 

re clu^L^tt/o^ro^ x«t rL^eurc^rr Trcr^rk^ 7re^t 
ro^ ^sx^o^ ^tt/o^L^Ot clri^LrLXLr^cstt^. — 7. ^/^xo5^o§ 

ört tt/ro csirco^ or ^«Tro^ov/rL^oL 
kr^^oo5 x«t k^cs«^xot x«t L^wc/ro^ ero't^, or «Tro^or 
7rk^>r-<7-/^L^ot re x«r «tv^Ot x«t
r«», or-t^L rorl^ov ML^-^t7L^. «H' L^owr^, ort x«t or«^ 

rH L«vroF ^t^OTror'^, «^xo5^ ro lrw/rok
L/cor- LTrerce^L ro^ «er 7r^Lc7/3vrttro^

Lxcrcs^or L/r^L^Ltc-Attt^ cä§ ^i/7rorL L^«rrov§ 
crt-MtrlÄ»' — 8. //«o« ^^rrox« ^/L" 
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r« l?Lt7r^t«) 7r^ö§ o^ar 
^or^ro oü ^o>o^ ot /Ztto't^LÄ^ «H« x«t «r>ro§ ä
/§«crt^LU§- — 9. ^ör> tf7/r^o^ <5kt 7r6^o^ e7^«t> 07rw§ o» 
Tr^^o^tv»' «t^wt'rttt H ^o/^cä^rcrt. 10. ^^co-
rcö^ro§ rtr-o§, <5t« rr L^ rvt§ Tw^s^m^ ^/rtt^rterrcet </cr^- 
cs«^,ku)S o ^Lv^ro? «/rs-
x^ti^ttro^ Orr tttt^LtO^ttt Tre^t ^tvu /tL^Lrw^L^, ou/ ü-§— 
7rr^ vt a^0H ^o/Zer^A«». — l I. ^/tx«tw^ «> Xö/Ott», 
Ot ^^^/^ertOt' //^ktcrrcr^ ^Lj? ^t-k7t«§ x«t xttHt(rrtt§ 

cr/o^Lr', «^«i-dtt0t re xLXoce/r»/xtt/LkV r« tr^« 
«vrw^, out^sr^L^ «Hot, /ro/t/rtt^ rs 7ro^urL^,so^r«rttL 
x«t ok^^orerrcr^ Lc)o)^or^tL^tt rot§ ^rot^ LXtt^ro^ 

^ro§, oer« or6' Ot ä^/ot §u^t-
7r«t'rL§ — 12. ^/«^Lto§ ö c5svrL^o§ ^/rxo/t^c5i/
rü^ torr^ot' t^Lt^orttro^, t5w^Ltr«t 7rLl)lü^

t^US ^T1/L(7tt'^ Ort 'L^^t'tXOtS ttt/tttOt

^7r^ou rr LMtLt x«t Lt^ o^t/« r^t«
cr^ro^ «Tre^Lt^L. '/^t' 6^ roF ^vt'«tx«t' ex«-
<7r^ ^t«^ Ll^w^Ltro. — 13. ^/rr« <r/ro>'-
<)H «§ Ot Avtwrot rs x«t ot ^^x«c?s§ L7rot^k7«r>ro, o» 
^^x«6k^ ^!k^L« xttttt^L^o^rL§ L^LtTr^vTrotou^ro rs

x«t Lt>^u/rou^ro x«t 7r«t«^ttc L/rotOU^ro. — 14.
x«t Ot <7t>^ «r)rM xtttLtt^ LTr^Lt^^o-«^ rcrx 

rc^«^ rwt'L'XX-/t'c<)^ rtt^L§ ^t«X« Lt>^oor/tL^vt»
5^^ r« L7ttt^c)rt«^ kt LXLt^ot x«tOtL»^ orx L^otL^ ö/ro^L»' 
Xtt^^crrotLt'. — 15. '//^ocxX^s r« ^Vro/rroX^M x«» rm
VtXoxt^r^ Lt§ "/^tOt^ k7tOttrrr (7c<!^Lt'Ot^ 7r«^>L0L' 

rorro t^' L^^OLto"^, ät«p
7ro(-,A^rL ^«r«^ Lrc7L/?t^ r« 7r^ö§ Ator;' 

rttXX L^rrL^' ^/Lttttt 7r«r-f^
' ov o-r'^A^c/xkt /^orot§.—

16. ^'6to^ eöoxLt 6w^Lt^«t «Hvt§

I) Dichterische Form für — 2) KrL8is sur tünA»«. —



136 XI. Verba eontraeta: 11 Aleäium.

7r«o' «Hcorz' xcer 7r^o§ ro5r'
v^o^o/oF^r« L^L^L»'' t-or r«t7r« cloxco L^-

e/^vö rtt5r«^ »H' L/- <7ot
Treerzr«, xorrtt^kttc-ttt, or« o"OL — 17. O ^o'-
c/t^tos ro5 Itt<5«t0v x^k/Z«XL^ 6?/^o^ort,
t>tt «vroiz r/^t»()Otro, vrr t6oxkt /ze/cr rz/r'
«rz^orz. — 18. ^7rt^L?.Ll<7i9 w/z ?o/z Tro^Lr'L^««^ o?
r^L cc^/orzrec x«r Trcr^rL^ or k/ü)^^o^o5^Ls' Ft« rcorz 
wrwrz L»z rA ^«Hozz t5r« rwzz o^z^cr^-
/zeorz excee^rce x«r xcrr — 19.
^/rzxor^o^ rorz ro^ r'o/LoALror-^r«, iA«rz-
^tt^tk) re xttt rtt Lo^K-r« ^tt/cr ov^o^ 
«r-toi- rzo^vtg 7rLt<Ao^,x)-ot -/r-Httz^o^or-^ or

xort -^r'6oxt^oFtz^o 7r«^»' tttzA^M7rot§. —
20. ^/r-xotz^/o^ ^/Lrro^ rz^iLt^orL^«^ L/iz«t ^«cltiz« 

77Ot(-tzo«/z t5ttt7r7.crrr-^ovcsttrz
LM -0^ t)b r-/ro /tZLOiZ TstL^OttzrO,
«7r^>«^6»zw^ ^Lzz cetzro^ or- -,«^tt>ktiz
tt^z t^Ltüizrttt, x/^7rrLtrz t) LZ/itZZ 0 LMXOV—
^ok-rz^cr^. — 21. ä rvr § L7rLtL/ov§
xtt^7ror)§ c?7r«tzrtt§ «i!>()6orz§ L/rtTr^ttc-xL^ rw»z «tz^. 
Xtttoirz LXtttzrorz L§ cc/o^«^ <Ä»zorz^tLzz<-^ t^t<>)XLL rorz ^Z/orz 
x«t r« Tre^t r^rz 6L«trtt^. — 22. "Orr 2/^tx/i.^ rorz^

tt/ret^ot^rtt^ xcerkTro^L^^ Lr-^r-§ ttTr^xUo^o
ML/K6k^ LXTrL/rv^k^M^Lrzot Xttt 7ro>iL,tttü)rz L^r
ror§ r^ '^rrrx^ o^cz«^, //^Ltc-rcü>ttxros ^/or^s- 
rzorz, ^crot^LL,)§ ^/«XLklttt.uo^icürz. /2tt/>.ttz 6 2/k(ztx>.^ 
x«r« rz«'^o§ Fx L'tz/bt-ttt^ tt^xo/ziderzo ?r^o§ rorz L-z

^rrrx^ Trs^L^orz» x«t 6Drzt^«t. ^u,Lzz Lt§ ^Li«c<^ o?x 
L^tt^o^L 7rsHot^ Xtet ^oxttXor uF-
rzo^' o^c^zz cle ro»z /7^Ltc-Lü->ttxrztt -zsotz o^r« xo^utt)//,

I) Bis aufs äußerste d. h. a u ß ero rd c u ll i ch. — 
2) Di a n ch c s.



Verba auf 6«. 137

L/rLt- 
^«ro ^Ol^or- x«t rn^ XL?M«c-t»'

Etcre»' rx '^»x^ «7r«/L^ rov§ //LXo/ro^- 
i/^c7t0V^- ^^cr« t^x r^or-ro ^r^Otce)7 xcrrLt7rj)Lk^«ro. 
__ 23. ^rUiött^o^ -rm //L-.o7ro^^^ttXM Tro^M, 

rwr^ o^tc7ttt «t^o^
«7rLX^t^tt^o, O Tro^x^o^ or- e/trLtr«t. 21.

7r^6§ ^t^ce Trtt^ttXtt^o^L^o^ roF ^t^ori^L>or- 
cr,/6o>o^ «xovc/ttt LXL§Lr,, '7/xsucttt 7ro^-

-lttXt^ —

e) Verba auf 6«.
1. 0t ro7§ c>!^tti^0t§ k^tt^rto^L^ot ä^tvt LlSt^ 

^utvrlclAttt. - 2. 7r^«^«r<Ät' <^? ^L^o-

«Trec^Lt/^-/ ^/txr«r<Ä^ o 
r-7ro äxo^t rm rö r^-

rttor^o^, or6' «?rvs co'^ 7r^6Av/roc, o^L /Jor^s^L^o^ L^cr^- 
rwF^ttt /roo§ tt^A^MTrovc, ?roH« x«r
L^ 6ta7rL7r^o-^L^o^ — 3. 0t ^'or-o'x^tt-
»>0t 7ro^L «TrL^Ltt' r^Ot§ L^rr/Lt^or^ roi» l^L
Ltt^i/l^ov -/6-/ L?r «vrov§
LTrnt'o^ov/zL^Ot 7r«)7ors^w§ Lw^ci-^ro, or kt-

^tü^/o5^rk^ Xttt 0t t^L 7rL^>t r«§
rk^«s t^ttt7ro^or^L^0t, Trtt^Lg o^c)«»' -ettxö^ ^o^- 
r^oxw^rk^ Ot'c^' ^ix^rrorL^. — 4. 7roH«7s r^wt' 7ro- 

Ot ^o^Ot o?x L^t^rtOt"^r«t 7r;)ä§ tor g Trttk^tt^ 
L7rt^^t«t§' «t c^L 7ro/!,Lt§ or^
l^kvt'rtt^ «n« Xttt ^tüt' ^or)§ ^6/tor^ o^Aor-t'rcüt'. — 5. 
0t '/<Ät>L^ <7r«(7t^ L7r0tOr7t>rS t»)§ tt7rOt7LtO^tL^
//c^c-o-t' /b«c7t^Lt«^' x«t o^o^ooi-^rs§ ctX^^Ot^ x«t rcüt' 

/Koi/Aovt'rtÄ^ xoerM^Ao^pro r-/r^
ov TroXX^I c)s Fo"^^ 6t/oor«ro5>t«§ x«t tti-r-

*) wider Willen des Volkes.



138 Xl. Verba eontraeta: ö. Ueäium.

^/ttOLtO^ o «oror)§ e/Lt^ovro. — 6. //o^t^
«ötxos ooo«^ xcrt «Htt§ 7ro^kt§ «/r^kt^Lt t5ov^oocr^«t 

Xttt ^7/ xtttttöL^orHarrttt' orx tt^« i^tXtttoo'r-»'^ x«t 
<5v^«ra)rL^tt xttt to^t ^orr^tt t^oxot-^ ^tt» «t^tXt«,'— 
7. x/ttt^o^wrar« ror)§ ^^-^tttov§ L^t^ott.uol't'ro «» 
'^/ttt^ot'Ls c^t« ro ro^ 6^/OL« xttrtt^L^ovXwo'.^ttt 
^^^ot'tt rw> ^^ttt^o^w»' ^Tro^t-r^r/. — 8. ^^§«^^05 

7r^o^t7r7rLr-c7tt§ ?r^o §0^ o^t^ot^ rco^ erttt^co»'
tt/rtt^rtt ro7 ro re ^^rAo^ L^tt^/ttt^Lt'
Tr^t'rs 7rt//trc §t'//^crt^o^ x«t ro x«Ho§ roo

xttt ort 00 t^ec^o^cü^tLt'o^ L^ttt-
^Lro^ «H wc/rL^ tt^^ tt^crAo^ «t'ö^t tt/tt^M 7r^o§- 
F^otro /btt0"t^Lttt§ verlor- rr^öc^ ^«Ot^L« tt^.or^ 
xttXru^ -^ü)r't0^kt/o§. — 9. xttt ot tt<?L^ot x^«r^- 
<7tt^rL§ rwr^ ^trtt>w^ 6tttx^^^o5^rttt Tre^t cr^x^ 
^tt^tt^t ^er/§ ^Lt' er> o^tt^i ^t'ttcstLttt^^ //o- 
Mtc^cö^ c^L L^> 1-tt^ttM^, /T^ovr«^ c^L Lt^ t?^. 
— 10. Z/t^txX^ k/rt ro TroXv ^ovXo^L^o^ x«t 
TsLti^Mt' xttt t^t^ttc/xwt' rot' c)^or<, <) orL x«t /t«X«
^r'c/k^tttt'Ot'rtt xttrttrLtt^t, x«t Tr^oc^t^tt^w^ e/Lt^ooro 
ro7 o^'/tPL^ot/rt, //t^tor^Lt'o^ «rext'ws tttr(-6^ o^ /rotxiXo) 
r^OO-Z/ttttt Xttt ^tttX^M Xttttt Xttt^Ot^ ^ltL»' ^Ot/tt^ tt^«/?Lt^ 
xttt« xttt^ötk c^L c)t//^or)§ x«t ^«^«x« -r^oc^k^Lt ow- 
r^ottt. — II. ^/e^s/txoo ^LOv x^^o^to)k5oo^ro§
Ot§, co§ Lc/ttr^ «t'-/^ Lt^ r^ Tro^kt r«tc /rttt'rco^ L^ttt^- 
rtor'/tLt'o^ xttt rcot^ '^A-^t'tttwt' ^rrtt' xe^Loot'-
rcot^, o§rt§ L<7rt, xttt /?OtÄ^r«Är<, Gwxttot' «oro^ Lc/«oxr^ 
o?ro§ Lt^ttt' tt?ro§ Tittt'ttot' ^t'oi/tttts Lt'ttt'rtoi-oA«»' 
^tor or /tt^ kttoroi tt^LOkLt», «t'^) Ot TroX^Ot 7r^ttr-
roo<7t Xttt Xt/OtiOt. — 12. Xo^tt V^6ttts xri^« t5- 
'^«t ^/tOt'tt-ov XL/or)Ot' ^/tOt'r-r^o^ t^L xrtOttt r/)t' TVoOttt-, 
kTret LX G^/Zo-t' LX ?^M^OV roo ^/vcktOV o^/t^^Lt^ L/r'

t) bisweilen. — 2) j. «. «,vrv>^ « —.



6. k«88ivuw: Verba auf «w. 139

«x«r^ «H« kS^ x«t
ror>§ k/Lt^wo^crro. — 13. Ot ^/«XLc^vr^L§
<7«t0^ xro'o'ov re «^«Tr^Lto^ xar
rö x«t Ticr^ror« c^/rov^ «7rv ?ov
xtcrcsoil L/rotov^ro x«r L^kL^tt^oF^ro e^r'^ovr^L^ x«i 
^/io>li<7o^ re x«t wF ^eoi> «^«xcr^oF^-
rL§. — 14. ror^ ^Z-^Ltvr> Trorcr/^o^ vt ^0t7rot 
GLrr«X5«§ o'/^Lorim x«t cr^«xo^o5^r«t ro

«r-rM x«t //^r'LtO^ exk^or
— l5. '^7rst6^ o» '^^«x^e/^ttt Lx^ttr^o'«^ //L^o/ro»'^- 
MV, t^^vottr^ro /3«^ov§ -rnr^)vv ^/ro§, x«t L7r!

-xor-^tr)^ LAt-on»' xcr» Lx^^^wo^tt-'ro 7ro^Lt§. — 16» 
H/tttzöor^os o ^«^<7-/^^ /-rrsw^ox r^7 ^>^o^/r«r» xcrr

L7rL^r-^u-/0k /^L^ttXw»'
^M/rL^ LTrktS'L LOt^ Xttrtt^OV^lÄ-

c^ceo^Attt ?or>§ «Lt fro^L^ttxwg L/o^«§ 7r^o§
ror)§ //L^k7tt§»

O. 1?«ssrv«m, 

s» Verba aus «'«.

1, Or)x c?ktXL§ 7r«tztä ror§ /rcr^ttto^^ V7r^
L§tt7r«r«rttt. — 2. «/rnri^är' 7rot^^x^§

or^x tr/rrer«^ ^/tö xcrt o Trvt^rH;
c?7sLx§t^«ro r<>7 k^wr^<7tt^rt, ^v>or^ or-x L§«7r«rtt§
<9errtt-,or-§, r^' e^oF r§«-
7r«^tt<7^«t. — 3. Lt're ^7ro L^L^Lt§ ttx«7r«<7Attt 
rvt)§ rHL riTM 7rtHklü§ L7riAr^Lt§

Tro^t^ wPL^, Ltre r-/ro 7r«-
L/r' «^er^ TiL^co

Li- TrotLt^. — 4. ^/Mvx^tros » or«Ä§ k/L^t-^tox e^§

*) Accus. der Bezichung. —



140 Verbi» eontrueta: l^U88ivum.

LxcrrL^ce xtexst». x«r ro7§ r^exw^t x«t ror§ ^k-«- 
o^oice ^Ao^ce. — 5. L5(io^ ror§ y:/-

Xoe^ /?oi/AL^ r<>> /ttl5«r<Zr L/L/Lt" tt/rL/Ot//L^ roö 
7r^o^ rwt^ Troiors Xo^or^ «XXous Trel^oe- 

^xr? «> rr 7rw§ 6'«> ^oX/r«//L^
«vror-§ L7r«t^L^i 7r<Ä§ 6'«> «^re/SXeTrot 

/ce^cer«, L5 erfror- sv /rotoF^roc^ rokroi^k o^-
L^o§ — 6. exi^Lt Xi-

Fov§ xcer rrt-
^«ro. — 7- rrtAcüoo^^«^ ^tk/bo«ro ^,lt-
^4tür^ ö 'tw^' O-//bck)»^ /^«c/t^Lr'c. x«r Lxr?^o§ or"rw§ 

^cs«t Xk/rrttt, XiAor§ L7r«xoXov^^-
<7«t «r-roF ^vXtt^ ^Lt^ic7«^roc. '— 8. 
'/XXl^^or^ eA^o^, ^rc ^i<>) Xor-L^«» X^v^r«»'

Xttt LTkt Xttt ^LXLr-^c,)^rL§. ---
9. ^/L/t6"rw^ cc^tt^tk)^ tttrttt^ L7N-
^tt^Lc/rtt^ce ert/^^A^ x«5 7rttr^^r'^L§t ^k/ttXo/roL-
rrLk7t^ ov -r«;)' 'AXX^k-t ^uo^or'^ c<?.Xtt x«r 7r«^« 7r«^t «7/«- 
^or^ ^0t§ — 10. LXkt^A^ c^tL^or/^-/ r/rr
y^XoTropi«' Tre^s cor^, ^vxrw^ ro^ xi/7rots
^>rXL^ /tLiA' dLL)«^ 6b L^ X6^0t§ L^r —
11. LO^tt^ Lt^ tt^A^<Ä7kOt^

x«t ^ttFXoT'^ eXr^k, XÄwcro«. — 12. ^/^tt7ro- 
rrX-^ x^cr-r-Z'^Llc^ Tre^i^Lr«» xL^>k5o^ roi^ ^Lri6c— 

tEx^l^ttro^ or«^ Xe^cüo^ ttX//^kttt^^ 77t 

r7rk^L<7Attt. —

b) Verba auf F«.

1. -ror- crirou ^>uo/t^ou tt/^oov-
t)L 7r«tz' tt^A()cü7rot§; 7ro<Ät^ (7^t'LX0//t<7L Xttt

1) nach beiden Seiten, d. i. beide Parteien. — 2) 
bei Tage. —



Verba auf s«. IN
Xtt^o/^^«^ «Fror- Xttt t^r^ttx^ LTr^^o^erL Xttt t^rx,- 

xtt^Lt^L' 6tt/^st' 6« xtt^tttrxLi'ttO'ttc!'« <5^«-
xo>rw^ 6^,7 0txor-/tL^7/^ XK^c/Tret^k^. — 2. 
^,or^rk§ t^t-.oF^rcct^ ^t<ror-^rL? ^ro'o^rttt. — 3. ^or6o- 
^or'/tL^s^ ö -,ot6o^co^^ o ^Ot6o^or'^L^os 

^o^0t^«t^ ^o/6o^LtE «r?ro§ rn -.o,6o^tt'. —
O AOI^tO^tO^ ^770 7^00 t7w^Utt70§ Xtt^Lt^ttt

,-tt>tt^0^' /t^Lt^ 6« ^O^Ltl/^w i-tt>ttE, «710^^ Xtt- 
Xw)^. '— 5. 77^0^LXtt^Ltro Gk^o^o^oc, ort
Xttt r^o^or-^ kt^^tt^o rot§ tt^A^w/rots' Xttt 6t« ro5ro 
«r'r^ ^) Oktt/to^o^ttt xre^Ltro. — 6. o </t-
>lo(-o^o^ ^k/§t' 6t^ x^6o^ tkocr ^ft^t« 77«-

^«^ttt^Lrttt, Tst^t^ tt^tL^Ltr^t, ot 7r^i/t7to^ tt6txor^ttt, 
oö6e ox^trttt x«xo>. — 7. o ^6/o?
xtt/or'//L^o^^ 6t« ^«^§7^6^77« rw> ^oo/ro^t' r-E
r^co^ //L^t7co^ L^to^kt^o. — 8. /^Xo7^ ^ot 6oxLt ^/rxoö^- 
^oc? ^o^toALr^o'ttt, ttoxotr' tt^L^-/' L/rr
^«o rM 7L^tt?t ro6 /§tOV XOtt7t^ ^LOOt'rltt^
6t«rc^«c LTrot^crs ^^6« Lp ro7 ««L^LtO'Attt ^r»
xtt^oxtt^ttAt«^. — 9. ^tt§tt^6§«s Tror« 6/ro //e^t-
x^E>§ tt0^0^or'/tx>0V ML^ktro^ 6-r^LXtt/^r/-ttro -f6?/ /-/- 
^«to§ tt7roxtt^rk^w^ 0 6s, ^«6^ «xor-cr«^ Art L6^v§L7rt 
ro,/ tt ,^tt xttt 6rtrttt, ttTroo'rL^ ttr'ro^ rotovror- 
7ro^t7Lt«^ 00,0^0rHoo' ^6r' 06^ LXXtt^vr^tt^tL^os ^^tt§«- 
^OOttt^ 77^0§ «7^OX^tt'tt<7A«t ^L/Ltttt ' ^2 //L^7X/Lt^
Xttt Ot roo ^At'Ot- L^.«t0^ L7rt/L0ric7t^. —
10- 'L/rtttT'or^Lt'o^ rwt' V/i.ktwt' kni ^o7 'O^'/t77ttt
xtt/lcös tt>-tr-, F^k§kp ^t§ o ^«c7t^L6§ ^«XL^ttt/ro- 

7^/ 6s 7roto5^t i-ttr-/t«o'ro>^ Lt 6t' erco^ ^LoNtt^wr, 
/tttt Mso« /oEr«t r»/ 6tx«tOt76^— II. ^M6tt/tt6«§ 
7roo; rov L7rc«^oF^rtt H^Utti^^ orr Tr^os «Trar^«^

1) Zdr zu Ehren. — 2) Nur wer 60 Jahr alt war, keimte 
zum Mitglicde der ^ovt-/r- (des Rathes) gewählt werden.



112 XI. Veida enntiuctu: 0. Passivum:

ö^otw^ 7r^<?o^ Trol^ nc k5/xttiü)c L/r«/-
»'Otro, e' x«t 77^05 ror^ 7ro^(rot'^ 7r»f7o? — 12.

cä§ ^xe^ e/rr rvr> /^o^Trortt/LO^, x«r«>.«^- 
re L/t «r)r<>7 Trk/sOt^/^^^ 7r^o§ //e/«t- 

o"rtwro§ x«e Tr^otir -roH«. — 13. ^eo^ttiot^ rx 
Troe^ceeot" kT/^x^ro, LM ro^c ^k/«^otc 7sor«»otc. o?ot^ 
L/rr x«t rM ^roc.) TroiLko^«» <It« re-i^
rew^. — 14. ^«to§ //o^^to^, x«t ö 7r^«-

^o^kr>AktS, ^oo^oöw^, oeror^ o
7r«r^ — 15« O Tr^or'r« x«r elov-
/Lt-M»' x«r«s/§o^Ltk-A<», c,^ ^tx^6^/t-/o§ x«t ce^L^Lr^A^^o^. 
— 16. «7ro^o(7r^(xtt^ ^xr« 7^ /Xiov
o't^ v/r -^t^ro^Aov Xttt O^L
l7r^5 ror'c 7o5 T^cr^oc Lr^ar^onro. — 17.
'// L'^ottt 6,« <7rL^6r-/r« x«t rä ^-fxa^ v/rä

Mcrx^ic Ov ^o>o^ 6t l/c/x^-t^
«Htt x«t x«t vt L7ro,x^c7tt^rL^

^/^cr^rL^ Lx^A-/o«»'. — 18. Lo^tt^erttt 
7rL^0^ Tttt^ Xttt XLs/tt^^ xv>.iü)^ Xttt

ror)ro^ />7rL(»/ZttHLt^ or^ro§ w^or^L^os r>^r'
«r-ror- 7r«^t^ L?^ ro^7ri<7cr). — IN. Ot ^/«xr-
6cr,/L0tt0t, «Trkttl^ L»' ^Lvx-

«7rLcpt^^^^k7«^ rvt§ clr-^tt^Lttt^.

c. Verba auf o«.

I. 7^o -/Ao§ /rttt^icrrtt rx L^/co»' ^^ovr«t. —
2. '/s Lt§ 7roHov§ k§«^«r ^0tr' «>. —
3. Z7w§ cH ^rror^ ^?ro /ro^Lw^ ^^torro, 7rw^ 
/Ltt^or^ ri/E^o, Lt ro^ Tw^Lüix ^o/Lvt§ 7rLti-k<7A«» 

— 4. Gt^er)§ ö or^Lt§ rrLTr^^w-

*) Sowohl wegen seines schmutzigen Geizes, als auch wegen 
mancher Verbrechen, deren man ihn beschuldigte.



Verba auf Am. 1^3

6k EA rmv ^k«A,,,
Tr^ov^L^ rorc r« ^rHo^r«. — 5 770-

«! L^ rH zr«^« '7^66^ /wo« A/rkra^tt^ro r«
^oc^m^oA^, oA6k rr§ kro«7kkro k^ crXx^ - 

«Arm x«» V^ot 7r«>rL§ k6k6orZmr7ro ^'6^ rß zr^<)^ 
^ZL§«>6^ov x«t '^7^L§«>6§ov rr^^5» — 6. Lsri- 
^rrk^m^ vr 7rErnt Trr^r 7rcer^i6oc, k^Ar'/70!>/<k^0t, 
An LTrtAt^tce k^«^t^kce xcero^Aort^rttt^ Tr^ormttt 6A 
zr^k^r«. — 7« Z?«^« ^m/k«lo,§ /r^ork^o^ 0 k^ttk'ro^ 
twr^7r^Moi-ro ^«x« /r^crL,', 06 6m6kx«^ x«r zrom/oc

o — 8. r«t^ ZZk^one;
ki? 7roXL^oö^roc, or G^arot x«r rmc-
/rv^tvts 6«^ktxotg L§k7ro^x^«A^trtt»' -r^o§ rov^ ^7r«^rt«- 
r«c. — 9. Ot Otx^/o^k^ 7.^ ^Vr>o'^^ /r«^'
^Z^L^ttr'^ov 7r«^^kr«»'ro ^ZLr-A^or'c rr x«r «r'^o^o- 
^ror'5 L«6"ttt' o 6k r^k tTr/rkw^ «r-^M
Trx^^ttt k§ ^tttxocr/or'^ x«t rw^ «Mo>kw^ roF T^o^t^Lv- 

(^k7«^ 6r x«t ttktot ^taxocr,0t) kx«roi^ ^o6c «§t- 
orovc S7rt^k§«^k^ox. 7'6^ 6k Tr^oc/rttr^^ k^c zr^k^c 
rtti-r« ttxo6c7tt^r« k7k/,ukt6t«o'ttt Zk/kk«t 7^- Zv^co' x«r 
^Z^k§tt^6^o^ k^wr^<7ttt ky)' orm k^ttkrkr'. c?77oxo^ttl7AttL 
6'kxkt^or'' x«t 7rm§ «r^, m /btt^kA, Tro^./^ kx«rö^ 
cr^6^l,7^ cc/ttAm^ L^MmAkrö« Lrt x«Zc.)c 7koX«7k,>otkO/ 
x«t r«vr« Xk§«^ kzrLtt/L^ ^Z/k§«r6k<o^ cr^or kx«r6r> 
«?r^<7ttt. — 10. r« 7r^>A§ ror-^ ZZkZozs07'^crtor'c zro- 
Xk,»oi zroZkt^ 'Z^^^^t6s§ ^^wAr/<7«^ «r Arr,)

«t 6'r7r6 cr^wi7 «ArcA^. — II. "^/t6-/c xcrr^o- 
^«,7 '^Zk/xZ-/7rtoA k7rot^o«ro 7r^ö§ --7t«, cä? r^ k7r«^- 

rcrzrkt^or^LT'^s' L^crrrors «kt
ror)§ rerk^kr-^xortt^^ Fk^tt7rkro^k^or?§ r/ro roA ^ZvxZ^- 
rrtor' o 6k ^kA§ zrer^o^r-^L^ exk^ttv^^c/L /A», ^>/x/^- 
7rtv^ x«t 6tk^^Lt^.— 12.7Ä 7r«^ttto^^) 7^«^'

1) ak deutet den Grund an. — 2) Vor Alters.
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r^tttOt^ H Lt§ ^ttt c^t^^rt). Xtt! Troa^H

//L^tc Ot Xtt^oü//L^ot, Otrr^L§
L^ 7r«tc^Li^ ^cr^tclr« ^tttrs?7^t^orL^ x«t ^s

Z Mtw/tk^Ot rr/t^' t)Lri^ce 6e rtt§/^
/Lw.^o^wr^ o^et^ot'E^ o/rX« xsxr^Attt x«t Tro^L- 

v/rro 7rcHk^S' ^^Lvrttttt <5« xcr7-/^tA/t^iA^ 

^ttr/ttüc/or^ //er«-
^Stüt^o^L>«^ xttt ^tt§ tt^tt^xtttor«rtt§ ^Ltrov^t«§ re- 
^or-^rcü^. —

Grzählungen.
1. Einige Scherze aus Hierokles.

4. —)t0Xtto^tX0§ ^oo'or)^« k/rtoxs/rro/tL^o^ ^cor« Tre^t 
r,^ r/tLt«^' o l5s oörw 6tLr-6crLt^ co^r' or-x tt-rox^«- 
6<!>ttt. D^/tcrALt^ 0^ ^Tlt^tt) Xtt/^L ^vo^ttt
xttt L^wr^'c-tt^rt o"ot tt-rvx^tt'tto'Attt. — 2. ^/o^tto'rt- 
xr)^ tttTM'7 r/r^tt^r^ttc L^L§«' ^ot x«t
//ot //L//^^, o^t roovörort ^^o^or^ o^x L^oo'^o'«. — 3. 
—/o/.ttOttxo^ rtt^t L/L^Lt'' '//xor-cr«, ort
^.Lt-t^Otts - xttXLt^o^ tt/rLxok^ttro' oott§ /tL Lrt ^cöt'rcr. 
Lttt o (Ao^tto^txo^ ^ttt //^r/ o ^L§tt§ //ot /ttt^^ot> ooo 
tt§tO7rt^6^6§ Lc-tt^.— 4. ^/t^r'/tw^ tt^L^co^ L?§ erL/Lv- 
r^>7L. 0/o^tt6'5tX0§ 00p tt7/tt^V/tt§ -ro) ^M^rt ^wrtt' ^r) 
ILrL/L^r^Xtt; 0 tt6H<^6§ ovu,' —

2. Kürzere Erzählungen und Anekdoten.
I. ^0^0^1/01^ rov§ ZZk^o'tt^ «t^rt Lttr-rcot^, 

ookr-z^ ö^kti/Hs xttt ^tt/Lttt§, 7rLl5ttt<5tt xttt ^ttt^ttxH»» /cü-

2) oL evTr«^,^«» wird durch den Artikel als das Subj. bezeich­
net, obgleich das Verbum wegen der Stellung zu <uL(>tL im Singular 
steht. —
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o?x 77ttO7v o /^V^O5, ^7^wv, F77 x«t 
^r'7<ov <r777^«7tt x«7 7cov «v^o)77cov 07 /Äror
^w^«t5 (rv^^o^oeor-vvert. — 2. <^7^7777705, o ^X7§ttv- 
<)^ov Troers, L/^x^ ^«^7v s/77v, 077 ^O7<5o^ovv775 «v- 
rvp /^L^rto^tt 770<0v<7t x«7 701 ^o/oi x«7 70- ^77' /?77 

-"«9 «7707'5 cr^« xo-7 70^5 ^6/075 x«7 7075 7^- 
^o<5 ^7760/177075 — 3. ^^7§«v6^O5,/lbHwv
7^v 7777 /^«vlxoi ^«^LkrAttt, 77«^7Xtt^77 7075
X766v«s «^>^v^wc 67777V77V Xtt7 7Itt>r« P7O77V 775 ^L- 
(70V^ «5 «7^7OV 67777V^OV7«5 7X 7<ov 770^7/7t0iv. — 4.
^^7§ttv6j?O5, 7V Mt^r« 77oHor'5 ttv6^7ttvrtt5 
70)v ^0^7/17^7« x«r /-r-Ar« 7777X^X070)7^

770v 7« r^/xttvr« o"o)//«rtt örs or 
Tro^t^ kTro^to^xovT'^ — 5. T'wT' <5« 

77^0)7«^ Xttt X^tt7tl77<U7' Lt^OXLt ^tt-
rk^oT' ^tt/tdtce TrttT'rco^,

örr /ivcrrk^o^ ^r^o^o't^Lvc eo'vtT', 
l>7tw^ t^L — 6. //ro^7,«tttO^ ä ^/tt/0t-
7« 77oHtt 77«^« 70t^ ^t^07§ 567777^77 Xttt 7X«^Lv^L^. 
LL <57 77077 <57777^07^ 707§ ^i^LOT' 7/^^70 , ^U77«777^770- 
/U7^0^ 7X77w^tt7tt Xtt7 (57^k)^7tt7tt Xtt7 7^«777^tt§ * ttv70§ 
l5« 01-X 7X7X7^70 77^770) 70)^ ttT'tt/Xttiü)^, 70V 77^0V-
7777- 7^7^7 70 77^07'77^77^ 75^«7 /?«O'7^7X«77^OV. --- 7. 
^/7/77N7 O 6>7/77070X^§ 07701 770-0tt^0^0^ 77^0 § l5o§«7' 
7?7'tt7 X«7 7r^«§7cr)v ^U7^tt^0)7' V77O ^>7^077/77«§ 7^tt<77^§, 
w§77 V70^ cov 7X 7^§ Lv ^/«^«Ao7v7 77^0§ 70V§

^7VO/17V-^^ Xttt 7^§ M7^77ttt5ov 07^«7-^7«§ 
^ttt/^O^^LtO"^^, crvv^'ov^ 0^tt0'<^c!c7 7« 770^« 77^O§ L«V7O1
x«7 VVX7«§ c?/§rV7v7t^ Xtt7 707^ 770707'5 ^7tt^«t777t7iA«» 
70v§ O'v7'-/i-775, X«7 ^7^77», 77OO§ 707>5 7^O)7WV7«5 XttL 
^ttv/7tt^07'7tt5 777^7 70V /Z/ov /777tt/Zo^V, <05 Xtt^L^

I) In den olympischen und pythischen Spielen. — 
2) meistentheils. —

10
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^kt»» «7707» 07X eo)^ ro 707 ^Urittöoe 7^o77«tO»>. O'»
^ki< /«^ «XXot 77k^«? oio^ro roö 770XL/707 7H7 L»< ^1/«- 

77»»/ /?«o^«^o)t' ^rr«r» k?7«t, Gs/ctc»7oxX^? 6^ 

«^/i)i/ /»Lt^o^w^ 005 ««7701/ 777k^7^? oX-/?
'^xx«(5o? ^kt^-kt» «kt Xttt 770 Xt») ^Oxkt 770^0) >^k^ 

7r^o^t5oxw^ 70 //kUot». — 8. ^<5kt/7ttt'7O7 7«r/t«/kt7 
70X0701/70?, X^o»<70? <5k 77^ö? 76^ Gk/t«O7oxXktt 707? 

'VXX^)/«? 77tt^ttXttXo7r»7tt Xttt 77^07^77077«, .6 Gk/tt070- 

xXkt?j 707? k») ^Ot? tt/O)Ot 77^0k§0Mt0^7tt? /It«O7//Ol7(7tt' ^), 
kXk^k, Xttt, 70 ^/^kt/t«1)7L. 707? <5k Xkt770//k70t? 07 <7kk- 
f/ttt'OO^tt'. --  9. ^t^toArO? 7777//)? k7O^t?k7O 07^«7^0?
L^ttt' Xttt ^^0t<07p7L? «770/ 7t7k? L^O)/^tt^O7^ 7«? 770- 
Xkt? kt? X7^70)7 tt770/7«70)? LXkt707 Xtti^k77^01/70? Ll^l'O- 
,777'«?' L^k/L^ 07», O ?^t/7O^xo?, ^t 7^^tX«77tt? 770XLt? 
^«//^«»<LÜ xttiArr-^o/t', 7t ^us OtLOi^k 770t^'c7ktp k)^»//0- 
§07« 2); -- 10. '^L§tt>6^ov 707 /Sttt7tX^W? LX«70^ 7tt- 
^,«»<7« t5co^ktt»/ 70/ GoiXtw»/t 77L/tr//tt^70?, ^w^o'L 707? 
XO/7^07'7«?, 7t l^r) 7707k, 77oXXtör< 0t/70)7 ^/^>//7ttt<Ll7, «770/ 
/tOT'Or 7«77tt 77k/t77kt ^Xk^«7^^0?' ^k/0770)7 <5k kXkt70)7, 
w? /t6r/or/ «770»» ^kt7«t x«Xo»< Xtt/tti-ot' k5//ttt, kXk^kr^ 
07X077» LttO«7or ^tk Xttt c?0Xk77 Xttt k77ttt 7OtO7<ro>/. — 
II. ^/1/k7tXttO?, /So7X6/7kt»O? 7H»/ 77^0? 70»» /^k^0^7 770t^- 
O'ttO'Attt 07^>tt7kttt7, «Ä? LXk7^k^O)t7O)r/ 707? kt» 7^ ^Ottt 
'^X^^tt?, 70) X«7tt ^/tO? L/^i)</tt70 /Utt^ktO).
XkXk7^«)<70? r)'kXki^07, tü? c^OXLt, t77^«7L7k^i-ttt, 70 x^- 

o'Akt' tt7/)//ktXk 70t? L^O^Ot?. Ot c^kXL^L70tt7 «770») 
Xttt L)/ ^/kX^Ot? 77k^t 70) »< «77701/ ^0)7«»». Z7o^k7i!>kt? 
071/ ki? 70 ^7«77kt07, L77-/^«7^c7k1) 07770?, '^770X^07 , H 
FoXkt <70t, O X«t 70) 77«7^t,^ X77ttt7L0'tt770? t^L ttt^^kt? 
0770)? L0^«7k76'tt70. --- 12. ^/^t^707k^1/? k»<0/^07//k70?
7770 «t^oXk6/07 Xttt XOTTrO/tkl/O? «70770t? 70t? ^t)//^ttOt)

1) Als Subject ist aus dem Zusammenhänge zu ergänzen; die 
Kampfrichter («/mxoAtr«/). — 2)
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«vrov Ov ^«v^tto'rsv, '^ro'rorL^ex^
— Ov L^L^L, «n Lt rr§ Tror^ax
e^co»' 6"L r^Tro/Lx^et. — 13. ror^ L7rtiA«r-/La^o»-r« 

x«t ^^or^«or,
xcrr ^t»7r^ ^/«xLr5«t^o^tcü^ Lxr^o^ L^L/k^'
r«^-r-/5 ü, ^L^L, L^ev^L^l«^
— 14. Ho^o«7 7rorL 7rt7rrori<7^§, ^wr^or^ ä ^«6t^,Lu^ 
rwr^ ^xvi-üz^ rt^«, ^r^Ot, ^v/rr>ö^ rltttXtt^^k^o^^r«' o 
6s «r'^o^ ^LrwTro^ ^) ^t/vt' ^ov 6s,
Or'^ «/rkx^t»-«^ Or-xoF^ ov^L k/tu, -r«§

kt/Lt. —- JA ^^ovo'L rtr^k§, ört xoo^^ück? LttU»^ 
ro»' o Trtt^rol^ttTrw^ xcr! xoe^lo^tt^ Lt§
ro»' lA^o^'o^', ^^wr^<7L ^k«/L« xtt^ro^
rLi^L«rttt o cr/rLx^tr/ttro^ _^^kxr^r^o^«§ x«t
-^or-^ x«t r«cu§. ^r^<7tx<>7 «^Lt xLxoo^^^rcrt x«i 
^v^i« ") XttHtv»'». —

3. Oeffentlich bestrafte WortbrüchigkeLt.

^/er« ror^ rov 0 ^v/cr-
rF^cr «r'ror- L^t k^v-/cr^e^o§^ k/re» x«t 7r«t§

Trcrr^oS «M^Li/rkro, x«t 0 ^/vocr^^v^ /LLr« r^-, 
rov /Ztvv xttrcrcsr^o^^^ cr^L^>«^ 7rs^-/§ or-ro§ tt^Lt5r-Lro 
0 x«t or-^L L^ttvXL»' «§eoO«t ^^«tx«.
^?rt rorr»r§ 0! F^o^o» ^0^ L^^tcücs«^. Ovrs

^/«xcü^tx« L^^o^St, o^re ^)t^ov
rr ^«^1/ «Trsxrtt^k^ro^ x«t rw»» c7t^^^x<Ä>»
räv n^ovro»' -r^on/^tü^. —-

1) An der Stirn. — 2) Dativ des Mäßes (um wie viel) 
beim Compar.; xu^ioxt ist Dativ. Instrumentalis) zu verbinden mit 
«xAkt. —

10 *
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4. Tantalus' Uebermuth und Strafe.

o --/ros Tr^ovr« x«t x«r-

wxL» ^^t«s 7kL^t
cH^^coTros co^, 

^t^Lcr^ttt rot§ Aeors o/ror^ttTre^os, x«t «xor-or^ r« 

-lor^L^tt nn^' «vrw^ xcrrkM^L^os rors «r/A^- 
Trotg. Lttt ror-^o Ot iAxot o^t^^r^ks xo^tt^ovo^tp 
«vrör^ 6^«^« -rLTr^^^w^k^«
xce^Trco^ xttt 7rortt/tov§ Trtt^tt^Lv^tts ovc^Lt» ttr'rcor' l^ri- 
Vttros L^rr ^LV^tt^ttt. «vroi- e/tt/Lt^o^ro^ ).«///?«- 
»^Lt^, ^Lv/Lt. —

5. Alkibiades' Uebermuth gegen Andere.
^LAttr^tt^o»' ror/^^xtA«<5i^ tt/rtt^rrs Ot A^^tttos, 

ö^w^res ttvror^ ^wx^tt'rkt /rLi^ (7v^^Lt7r^oi-^rtt x«t 
Trtt^ttM^r« xttt ksDoXr^or^rtt, rvt§ ^«o'rttt^ ^tt-
Xk7ro^ o^rtt xttt ^r'c/Lt^wro^, L^tvt^ x«t E^rttTitt^t 
<^o^tt^«§ Tr^o^L^o/tL^o^, cocTrs^ ^r^r-r« rc»

-'tttz L^cü», rov '^^xt^tttöov <?L rip«?
L<rrt«^, LXtt^Lt XttXLtt'OP L/rt ro l?Lt7r^o^. 0 /tL^
X^^k7t^ «Tr^o^L^crL^^ Lc/rttt^tt^L^o^ tk'otxot ^tLs« rw^ 
erttt^wt', kX«/t«c^L 7r^o§ ro»» "^r^riro»' x«t ex rwt'
VOV tt^^Lü^SS ^Ltt<7tt/LL^O§ kXTsw^tt'rw^ Xttt

Tr^^kt^ rtt^ ^«TrL^tt^ LX«^^« ^or)§ 7r«t6tt^ 
^/tt<7^ Ot'xtt^L xo^i^Ltt' 7r^o§ ttr'ro^. 6 o?x

^two'Lt', ttHtt ^tt^rtt /r^«§tt^ ttTrL/w^^krL^. ov^
^c/L^tttt'o^rw^ x«t v/b^t^rixcö; x»!

^'Tre^-z^tt^ws Lt-/ r« o -
^TriLtxwx /tL»^ o^, tt/r^x^t^ttro ä xar ^t^«»/^«-
7rar§' « L§^ «r'rM «7roxo/tt^Lt^ tt/r«^«, rovr«^
Mt»- r« xttrtt^Ot/rL^. Or-rwg H o/toicos Trios
x«t ^Ots «Hots k^ttrrrttts —
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I Erzählungen,
besonders zur Einübung der Verba auf

I. Vermischte Anekdoten.
ö /S«<7tXLw§ '^^rcr^§ou «r«-

/ti« Tre^Tkrowr' ö» o^^t» x«t x«rtt^^wo^AL^, 
L^)^, 0t cr^t^^7tx^ c^ttxrvXot

rt<>F^«t rö «rrö x«t rouL
rcöt' PtXov§ rö 7r«^ t5r-^«k7^ttt,
<?L ro^^ex/toro^. 2. ^/«AoxX^g rtö§ xk^«^«^' 
^er^o^Lr'os r^s xr^ro§ ^tXkXi«^ x«t «^«^o^LU-
^kt§, Ltwi^kt xk^ci^L« Tror^t« rt-A^«» 7r«^ x«»
rvt§ ^sot§ LZN^ktxn^L^os XL/^r^^ "Ort rot«Fr« 7rot«>' 
Tr^ork^o^, r«r)r« rrotLt <5t« r^ L/rt^^Lt«»' x«t r^ 
cr^F^Lt«^. — 3. ^/ico^t Lr-rrstTr/ro^ *), 5^^
P^vt'Lt^, 0(1«^ ö/rcos oc7tor^rr xttt ^txtttoc/ür^ xcri 
»'o^Ote «^»^055 xoc7^(7tt§ ^tXk^ttt^ Lrx-.Ltt ^o^kt 
-^x«6,^ttt^. — 4. ^Lv/tLt'^c) L^rwo^ros rtt'ox «rror', 
^t« ri ^7roe^rt«r«t ror§ ^L0?§ or-x tt^«rtAs«</t r« tt-ro 
rw»' zro^L/ttMt' crxF^«^ "Ort^ L^-/, «/rö gkt^ü^ Lo"rt' r« 
^oF», «7rs rwr^ xkxrMk>«^ c5t« <5kt^t«r' ^^^«Ak^rcr 
vtHe rvr)§ ^or'§ xcr^o^, ovr« rot§ AL0t§ «^«rtAF- 
v«t. — 5. ^L^o^co^rt ^vo^n ^x^ rr§ ^x ^/«^rtr'kLcrL

röt' rtöt» «r-rco /^r-X^o»' reA»'«»'«»

I) SpeuflPpoS war der Nachfolger des Plato in der Leitung 
der akademischen Schule. — 2) St. in Arkadien, bei welcher Epa- 
winondas gegen die Athener und Lacedäwvnier kämpfend fiel. — 
3) S^tsxu, —



152 Erzählungen.

«TrsALro ror^ 6/Lre^kt 6k
^?7rLt 6'0 TrooLL^^xL Xttt LXLt^o, ort r'ixc-7^ rk-

Trtt^t»' o L7sLAx^o o'rkP«^»^. Tttrr«
x«t TroHor^ kx/re^olr^xL^. — d.

—6^wr> rvt^ (/tror^L^ot^ 7r«^e^5tt'
Xk/L^kt, cH>ro^ r«^ LO^rttt^ ^o^Trcr^crrtALt'ttt. — 
7. ^ocror7 cä^ «^L^^o'r^,
Or>6F-^, 6t«re>^^ttt r-TsL^^i/oL
^oov§ /ri^ ^L/tt ^-t^rorg 6>r«§. — 8. Gt-
^t-r7ro§ ä ro-t» ^/^x<'c)Ht«^ /^«<7t/L^c, r^tw^ crrro7 7r^o§- 
tt^L^Ak^rco^ r^)' L^ce x«t^6r^^ tt^crrLt^«§
Lt§ vL^«^oi^ ^kt^«§ L^L^L^» ^§Z 6«t^t0^, rr
rorrot^ cr^t>>L§ L^ttrrw/-«, or» roi^

Trk^r-XL^ — 9.
L/§ L7rr« xtt^or-^L^w»/ o'o^w^, ^o-

^l^Aor-, e^cür-/Ast§, <^t« rl or-x «7rort^Lrcet
L^Trep' "Orr rn xcrr' c<^tt/x^^ «Mo^rr x«r ru Lxor-c7tw§ 

tt/roc/r^ttt «LA^? xi^r^o,/ ^>kj)Lt. — 10. ^/tv^v-
k7to^ ^^terrt/r/rot' L/rktAe^, «Tro^L/LL^o^ rö^ 
7rvo</r^or-^ t/r«rtv^ Trx^t/Ztt^L^A«». L«r 7rLtc7Aet§ exrtt'os

«r^r« xtti ^T^ttrwr'tt Trorktt' o t^L LP^'
Or-x «> i^^r-r^ F^F^«t rrro^^t'.

11. e^Mr^<7ttt'ro§ 7t^o§ cri-roV' 7r^o-
rrlr^x«^ L^^/kp' Ot »>6,uot x«t r« cr^-
/Lt« x«r« rot)§ ^o^vv^. — 'O ce^rvs rö^

7r^O7rLrw§ /ror^o^L^o^ ^A-/^crtOt§' "// Ft-^tt^ukt 
77^6§AL§, roll ^^o^^tttros r>^k§. — 12.
^«0^ Ott^crtt^tlÄp 7r^o§xkt,<rL^Mt' xcrr xcrxov^or-r'rw^ «ö- 
rov ro o^r^crtLr/r«7rL^rttxv<7tOt§ »Tr/rLr-o^ r^L^tt^L^os 
tt^rorl§, r^oEro^ L^r^L^' x«t ^lx^»' Lx^i^i/t' /r»>- 

^) vTrL^^ttTri/o'k^, vrr o'vo'r^^tt^L^o^ ro t/r/r^xo^ «vrö§ 
6t' kttvrvt-, ror-rM ror)^ ^tL/tc-rot' t/r/rtx^ ^90-

1) re^cr^M^v^t, — 2) Gen. für H zrat'rn.
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kx^ttr-70'L»'— 13. /ZrWov, rc>F ^Trei- 
^0^ /Stt^^oic^ LTri^ttreri^tt^os ^/ttxkbttt/tot'ioty x«i 
Tro^tt tt7rkt-.or7,,/o^ ^/L^xr'^Aö«?, k?? rw> 
tt^ttk7r«S «xx-^yt«, rf/rk^' Lt eo^ ö
«Tr^t^^ Po/Sw^L^«, or-öt^ «6txkt^ rr 6' «>- 
^ow^oc, «zrLt-^. — I ^§^5,
o^rcr^Lt^ «TroerrttSt x«t x^ttr^cr«§,
er«§L^ ö'^^K ^k^Ltr^, «-,-(« r//«^k^ x«i x«»

xttTr^Lr-Li-/ xttt ^o^Lt»» xo^Trwrov^ /rrco^cr^. — 15.
x«rttxot^tt<5rH»' «tro^L^o^ /r«^' 

r«§^§ov roi- ^«x^o^Lt^o§ Axeriw^, ttt0"^o^s-

r^o§ L/rr r^«^Ltxot§ rorlro Trorori^r«, 0
rtt^roe 7r^o§Lr«§r r^t^r'^ior§ Ftt^LtxovL 

x«t cktt)o^§ L^/rk^ <o ^«rr/b«^-
' r«Fr« 6ori^^ or-x L<7o,u,«t Trs^o^s^o?,

LXLt^ar t^L ttt5txcü^^o§.— 16. ^L^ov rir^o^ ttktA

^«t7xo^o§ -r/>7 Tr^eo^vr^M x«t t)t<^«-
§Lt^, ö/sw? Tr^okt^ ror)§ LM^k-r^Lr'o^r«^, LXL^Ltit7k^ r/- 
zrLt^' k^L ^/o§ ^0»,

«X^XOL^ttt SMLttt r<Ä^ L/rt/Zor^kVO^orV L^MXL 
7r^O§7r0t01'^L^O^ ttX^X0L>ttt^ Xttt L^ttl^tt^L ^1-060»» 
roF tt^A^EOD.— 17. L7IL rov
//L^tx^Lor'§ Trr^o^k^oc, «L>ro^ o^o^tt^Lt^, «H« 
t-xo/sLt^ V7r^§ ttTroc^Mv'Lt ^o/or'^ Or-

c^xoTrer^ O7rcü§ orvx «7ro3üit7Lt^; — It^.
r« ^^Xt/Zt«t^^ 7r«^Ol)o^ Lt§ ro <5^0</tO^ ^LI'L- 

^^ovcrt ^LTtt L/stkloMü)^^ ovx LX 7rce-
L«<5xkr^§, tt^oe 5r«^t0^r«^ ^o^r-^or-^rt«^
L^L^A«» «tritt»' ror- ^o^i'^ov 7wAo^k»'o^ xc>-- 
^«r« ^7rt6tl^6^ttt ror-§ 7ro/irtt§, 7rtt^L^ALtp x«t L/rt6ov-

I) x^ttrrlt' in dcr Bedtutung bezwingen, besiegen, erfor­
dert den Accusativ, nicht den Genitiv des Objects. — 2) ^m'<rx<o 
(er erfahre, was es heißt rc.). - 3) Wäre es nicht besser...
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Xttt' rox «5^ x^oroxxxox Xttt /-Oürxxox, XP' ^<5ox^§
^7rt^«A^t7A«» rov o^rx^o§> ox Lw^crxox e^«x rx ^»7 

ZZror/^xxo; oxx x«t «r» //«Hox
^x/bo^ttt rox§ ^^-/xcelor^, 7roZZox§ o-xx^^KX «x«- 

Z«^LtX 6 «xxöx ^xrio^ox röx xx/Ae^xr/xi/x x«» 
«Tro^oxx«»' 6tä xar 7r^o^e^Lo'x«rox -^XL<7A«t rx7 ^Z/i,- 
Xt/Kt«^. — 19. Gcoxlorx, 7r^o§ iAx<7t«x xtx« xwx^ZA^- 

xcrlcüx «txoxxxwx x«t xwx «Hoix LTrt^tt^oxrwx,
xZ-/^kt§ 7soH«xt§, ^tv^vxoi^^x «x, L?7rLx, x/crx LTreckt- 
c?»x§, rxxx« t^e k7rt<5tc^ox§' «^ce c^Ltxxxcox rox 
<5«xet0'x-/x. — 20. ^Ztxoxxro§ ^ZL§«x^sr> r^r^Lt§ x«t 
r^ox c^i//eox xL^kxvxxo§ oxo^,«k7rt Trer^eexcet rvx ^wxtwxoe 
xttt (/x/^/^Ot^LXXtX^ crx«<7rtt^ ^x^/^oxZ^xco ro»xxx 
^tX, -/ xoccrLtX rvt^ 07r^0t§ cexrov^ ^lZov§ r5x«t rwx 
x^ttrouxrwx. — 21. ^ZxrZzrnr^o^ cä^ r^riLtX «xxw 
^ssl^cox '^Z^x^o'tX öx^MX, ox^e Gwxtwx« Xcr-
/?LtX Tr^LtXkX, OE ^/Mttl^r/x c5t6ox§ L^MTr^^xLX ^). — 
22. 0 XkwrL^ox, -r^o^or-/ 7rtt^«^oxx«t o^c«-

XWX LPO^WX XL^SXOXXWX, OXX L^l? Trt^XLVetX rox§ 
«Hor^lor^ r« 7r^o6oxrr törov^. — 23. ^Z«- 
xtttXtt rr§ rx^otoxr» ^o7 xro7 e/rr Tro^r^ox «xa^tt7ox^cr 
r^x Z^cexx^x^ ä Trocx^H ovt «kt Lk7w^L- x«t
crx oxx x«xr^x crw^e, «TroAttxe "). — 24.7r^o§ 
rox XMX /k^oxxcr, ^rx^ox e^rx ro A^oc, L?/rL' /^«r 
/Z^cr 7r^6§Ak§. — 25. Gso7ro^7ro§ ^6^ rox L^Lor^- 
<r«xxtt^ 7rco§ «x x^x ^«^t^rittx^
rvtg /rrx ^Lx«c)tcjo»^ 7r«^^o/«s t^tx«ta§,
ror^ tt^o^LXvv^ x«r« ^xx«/LtX «6i-
xov/^LXox§. — 26. Gt^t/r/ro^, o rnx ^/«xL^oxwx /S«c7t- 
ZkX§, L^wri/ALt§, ox§XtX«s Xttt oxsrtxax

^OV§ ^LHoxxtt§^ Tr^o^tt^oxttt /u«-

1) Phokion war sehr arm. — 2) i^7r/7k^». — 3) Subject.
4) N7ro^t>^<rxco.
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l)' 7r^oc5sc5«xortt^ ^«^0'^« ^6^). 
— 27. Trer^cr^o^L^ v^rö ^/eo^veriov 7rorx
r«e 6ttt rö r« 7ro,Mtt^« «^rov,
x«t s/rLtr« LTrr «x^ott^t«»' «r/-
rco^ cks r)7ro^Lt^«§ Trr-Ao-
^t^so <^L ^/tt-^r-k7tov^ /7vt ttv/ ^cr§ ^.cer^o— 

rkTre»'. — 28. L>« r^/Sw^
x«r «vro^ 7x0^ ös «vro^ eöwXL^ 0 krx

), ^Tre^tL^L^ oexoe l^e' «Trs^ett^ err^ov.
rorlrot^ w>, ro5 Z/L^w^ /SttÄ^L«§ ^6/r,-
ttr-r« Tro^r» ^vc7to»', or- ^o§-/X«ro' x«t L,uot/s 

^L^tt^o^^or^c7^Loo§ r5^«t 6oxLk rov ^e<5o^ro§ 0 
/Aeo^. — 29. ^^L6^Lt§ ^xoi^ 7r«^« /)ttc^t^kw^ ^^vctö^ xo- 
/rtk^o^r^, /bo^o^L^vt (^tü^o^ox^ottt ^v»» 
ö t^L «r^ror-s ä^tg^ro»' kt§L^L§«ro^ (^Lt L^)' co- 
xrr^t ') x«t LXL^kr-o^e^ cr^ror); /r^ork^o^ «^ro'rni^ 
L?r« Trc^r örov /§or-^ot^o. //«^«rLAst^L^^

x«2 LTrr^o^. Or ^UL»- or-x L^or^,
0 r» x«t Lt/rotL^ L/rr ^or1wt§' ö ^L l^toe^kt^tcro'tt^ ^/rt- 

Xttt X^/srL ^Ll/Tror^ r^7 r'^LrLo^ 0?« «^t- 
o"r« tt^tcrr«, x«r «s or'x «> Tr^o^o^»»

ror-E§ tt^xor^L^o^. — 30. ^^ro^rork^-/^ 0 
L^L^L, L^Lt^ LVk^Ll7ttt^ Tktt^tt r^0§ 7s^OciL<7Attt.

X 
ttTroc^t^o^r«, — 31. //trr«-

xög o rr-^«^o§ V7ro^e^tv^ «^^XL»', F/tt-
<pAL^§«/LL^os, «^Lrcür^«. —
32. '^Lc/r« Trors ^/tv/L^s x«7r-/^Lt«' L^« 7r«^o^rce 
^Moo^Lj^ extt^Lt. ^vt- i-Trttxsvc/tt^roL,

1) Aor. des Pflegens. — 2) zum Waschen; die Mäntel be­
standen aus einem weißen, wollenen Zeuge. — 3) zu welchem 
Zwecke. — 4) nicht der berühmte Philosoph dieses Namens, son­
dern einer von der Schule des Aristippus, der das höchste Vergnügen 
für das höchste Gut hielt. — S) Das Part, aufzul. durch wenn. —
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L?s x«7rH^LtOvz X«) zr^v o 
x^to^ rrov x«A' LxcrSrHV H^^erv evA«AL rrs^rot, roAg 
AMvr«s x«t roüs x«,-' ever^). ^A^nere Ar,
Art vt AWH^o^St x«t vt ^ro^Lg Aor^o» rou Tr^Aov? rt- 
triv. — 33. ^/rtt^kt Tror« Lx AtA«crx«^Ltov -r«^ er» 
wv Gk^t<7roxXHS- ^5r« 7r^o§t6^rv§ //kto^r^ttrou, o 7r«t- 
Att^M^oc ') s/H G^t^rox/Lt, ^»x^ov r^g
AAorl, Tr^occe^ovros rou rr ^«v^ov. O Ar x«t 7r«^v L^ev- 
^L^twS «Trex^iverro' -^rrH ek/rrv, «Ar« or/ rx«^ 
AASS,' OAr«s kr^Lvrs r» xcr» ^r/cr^oe/^ov LVk^«t- 
vero r« O^^tv^roxXrt x«t exLtvov. — 3^. ^vreo^A^» 

^MrH^Lrs, ^7 Trors or/ o» Tr^ousLot 7r^ö§ rovs 

yv^ovs «t'tcrk7tv, «voeTrer^tv^ L??rLV^ "Ort Ot <ro^o) 
^erv tcrcr<7tV, wv Lk^rtV crr-rots 7r^os räv ^§lov, Ot <)' 
orx tv'tto'tv, L/rkt ^t«^ov x^H/t«rttrv H rw^tttg ^/rt^ue- 
-!,ouvrttt. — 35. ^/H/tooO^VHs 7r^os x^L7irHV et7rovr«, 
Orx ^6rtv or» ool Lc^rtV^ "Ort AF, «^H, c/ov orx eo'rt^ 
HAkts. — 36. ^^tc/rtTrTros orx «xA/ti^ws, «H« x«» 
7r«vv crclrLtü)s ^7r^ox«^/L rm Troers« vov x«t ^^k- 
VtAv xLvov. ^^wrHO'ttvros rtvo§ «Arov, Troc-ov a^- 
rotH ^ttcs^ov A/re^ r^s ^oA rrxvov /rcetAL^Lcos, ^5t^,ta^ 
e^H, l'oA ^^ttUkts, LtTrovroc, c»-s A^rr^-
?ro^u ro tttrM«' AAv«^«t «vA^«7roAsv 
rr^tttcr<^ttt. ?ls,^«^orv 7r^t«, ef/rk^ x«t c)r-o L'§krs nv- 
A^tt/roA«, rov r!öv x«t ov «v /roi-/. — 37. Frvo^tAv 

7rr^t rwv 7r^>o§ ^ewv o^xwv Xr/Lt rcrA«' "Osrt§ rorrMV 
o^AvotAsv «ArM -r«^H/tk^Hxws ), ^orrov L^cä or^rsr «v 
LrA«t/tovtt7tt,/tt. ^ov ^>Lwv 7ro^r/rov orx orA« orr 
tt/rA ') 7rotou «v ra-^ovs PLU^w»' rr§ «Tro^A^vt oür r^s

1) Die einzelnen (die dorthin kamen, und die er statt Aller 
nannie). — 2) Führer, nicht Erzieher; solche Führer gehörten 
zu 0en Sciavcn. — 6en. ;>retii. — 4) durch den Ins. zu 
überlctzen. 5) eigcntl. von, daher durch, mit.



Vermischte Anekdoten. L57

7ro"o^ 6x(sro§ c?7rotk^«^ on^ o/rM^
«Troclrtte^. 7r«^r« ro7§ ^koec V7ro^«,

x«r 7rtt>rw^ »cro^ o» ^eor x^ttroFoL. O e^Z rH»,
eru^A^k^o^ Trcr^ce ror)§ ^ou§ xcerkScro °). 

— 38. L^TkL^ LtStkr'ttt Lt§ r«§ 7ro^Lt§ 7r^<Ä-
2^0^ LTr^tr« xooo^ L^r« ^Lro; t^L rcrsirce

--- 39. *0 cr^o§ L^L/L^ rttVktt LX rwr, 
^Lwr^ rots c?^A^ü)7rvt^ xer^t^rce^ ro re "X^-

^LULt^ Xttt ro k^L^Lret^. — 40. 7/tttS ^7r«^nttr-/s
tt^ou§ ') E' roü /Kttt7t/Lü)§ xcet 7r^«Akt§0
r« trUor Trcr^r« rvr^xoo^ rm v^ee
wero L^sviAL^M 7ro«Lt^' ^L 7r^o§Lrtt^LV

rr TrotLt^ orix ^LO^xro O^ l5ov).ki 6'M'
k^tü'rtt^L^ov LXLt^or-, L7n ro)^ xL^cr^o»' x«^
LtTrwr', o rr Lttvro^ xorrM x«t tt/rr-

?)«

2. Charakterzüge aus dem Leben desSokrates 
und Diogenes.

k. o «k» xp rn
/7^wl rL L?§ rouc Trs^Ttttrou? x«r r« ^r Art 
x«t 7r?.^Aor^-/^ c?^o^t7^ LXLt x«t ro ^or-

«LL r-^c ö-ror- 7r>. ^c7rot^ M»v/-
<7LoO«t' x«t ^Xs^L ro Tro^r/, roi§ t)« /?or Xo^L^0t§

ttxoi Ln'. — 2. Z/oXXtt 77^7^6^-

1) In einen wie festen Ort er sich zurückziebcn 
könnte, d l). ob es einen so festen Ort geben könnte, in dem er vor 
der Strafe der Götter sicher wäre. — 2) der hat sie gleichsam alS 
etwas Unverletzliches bei den Göttern niedergelegt. — 3) 
— 4) einer von den Nachfolger» Alexanders dcS Großen. - 5) 
7tt7r^Eü). — 6) — 7) «TroS^sxco. — 8) „wenn der
Markt sich füllte^ von der vierten bis sechsten Tagesstunde. —
9) sollte, würde, vcrgl. p. 80 Anm. 3.
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k7ret<5H ^<5^ e^r rovro- Trero« ^«r-
LvAr^^Lro^ 6tk^o^L^tt 7r«^r« Lwt-

or't) tttE'^rLg roi-^ <5t^0>?«§
— 3. ^wxocr^c oocot» /rtt^rcr Ltc^L^cet ^cr- 

etxo^r« x«t 7ro^v^«^et«^ r)7rtc7/i7g^^^o^, (rrr//«pk ^L 
Lt§ <7r/x«r/M^ «orco^ Lznorn^ /w^ro) /rr-
^vrLr>/tL^«^ ^rro «^ro^' r^oxkt oot o ^kw^o§ «uk- 

x«rtt^vrLVl7«§ 2) Trtto"«^ «H« 6ia-

^Lt^crr« ^Lr«§o x«r«).t7rLo^; wo cl«
kt7ro>ro^ ^«t /ti/r^ Lt rooro L7rot^0L^O> or-c^L^ «p 
rov^o L7?L/^tM^ «H' r?r' crTrco^Lro' ^5r«,
ct^) F»' c^kttt'rov or^r ^Utx^o^ ro7ror^ 
«Her «Lt eeHot^ oui^Loo)^ oUt x«^-
7ro^ L§ — 4. 'o «l-rv^ ^L^o^w^r«

kr-^r-^ rr o?<5L^ OT^ov ^o-
ot t/Avk§ LkL^' ro5 6'LtHro^ ^rro, rl

l^L, r« co§ k^ L?/rL x«t rooro x«t rni
Trtto't»' ), H^ero, er okc^L^ oTrov Ot xcr^ot x«- «Aol
c^tttr^t^or-(7t' Oto)7rtorros t^L L7N7r^§cr§ «?ro»> x«rL^t7rL^* 
0 t^L ^t«r^tt7sLt^ «7r' LXLt^OV ^^z«ro ^t^oo^o^Lt^. — 
5. ^wx()«r-7§ L^k/L^^ Lt r/^ i-s«^o) ri7rox^^r-rrot,
«^tk7r«o>>ttt ror-s <7xr>rvr6/tor^, LXklp'or-^ /uo^or'S «»»«- 
or-/crL0i^ttt, o^totto^ «t A«^xorr-7ror^ ^or)§ v^cr^rcr^, 

ror)§ äHov§ xtt^cr ^L^o^' Lt 6e ^or)§ ^>^o^ov§ 

i5txtttov§, 7r«>rtt§ «l'ttO^oLoHttt. L«t eo^t^ L^ /bi«

1) Auch nicht, wenn wir darum bitten. — 2) wenn 
er nicht . . . — 3) wenn er dies nicht thäte, so würde... 
— Aus ovciH muß man als Gegensatz 7r«^n ergänzen zu «ncii-^ro. 
— 4) die einen aus die andern, d. h. immer neue zu den 
früheren. — 5) Osnit. purtit. (wo des Marktes), wo auf dem 
Markte. — 6) ««zi^ hier bejahen. — 7) Eigentlich ok«rS«, 
«na,-^«7» etc. — 8) bei jeder Frage. — 9) eS sollten aus­
stehen . . . —



Vermischte Anekdoten. 159

vtL^ttt Lfpttt. — 6. ?ÄF ^wx^«rov§ rx
7rtt^«^«/So>ro§-)

o^e Ekrr«(/« Xttt -.ot^os^ttcr« «^L^L^/S
ä k§cr^«<7r«§ «7r^Lt -re-

^r-7ro§ L«r v ^rox^cr^s' ove öx,
Lk/rer', or- o^r^ kt^/rreeo"« rttrro rovro

c^L or)x ^/«^«xr^csce/ek^. —'
7. o ^t^KiTrLr-^, ä xr-M^ LTrrxtr^ov^LI^t)^,

^ix« «Trenne -^«^6«^), k<s sexer«? ^xo- 
^oriLr», ö>o/^« ov /uer «vrol>

«Trsc^^«. //^or^LTro^rw»' ör ^rre»'

crvro^, or-x creo^^o»' L<7^e, /LL»» t5Lt0^A«d
t^L A/tt^ov^,' — 8. '^/^eo^rw^re 

^o^tr »t 7rk^tL(7rü)rL§ (/L'^L^LS Lr'O»^
xr-o^' ö <^k> //Ll^ rf/sL^ x^L xr^L^ or /ue «^ro'rw^r«
7rL^tLc/^x«rs. — 9. O ä^-
ro^ L§^«Xk Tr^crc ro»' «?ro7rr^o^ ^), Lt7r«>'

^L>e, LX ^o()w^ — 19. '0^^
ö r« /EX§« ^) tl7r«>r«s^

^0X^6"^ Lk/r^ rov ^/Li-or'c ^o^Oöt^L
rc5> L7r' «i/rw^ c/r^^uL^L,^. — II. ^r^^wTroi) 

rt^oc /uo^A-/^or1 L7r,/^«r^«^o§ e/rr L«r)ror- o/xi«^. 
7k/^L^ L«xtE xttxo»'' 'O o^ xr^to§

^or" «> Lt§F^i9ot b^,> — 12. A/Lr« LTrr ^«t- 
^w^Lttt «zr^A^ rr^o§ Mi^t7r7ro^
xttt r/§ r!-/, L«r«<7xo7ros, L->^, t7^§

j) daß die Menge, obwohl sie unverständig, doch 
glaubt, daß . . . — 2) 7r«4>«X«///S«»/a). — 3) Lt^/rw^c^t. — 
-1) Die St. Sinope, eine griechische Kolonie in Klein - Asien am 
tpontus Euxinus. — 5) der Gen. hängt ab von ^«-lk. — 6) dies 
schien dem D. zu kostbar für sich, das einfache gröbere Brot, das 
ihm eigentlich zukommcnde (re'(>«^o§). — 7) die zur Hafenstadt Ni« 
säa führten. — 8) «t^/o/ee^. — 9)
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Attr'/ttttsALtx — 13. Hwr> rr^tt
LP^' ^t //Lt» Xttt ttHw <^L<5wXtt^ Xttt L^UOt' Lt 3« 

«770 L^uoii tt^ttt. ---- I ^st'tt^/tLt'Lt H^root
-ttt/Lt or^rt ^7tt6(,^ Xttt ^tt'^ L^^^ rotL
7rrw/0t§ ^) ' x«t «r-rä§ xor^ttlA-/^
xttt o-t/!L^-/ttkt^. — 15. 'O L^wr-/i-Lt;, rt
Trvt«^ xvco^ x«^Ltr«t, Lr/>^» ^or-s /tLt' ^ttFo^tt^ ct«t-

^or)§ t^L /t^ v^ttxrw»', ror t)r Trar^^o^
^«x^o-r^ ^). — 16. ^o/o^ rt»'« ^r§^Lt -re^t
rrttrk/^ocst'^s x«t L^x^ttrei«^, x«t cä^ k/r^ov^ «vröt' o! 
^^A^r^tttOt^ orito^ /tttXt^' tt7ro^0tc/^L L?7rs, rot§ L^- 
^0t§ ^tvt tt^rt^^o^re^. — 17, Tr^Llüt» Lt^ ^t-
^tr^ttt', xttt r--r<- Trkt^ttrw^ «^or-^ s), Lt§ tt?rtt/<^Lt§
L7st7r^tt<7XL^o. Attt roF x^vxo^ rt o?^k 7rs«kt>^

^t'^w/roit' tt^/stt'' x«t t^Lt§«§ rtr^tt
^Lt'tttt^-/^ 7ort^ ^tk Tilii^kt, o^roc ^s77r6tOk'
^Lt. ^7r^itt^o <5^ ttFro^ ö ^L^tttt)^^ x«t tt/rtt/tt/ü-t' ««§

^o^tt'i-s^, L7rL<7r^(rL rot^ L«r-rov 7rttt6iot§ x«t /rttttttv 
Lt'L/Lt^tv'L OlXttt^. o l^L or-rM§ ttvc^t' Lt' 7tttt7t t^tL- 
rtAkt^ w^L LXLtt'oc TrL^itw»', ^//tt^6§^ L^-^, öttt^twt, Lt§ 
r^t» otxittt' ^or- Lt§L^^vFLt>

3. Geschichtliche Erzählungen.

I. Selbstverleugnung des Aristides.
'^A^tttwt' 0<)/tw/tLt'<Ä^ L7rt rät» L§ok7t^ttXtcHuo^, 

^^srttt ^t^tt KÄt» tt/^tt,tt/ttt^t' xttt Trttt'^ws tt/ootxco^ 
ttt'ttclor'rtt r« '^t<rrLi6^ ro oo't^ttxo^, L^t rcor^ rv- 
Xor'rw^, Trtt^ttXtt^Lcrttt, 07rw^ '^^törLt^»' k^^tt^. ?loF

1) Apposition zu — 2) Osnit. xsrtit, abhängig von
^7i/c)o5. — 3) was thuend — weß halb — 4) Ergänze zu die. 
sen Participien: xvcox xn-lo^a». — 5) Sprichwörtliche Redensart, 
etwa: ,,h o l' euch der Henker!^ — 6) «^axo/t«». — 7)
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Fz x«t TruAo^kr'ou^ x«xo»>
77L7rol-/xL^^ , or-6e

Tor^ «>A^w7rv^, F^^o^cet /rtt^tt^oil rör^ ^/rxerro», 

«xouc»^ /cer r «/rox^t-
6e rou^o^« r« o<rr^«x«

x«r «7ro6oF^crt^). —

2. Gutmüchigkeit und Uebermuch des Alkibiades.

'^^xr^tcr^, k^rioF^ ö^ro§ Xttt ^tt/tTr^ou, ?ro^- 

^or L^lot§ r^L 7r«^rtt-rttc^ 7r^o§-
LPkLLrn, L>« /^krotxo^ «^A^wTror', ou
7roH« xLxr^^^^o^ «77060^^0^ t)e Trei^r« x«r ro cru^«- 

L?c LXKror^ <rrce^^«§ rm ^^^xt/Kt«t5i/ Tr^o^F^or^r« 
Xttt t^L0^L^O^ ^k^«c7tt^ Xttt ^O^Lt§ LXtt^LS'L»'
L75t t^LtTr^o^. Lk7rtttc7tt§ k)e Xttt , ro rs
X^ucr/o^ «TrL^wXL^ «r^M x«r ^o§Lr«§L 
rovss to^or ^k^ou§ rs^i/ r« ^uoc/t«

/?«^tttror ^k^or- wF «r^- 
lA^w/ror» t^ttt r^o rro^wr/ ') e5^«5 cü^r/^,
^Trri^crL^ L^ rnilrn 7r^«rb. "Lwi-L»,

Tr^vL^iAtü^ o ^Lrvtxo§ Lt§ L7rLiA-/xL rH
rci^tt^ro^. ^Trst o» rk^w^ttt ouctr ^L^o/rL^ot x«r cr^«- 
^«xror^rk^ sx^kvo^ v^o/rtt^Li^ M§ or-x «>
LVLio^ro^^), i^o^ri^ov/^s^ou wi7 «^^w/ror- x«t 
^ori^ro^^ Lc7r<Ä§ o ^^Xt/St«^§ ?r^o§ rvL-^ tt^-

L^»/, L/tö§ ec-ri^
«xorlt/tt^rLs ol e^Tro^^A^cr«^. ^twAore§

I) Zu hören. — 2) Diese Construct. des ^eo. v. Ink. hängt 
noch ab von dem obigen ^Lr«», das noch öfter mit dem Rom. 0. 
Ink. construirt wird. — 3) Ein Silberstaler, wie hier zu verstehen 
betrug 4 Drachmen (etwa einen Thaler). — 4) — 5)
Gcnit. der Eigenschaft. — 6) da er wohl (nach ihrer Ansicht) 
keinen finden würde.

II



162 Erzählungen.

«er r«e4 7r^cor«§
ou/ Lw^cÄ^ «r-ro^ «TrorH«-^»' oö^«r- ror- 7r^«^«ro§. 
^Lc^Lo^ro ror- «^A^wTrou «^1-^1017 ^tc56^rL4' 0 <k"^k^- 
xe/-t«<^-/4 ovx Lt« L^tt^ro^ rtt^tt^rov. ^/t<5o^rco^

^L ro rtt^cr^ro^, LXL^L^crL^ «7roc7r^«t ^tt^o^rcr. Lcrxee- 
vo»' oFrco§ —

3. Kluge Entscheidung des Epaminondas.
^/rLL ^/ttXLt5ttt^o^tcü»' eTrekr^tt^kro/eL^co^ «^L^L^o^ro 

^0^4 ot oe c^L r^ex^r^
FxrXLVLT'L77t r^L§r« rov

c^L L/r «^eerrL^«, <^L7r«^rcü^ «^«^«4
L^/rr^, L^L^^<7^rL ^0^4 cr^ovc/t Tree^Lcr^ttt x«r

770X6^10^4 o^tO^L /o^Lt^ Or-rvt Lt(7t^ Ot/^<7/L0t, 
wr-§ L«»» «Trsc^kt^ttto^rL 7r^o§ röt»

x^öv^op, Lx^ot, 7r§o§ rov^ /Lt^o^s röw>. OFrw 6e 
^L>tt L7rtöLtx^r^L>« vt

L(77ro^ro x«^ e^ ^Lr>xr^vt§ ^oTrerw^ L6r^-
6N^. —

4. Ansehn des Phokion.
o Gt^t7r7ror- Gwxrw^t ^0^«, 

7r^v§Lrti-Lt ro 
ovrw§ «L« ^0^ ^/ttXL^o^« 0 G«xtü)^.
x«L tt^r^iov L/re^^L^ Lx«ro^ x«t TroX^t^
r^oVoc^tts w^o^tttok^, olp ^o^rr«^ Tr^or-
^L0"iAort «vro^, !'^ce L/i/ xtt^TrovcrAttt FxLti-L^ 77004- 
0^0114. 'Akr«^ c^L «t 7ro^kt4 Lro^ 'L^«tcr, 
//«rtt^tt. 'O /Lk^ or-r^ rttör«
Xttt //L/tt^O77^L7rcü4. ^L ^L-'tt^o^^o^Lo'rL^o^ o

I) Da fle vom früheren Ankäufe der Zölle noch Schulden 
tu bezahlen halten und diese durch die neue Pachtung decken zu kön­
nen hofften,
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Oüixtwu, ro cZ^r'^tO^ 7r^o^L^e^o§, 
6oxoi-/ 7r«>^ roü

eri^i/o'L^ «üro^ x«r« ro6k' rou? «x^« rH Fp
^«oclko't -/§iw(ZL^ «vro^
L^LU^^OU§ /^LXOtt^tt^^^ ^or^ 6'o^tv'^^, Xttt ^ZA-^—
1/06^0^ ror^ Xttt Xttt
cZ^L^^M c^L «^« oürot —

5. Kyros bewegt die Perser zum Absall von den Medern.

ZZZ(^tt^ c?7rocr^^ttt L/rLt^L^ W^L'

/w^to^ ttvrs^ xcrt cZxct^Aw^k^ LX^Luc/k^
^/25^cüctttt. Ot k?L (7i-^ 7roZZm TroZ'M ^L

LXL>.Lr'M ^or-c7tt^L^or)^ Trtt^kt^crt. Z^/rLt c^L ^xou, 
Tr^orZ^xb^ «t/rot^ tts/>iZo^o^' x«5 ^§rcr
er-w/t«^ 7ro7ko« x^stc/crw^ dZ^>«. O^ 6r M//0Z.0-

r^p kr^k^o^ roo"m x^Lt^o^ttz ö'^M
Xttxoöttt/Eittc 0r'xor7i/, ä L^,

Z^krx, <5or>Zst«§
«TroozHZk. Or ovr^ ZZZ^clttt «TrZcr^o'ttr^
Xttt ^«crt^Ltt kr^krtt^L^ot ttr)ror-s re ^7rs-

^Lr^tt^ro xttt r^s —

9. Brüderliche Liebe.

r« ^/tt^Ltor- TrsjiL /§«crtZLt«§ cr^^>t^^rco^ 
o «c^LZf/os sx
LTr^r^'L^ oü^ «vrM s/^«cl«L xLZkü<7«§ roü§ tllüor^-

^oüwr§ <7L n/»« r^ür^ o L«r-
^tt<7tZLki§ TrcrZ'r«^ soA 7r«^' «ürw /^Z/ro'ro^.
^Tro^kt/AL^ros roü ^k^ou o
1-^^ eü^u§ Tr^o^Lxr-^o'L, x«L ro TrsotL^^xL^

*) H/ök'c der gestrige, der heutige Tag.
N *
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o 6^ 6tr^«p ^xA' L«rro>' t6o?xs

—

7. Muthiges Vertrauen ist halber Sieg.
^usUot'rt Tre^r o^w»' t^

7r§ö^ tx«^o»' ^v^t«6tt§ tt^rtrertt^L»'«;,
Tr^o^sc/«^ 0» ^rXot o^ttrtwro)? x«r^o^oi1^rk§ 
kr^ <7x^^«t^ l5t«^«Xor ^rwr^ x«t cru^rt^t^ut^w^, o/rw^ 
^^6«»' ^«^r^c»)»' et^ ro /Kttv't^txöv «t'Ot^ovo't^
«X^' «r^rot XL^tt^oFkrt^. ö 6t /LLt6t«c7«c, ^17-
Ot^, tt^LUrrL' »'tx«»' 06 ^tr^ei^ 7r«^Lk7xLr-

«xonco 6t«Xo^tf7^ot>§. ^crt 7r^o^/6prk^ «l'ro)
-roXXot Ot^cr^tM^o)^ tXk/o^ *0 ^«ovXttT, x«t

^po/?oo ro 7r^-7^o§ rwt' 7ro).L^ttw>',

ovx r-Tw^Lr/Ok-o^. 7^«t rwt' 6t 77L§c7w»' 
x«Lre§« 17 6t Mttxt6o>o)^
r^tx^. —

8. Großmuth des Demetn'us Poliorketes.
^Trot/rtt'^rw^ ro7^ ^^^«5«»' ö ^0

Tro^tv ^617 x«xw^ ^?ro Otro6tltt^ 
e/ovcr«^^ e6i^6s txx^^<7t«§ «6r« cro^tt^^LtO^s^ L7rt6o)xt 
öar^L«^ Otwr, «6ror§' <^^-7^0^«^ 6e Tre^r ro6rw^, t/!i«H- 

' rw»' 6t xtt^Mk^LOt' w§ t6tt ro ^//t«
7rcr^tt^)«^^o'tt^ro§, Ouxov^, L^-7^ x«t r/^ 

k7rtt»'o^A«0k«§ 65-7^ äX^or-s D^ut^ 7rL^r«xt§^tXt0t'^ t/ri-
<5t6w7itt ^L^t^^oug. —

9. Die letzten Lebenstage des Solon.
^6^0)^ o 'L§^xtO'rtr5ov, 0 ro^ ^L^r^tttot§ ror-§ vo- 

/tov§ ^^wr> -76»7 w^, ^/roi/rrttt /7ttOttrr^«ro^ ^r- 
y«r/^6t t7rti-^LoA«t^ ^/x« 7r«H^^L^') tt^ rx-

I) — 2) «k^ra,. — 3) Trcr^t^o^tr«.
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x«t e/>^or^tt^ ä Z/no/o^«- 
ro^. O^wr, ror>§ ^S^ttlor^ «?ro5

«xor-o^tt^, 7790^0^^5 e5e //kt<Nc7^«r^
6r» rw^ ^x,, tto^w^oL, e^r tt^^ktötk^o^. 

'O/roovt ^t^ü)(rxvi>(rt»>, o>t «xr^ttx^ ^tt/Sw^ /rx^»
rö 6«?«, «H« rourtü^ ,u^ ek7rt (7o^co-
r^oo§. S7roc7ot 6r ^^«crxo^s§ i-TrocrtwTrwc/t, rot-rar^ «»>- 

Lo^. 'O ^«^05
x«rL^r-/. ^ttAx^o^^g^ ^o-lco^ Tr^s vtXt«§^ 
«o^tt?« xcer ro l5o^v 7rtt^tt^L^L)/o§ L-l^L^, on k^wUtcrrttt 
xcri /bo^Akt 7r«^i,t^t, ^»'ttrttt, err^ttr^o^ l)rc)

-^^iXttt^ orx xrt «r>^ LV^OV§ t^ttt

ov»' //^ts7lo'^«ro§^ kUs ttt^vt /r^ö^ rö^ ttt'^tt 
xttt r//^ 6"o^ttt^ «r-roF, k!rL x«t ^tXt«
^t^rttc, oriökt' x L^ttM xttxo»» ^o).w^tt.

O <5 or /><7rLoo^, ^7rk^^ar§ L-H, rö»'
^8io^ erk^LU^o'Lr-, L/rr cro^t« x«t tt^^r/« /tk/tt^^t» tt/ro- 

^/7r<Ä^ L^ttt tt^L<7r-/crtt^ tt?rw /«^x^t» L?xo>tt
tt^o^tt, «Htt Xttt L^ttr//«», ttörv», ^-/^o<7ttt Tktt^cL r«§ 

/rrUtt^ /r^os r« ^Lt^Lt Lp <^L§t« Lt§to>r«^ x«t /rL^-t«- 

xo6o/»^ro tti'rtt 0 r«^o§. —

10. Kyros beim Astyages.
^?7Ltt5^ ^/tt^(5tt^^ Trtt^oXLVtt^LW «?rtoö<5tt

Tstt^t^ 7r^0§ tt^c5^tt'), Mstko tt^^§ o ^^orvtt/^§,
xttrtt^t/rLtt' L^v^ot'. // c^L tt^x^l^ttro, ort /bo^otro 
//Lt> «t» tt/rtt^rtt 7w 7r«r^t ^«^i^o'i-ttt^ «xor^r« ^F^rot

Trtttt?« /tt^L/rö^ r^s^t^Ltt' Lt>«t x«rtt^t7rkt^. — '^A« 
^1) ä ^F^Lt 'K 7r«t,
7r«^' L^tol, Tr^cÄw^ 7r«^' L/tL Lt§o6ov M o^eix

I) — 2) Ueber den doppelten Acells. s. p.9I,Anm.3.
-3)zum KaiiibyseS, der nach L'enophons Darstellung Kvmg der Per­
ser war. —
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xM^oLLt, «x^.' oTror«^ Ltcreo«» k^us^ k7r» oo!
Xttt (70t, L(/^ ^«Hoo ') Lt(7o/t«t^ 6(70)

7r^Lo^ttXt§ o)^ L^tL. ^Trerr« 6^ t/r/rvt^ ror^ k^uot§
x«t «Hotc, O7roc7oi^ «> ^oo^- x«t 6r«t) «7re^, 

L^o)p ^) ärrLt^ or's «^ «rro§ ^Trerr« r« rs
ro7 7r«^«^Lio'o) i--/^l« 6i6oi^t (7vt, x«t «H« 7r«rtro6tt7r« 
(7oHL§o^ « o6, L7rLt6«,' r«-(t(7stt 0 tTr/rLvLtit 
t5to)§^ x«t -oILOO)^ x«t «xoott^cor) x«rtt/3«Xktc, co'c7rL^ o» 
/rk/«^Ot «^6^«^. 7r«t6«^ 6s vor L^co cro^t/rttexro^a^
7r«^k§o)' «H«, 6(7« «o ^ov^, ^k/<A^ 7r^o§ L^L,
o6x «7roro/»/(7Lt^.

6« r«or« k^/rsit 6 ^(7w«^^^, H ^/^r^o 6t^- 
^wr« rot' ^6oor^ Trore^« /^ooXotro «/rtLt'ttt.

6e oox L/tLH^(7Lt', ttH« r«^6 L^-re»', 6rr //«»'Ltt' /Io6- 
^otro. ^/rk^cor^^Lt^ 6t 7r«^t^ 6?ro ^r^r^o^ 6r« rl, 
LtTrct^ ^L/kr«t' "Ort Ot'xot /tLt) rw^ ^ixo-rt x«t L?^tt x«r 
6oxü) xo«ri(7ro^ ekt'«», ol /-^rk^ x«t ro§L6o)t) x«t «xot»- 
rl^cot'' L^rttrA« <?L eo o56«^ ort tTr/rsra)^ ^'rrco^ r«/tt 
rcot' ^lxcot'^ x«r rorro^ Lo t(7At, co ^rr^, orr t,UL 
/rtt^u «r't«. '^/t' 6s x«r«^t/r^^ «^^«6^^ x«r 
tTr-rLOLtt», or«^ ^L», e»' /7L^c7«t§ ok^«l <7or LXLt^or-§ 
ro6§ «^«lAor^ r^« 7r«Ax« ^«6io)^ r'tx^(7ett'- Z^«»' 6^ 
Lt§ ^/^6or^ L/l^co Lt^ttöL, 7rLto«(7o^«t roi 7r«7r7ro^ 
«^«i^Mt' t/rTrewr^ xo«rt(7tos co> tTr/rkr^ k7u///t«/Lt^ «rroi.

c^L Lt/rttt^ ? 6ö 6tX«tO(7v>^^ t6 7r«i,
7rc6§ ^«^-/(7^ LXLt ot'rcür) (70t rwt' 6t6«(7x«0.o)t'^
^«1 r6t> L6^or^ ^>«>«5, «^' co «x^co§ r«6r^
/L Ot6tt. //6)^ (70 o5(7H«, LtTOLtO r^ "Ort.
Pttr/ttt, 6 6t6«(7x«^6^ co§ H6-? «x^t/boot'rtt r^ 6t- 
x«to(7o^t'^ x«t «^0t§ x«i-t(7r^ 6txci^Lt»'. L«t rot^t»^

1) — um so mehr, je öfter. — 2) zu übersetzen
durch „mir". — 3) sobald als. — 4) — 5) Acc.
der Beziehung. —
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Tror^L 6lx-/ o6x 6^-
6tXtt^«5. ^,7 6e 6tX-/ 770t«6L' ^t-

x^o^ L/w^/trwr^cr, srL^v^ Tkttt^tt ^tX^, L/or/r«
, Lx6r-t/tt^ Lttv^or- rxetr^o^

^0^ 6« LXLt^ou ttr-ro§ ^/w /or-tt ^06-
wts 6tx«^wrt, /Z^tv^ rk^ttt «^^ork^vt^ ror^ «^-
^o^o^r« kx«re^o^ 6L wt'r« L/rcet-

0 6t6tt(7x«-.o^ -,x^w^, 0^ ä/ro^L x«rttt7rtti-Lt^-' 
-rou «^6rrortro§ x^rr^^, o^rw 6tOt Troikt^* o/rore 6ä 
x^t^eee 6^05, o/rork^or- o ^rrwr^ L/-? oXeTr^ko^

xr^clt^ 6tx«/cr L^t' Trork^ce ror^ «^ssL^o- 
^L^ort L/tt^, -/ ro^> 7rot^f7tt^L^o^, Tr^ttt^L^ort xexr^^ttr.

6e L^ssi/^ ro 6tx«to^ k5rtcct' ^0 6ä
/9tttto»t. rm r^o/r« or-rt exs^LUL 6sttt ro^

6tXtt<^t^ ^tAk^o-r. — Ovrw^ e/w cror,
lü /L 6tx«ttt 7r«^rtt7rttcrt^ o56« «x^t^w^'

6e 7r^o§6Lw^ttt^ o 7r«7r7ro§ ^tk or-ro§ r/rt6t-

6«§et.
6« //Lp «7r^^>L^ LHo^ 6e xccrL^tLrts

x«t tt^rov Lr^k^L^o. r«^6 ^ert ^txtüirtttx
k7v^LXLX^ttW WS^L 0tXttw§ 6tttXLtO'Attt. —

II. Das Lebensende des Kyros.

Mtt^or 6^ 5s^Llr^6r^^ 6 «^rx^Ltr«» L?§
ro L/b6o^srt L-^t «6wF 'Ai-votz 6s

r« rto^t^L»t« !k^«, x«t rov /o^oF ^/^cr«ro //^t7«t§ 
x«r« r« xrttr^t« x«r r« 6w^tt 7rttk7t 6tL6wXL»^ M^/rL^ 
LttÄiALt ^). /^ot/t-/i^Lt§ 6 rV ort«^ Lt6e 4)
rvto^^L. L6o§L>> «6^7 Tr^o^k^c')»' x^Llrrwrt rt^, x«rc)

'), Lt/ret^, ^vo^xLr-tt^vu, co ^'6-/ L?§

L) c'^t/tL^t^^t. *) o-v/xk^tt>^t. 2) nach hei IN i sch erS i tte. 
— 3) kSa,. — 4) ve«ü>. — 0) von übermenschlicher Größe.



168 Erzählungen.

«Tret. 1Är7ro w xttt
o'/ee^ot' Lt^oxst Ltc^L^tt^ ort ^oö ^lor- rr/kr-r^ -rceoLli/.

ovr^ rr^Lttt L,/ve ^/tt rr Trttr^wt.r x»t
Xttt rOt^ tt^0t§ L/r! 7«^ ttx^A»', //k^^ttt

^r-or-o'tt', w^L LTrsrixo^k^os' 7r«^me x«t "Z^tL x«t 
7r«>rL§ i-Loi, <5F/kvAs rnöe x«t rs^k^'^t« 7rv?^M^

x«t x«^«^ 7r^«§L«^ x«t , 0» L^u^ttrL
/K0t Xttt L^ tL^0t§ Xttt or'^ttl iot^ (7MLt0t^ Xttt 
010)^0^ Xttt L^ ^I^ttttt^, tt r' 7rotLt^ Xttt tt orx
L/^^. //oH^ r^^ttt' /tt^t§^ Ott Xtt^co L/t/r^woxot'
v^Lr^ttt» L/rt^tL^ktttt'^ xttt or^tTrüiTrore L7rt r«t^ kr-rr- 
/t«t§ tt^A^cüTro^ L^^o^k/«. ^tror7^ttt ö
<501^«» xttt r^rt' 7rtttk/t ^tL»' xttt ^rit'tttxt x«t t^t^ote xcet 
?^tts^tt5t Lt-t^ttt^tOt^tttt' L^ltOt Otl-t' 7fL^ tttlüt^tt 
Xttrr, wtttr-ri/^ Xttt rL^Lyr^ l^oF^ttt.

'0 6H rttvr« /rot^tt§ x«t o't'xttckL L^ar^ Föo^L», 
tt^ttTrttvo'Lo'iAttt xttt xttrex^tA^, "L/rLt w^« 

vt rertt^/tL^ot Troo^tOt'rL^ ^or'o'ttc-Attt «vro^ LXL^ro^. 
'O c)'L^L^L^, ort ^sw§ ttt'ttTrttt/otro. Ot ^ttt- rrrtt- 
^Lt'vt^ errst w^tt c^LtTr^ot» Trtt^LrtALcrtt^' roi H 

o7rs^ 7r^o§tLro, cktk^/^ ^ Lt5oXLt Xttt LTtt^L^
^c?Lwss. c^L Xttt r>k7t7L^ttttt <7r>t'L^tttt'L»' «?rM rttk-rtt 
xttt r^tr^ LXtt^ecrL ror^ 7r«tc5ttg' Ot ') crvt'^-
xo^ovA?/xore§ «r-r« x«t o>rL§ Lt- /7^^0ttt§. ^xtt/tdL 6L 
xttt ror)s ^>t^ou^ xttt 7rtt^o>rw^ 6Z
Trttt'E^ rvtO^L ^o/ov'

/^tttc^e§ L^uot xttt Trttt'rL^ Ot 7rtt^o^rx§ c/t^vt^ k/to^ 
/tL»' rvF /btov rä zrtt^eo'ttt'* r'^cr^
örttt' r^Lt-r^o^ c»§7rL^ Lr)l^ttt/tv^o§ e^tvi- x«t ^L^ktp xa» 
/rotLt^ 7rtt>rtt. ?o o'^tt^ ^-/rk H^tk,
^»/tL ^t^c^e^t, «/./tt rtt/toc«

rr-.. und ^(>. sind Prädikate zu raH. — 2) Vcrgl. Gr. 
§- 76, n, i. — Z) S. p. 12Z. Anm. 1.
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6orL. -'«C r0770r- roo
H Trtt^tr /'k7 r?« x«).«, 77«>?tt 6k 7«/«A« t/6kt rx x«t 
r^k^ktl x«t </^6^^0)770^ k^k7o'^^7, x«.
77 H6kw§ «> ^Ot 6oxo7 xot^wr^^ttt 707 L7kj)/L707^7os 
«^A^to/rov^.

^«77« 6^« 7x x«l 7raHtt k?77o)7 x«< Tr ^r«^ 6k- 
^/o)0'6/kt7o^ (777kXtt/7!/'ttt0 x«t 07'70^ klk-.kkr^o'k^. —

"1. Mythische Helden.

f. ^//070-t^, 07t o x/t6c x«^«§ 7075

Ak07^ k70)^t«7 /rtt^xA^xk 707 7t07 «7707 ZTk^OTrn
lAr'^ttc, l^oc 70 ^t^o§k7O7 «7707 k^ktx^v-

^677 6k o6x k^7to 6t« 76 ^tk/^^7L-
7«t «t'7?/7 6t« 7-^7 «^7r«^7 7^ o^L^ ')
r^7 w^OTr^ttr^t' k^tt^kr^ ^). Ot c^k ^ko! xttrsixrkt^tt^- 

7kc r0770^ tt^k^/or^t»' kt> ^^-^7t ^«^6^7k^ x«t i'^t« xcer 
crx^«iv)k tt770Xtt^tt77tt0't^. '^^7t ^k /?§O)Akt^c
to/t07r^«r^ k?.LY)tt>7t^0^ 6-7700^ kAk^70^ o X«?« ^L>0§ 
70?^ LN)^«^k ^1'0)^/s-/,«. ---

2. ^L ^^k^Ao^rork Ot /tkt' '//s^ttto'^sr' Xttt 
/i'^«t'ttor'> Fr'/«r^o§ Lkt'ttt Ot 6k ^//^«t-
<7ror> xo:t ^or-ro^ //kt> oo^ x^o^« 7w^
ttHw^ i9^ko7^ L7^k^k^^ «A«^«70^ Ak>.or^« 7rot^<7«t x«t 
x«7«^kt<7tt «770^ k?c XtO^-/^ //«t-^OOt/M 7^ /»Fx^O77O§ 
77«^ttX«7ki^k70^ «7kkk-707t^« 7?)^ XtO'7^7' «l Ot/ktt'. ^t 6k 
«6k-l^ttt 7^§ //«1'6^O(7OO ttt'Ot^ovkNt' V7ro 77k^tk^ttt§ x«t 
^L0)^7ttt ro, /?^k^)kt Trtt^L^/rkt^tt^tkt's^' 6^ttxc>t'r«. xc^t,

//k7 kt'rot ^s^ov^tt'^ r>7r' «oroo ^/k^A«^^o'«t' 707 
6^»«xo77o§, 6k L^tOt^ 6/' 6^^ k///t«7k?^
^Lt'O^L^ttt x«7« 7//^ «X^OTkO^kO)^ «77«^ «^,^«7. ^t»
6k 70) 7k//k) kt 7^«</)kt§ "L^<)67tos r'/r' «6r^c

I) rsSia-. - 2) ;-<)'t.EM. - 3) - 4) ^cüox<o.
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LX^«).oi^ '^ePtx^o^cr, L/Ittc7l^kV0'L^ Xttt ro
«x^o/ro^kt t6^6k7ttw, Xttt //cr^-

crA^^tttw^ o^L<7r^<7ttro. 6r e»»
«o^oe^ rL^6tg 0 ^M/o^ e/L^Lw^ 05t Tr^wros «7r- 

Tror'c L^Lr ^^. —
3. '/«neroo x«r ri!o^, k§

r>6ttro§ xore tt^^cü7ror-s 7r^cec-tt^ L^coxL^ «r?rot§ x«! 
7r5^ ^«A^« ^/eo^, Homers )
^kr^, L/rLr«§L^ rw /<ttrxttc^c-) ooke ro ctcö^ce
ceorov 7r^oc6^<7ttt. ^ooro 6 k ^xr-A/xo^ ooo^ LO'rl^. 
c^L ^ovE 7r^o^kAkt§ -ro^co^ Lrco^ cr^t^/ro^
t^terL^kM. ^«>9 Lxcek/r^^ c^k dL^«^ «ero^ k^t7r^«//L- 
r^o§ ro ^7r«^ «rroö e^k/Lkro, l^t« »'v-
X5v§. ^ttt ^Lj/ Trr^o^ x^«7rL^ro^ c^txi/^
Frtr'L ^«x/^ «öror^ L/r^L^.—

4. c5r ^(»ttx^Lt «§ tt/ro^wo'iÄr, Tro^.tt 
r^k äH« ^7rLi-sro x«r 6k§«tro 7r«o' ^k77rk^iömr> 
^l^/cr. ^i^rov ^7roAs^ro§ or^x «r)ro§ kTrj
r« LTro^sr/Lro, c?H' 7ro^or^) c^t«-
^L^tt^Lpos LXLt^o^ 7rLtk7>^L^rtt «7rL(7rLt^k^. 6k,
t)^kr//tt//L^ss 7r«^' ^c/7rk^t6ci)^ r^t« ^xk?r^6^ A^oe-
x^k«. Lttt /9ovXo^k^M ro^ Tro^o^ k/kt^ o '//^crx/.^ 
6^6).5-1 tt^L/rk>^-/XL^ «r-ro^ ^i XL^kr-Lt^«A w§-
7rk^ ^/rLAkro, rvl'6k§«c7^ttt ro^

o^cr^o^, Lü)§ 0L> oTrkt^tt^ L/rt XL^«/^ Trot^krttt^), 
10Ho 55X05'0"«^ LTkt ^c x«rttAkt§ rtt ro^
Tro^or^ ^tL<?k§«ro. oökco§ «^L^o^L^o§ «i-^« _^^«-
x^,^§ «Tr^^-^ttr^Lro. —

5. //ooLt^co^ x«t ^Tro^co^ ^Lrce^tt/L^rL§ r-)r^

1) aWStt'r^ucct. — 2) die während der Nacht wieder 
wuchs. — Z) Atlas wurde von den Alten als der Träger des 
Himmelsgewölbes gedacht.— 4) so lange bis er ein Pol st er ge- 
legt haben wurde. — 5) ar-w^LM.



Mythische Helden. 171

6^767-6«^ 701 ^tto,o66o^tt x«t 7r6^t676t/tc7«^
/^OT'. ^X6t,oo 66 76^ rHc >.«7^6t«^ //to^6^ o?x 

«770607^«, ^or^o^k>o^ tt/«^«xk-/on§ o //o<76t6o)^ 67r6/t- 
7^L xHros 66t^07«70^^ oTrk^ x«t 7,)^ /M(>ttr' x«76x?voc76^ 
«77O7rr6o^ 7^ ^«-.ttoc7«it. Lx /o//^oö 6L 
«^«/Xttk7^kt§ '^OtO^rt 7^tt ^t')'«760tt ^ttt7tXtXO7g 6t «76- 

FL7/7L>-7^ 77^6^ L7t0/ttt16, 70) x^/76t 6§6<-670 , 7ttt§
7r-^o"tOt7 7^^" ^«Xcec7c7,/§ 7767^7-7c 7700^«^>7-/0'«c. ?«71^77

70) ttt/tttXoi t)666/t6^^p Xttt /tcr^E 7^ ttt- 
7t«^ ö /^ttx?.^ 7716(7/670 «770X7L^ttt 7 0 xHroc,
77«^« ^tt0/766o770s ttH«7«707§ t777707'§, ttt ö66-

ttV70) ce^^or^oi) -r«^« 707 ^/to§ 707 ^«»77^7^- 
ö-/77 «o^7cec7«77o^. ^770X76t7«c 6s, 6776t oox 6^«^6^ « 
LX6t)70§ 7^76<7/6ro^ 770^>-6t 7^)7 "/^tO»7, Xttt ^/«0^Lt)0)7rtt 
«776^70)7, "77/77 770^.t77 777/777^1/(7(77' '//(7tO7'i/77 tlr /60tt§ c)t- 
t^wkit ^L^tt/tcor't co§ 7?^tk77Lti(7tt777t.

6. '/tt^cozi Xttt Ot ^^/o77«r-rc<!t. </>^t§o»7 ^077
/trii-o^o-070't 6tc< «770 ')

6777^07^«^ 77^77 «67^7/77 'LHl/r7 7^r-/67> Fx
^Hclc^OL. V/L^ttt0r-/7L77U^ t5s ttr-rnr7 Xttr« 77,7« 

^6w^ 77^6^0,«^ LX Lr^co/ri/^ Lt§ ^,7 ^k7t«i/ L77^ 

^toF /^t7o/7tt-l^.or^ 77«^1-L>O^ «7707760'6^ ") Lt§
77/77 ^«/«7tcr77^, ^-77 «7r' LX6t77-/^ ^H^77or7ro^ 6,7O/t7K<7^- 

-7«t^), 7077 k^L </>Ot§077 6t§ 7077 //0177077 770067^67'7« x«7- 

/7L77 77(70^ 71/^ Lo^/t^«, X«7tt t^S 7t ^6^70,7 

^ocltt^r« 70^ XOtO77 «77«A6t77ttt 70 6t 70 70t1

"^60^ t6^0>. 7l/67tt 66 7«77« ^«(77X670^ 7^§ Lo>./t-
60^ /07/<7/t07 6X776(76^, 07t 7076 Xtt7ttk77^6^6t 70^
^tOC, 07«^ §670t Xtt7tt77X6t O«776§ 70 /0r't70/7«XX0^ 66- 
^7tS «776^6/XtOk7t ^/t« 6 ^ 7«V7«S 7«§ ttttttt; Xttt

l) öji«a). — 2) Ev/^uc-t. — 3) der Ino. — 4) ^o> 
7t/7t7M. - 5) der Znf. im Nelalivsatze, weil ft'ir xa.' rce^stehl- 
abhängig sind diese Hnfin. von — ß) 07107^.
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x«r«^ctzcet i-t'ktv ro?^ 
c^tttöoALto'^^ ^ec tt/r«^r« ro/ro^ /rr^e r^§

/^r/t5k»L rwr^ L/rt/Z^«»
Trä^tt^e^ 6^ x«e rM rL^F^Lt rLt/05 

x«t ^r^«x«c 7ro^or)§ eTrtcrk^crtte. —-
7. ZZL^t«^ L^ OLM«^/« Vtü^xoF,

on «r-^« ^^khuos ^ti-»' L§ ^tv^ov ^«-
7r«>r«§ rv^c cr^kt^r r^oF '/«6o-

r^oc^ or^, Lrr /A^k^o§ 0^«^ or cer^L^kt^ «7rtt^tt/o^rk§ 
w tt^r^or' Trcr^^oo'tt»- «§ xcrr
7rcrt<5Lr-L<rA«t. O 6^ 7r«Xt^ /^^c-/Lo^ L^cr^L^,
«7ro ^o^EöL-.ov ^^cirrL<7^ttt ^). ^o5ro^ ^o5^ /t«-

rM ^ocrLtt^w^t k^L rot^ /«-
<7o^cr ^tv^o/rkl^t^or^' ro^ Trorer-

ovro^ ^0 L^L^or^ ttTrw^LlrL^ 7rL(5t^,o^ L^ ^»7 ^er-^ar». 
'/ckw^ 0 /oS^ ö ttvrö^ ^o^07r^^o^ ^§ro'
rL c?>- k7rol^o'tt§ ^), kt /rov X^cHuo's, V7ro nr^os «^«t- 
^LA^tti o'L' 0 t^L r-zroAk^L>^ r^§ oöx rr/,u«
/^k^itt^, ^1/(7^ ' ^7rr ro ro /^^(7o^ccHo^

«s/tLt^tt c"^') «?w^. — ^?rt rovro /rk^Tro/^L^o^ '/a- 
c/u)»' 7r«^kx«^L0'L O^lIor)' x«xLt^o^,

r 7roAk/rL^s, TrL^r^xo^ro^v^ ^«,7^ xttrLMtLr-tto'L r,^ p 
7r^os«^o^LnALt0tt^ tt/ro rvr- xttrttoXLr'«<r«^o§ 
x«r« Tr^w^tt»' k^-/^oc^Lr'
^oö r^§ x/w6^w^tt5o§ 0-5 t5x xerrL^xLN«-
0A-7, 0 ^Lo§ r»7 VttOÄ^ Tr^L^ L/rsr^L^
«A^0t<7«»/rt ror^ «^iorovx LH«6o§. —

8. lÄrirot^ or-^ L7rL/L^Lro
t,"§rL x«t ro?§ cc^lo'rvr^ «TrL^^coxL^ttt 
rork t^e D L«, re^Lr^s ^0^0^ 0^-

I) ,^»x«. Der Jnf. steht, weil in der Begriff des
Sagcns ticgt. — 2) wegen des Jnf. s. Stnm. 1. — 3) —
4) was werdest du thun, wenn...............wäre. — 5) :ch 
wurde. . . —
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^rrLo^^xora
ras r/rL^ ri^s crw^^t«§ er-^rs 6s rov 7x^6^^^ 
L,'6o^ro§ xcrt <5rot„ aork^wr' L?" rwr» ^/tosxor-^w^ 
XL^tt^ttS L7rt7rLk7O^Lü^ tt7tttt77LS ^tLt' L§L7l^tt/^0'tt^ ro 
7ra^at5o§o^, r/r^tt^o^ 6^ ^rwr' ^srola ro7^
arrvt aTr^Ha^«». ^6 xttt «Lt ot ^Lt^tttso^^ot rw> 

er/tts rt^Lt'rat rmg ^a/rvA^a^t, ras 6^ 
rcZr' ao'tLowt' 7rtt^or-k7t«s ar'ttTrL/t/tora't^LtS r^ rc6t> ^/eos- 
XOt-()Mr' L7rtPa>Lttt^. —

9. ^^reri-L^ «^«^AL^rLS xara^rwoe^ ers r^ G^a- 

x^s o'xrt Otters ^ttt^rt^ ras o^/ees
TrL/r-z^w/tLt'os. 6s ^)tt</t^ arrör' Ot ^tL^vTrö
^Lwr', vrt Tr^or^e^s rvts tt^A^w/rots r« ^tL^or'rtt, vt 6e 
r/ro No<5Lt6wt'os, orr rvts G^i^or 7r«t<7t ex 

ktg r^ Tr^.oöt' e/t-st't-o'L»'' L/rL/t^/«^ l5s «r-rco
Xttt ras -^C^ttts Ot i-evt. //r^^o^rttt t5e ^<7«»7 «rrat 
Xttt, L7rLt<5-7 r« Ott'Lt /rtt^artLotw 0 r^a-rL^tt, ov- 

^aror xartt-rLro^Lt'at ra ^Lts^tt tt^-s^-rtt^ot', 6A^« 
l)r a^a/r^Ltt xtttL^.LtTrot', w^rs t^r-t'tt^cct «rl-
rö^ Ts^oskrk^xtt^Attt Lor^v^Lt'ots c?L rots^^o^«r- 
r«ts r« Tre^t ror Tr^or ^ttAet^, rTwA-so'Lo'Attt ro^ 7t^or^

rLor7 ^^rrrtwt' arrc-t' Lcrt> ttTittHa^Mclt^. Ot öe 
Trtt^öAL^at' ttvr<>- r^a/rL^tttt L^Lo^aro^t'' "^i-rrttttt clr 
L§ttt^i7^^ «7t », Xttrtt7rrtt<7«t 0 r^ ^0^^ -/^Tra^vt'. 
GLtt(ta^L^0t 6L vt ^o^>Lov Ttttt^s, xat ^tt^ats,
öt'res 7rrL0Mt0t, <77ra<7tt/LLt't-t §t^>^, 6t' a/^os t'6t- 
«xo»t «rras. — 'Nr' 6« rars '^^/rrtttts /aLwt' rLi-^tt- 
vat^) rTro Lo^kov Trat^cor', rvt§ 6^ Lo^Lov 7r«t<5t, 
rore rL^Lv^k7ett', ors ar» ^twxor'rss xttrtt^tt^Kit/t. 
^/tarxo/t^t'wr' 6s ^tÄ»t '^^Mtw»' /tL»t xara ZN^oTror'r'^-

1) ^err/co. — 2) ^TttTttTHü). — 3) der Optativ nach Ze:tparti 
keln zeigt die Wiederholung an. — 4) — 5) xuSt?»«-

^t«t. — 6) AxhSxv-. —
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c-op L?; 7ror«/täp k/LTre/rr^t, rw», ^r/'-
o'«^, crt «7r FrrLt^^^ xa^ov^rckt' L0"r^«^^

täg e-rr x«t ^L^o/^L^-/ x«r«
r/ro x«,u«rod' ni/rrLt rm tlewxo^^. ^/ro^- 

c^s e^ ro^
v^wr^ s/i/k/tx «r-r«^ x«t ^1/6^ 7r«^L^^),

<5ovcr«^ 0^x0^, ^ör^ Gt^L« /^-/xert tt^tx^ocet. —
10. ru-^-

^r>o"L 70^ Tr^oH ^0^ x«t Tre^r ^r'^t-
r^kALro x«^ce ror- //o^rov

ki^o6o^< k^L M^XoO^'O.UL^ttt

crU^ccc^ rTro <5t« ^cr-
HttoNr^ Trooo^ «Trex^Leo^. ^^>x^Lro (j^ zroHH «/r' 
«r rw^ 7ro?»r-§ t^L 7r«r«^o^' <^L «rjUttro»'x«r

Trerkt^Ot^ c)r 0^ tt?rot§
77L^Ltttt5ce <^ttt r^tÄ^ xttt rcrr'r^^ Ltt^

x«rtt^^o^or^^tt§' Lttj/ <^L 
«7ro^o^k>-/^ Tr^Lt^ /bttt^Lcr^ttt. 7^crFrtt «r'^o^ro 
erxor^tt^rk^ x«5, 7r^^<7t0^ Trer^w^, ce^t«^t^>
ex Tr^w^rr^ 7rL^.Lt«6tt' 6e Trero.uL^-/^ äxocr 

or^«§ 6"^7rEor§ Tre^w^ c-Trs^L^tM^. ^»'tt-
^oioor-k-ce^ or7^ L77t^^^cr«^rL§ //er' r^L<-t«^
e^o^ov, t5t^i^or^ r« crx^« rw»»

Trr^txoTrkin'-^. ^v/i-
LX707L Lc7r^<r«^. tt^r«t§, r^rco§

Trs^tttw^Lio'^^ 7r«^rs^ü)§. —
11. Or <)« ^^/or'ttörcrt 7rtt^«7r^Lt)6'tt^k§ OL^uw- 

bo^tt xttt Att^xerovr^ x/rr G«Ä^ 7ror«^o^ ov-
ro§ ^o^/tx^s ro-n LttAo^ro'ALto'-^ 6s

I) Ap. aus Nhodos hal in einem Heldengedicht den Argonan« 
tenzng beschrieben. — 2) Trelo^eo. — 3) k^o^tt». — 4) 
Bei den Verb, sentienäi steht bei der sinnlichen Wahrnehmung das 
Part, statt des Znsin. — 5) «7ro>Ul^t. — 6) Accus. der näheren 
Bestimmung. _
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0Lw5, 77^65 ^t-^'71/0 '/«'6wo x«) 7« 6776
/?L-.loo 77«^xx«^Lt 606)^«) 70 66^«5 «oooi- ö 6«
6Ht)> 67760^x70 ^), 6«o 7065 ^c-/x677o6«5 7«o^oo5 ^6- 
»>05 ^«o «^eor 77«^ «670) 06701 7«o^o»

6^60, ^5^L^Lt 6t«^x^oo7L5^ 66)^00 '//s/«ioron oi /«-.xoÖ5 
^7LO Ll/oo 770t5«5, 770^ 6e LX 0^70//tt70)0 6^000)0. 7V)O-
7005 «ooo) ^er^ttoor 677^7« Eoo O77tl^L)O 6§«'xoooo5
oöo^ttS' kl/L ^«^ -,«^o)o 77«^ ^^»'«5 7065 ^lc7Lt§ 
wo ^«6^05 66/76^x0 60 O^«l5. '^770^060705 6L 706 
'/«oooo5^ ^5 «o 66o«i7O 7065 7«6;)0V5 Xtt7«5k6§«7, 

eirooo L^w7« io^Lt' ^o 6s «6o^ iAr^«7^ 
^i-^oo x«i 6601515 7^5^x§«oo6, ^>«^/i«xi5. ^6^601x01« 

66, 7rHv5 rwr^ r«r'^wi7 x^r^tt ^or? 7r«-
7^05 ^05 xce^tt^er^t^ ^-7 r«r--
^M17 L-r^^Lt^ttro, Xttt 70 6^cü5 L^/L5^tk^ e«17 0/700"^ 

«r-^»7 L§Ltr7 x«t L55 c/r^Tr^or^ c?^«-
^-?7ttt. O^oo'o-^o^ V«c7o^o5, ^«^«xo^ cliclox7tr^ ol x«-

^L-/(^0^« 7^07^5 TNt'L?0t)5 LXS^LVcrL 77^,7
re «67rtt5tt Xttt r^o t^o^v Xttt 7^0 <7w^«' 7^077770)
<7ALr77n, 7kHO5 /7ttti7 ds^tti> ^7/>s 7>7ro 7rv^o§
«6tX^-sk/L^ttt> ^7L ^7ro o'ttl^ov. ^6-s^wc7L ^L owrw, 
<77rLt^0/7L»7wr7 ^0)17 666)770)17, LX ^5 tt'r76()tt5 ^eHLti7 0 
«17«^^^^ LTr' «670)7 XttiA<Ä77^tO/7L)7OD5, 065 L77k)6tt)7 
ttiA^6or>§ i^Ltto^rttt, LXL^LDO'L /?ttHL))7 715 ^U7OO)7 X/Aovs 
«770^7)7' O7«7' 6Z 7 777^ 7^00700 /7tt/O)r7LttL 77065 «^/l^- 
^,005, rO7L X7Lt)7Ltr7 «67065. --- ^«Ot»)7 t^L 70070 «xo6-
k7«5 X«! /^tkr«/7L)7O5 70) ^>«^«XO), 77«^«/L7'O^eOO5 7?5
70 700 7'LM «^005, 6/7«0'7LO0'L 707^5 7tt0^00§^ Xttt <700 
770Hoi 770^7 OM6^O7«5 «07005 X«7k^L0§L. ^77L7^O)'7O5
6* «0700 7065 66607«5, «oeos^oo LX 7^5 /^5 «o6^L§ 
L0077-.07' O 6s, 07700 77^L7OO«5 Lw^«, ^ttHwr, «^«^6)5

1) vmo^oLv^.— 2)Wenn er diese angespannt Halle
3) — 4) für. — 5) es würden. —
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^Mor^ 77^ox «vvvr'^, ^«xo^^vvv§ 72^0^ ;
7r^o§iwr> «v^kt. Lttre^rr'^Lr wr^ <5« 2cox
0?x Lc5tt5ov ^v t5k^cr^ k/?or-^L20 ^L rs

xerrn^^k^«» x«r xrLtvcr» rog^ L^7r?.L0N2tt§. O<-oe- 
o"ttk7«') c^L M^Lt« rov /«oov« r^rxvo? k7r! ro 
^«^L, xttt 20 v ^r^ttMo^r« ^«xo^r« x«?cexvt.otvtto'« 
ro?; ^«^crxor^ ^sr« ^/«vovo^ L^ovo"« ro x/ri r^ 

7rttv^/L^L^o. —vvr 777^/0 c^L «vrA x«l o o^
"^i^r^tv§. Ot <^L r^rxrvs ^Lr« rovreov

12. ^-/rr/S Lzn^t'o^ 71/^c5L«^ rkro).-
tä^/7-/vL 2^v 2^ttvv Ftnxktt'' tc5ov^« elx «vrov 

Tr^^tv»' o^r« 71/-/t5ettt rov tt^LX^ov ^?ov6vkt x«! ^uf- 
Xtvero« x«v« ^riFov tzk-rrkt. ^rv'ttA^ol^v)^ cl^ rc«
20F 7r«t6ö^ ^L^?/ (5tw§Lü)s —

13. (^L, tt/t'oor^xt'^^ L2t x«r« Ok?r«-
^.ttt»' rcor^ «^axo/it^^ r^'/cr-
crvt'o^ crr-^L^Ltttt' «^6^ crt'k^co^ rtt^r> rcÖt' tto^/!^- 
^tttrcü^ ^r/ <5ix^»' c^orUttt L^L^Lr^ 0- O
'/«c/Lü^ Xtt2L^Acvt' 20 /2Lt> L^cvXL' rült' <?L ttL^tX^-
/v«2L0t' 7rn^tt 270V /?L/,tOv Xttt^v^
k§L<^L^L20. /^ttt 202L L§ '/vA^Ot' /OL2tt
72^kvlr«§, «VL^^XL v«vv /7oOLic^Mvt' ttvAt§ <^L _1/^- 
clLtttt' Tvtt^ttXtt^Lt ^rLtv, 0E§ ttvro7 cltx«5 dc>).
— ^L Lt§ r« /SttOt^tcr rov 7/L^tvv 7r«^i-ovo'« 7rLt- 
^Lt i9v/crrkvtt^ «rVov, ro clo-^tt rvv Trttr^o^ x«AL- 

c^ttt ^«^ttxorv crvrov L7r«//L^^o^s^ Tror^Oktv 
VLO^. ^v/X«vttAk^LVcvv k)' ttv27w^, M^Lt« X^tOV /LL-

Xttt XK^L^/r^tttr« k§Lt^Lv LX rov ^L/§^20§ tt^- 
»'OS Lt^Lü^o»^. ^vr«v>9tt «t 7r«^^LvOt XttrttTrXtt^ktvttt 
Xttt Trtv'vLvOtto'ttt V7rov^/i/o'tt^ 270t; 7r^o§rtt/^ttOt^. 7^07'27« 
rw 2^072« o /LLV tt72L^ttvL^ ^X«c7vM 270) /7s-

^) zuvorkommend d. i. früher. — 2) ^7rt^t/»^a>sxü». —
3) ihren. — 4^ «^«»tztco. — 5) sollte. — 6) Oa^t-o. —
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H 7rcr^k6oAt/. o 6^ //er« ro-t'
xot' o?xor-^ro)^ Trcr^tt ro^ 6r ^/tt'<7o/ ce

r^c '/w^xoo LX^«/?.kt. —
II. /Ze^erL^, ä ^o5 x«t LX7rr/r-

rrro /Zo^rMxroo, rov ^k^ls/ov /§«otZ.Lr'o^ro^ 
Io(-/ot'0^ xo^t^t,^ 'L'^oo

x«t -r«§ Go^>xr'o§ i-k'/«rko«5
xcr! 7r«^»' cer'rcot' 7rr-/^ce ^6^« xces

xi/bto'tt' x«t r^r-") Ttk^tk-
/SttXrro, r« 6^ 7^6^« rots o^r^Ot^ ^ooc^ch/w^ r^ 6« 
xr>^^ xs^cr^^ k7rk,-Lro' rcerr-^t' 6e «rro^ ^ULt' 
or ^ L^LTrr^ v/ro 6s 00/ rw^cero.

/?cot' Trn^tt Lo^toj- c"^/r-/^, Trsro^k-
^0^ Lt^ r^or' .OxLtt^o^ ^XL Xttt XttrL^.tt/bs
xo/,uM,uL^tt^. z/o"«^ k^L «r^rtt5 —AL^L>)^ Mk-

t^or^k/tt' ^/Ft^or^tt' c^r« ^ovw LTrr
XL^tt^r^ //L^c/Lr^ L7rk//f/A^. rot'c c)L tt)H- 

T«§ ^li9or>§ LTroikt. ^7^t(7rc-o?^ o
xo,^w/rL>«t^^ xttEAr'^orlo'^^ ^Lkott «/re-
o'r^«^^o^ xcrt ^k7rwr^ «^5/6« /«XxHv, 6t' Fc 
L?xo>« Ioo/o>o^ LMe/rL^^ ttt'r^.

^/rot^ti/ALt^S 6e rx lo^oi^ L^s-
^oos^) /^-s^crt/os, t7r7rox. O ^tL)^ o6r^ //kLioL^^
L^AL^tk^og Lt§ x//It<7tt' XL^tt^r/ ^/L6or-cr^§ 
vTrielw Trtt^tt' L^w^t' ^-t 6^ ^oc/ot'Lc? Fx xvtr^ cr^«- 
t7r«o^ttt rot' //^o0L« e^twxot' x«t o'k t't^L^ «r-rvt' or-x 
^^Httt'ro 6t« r^t' xr-t'^t'.

15. //«^tt^Lt'o^tkr o§ 6e L^not-
^Lt'L L^^Lt'x, L^s r^ rooroo i^o/cerL^« ^r'6^o/LL6«r'

I) Durch die Artikel werden die Tasche und der Helm (der un­
sichtbar wachende des Pluto) als etwas allgemein Bekanntes bezeich 
net. — 2) ö(>«co. Ergänze (den Kopf). — Z) 
4) co^r'o»c^-i, — 5) 5^/020-.
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x^rkt. ^«oo'^TrLttt 
X«^ L-/s/Lw; x^^ ^tcrs TrLjit x«Hor-§ x«»
7r«k/w^ Lt>ttt xorlMM^ 'OAxr- «L

Xttt //oeLt^w^ <wr>0^t0^Lts Tr^^^tU-
^L L?rt e/rL/r^/L x«r x^o^. Grov cl«

crr/L^o^«^ L«^ L'ttc-t7tL- 
7r^srLi-^ x-^rLt

^vFro «^«xxttl/^L^ o LMLr>s ^7ro -^tAro/rw^ L/r^cr^L 
x«r 7r^oskt)-/c/s ^r^x«^« Trer^«.

o //L^c/LtS x«r k^«c/i>Lt^ vTrLcrXLw^)
x^ro^^ ^§HLt ctoiALtl/«^ LXLt^^t^ cevrol t^co- 

(/Ltr^ ror-rot§ X^^O^L^W^ ä^xco^, V7W-
ro X^O§ LX^Lt^L Xttt L^Vk-L»'.

'L7rt/Sou^Lr'v^o§ c^L «r-r« Gt^Lwc^ ö's «6L^o§ rov 
LX/UM^tL^o^ Tr^wro^ ^r- /L«A<Ä^

r-/^ L7rt/?or'^-/^, /o^xo^« o'«)^ ror§
tt^ror^ L^Awo'L^' «i-^ixtt. —

16. ^/«^«xL^o^L^os Lt§ ror^/^o^c^Lxr>/v
6>cr Lt§ L^t^üx/L x«t xcrrLo^^^r r^s

«7rLl)wxL r« /rrcH/tt x«^
xi^t<7t^ x«t xvr^^ <)« XLP«^^^ r^§

/^o^Xo^os vr-v 7r^OLt^ML^c«
7r«^t^ «^tL^xL rcrts ^L L^ ^Lc7^
ttoNtöt lo^xo^os xL^>tt^r^ «^L^xLr>.

17. o /bttÄ^er-c^ ^ix«s «tr^-
o«^ ^ou ^6^ou ^»^o'xkM ror- r-LLo^ /r^os^L^ 
^«tou§ o'v^Lcrr^c/crro 7ro^L/^o^, L7rot-/c7«ro r«
x/t^ x«r« rcü^^Ai/^tttüZ^ «r-x/^ö^ x«r
Xt/Lv>. 6e 7rrot '^rrtx^ x«t r/)^
XL^o^L^o)^^ o'v^'L^Ao^rkS vt ro^ ^ro^L«^ L/r-/-
tzwr^cr«^ ror^ FLor^, 7rw§ c?r^ c^r-^ttt^ro rwr^ xttXtü^ tt/rtt^

I) ÜTltox^o^c/t. — 2) Vergl. p. 80, Anm. 3. — 3) Tr^o^xw. 
— 4) Androgcos war auf Anstiftcn des AegeuS in Attika ermordet.
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'O L«^ 7ON ^oror- rco
6lx«^ cH LXkt^o^ ^ex«^' ^7r«xovk7«r/-

6s rcsl Tr^Lro-^kp «r-rots ä

xo^ou§ L/rr« x«e xooce^ 6t'
«rw^ rc,7 äc/s^ ä> /^o>o^
ro ^ce§. ^/ot-rw^ 6'ttörw^, xcextö^
Ot xttttt ^lrrrx^ x«r o TroXk/rw^ L7rceü-
l7tt^O —

18. G^c/er-s <5s, rcw ueo^ xtter^^i^L?^
L/L^Lro rL/tLM^ Tr^o^kt rrs roF

7r«^t^ ror-§ 6t§ r/rr« xo^ov§
<^L oürw§, ^//<7crro, x^ktrror^ Lk^ttt H'

Xttt k7t^7s^.ori§ k^L^crv. H^ttTr^Lvo^tt^rw^ 
6ö Lt§ Zt^r-?r> ^ULr^ rov

ror- O-/o"«w^ k^TT^LTretor 
r-7roiAL/-L^^ x«r

r^x 7I/t^ü)r«v^o^ «TrLxrLtt'L x«t LIo^ot' r^or- ^/er- 
/bri^k^ov^ ktg ö^ o L/^L^<Aw^ ') c?66^«ro^ LZtL^ttt, 
7r«o' 6tL^«A?/. Or-r« ro?§ rr«t6«§
rot^ «TrL^wxk^ r^ 6ö 7rcrr^tt7tt 6Lt^Ot- /r^o^-
r«E«ros ^Lv^L^wc-L^.

Il Erzählungen,
besonders zur Einübung der anomalen Verba.

I. Vermischte Anekdoten.

I. ^/lor^6o'to§ o ^Lcore^o^, Lx/rec/w^ «(ix^ 7r^o§
rät' Lt/rvt'r«, ^t c7L Xttt w^)L-

^-/v'L,- VÄ r^tX«r->-/^, Ls/-/, ^«6lcü§ r>7ro-
/LL^Lt^. — 2. 6s, 7rw§ o 7r«r-)o «r-rou,7rL>^§

1) S. p. 21. A»NI. — 2) Sr^oxu. — 3) Wer dasselbe 
betreten Halle, Lew war eS unmöglich . . —.
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«oo x«t 7xr^ttxo 7)/0 —t'Ottxor'o/wo «o-
rö§ ^7 x/coo^ x«t rt'^ttooor' -rtttg coo, /rwc «7rL^«).L^' 
'0 /7Z0 7r«ri/^, 7^^ /«tOo7'/7LO7/^ ^Mox^ttrittg Lzrro'rH 
rot^ TOj/ttz/tttOto^ k/co </Foooo/7Lo^ roottoott^oc. — 
3. ^/«Aox^7oo^, Otoö X7^tt/t7co^^ 770?.t0 Tro^to^xoooro^ 
rcoo tt/ro 700 ^7t/oo^ oro7^ e^ot^o^oooro, ^7/0007^ or^

X7^tt/77O, roo //to^oo «700^0-077^ ror^ kro^ttoto)- 
rcr,^ o <?7 77^ttO§ x«t /77t<5tO)O 7^7770^ 'L'tto rttor-/o L^co. 

^Ztt/2o)O t/L x«o« x-)tt70^, 777t77^ttOx7 roi ^ tt?//tc<!Zoo5or^ 
^.7/0)0^ 'Ltt> /77 Tttt^tO ^Ot(5o()7^s^ 77j)0<; roo§ xr'otOl's 
ö/to)O LO'ottt //ot 6 ^6/o^. — 1. ^oixoAoo ^VrxttOOtz«
k^ttt^tt^Zooro^ 0)c «er x«xco^ ^7/oor« roo Ht?.t7777oo^ xc-t 
^cöo Lrcrt^tÄt' 0t0,o700)0 t57tO/77Ott777/t777O'^ttt Xttt XO^7L^71O, 

'^Z/^-tt /^^^ oo ^ttv^orcrrog Lc7rt /i/c^xk-
66t'oi^ L7rtcsxL7r^or7 oor^, /t-/ 7r«L)' H/ts7c.

00t' L/OO) 700 ^VtXtt'oogtt, ^-.t^O/ILOOO ?0/000)^ 0770 
77L0ttt^, ^/»L^MLOOO clo r^7? ttr-roö^ TsoocLOt^k öcooro'o 

Otr'tt ttooo) c^oA^Ottt. //c/XtO 07^0 700 ^//txt^oo ).L/'0O- 
70§, 07t -Ac^o'/tocOrtt 7070t ttt'oot7 7000^ t?70tt07tt^ L^xol/ti« 
XL/0)0 0 ^7XttOO)t) 6t«77X7t 'O^ttOL 000^ 7^7770, 00t 7t/' 
^/)tO «orotg 7Ott xcrt 70 X«^O)§ x«t 70 XttX0)§ LtXO77tO. 
--- 5. ^/tOOOOtO^ o 77^7O/?k)7k()Oss «xorlo'tt^ 7t00t 7W0 770- 
Xtto7o /OOOlOO 7/7tO oHo, Xtt70O0)O0//,7000, 7X7/70070
ttOLO7/X7?O 77^0^ ttt'roo' 7777t 67 750t07tx/7^7ttc 6/t/OO o 

ttoA^O)77O§, Xttt /7770!0'7tt§ 7t§ 777-^ttO 77O/tO, 777§ttt70 
^w^tOO^ /777O!777/7^tt/t700^ 000700 7X7^77'0'7 777-0 «770/tt- 
^770, ^0/07000 /O-^O^Ott 7 70 77/0070) Xttt /, 1/XL7t 77OtOOO7tt 
ro /ot/Ot/roo tt/oi/Oroo. — 6. .^7070)0 77,o/Xo)O tt?/-
/7tt^0)7<A0, o ^t/t77770c 77777707-0X70 ttoooo^ c-O7O7tt//,7OO) 
r</) /trcoOt XttAMkOOS oox 77'77()L77O)^' 7?c 000 rcoo 7707-
^O7'/,7Oü)O «07^01/0'7, GLtOttt /tOi', (^t/^t77^ TrttO^txöc/c-O 
7t/tt <700 7^0)0-/0'7t0t0§ 67 (/>)Xt77>700^ //o^tO, M

i) ob nicht etwas. — 2) S. p. 127. Anm. 4.
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Xttt TrMc^ ovt
^e-äxo/z«t Tr^OSL^^Lt». Ot^ x^>^,
xo-tw^co r^ Trol^o^^ «o^WO^ oLr«
xttA^Lr^' x«t ä H^tTiTro^^ ̂ e/ers cr^o>, ek-rx^
cr^i/Aws kä>or^ <Ä> r-«t ^i-.o^ L^«>A«^L^. — 7. 
V^rES/or- ro5^^oL«^ cEs/>c^o>roc, 6?//oc ä «äräs 

7^«^" ^,H/oc ös w^ttro§
cä> LXL^oc c?7ro7LA^^),L^^ 'Lcrvrä) Lk/rLp, L/rvt öä 

' Lc/A^ ^Lvr^cr^ 7r«o' L^o5 X«>^

— 8. rco^
orr err^/ror^ k^ 'O-,^7rtOt§ rä M/w^- 

^orLS vt 7/L/o>so^^^(7iOt, 7 t oät', Lk/rL^ L«^ xtt-rwc 
7r« Attest b. eTrrc-ro^.^t' 7rcr^« r^

trt'tt^^r^wo'recü^, «Tro^^ov^ x«r 
7rcr5^ov rc«t L/ovclcrt', t?/L« ^or> ^^ttio'ttLü^o^
k-§7rL§ Ltw^Lt, v'^ttr'tt/t^^wo'rcot'ro^, or-x Lxw^r-M^' cü§ 
6t rot' <5«xrr^.tv^ «^k^o//Lt'o§ rät' Lttvroä r<'7
<7ro^«rt r<>) LXLtror r^t> LrrLF^xkt'. — 5).
7^o§Lt'^ttrt 7r^-//Lt§ L?c rä oxe^o^, cä§ rro^ot k/r^L^«- 
//ot' rcät' TloUcirric «rrät' 7r^os«^o6LrLt^
ä'ttt/nALt^ rok7 7rj)0§cü7rm^ T^orrt /tLr^ «5^« L?>rL^ 

o^crrf, xttt orx
o?äc rr ärrt /tttrrcr^LMt ^kOt^t'.

it). '^^rl^ot'os ') rr^äs rät> rtäi7 Gt^t-rTro^ 7rr'<76/r§- 
t'or^ Tr^Ltärwt' Trtt^ät'rMt', 77ärL «^«^Lr ^t't--

7^r t?käotx«§ Li/tL ^vt, /tH ^v>o^ r^ c-tt^7rt^o§ 
ovx «xot'cr^^ — II. c^L //«x^crt' t'äctot'^ cä§

Ot-ärr^ F</^. r/rr/zr^L
t'vQo^, cä^ ät'rtts Ft^ror-^. — 12.

1) Von der Olympias aus Maccdcuien, über welches Anlipater 
von Alex, als SiallhaUcr zuriickgelasscu war. — 2) rovn — rovn>-/ 
ist Subject/ «k^« ist Pradieat, und daher ohne Artikel. — 3) einer 
von den Nachfolgern des Alexander. — 4) Tivt'Aar/oxE. — 5) M- 
a«t. — 6) keineswegs so übel.
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L-rLt ^«^«tot^ c)t^ 7ro^^or§
rwr^ ^t?.«»^ xttt 7)/L^6^w^ tt/rv^Ld«^, ^r- §Vt ^tt«^, 

^tt^^^) ^cü^tttOt-S ^tX-/t7ür^kt'^ tt7r0^w^tt/LL^. — 
14. ^TkLt <?L ^tXL^.ttts ttTroru/w^ L§L7r^.Lt^ ^tLrtto^tt^Li^ 
vrrio'cü 7r^o§ 7or)s Oi«^, L^>^, ^w/ttttot§ x«t
L^ttM^clo^tvt^ ttTro^LtTro^L^ Trtt^tttcr^«^/ — 14. ^/^.xt- 
/Att6-^ 6rt Ttttt^ ^tt,Ä^ 7rtt/ttt(7^tt,
Xttt ^r ^tt^ei^o^ t5tttcfr>^etr^, Lk5«xL ^Lt^tt rov x«- 
rtt/stt^tttvt'ros' Lt/rvt'ro; ^ exst^ov, ^/«xr'Ltx, «t ^v- 

r^tttXL§, Or'/tL^os^, LtTrk^, ttH' o! ^Lo^re^. — 15. 
^7r«t Oü-xHl' ^F/tüt' Tror« 77^05 ro^ cl^/tOt' Lr^-
t5oxt/^Lt, xtt^ rrtt^r«^ o^«Xo^ Lw^« ^.o/o^ tt/ro^/o- 
^tLt'ori^^ L7rt<7^tt^Lt^ 7r^o^ ^>t^ou^ L?/rL^, Or-
Trov^) xttxo> rt -.x/w^ L^ttvro,- -.L-,^Att^ — 16. 7^ 
^rE/ MttXL6o>M^ 7r^oc/Stt-.6^r«^ xttt 7ro^^ov^-

Trn^ttAtt^ L§-/>tt^e ror^ ^-.txltt' Tro/^tÄ^öL 
crut^^tt^o^M^ /r^o^ tturo^ x«t L/x^-.kro'tt^Lt'M^ exe?- 

?7v^ xttrtt^tt/bkt^ xttt L^rttFA« ^tt§«t r,)»,
t)k^tt^t^ ^//ottx^Ltc^ Lf/rx^, TroHor)^ cr^ttrr/- 
^or>x, c/^ttnw^tt^ o-.t^or ^/ Oi- ttH« 0 o"r'^a- 
^tÄt> rOt^ TrV^k^ttOt^^ LX(»tt^<7L Xttt <)tL^)^St^L ^tXttÄ1-tt^ 
rot> «^xo^rtt rcot' ^F«xLtlo>wt'.— I 7.^7Xxt/^tttc5^^ ttxov- 
o'tt^, ärt i9tt>«ro^ tt^ro5 x«t r^wt» c/r't' «urM xttrL^co- 
c/rttt, ^Lt§w//L^ orl^ Lt^re^, orr ^7^6^. L«t 7r^o§ ^«> 

xL^ttt^o^tor^^ ^ttTro/tL^oc, rör^ ^/LXL^ktxo^ ^/st^L^ r/r» 
r^or)§ ^7L^^tttou§ 7ro^L/^o^. — 18. ^/uo'tt^^or^, ^/«or'r!- 
vtou rou r^ttt^or) Tre^r^tt^rog t/^tt^t« r«t§ ^u/ttr^ttcrtt'

1) ist zunächst von nx^ow/b abhängig zn machen und 
mit demselben zu einem Begriffe zu verbinden, von dem dann der 
zweite Accus. ^co^ce/onx abbängt.— 2) Uebers. den Acc. durch ,,an". 
— 3) ich habe doch nicht . . . — 4) jenen da, auf den sie 
hinwicscn. — 5) nichts desto weniger, dessen ungeachtet.— 
6) indem er die Lacedamonier bewog, Dekclia, einen attischen Granz- 
vrt, zu befestigen und von dort aus gegen Athen Ausfälle zu machen.
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«r'E- o^x LtTrw^, t5Lt5tL^ttt,

t5t« r«^« ^«Hor^ crt<7/^«t — >9.
ö x«rtt7rk^rtxoi^) e6«^ ror«

ex ^«xZ-rx,
«Tro^w^k^ — 20. Lico^ 7r^o§ ror^ r«
^«^r« xerrL^öoxor«^ Tor- ^s/5«o«o^ ')^

xcerkTres, c7r> c)k TrZkü)^ Trors /^Lrc^

7Mr^§cü^ Trk^tL7rL<7L - rw^ ^Tro^w^tt^k)^, Lt-
Tro^r«^, L«r^ rks, L«r^

21. ^/^rtt^xt<^cr^ 7r^ö§ ee/^er-
«TroxreZor^r« Tvr>§ ^/ttreLc^ttt^uo^iov^, ^or-^,

-/^k^ or /rL^«A^xtt^uLr7 xcrxä^ 7r«^
2Z. Z^TrLt //k^OTstt^tt^, Trcr^tt ro l)tx«tO^ crZor § r 770

TOt- OL^tttcrir^ rr-()ttp^or- Xttt L^LALt^ Xttxco^ tLr-- 
-rö^ L/k/tr^, Lt7ro^o^ LXL^ov, ^7rer1l5Lt§ «7x0^«^^^ 

ori^ Lf/rx^ L7kt o"L Trtt^o^v^wo't
x«t t/i) 6/x^^ c)M^ — 23. — «^rM^

7r^k6^Lvrttt^ or ^7rtt^rt«rttt, 1^«
Trowr« k7rt^L^-/k7^tLi-tt, T^tt c^L ^6rL6tt ov ^v^kixtt/^kr^ 
ro rtt Tr^tor« LTrt^L^o^Attt. — 24. ^^Liov Trore 

L?7r6iroc, //o/Xor r«^)Ot /r«o' LtÄ ^7r«onttrw^, 
^ttxw^ Lt'/rLp, 7r«^' ^^Liwr^ o^L k^'

cö; 7roH«xtg .^^ovc L7rt/)k/I?/xoro)^,
c^L ^7^«^^^ ot^LTior^. — 25. H^l7r7ro§ ö^L s^L-

x«t LL^oxor^ «'7r«^k§ «7ro- 
r?7rs ^L 77»6§ or>^

Trot^rr^ « ^tt'xw^c; «Ho, «»l^lws
«TroAtt^or'^L^tt^ ^or^ot AH^i7cor7 L^Lv^L^or
Lr>«t x«t r 7r«xovLtr7 «Hot§ — 26. ZZ^og-

1) vielmehr baßlick, (als schvn). — 2) eine große 
W^irfmaschlne (Katapulte). — 3) A. versank beim Angriff aus The­
ben mit Wagen und Pferden in einen durch Spaltung der Erde ent­
standenen Abgrund.
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L/Aoor« ^/ttxttiott roo OtOT' L/räAero^ rt
-) 7r«r(-/§' Lt/rot'rog ^L' ^/tt^rkc tt/roXM^tt^t' xr- 

L77«^^xk^ x«t LtTooocra'
ooo xttxtt^eXoo tt/rLTtk^^tto ^to^- — 27. //rtk7t- 

<7r^«ro^ oro L/xo«r?^ L^xoero, ^Lr^TrL^Trr^o
rooc L^ r«t§ c<7sO6^o-.tt^otrtr^ x»t L7roo>9ttt'Lro^
rt <^-/7rorL ro «Htv^ roo «^^1»/ ttoror^. Lttt L/rr/L- 
^LO rM ^ti^ ^t /7L0 o'Ot ^oo/o^, 77tt o' L/700
^.tt/^O)O tt77tAt Xttt k^tt^OO' Xttt ^t 7?77OOL?^
krM^tt^wt', r^tt()' 7//0Ö o'Ot ^L^Lc/AM' ^Lt^/coc^ ^7/^<7/0?.^ 
roorcoo LTtt^or'^r/t' rex^ — 28. ^77tt^Ltt'<ÄO^tt5 ore

') Tk/ttortOLttt xttl^tttv L?^ rHr- crx^o^o xo- 
Ltt ^»77000^ ^/ttt^ttO7O77LXtt^Lt, tOtt ttTro- 

(7r^ttr-/^6-7. Ot Lt^ttcr'ttt' reAt'tt^ttt ror^ tt^- 
<5^tt. LUtt VoXtttcltt^ xtt^tt^ <5t« Vtt/co^^) ^tor'. ^TrLt 

Xttt ttr-r6§ ") k/L^^ ^L^t'tt^ttt, o'r^k/Ior^Li'ci'L t^ttt/u- 
<7tt6^ttt 7r^s§ Tro/L^tor^ xttt ^t/.ittt' As^ttt, 07;
^r^xert <7r^ttr^o<7 xttrtt^L^Lt/^Lt'ov Lt' G^tttc. — 29. 
?<Ä77 '/t't^LOt' tt^t0"L0^ rotzLrLt^ t^oxotHrtt Xttt ^5^6- 
/tLt'Ot' t)ttt roF <5«xrv^t0l) r^ot' Otc7rv^ ttt/tLt'ttt, ^tt^wit 

0 l^^L^tt^ttOS LXL^LVk-Ltt L7Nt)Lt§tt6'^ttt, Xttt 
/bov^o^tkt'ot' o^/tc-ALt^ ttt'L^Ltt' 7^^ocLrtt§L^^ k7rr^ 

t?L tt/v^tLt'o^ v cHA^MTro^ L?^/s Tr^o^ ror)§ tt/ot'rttc^ 07t 
770/^cOt' ML^WT' 00 ^k^L^Lr^XL Xttt ^tttTrtkrLtt' ' V
«xor'^tt^ 0 l^XL§ttt'^ooc LAtt0/xttl7L^ Xttt tt/rs/oM /tLOtt 

ttoooo^ Ott /ItttHot' ttTro^ttt'L^o o^
66§?^ tt0tt§t0§ ^a^^Ottt.— 30. OttX^tt 7t0tL tti7t(>0-

1^ Ax-^xm. — 2) 7/xro). — 3) 7t7^cn'-7xüi. — ^1) 8ci1.
— mir einer tödtlichen LLnntc d. h. tvdllich. - 5) Aü-vbantos und 
Jvlatdas waren Anfnbrer der Thcbancr. — 6) in Eile e. l). eilig.

— 7) Vgl. p. NO. Anm. 3. — 8) — 9)
Der blo^e Inf. j^ht Object bei den Verdis des Füechlens. — 
10)
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70/t0777tt Xttt tt>« M§77077tt^ 777^0'77« Fk-
^tt77ttt7t§ «-roo'xcü^ttt ^L/krttt^ co§ r« /t77 «7 or?^7„^i 
77^oAr^tOt7O Ltöx^tt^ 7« 6' L/,77§00'^L7 tt7707 xttt 77«^« 
7706«^ ^tt^^tt^ot ttrk^ot'. — 31. ^tXt7777t6^§ o ^k^-o— 
6go>0§ ^k>77ttt tt77O /l/tt6tt^^0? tt^L-.-.L07 77/7 77X^7 

Lt77Lt7 77^0^ ror-^ 6^077«^ xttA^t707^ Xttt 77L^^077t- 
X07tt§ 777Lt) ^07 7L^07§ 7^ ^5tttO777, 7'tX<st^L7/ —
xttt 70t70 Lt77t07 077tt770<Att7Lt7 «//L/itt xttt 70 /«t- 
^Lt7 077^x77777 c7«t. — 32. //t77ttxoc, ö 77/c x/LO/?Ot> 77- 
^tt77L70ttc, 76^07 L.-^ ^A6o77t, k«7 tt/ttt^>^, 6t-
77-.?/7 7^7 ^^«7, ,>« ^7^ 7ro-^o5 xttr«
7^7 7^007 o't'707 -^70^707. — 33. /?t«^ O7'//77^ko)7 
7707L .ttOk^LOt, ^7t/ttt^O^7L7^c 770)^^ XttX7t)'7Ä7 2Vt^
1^L0V^ LTrtXtt^OV^tLt'w^, —t/c?rL, L^l/, ttt(7^<Äprttt 
? ^tttc L^tt^L 7r?.ko^tt§. — 31. ^x^tt/tt^ttt'or'^

T^o/tp /tt^-^tt^ o?xo5>^rtt^ ^^7r^6ox^^§ 
Lt'-rLt', ^xott^tt^t?t>ot ^v^cScst ttr^/o^ tt/ro»-«-
r^Oi^L^üt o?xt«^ 6^ xttrttt7XLt'tt^o) rttt «§ 7ttt>rtt 
A^or^o^ ^itti^o^Lt'Ot. — 35. ^//röXX^c ö ^w/^«s/ox, ^L- 
^tt/?r-^ov //L^o'ov ^tt/t7r^ov 7rtt^ttXttAtv'tt^^o§ ttr'rc') x«t 
Trr^t ^tt^uH^ n Xttt (/xttts ^ot'^o/tk^or» ^.«^Lt^, 'Oott§,- 
Lc/-^, 7« 7rttt6tt^ttt rttvrt 7tt 7^ ^,^^t6tt 7^t/Zo^7tt Trtt'^r- 
<wt /r^o^^s 70^ 706^ ÄwTrw^r^ x«t 7^ /ro^k^r^tt^ 
LAtt6/ttt^L Xttt rtt ),^r>(7ltt, 75!^ 6s <707 Xtt7tt^L^tt, T^L^t 
«7 07 /tk^ttti!>^Xtt§ tt^»§«^tL707 ^tt^Lt7. --  36. ^?0'/t7^§
o ^cox^ttrtxäs k7tt7r^^ALt§, ött ^wxo«rtt koAo^ttXk)§ 
k7tw7rtt' O7 ^tt^ /t0707^ L?7rs. XL^^t7 L/ttti9o7 r7tt^« —w- 
x^ttro7c, ttHtt Xttt ^tw7rtt7. — 37. ^^<7t/i.tto§ r^t^otk- 
X70rtt70§ 6ttt^k0077cü^ XL/L7ttt^ 07t ///x^o^ 70t§ 77ttt-
6t0t§ Xtt-.tt^07 77L^t/IL/Z^XLü^^ wc/r^o ,777707, oi'xot (7777- 
777tt^N. D^i-Lt§ *) 6§ 7770 7770§ 7W7 ^t-E Tltt^LX«-

I) ^.5St^uttt mit dem Part. st. des Infitt. - 2) c'7ioS^-,k>.
3) der Cchuter des S. — 4)
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^^77t 77§l7 «7 X«L «770^ 7r«r^ 77ttiöw7

^77^7«« — 38. /Tt7E07 io^v^co^ L7t^^cr«7 o!
-I/t-7t^-/7«t0t xar 7^7 «O7o7. 'O FZ
6sx« x«7«c7/w7 x«t k?§ 7«§t7 «^«^7 76 770^777^« 
Xtt^Lro 7^7 «^^ x«7 6H E/Si« «H«^ x«t 
^«7 «7770 «77777t/7«7 Ot -I/v7t-,^7«t0t, ^,7^ //t77«-
xkro^ x«^t7«t. ^oiov7 4t4o77o^ /o-/,o«7« ovx L^crro^ 
7777W7 L/L<^ M7 -//Sot'^770 <5t77-.ttk7t« ' «77«t6o§ ^770 700 
«67^^07 77-777^«770^ xsx-^or^^^,. — 39- ^et- 
^«x/07 ^077()tX07 ) ^z/70)7t 77^0c7^0t7-^0'7 77-.7tO7tt ^00- 
707. /^77tt77-,Ao77« ^kro o 77«7-/^^ 7t «7
ov^o7. O c^L L^fi/ 47t§7t7. H-.77r^7«770§ t^r r^orl 7r«- 
r^oc x«t 7r^-//cr§ c/^^Ll^cr^ro^

L^xcr^rk6^o'«§ ^or^o, ^k^veF^xLT'ttt^
7rtt^o§. — 40. ^oxoc-r^,; L^^z/xo^ce x«t L§ Lrwr^ ^k- 

^o^c,)s ror^ L^ttf/L ^o>o^- sr^ 6L r^ö?
«Troöso^r« rxccroT' ^s/or'Äc, ^ALro
^/^.l77770^ 7rL^)t r^LZ'tX^UkZ'OV^,
Trsr^tw^k^o^ 70^ /^r-ütTri^L/OT' crrl/o^ Tr^o^^xcero Lt§ 
L«r^o^ cr^cr^L^M^

Tror' «'<77r> L'«6^o§ Lx^t7r«> 
xc« L7rLi77w>^)^ «c ^o^-.kr-crLt L§^t7rL rär^
/tto»'. — "II. ^os/ox-.z/c v ^«/wöo77oto§ c7r«s/r,x^ 
xccrttTrtM^ «77L77^//-/ Trx^rk x«t L^L^^'xo^r« /itwc7«§ s^. 
0^70c r'/r' '/oc/w^o^ 7or- 7'tro^ 7777 77^7» 70?7 ^iov 77«- 

X6t7O/77r'O^ 706tX«c77«r§ O-^HoOZ' 70^
L77t Lo^co^o) L7rz47tX^k>/777'0^ tlttt 70^7 4o«^t«70^ 0770^ 
70^ r^vi'T' 7/rtti^L», tO^7L 70v^ tH/Xttt57tt§ 70^ /7L^ V777^- 
^«7/Z7^<7tt^ Xtt7«r^^i(7«<7>>«7 67 700 7M7- tt770t7 
— 42. L^«7t^0§ 6e 0 7^§ xw/70)öttt§ 7707^7^ k777« 
7700§ 70?§ 6^77^X07'7« 776^7 L/ZtL0k77, Xttt 77^og 7W 77-.7t

I) Aus Erkiria, r. St. auf Euböa. — 2) — 3) Eins
von den irebcn noch erhaltenen Truuerspielen des Sophokles. —
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roo /bkoti 7^ //r'rk^r^ xcee rox^o"«^ ^esr' o?
7ro^ er^Lr-r«. — L«t 6^ o xw^exo§ o^olco^
7») k/rr« x«t L^L^7/xo^r« Lr^ /Stwo'tt^ xttrexkero
/LL^ E ^L«o'tt,uLr'o§ ö>o^ 7« 7rc-ox-
crxLVttchoL^K «orol ctox« x«7k0'^io7'7« L?§
^x^wr«^ xtt^Lcr«^ 4« 70^ oexkr-^ xcer cr?^ TroHoi x«t 
tt^oM /L^Lün kt/ro^p 7r^o§^ov^ttt 7M o^M «x^oerov ^o- 

ttTro/r^t/kt^ r/ro ^ov ^L^wroc «Tr^A«^^. —
4Z. ^u^cr 7^ ^rrc^ «^lxo.u^w^ 7^05

Lor'^eo^ xc>-t /ovc/H 6t4o^ro^ Fro/k^') L^

^070«,? «7rLxot^«70 4« 70^
/t^4L^ /oriereov 4Lto"i^«e, 7otoo7o^ 4^77^70^ 4Lt7r7O)^' 
«770- 4e kr>«t 700 ^^vcrio^ L/eep 70
rw> L/o^«^. 44. T^oF //r-^or- Trtt^ttxtt^sr-^rvc /»iot'
H«/9^ixtO^ Lt>«t <7^^ crr-rM x«r ttr-ror' L/ktt^
^s^o^ittr^ Or-6r cro^ ^r-nrk/F^ e<7rt^' ^//rLMEttt 

^«6, Ltt^ tt^^orL^ori§ ^«c, i!>7r' F^uor- /Ittc7t^Lr-L-
vAttt 6ÄV --- 45. ^XtTrtw^ o
7r^L0/§t-rL^o? L7rLt x«r« xociro^ 
kt^L, xttt rwl' rti^xc,
ev7roL7r^ Trtt^^L^o^, -/xo^ xo^i^o^L^ «örm 6e L^i^oo"«^ 

ä>, L^>-/, F-ttt^or^), LUk^ ^r- rörwr^^ x«r
^Wc,^.— 46. //r-^«^o^L>or- 6s Lr^ 77/^
7rL7roti-w^ LTrr L«^x^4o>« 7^0^ <7wXo^ Tre^tttoS^,
4^^«^ ccr7r<-z L^oHori^ ce>4^«^ r^tttxoo'tor^ ^r-/^^«^o^s- 
r^or'g, x«t 75r^/o^ r^r//i/-i6^ r>7r^ ,-«^«7^-/^ OMLt§, s'^^, 

L(7ri^^ o§7t^ L7rr 7^ Trll^or' roFror-
o^x «> Lttr-wr^ L/ri xLf/«^^ x/7vr7 XL/lLr-(7tt^-
70§-----47. ^^tv/07-^) 6b 705 70 4ttt-

I) „Die Weinflasche^, Titel eines Lustspiels. — 2) ...ge- 
bcii wollten. — 3) S. p. 425. Anm. 4. — 4) der Nom., weil 
in dem abhängigen Satze dasselbe Snbj„ als in dem regierenden, ist 
— 5) ich wurde sie gern nehmen, wenn ... — köpf- 
iiber. — 7) mit dem Beinamen „der Große".
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/§^ttt ro?§ L7r' «r'ro^ Ll§ ^/c7ttt^ 77L/L^tt-'-
roc 7r^o§ rott i^L^t 6Ht'o2w§, ^6kt^) 77^6-

2LL>e)^, Lk/rL^ ttHtt o-rore Xttt 7or^ /tt^tt'ot' Xttt
rot' tt^tt/^ttr^t» Tr^O^L^LZttt. --- 48. ^t/tt>.tv§
^LVrL^ttt' ^TrttLLtttt' ^tLrL^ü)^ ttTrxrr^Lt'^)' r/rLt 6 t ^«5 
/roos //606"6tt Xttt ^/ttXL^O^tt§ 7ro/L^OV Xtt^u^tt-
rot'ro^ tt/r^t^tt x«t ^«^«xt« r6-)t or^ttri//Mt'^ rxttt'op 
v/rttw^ tt/rr^LtItt^ or'x ^«^t^ L/Ltt^ ttvrors' o6^tt^ 
ttvrvg ttM^S ^o^ULt'o^ 0, LXLtt'tÄt'tt^/Ot'roc, ^^Attt 
rrr^tt^^o?. — 49. 6e «5x0^ tt/o^tt§, xttt
-r^ ^L^rt«^ Lr^w^ öL6()ttx^L^-/^ L/rvt'-
^ttt'Ltv tttrlttt'. ^tTroüc-^^ <^L'LXLtt^c, orr 7/L^Lvs 
rL^'-/xL^ ^^tt^ (xt^tc^tv^ 6 ^ oFrw§ 6 t o^ttt^o/rrt'ot'). 

^/tt<9^ Lk/ret^ w i^r^tt^^, x«t t^L/o/tttt ro^
o?a)^6^. — 50. /i^ttro)^ o Tr^scr/Ir^L^os Tr^LtO^tt^ -roXet^ 
L^cüt', c6§ 76)jt r^0t§ 7ro-
^k^ut0t§^ o6^Ltt ttvros 5r^L0^ ^tt^tt» <6^ Ls/>tt/e x«t 
LTttLtt LX E^k^ttt^. — 51. I^ttt'o^ Ltttvtt^, r^Lk-t' 
(-r^ttrtc-irwt' «656, ^tt6sü)§ Lt§ ^/r-^-tt^to^ 6x
<7tou xo//t^o^Lt'wt' ^.tti^ütt' tt/rttt'rtt^ L<§ Tr^.t-rot' 
/ttx^ot^ L^u/Ztt§ L7re/Lt()^<7s t^ttt/r^Ltt' r^o 7sL^tt^v§'
^o^tLt'ov rsF Tr^otvv, 7rot^ttg rM xl^k^r^'tA ^tt^Loor- 
Ltturv^ ttt>L/S6i/6L, ^7t0Es ^t'OL's"), ö'kt Lttt-
kM^tt xo/rl^Lt§. —

2. Charakterzüge aus dem Leben des Sokrates und 
Diogenes. (Fortsetzung von I, 2. p. 157.)

I. ^wx^ttr-^ 6 ^tXoo"^^ 7roHo6§ L/rti-r^^rtt^ 
xttt ttcrror)§ xttt ^ous ^tt/bw^ oü^L^tt Trai/rorL /ttc-Avt'

I) Ergänze: <7- 7r(>o57lr^at. Der Vergleich ist voin Pferde 
bcrgcnoiuiiicn. — 2) «Tror-t'/^f^a). — 3) S. p. 187. Anm.4. — ^1) 
Gluck zu. — 5) — rc-vra-r^ (>/ «. — 6) Alv Eäl»ir den
Pompcjus verfolgte. — 7) Allen unbemerkt: wird wie

Verbunden: s. p, 127, Anm. 4. — 8) ^^cösxc,-.
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7^ krrrovo'ttt? ') 57r^«77k70, «H«
577)/0X5t 70)7» Lttr^or"^). /ttO'Aoo t5' «775/6,05)0^

kTr/^k-.L^A^t' 70t§ 6k ^c^ttpor c/t 7^§ o,«t- 
)lt«r ^uro'Ao^ «^«/xtttO)) ^5^«) rr«^' wr^
«> -,«^OtL»t rg,- ^tc/Ao^. 6', 5t rr§ «^57^6
k/rtt/^^o^Li o^ 7r^cr770t70 x«t rtoot^ot 7o

x^öos r^tr-, «/«So^ X7,7<7«,u57o§ "),
«XX« ^0^0)70, o ^Lrto^L^o^ Xtt^o^ Xtt/ttAo? 70)
7« ^L^tO'rtt 575^/57)/crctT'st ^7 °) 7^ ^5/t0-5^t5 x«(,"^ 
5§oi. — 2. D «776? /r^öc 70t> 7wA6/t5E^ 7 ^ovo'tw- 
7cr70^, k57rki)' O ^«/to^roo c'(>xot'/t5? «07tt^x5tcr 
s/r'0'kw^ 507t Tr^orro^. — Z. ^/c5w^ '^r^tO^L^ xrt't- 
xor- 70 Ft5()s)w/6s ^) t,u«7too ^5^05 «er TwtOtUr« ^«>'5- 

^6)'' Oo 77ttk't7^^ 5/x«X?.0)77t^0,u5r)0§ — i.
^cox^«r^ ^/^kXttvr) 7or7 7i/«x66o^o)^ /^oio'tXkOtc /»Lr«- 
775/7770,0L^Ot' «770^ O)^ 770t )/0v7'70S 77^006'107', kXL^.er'O'LT'
L?770!//Lt^«t «7^7o7, 07t ^A)/7'?/6't 750'0'«L^t /OtOtX5§ 
«^^t70)0 o/?o^oo 0 0)0t0t^ rc«t X§7/Ottt 7^«70§ ^LOl'O'tt'. 
— 5. <0 «?70c 5X^505 700^ 060t'S 77oH«Xt^ L,^0777^t- 

^k7i9«t> 70t § /ttO 7O77^577ktc, t>« 6/tOtOO TrOtOtLO 76) 5t'cl5t 
700 7^07700, 707§ 6b tt/tO^t/07'c, t'o« 77L^t0'7L?^0tL0 70 

7^ L7-7^077t«. ---- 6. 'O^tAO O ^0)X^«7-/§ 700
^>XX,^t«^757t ^O),U6t'0O 577t 70) 7tX0770)^ Xttt /75/«
^/'O0)'07^7.« 577t 7Ot^ «^^OtO, ^/cr/57' «770)5 577t 7t7« 70- 

770)^ 57^« «75X5)7 0 7tt7«X)07 5/0») 775(>tOc5o»' )?

77j)0^57«§5 7 t) tt ^/77tX^»5 «7tt^-/75t7. t^L

L7()5^ 77^0§57«§L 707§ «^07§ 707§ t6tO!^

I) Für d. ?l. — 2) 75t tttviov das Seinl^e. — 3) rovro«^ 
-7«^)' cox. — 4) „daß er gewänne." — 5) die beiden Negatio­
nen verstärken: es mochte dcr . . . nicht den größten Dank 
erweisen. — 6) clto^^xvM. — 7) S. p. 143. Anm. I. __ 
8) 6on. pretii. — 9) den Umkreis der Erde: es war also 
eine Charte dcr damals bekannten Welt, von denen Anaximander znr 
Zeit des Cprus die ersten gemacht haben soll.
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^ov Lt/rovvox, ttH' ov^tt^uov LtOlV' ^7r»
vor'vot^ rr/rs, ^tL^ce e/oovLtc^ Ot^L^> ovc^ov ^s^o§
LtH,- — 7. —wx^tt7ov§ ^LV/ovro^ rHv c1tx-/v, ^vc-ttt§ 
^,o^ov 0 7tV« ^>^ev «V7oi xo/Lt^wv, x«t
LXL^LUL ^^^ttt/Attt' 7OV c)s ^-/votov Lt7r0V70§^ Xttt /t^v 
xttHtOrov ttvrov /^tti r« ^oL^tt, L^, xttHtOr«
L0"7tV, ttH' 00 TVOLTOLtV «VVM 70 <77L^)ttVw^tt.
70tVVV, L^-1/ o ^vOttt^, Lt oFvcog tt7roXo^^t7^ o

^tt^, rrort vvv^ 7rttV7w§ 7kAvs^§0/^ttt. — 8. 
^o^r^g ovcri/; 70t§ '^iA^vttt0t§^ e^t^ovt^o'ttvo o 
^/^xt//ttt<)i/s t^w^tt /ro).^« r7L//r^ttt 701 ^cox^ttvkt. 
oov ^ttt>^7r-7^ Xtt7tt7r^tt^Ltl-^§ Xttt 70V ^L0X^tt7^V ^tt- 
^LtV ttvr« tt^tovcr^c, L^f^' Xttt ^/tLt§ 7^ 70V ^^,-
xt/!?tttc5ov ^t^ovt^tttt 7rtt^«rtt§6^Li^tt^ ^u,^ ^.tt^LtV 7« /rL/r- 
^^>LVrtt ttV7tPt^07t^U,^tttt^LV0t. ---

9. ^/t0/LV-/§ Lt§ ^/vvc^ov L^Acov Xttt i^Lttcftt^cvox 
^t5/tt).tts 7tt§ 7rv^tt§, /rtx^ttv c^L 7i)v Tro^tV^ 
MvvtltOt^ x^Lt^tt7L 7tt§ -rv^tt^, 7ro-.t§ r/tcov

— 10. ^/^tt7WV0§ OOtf/tt^LVOV^ ^V^M7kO§ LO"tt 
^töov clvrovv cHve^ov, x«t Lv^oxt^ovv7o§ ^/to^rv^; 
7t^tt§ tt^LX7^V0V« Lt§-/V6^XLV ') Lt^ 7^v o^o^^v «V70V, 
Xttt Ov7O§ L67tV o ^/^tt7ü)V0§ ttv^w7ro§.   11.
'/Fcov Trore ^O^v^TrtOvix^v 7r^0/Stt7tt 7L^0V7tt, 7tt^Lü)5, 
L^rrv, w ^^.7t<77L tt/ro 7WV ^OXv^TOtMV L/ri 7tä
^Vk/tLtt ---- 12. ^cov 7007L t^vo Hvvttv^ovg XttXtOVtt

M770V§^ /^07k^0§ ovv 70V7WV Ht^OIV 0
LcrvtV^' — l3. '/^wv 70§07-^V tt^>v^ Tttt^tt 70V oXOTläv 
LXttAtvLv^ Lt/rcov^ tVtt 7r^/<Ä. — 11. ^/^Lt 70V 
w/^ov ^/t0/LV^§ v^0)ALt§ 0^ Ot^tttt, H' L§ tt^.?.^§ rivox

I) Ber l heid l gll ng srcde. — 2) und damit Bejfall fand. 
— 3^) L-L-L^c!-. — 4) Wortspiel: ncmeische Spiele und (von
^<o) v,c Weide. — 5) Wortspiel in der doppelten Bedeutung von
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Lt^oxet ^0^« «/Ao-
x«rrxL(ir6^Lt ou^ or^x «-^o-

^^csxLt^ w ^/tt-^L^L^, x«t o'Lttnro^ tt7r«Httrrkt§

O 6« Lt'/re' ^or)§ Li^6r«c, « t?Lt r« /3t^
x«t « rourou^ /L 7roo§?/xk» (wr^ x«r «r--
ro^ ^//O^O/LL ^0t //L^ ou^, L^l/, Lwx L?6o>t r«
re ^kxrL« x«r r« ^«x^L«^ «TroAtt^L^ xcr^i Lc-kt^' 
L//L c^L ro»» L7nor^or>tt kXLi^co^ Tr^Et — 15. 
^7r^kt TrorL ^Trcr^tttr-/? ro s/ro^-ü^s^ori, ro Xr/o^ '

O^' «> ^or-s «/rcHotr^ ke ^Llrw^ x«xos kt'r/' 
«xorlo^ro^ ' o <)« L?7rs' Mt60"^0t')

Xttt ttt /bvL§ «Tro^w/ttÄ^ Xttt kcrrs
vt ^Ltro^L^- — 16. örs ^vt-ro^ k^oo"Lr e/r!

Lttvrot^ L^t^/L xorrn ^k^ri-
tztov Tr^o? o^rog, x«r -r^octrcr^L r^«-
^.tttc/^ttS ->rHttXt^ k/rktl^tt^ «TroTre-r^Lr'xortt

kt§ ro^ Oörco^ ä'^ce 6/i/o^ s^L^L
x«t ^tt^ttrov x«t OL ^L/OLicrt^,

«vro^ Trtt^tt roi
«7roAtt^o^rtt F-ro r^tw^ «r^oF. —

3. Erzählungen verschiedenen Inhalts.

I. Stolz und List des Thebaners Jsmenias.

V^t^tOU 70U G-//?«iou ov^>or^ Xttt 'L^^txo^ 
ovx «r» x^r/zai^»' /^§6^Lr/w^ ouro§

I) Einer vsn denen, die ihm nicht wohlwolltcn. — 
2) den Vers des Hesiod, der lautet. — 3) In drei Kriegen 
wurden die Messenier von den Spartanern unterjocht. — 4) Vergl, 
p. 160. No. 17. — 5) ^(>«<Ntü). —
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77«7^töo5 77^05 70)2 ^/2^cko)2^) c?t/lx270 /t22,
2^02^.270 62 «7705 2772^ 0)2 ^X22 22rr^t2 70"

o?2 77^05 «2702 o /r^ttt^o^, o x«t 7«5 c?^/2^t«5 
2t5X0/tt^0)2 rc- /Ittckt^t x«t 7025 <^20,O2)'025 2r5«/o)2, 

o) §L-r'L (2^^ ^«27« 7r«t^o)2 c^t' 2^-
/u^rwc^ ^t<-^«2ck7-/s ^2 020/ttt 70) /i^ttt^/o)) 20,005

2ckrt2 L77t/o)^tO5 //2^ck«t5^ 702 2t5 6s/>Ace^tor 2X^027« 
702 77s)072^02 ^0^02 /U27tt^tt^/tt22t2, 77^t2

77^o5xr'2^o'ttt «2702. /:?? 70t222 «2705 c^t« ck«2702^)
l7r>/^222c7A«t ^2^2t5 cr270)^ co^« ckot 7« 2X 702 20/702 
<5j)«2' 2t <^L , ro ttr-^o o^ot rol-ro xttt c^r' Mü)»/ ce^r/-
kr^^krL^t xttt ,<L^ Tr^o^xtit'i/v'ttt'rt. rott'v^' '/o'/r^^ttt^, 
'^/L jUL, Lt'/sL. ^ttt 7r^0^L?^A<Ä)/ rc«t L/t^ttt'^ /?ttc7t-
?,Lt 7rr^ts^6/LL^o§ rot^ c^ttxrrUtvt', Lrv/S
y'o^cät', L^tr^/L^ tt^^o)^ 7r«^tt ror-5 ?ro6tt^ x«t ^tt//<»§ 
L/rtxvk//tt^, 6^ 7r(-ocxv^w^ tt^kl^o «^o>,
Xttt k^o^tt^ /tL^ tt7rL0"rLt?,§ 77« 77^0^X2^025)5' 02

Lt^^ttO'Lt' 02c^L2 770)2 L2 770t5 '^n^o't^ tttcr/22^2 ^k- 
^0220)2. //tt22tt 022^ Ol7tt ^02^)/^^, Xtt2k/r^tt§tt20^ 
02L^L 7t LX 702 //L0cl02. —

2. Geistesgegenwart eines Landmannes und Dankbarkeit 
eines Königs.

^Vo'^05 Ot5s /TL^c/tXO^ L2 70t§ /7ttXt(7rtt^) 2/r' «270)2 

t/t^tt770^L20g' 07tt2 Lt5 //^^tt^ L^tt22?/ ^ttt7t^L2c, 72tt2- 
72§ «270) //L^ttt Xttltt 7^2 Ltt2702 (^22tt^Ut2 LXttO'705 
7r§O5XO/tt^Lt. Gttcrt2 022 «26^« ZZL^o^r^ O) 020/ttt ^2 
^tXttt7)/5, 770^0) 7^5 L77tt2^20)5 7^5 L«2702 L272^Lt2 
^^7«§2^§N L77tXtt/0r-/7L20) 7I/2^U02t. ^770^271/7^227«

I) Arlaxerxes Mncmon, an dc» Ismenias nach der Schlacht 
bei LcuNra geschickt wurde, 372 V. Chr. — 2) ^0//«^. — 2j 
persönlich. — 4) allermeisten.
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ArLt roo x«r «rc^Ot rov /Z«ckt-
Oox o /o^Lro-r rco 7r«^o>rr ^rr^-

//L^0^ /r^ ^L^LÜ^, «Vt^os
rco^) ceH' o^ro^^r^

/r^o^ ro^ Trorcr^ot' rop 7r^c/lo^ Trer^tt^Lo^r«^ « 
o>o/r«^ <7^ clTrorö^ x«t Troc^ü-^ §5^L ^«^r-
6r« °)> L7rrxu^«§^ cr^^orL^tttS 
ror rAerro^, /?ttc7t^eF^ ^^l7rrr, l^r
<7t^L^ot§^ ^5t> ^Lt> vt-^ <7^ o/rwx rr^co^ cä§ «> 
tt^L^tt(7r0§ ro Xttr L^tL Trce^L^i^^^. AL /lr-—
^ori Twrtt^or- r'A«rr. "Or«^ Ax L/rr ror^ errttA/tö^ rot' oot» 

o«co<9^, F^r ^) ^«^rerr«, orreo rr/r^w 02' 
x«t L^crrra)^ rwi^ ttUcü^
2«^ ^k§twc7tt^L^cü^ ror§ ^/rr ^orrvt§

-/clAi/, x«t^ ^/L^o^ttt ^6«^^ ^-^(7/^, ttr^- 
^^tü7rL, <?<Ä^or^, rrorr rr^tM ^L crvrä rw^ 7r«^r- Tro^v- 

t6O6r«k7t0^ LXLt^Ot^ ^L>, ör»
^6»^ LO^t ro 7r«>rM^ tt^tt7^o^. 6Lt!rs^0^ 6e, Art Lr-^»ov 
o^o^« Lttr^Ar ^L^kr. ^«r <7i) As //or xtt^tt^r-o^r L-r 
r« o"rttA^« Trtt^rcoc L/rr^tt^Ar. ^erFt« sr/ro^ Tr^o^- 
er«^L ror§ Lr^o^oi^ ^,o-/ILr^ w «t-rov Or
6s 7r^oc6^tt^o^rk§, r?^ /^r>cs^ (freier,

Lx rwt' ^Lt^cot' ttrlrov rä c^L
Lr^tt x«reXr>Lt' o /9ttk7r^Lr)§ L/rL/r^L c?^c)^r 
^/e^c7^ <7r6^,^»' //L^k7ix^»- x«r x«t
r^tt^Lrxovs x«r 7s^o§L^tt§L rot' xo^tr^o^r« c-Ar« Lt/rLtt» ro7 
^tt/Zo>rr' c/L /S«^Lr-^ ex ror-ror.' ror- ^v-

I) WaS er unter den Umständen thun sollte. — 2) dadurch, 
daß. — 3) Smailes. — 4) r^o/E. — 5) so gut er zu Fuße 
war, d. h. so schnell als möglich. — 6) so viel an mir 
liegt. — 7) in — z>L<7n, soviel als irgend möglich. — 
8) als eins der ganz kostbaren. — 9) --LEvS«, ' 
die Auslassung des Demonstrativs vor dem Relativ ist sehr häufig 
bei so naher Beziehung. -
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orov Mttr-roü <7r) r^
exkt^ov Lt ^^tt^crc, ttr'rär^ tt/L^cr^ot»,
e«cstt^, «s ^c5i/s^M^kt, ^t^croe^' /Kor-^er«»
<?L o2 xcrt ^ttt?.^ r«r^ «^vv^Lt'o^ Tri^Lt^ LXLt^or- 
rov ^«ro§. —

3. Wer im Geringen tüchtig ist, wird eS auch im 
Großen sein.

*/>ot«r, L7r» ^ixt'or) o ^^tt§L0§^
rw /Zttk/t^Lt L^ttü^or^rt //L^v'tcltt /s^o^xo^t^L. Vo
^tk^LAo§ ovt' ttr-r^ ^^rk^kx7r^f<^Lt^ o /§tt^Lrtx 
^roisv Trtt^tt^Ltü'oti, ^»/o^t^ ^«^«1? ^k^kic ^uor rä ^<,7^0»» 
r^ov^o/ 7t ov <^L Lt-ro^o^, orr oexo^rr^ x«r ttrror- 

^Lü)^/ttt§^ xttt c)cÜ^« //Lt> ttr're,) ^tt0"t/.tx«
LE^t^/L Xttt LTrLtTrs, ro^ Mt^ottp^ tti^^ kx

LTit^L^Lttt^ rttri^^ ör ^o'Lrttt x«t Tro^tt'^ x«r«
L/L^ x^tÄ^ LX /^tx§tt§ ^L^tt^^t' Trot^c/ttt. — "Lvtxs 

t^L o o^tv^o^Ltt' Oi-ro§^ ort /rtt^rtt LX 7^ L7rt/LL-
^Lttt^ xttt c^ttt^xoü§ ^^or'rt^o^ x«t cr/ror^^ 
ttt'LUt/roi^^ xttt rcv»' x«rcr PÜckt' ^üt'tttro «> x^ktrrro 
^L^LLlAttt. —

4. Der wahre Genuß.

T^O^LOS o o k7^ttr^/oc, vrx
L^ ttx^ Lr-rr^ttt^ x«t /"^kt r^tt^ 7ro^Li^ ^tt<7r«, 
w^L or'x L^xs»' 0 7^F-^tttOt, o/rot 7rorr «vrot' x»r«- 
^Mt'rttt r7rö ^ttü^ttt^os r^oi- T^L^t tt^^tt^ /rL^tkrr^L 
//^ttL^t't ro7 7^^t0>rü)^os> /^tt^t^ot'rt L§« roü rLt/ov§ 
^L^tt rtt'Mt' /^w^t/Lü)^. c^L tt^ro^ cr^^o»^ ^tL^ rö

I) Corrclativ zu w? (wofür man also eigentlich H erwarten 
sollte). — 2) als er Persten durchzog. — 3) Accus. abhängig 
von v7rkLkX7l-.tr--t/§ (über). — 4) Ergänze aus t^tt^L»-. —
b) Wie im Lateinischen: non Irabebant, <^uo oto.
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t^x«r- r?L K>) Tr^ocoE^;, c5ttt^L/o//k^o^ 6«
Lrc^o^K^ 0?6« Or'6x r^7r^

r^ttv^xw^, (W^L 2^L0 vr'^L r-77^^ roF k)Ltj/
/?o^ALt^^ or-c?L ^zrL^ ^dost- r«^ , or^Z
^7rs^ i «^or- rstvvrov,
r>7r^o «r^ r?wAkt vTror ^tt^ktr' o ' rore^) kTrserr^
o Lt^oAxo^ Xttt LtzrL^" rov /Zior- Xttt r^s Lr-- 
<5ttt^o^t«^. 'Lx rorlr«,/ vF», 6^0^ cä^ k«r'rö^ ov zree^r- 

«Tr^ner^, orr er' ^or-roe^^ ceH' L^ 

zr«^ <5o^ x«^ rt^s ^. —
O «vros «zrocer«§ zrors t^LtTr^wr' zro^ure- 

^L'-r' x«r Lc7rttt<7LKr^ rr^ttr^txwr' Lx^lr'w^ zr«- 

vzro r^or- Lt§ ro Li^ ^x«c5^l«
<7v^7r<-0'tO^ Xttt LkZrttt^>kt§ tt^cr xcrr ^rovÄXM§,
kP-^ zr§o^ ^or-^ oiXLtori§ L7r«^L^A<U^^ ör^t cr^« or zrttL-c« 
LZ^ttrw^t c^Ltzr^ovr'rL^ xorr ^ork^ttt« x«^w§ 
vr^. Lx l^L ronrov t5tL^tt^Lr^ o 'Li^uo^Lo^ zro^vrL^ 
r^rrzr^tt xcr» ^o^rtx«^, zrtt^cr ovx

c^L x«t kXLtt^o^ o r«
zr^vk/^^L^« xcr! rcrvrö»' r^ow^, Ot^ r<2 «r'rtt 
zrL^tLtori>^ orr r-cz^tti« ö ?^oAso^ 7rL^Tr)/cär/

L?zr^^' w rv ^etzr^k^L
/tcr^o^ L?§ Lt§ 7r«^oöcl«^. —

5. Der wahre Besitz.

'Do^t rr^ ^6/o^, tt^K Lr^op
«^ttt^or^L^o^ zro^r) ec^Lt^o or (5«^Lt<7ttt L-r» 

^OXM 0 - o c) or^x ^AL^^tZL^' c)t<5o^ttt, tt^' ^oroF^o^ 
w^rr «Trio^Lt», re x«t w^k^et^ *). GL^«^ t)'«zrL-

I) Accus. der Beziehung. — 2) Hierdurch wird der lange Vor« 
dersatz noch einmal zusammengefaßt. — 3) auf Zins. — 4) die 
Verba des Nutzens und Schadens mit dem Accus. der Person.

13*
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Fk70 77V» k5^/, Xttt 7tc xtt7tt^tt^0)0^) 70 070 77010007« 
o^kt^koo ' o<7/k^>o) t^L /oooo, k^Acoo or^ eo^tOxk 7« 
X^M«7« o Xtt7«Ak/uk00^. /^k^t«^o)o or-o 7^ t7o,or/o- 

7« 7k «H« x«t oot oox köwxk 70) c5ko/tkoo^ o «V 

«700) x«t <7owo ^o xttt L7k^oo 7r^o§ks^k§L^, «77«07i/0tts 
<?L 70) «oö^t 70" 7O7S <5ttOkt^o/rkoo) «Toto^o^o'^kro 7H0

O5t k§r//t«^7k ^), x«» 07t «oooi /rk7«/tkXkt 
ov /«oicktt/ukOo), «H «x«^t<7r^o'ttoot^ x«t 77«070)§ «ooor 
«77O^6/-kOOO 270 «^o^too' o ^«0700 LXL^kOL
^^O07t^kt0^ «n« oo/ttskto «070 L?o«t x«7«7kAkt/ttL000 
Xttt «770/0)^k0«t x«7«Aku,Lr/00 ^t>>00 kt§ 70
«050 /0)0t00, /^«O7O1^ ^«^ 00t), 07k 7/0 oot^ k^^M «070), 
Oi^kO ^t1/t)k 7'07' oo^kt^s O^k^koO«t /tl/l^LOO^' 000) 5t^

kX^r/k7«ro ^()i/0Lr7ttt, 0050^ H' 07'00^ «000) 
ooc^LO 005k TTÄkOT' ooos k^ttOo'07' ^«70057«»' oo«n 
0 I^ko^ 7r«ork^o7§ /§oo^-/ottt «^«A« t^t^oT'ttt «t'6oi, 
^0^,0«50)0 77^00000 7r«^«k7/ü)O, ooo 7/OOOktO Xtt^cos 77k- 
07/7« 0 770t-/c-«^ 70 krk^OT' «^k^o^tkoo; kX«7L^0)0 «77k- 
<70L^r/Ok7'. —

6. Suche nicht Ruhm in unbedeutenden Dingen«
'^OOtXk^t^ o Lt^1/OtttO§ L77t 7^ t7777kt« ^Uk/tt 

L^^OOkt Xttt tt^tt70)7' k^tt(7kt^o^, Attt 000 TOOOk 7//A00- 
^A-/ ZZ^ttOWT't L77t^kt§ttk/Attt 7)/0 7L^O7/7'. ^kO§tt^ Oox 
70 tt^ttt^ 7rk^t-/^tt^kO LO ^/xttö^ottt ^o/ror^ 7rtt/77o6^- 

^00^, or'oo)§ «xoi/bo7c ^>0^tt7r0)0 700 ^0/700 700 </70<x07', 
0)§ 77tt^tt/§tttOktO 7tt§ tt(>/ttt707^0^ttt^ «n ttkt Xtto'

I) Xs^f<,uc^-«E.— 2) ^«t(>kü).— 3) sowohl überhaupt, 
als besonders, daß... — 4) — 5) «TröUvu».
— 6) indem er hin lege— 7) mag er es haben oder nicht. 
— 8) arm an richtiger Ueberlegung (nm das Geld anzuwen- 
den), das ist rö L>k^. — 9) Ein übrigens unbekannter Mann. — 
10) Aus diese Kunst wurde bei den Griechen und Nomern viel ge­
halten.
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Or «Ho» 7r«>rLc, cS-;?^
o Ö7rL^ttXXooOtt5- «v-

tvrl o7ror>6^ Lt/rw>^ ^6o>«ro^ LOrr, rö^
ooror x«5 or-cks^os «§5« rot7«r-r-/^ ^^or^riF« x«- 

rttnAk^kr'o»' rrp«^ o/rot-cl«^«/.
«VLM 6ttt>o/tt^ Lt§ LXLt^tt tt7r0tL^LtOtt^ 

rw^ 0>rw§ 1-ttr'^tt^Lcr^ttt ^tXttico»'. —

7» Lohn der kindlichen Liebe.

O5s Ltt^ar rZ /^ro^ OtxrLt^tt^rL^ 05
rtö> tt?.tc7xo//x^tÄ^ rr^«^ Trce^o 'LH^^txco^ 0 ^otkr xr/^5- 

X^/o^rttt ^xcrow»' rcüj/ e^Lr-i^L^tü»' si^ o er xttt /3oo- 
^ör«5 tü)^ O/XLttü^ «TrL^L^XLt^ tt^tt//k^o^. o 00^

^or § 7r«r(>choo§ ^LOi)^ r-Tre^tt^M^
rco»' //c-^L^rL§ vr)^ L/tt ror- Lt-oL^Lt« Ot

Atrl, (^LvrL^ot- «vr^7 xr^« o^^L^cü^cr«^ ^cr^L^. 
tkö ro^ 7r«r^« /r«>r) <7Pvc5^« ^k/-/()«x6r«

r^os L^>L(rk^. ^Ure^Lx/r^cr^L^rLs x«r L/rr rot-c« 

^<rr«, Trtt^r«^ «r-r« rü-^ OtXLlm^ xLM«ra)^ «/rL- 
o/ro/o/ov^rL;^ or» Tk^og ror-§ Ll'M/tLtS tM»» 

«^^ü)7rcü^ xcet ^or)§ FLor)^ x«t ror>^ ^Lt^tt^r^vvs

, xttl 05 t/ioclet /ro^L/^tor ML^ot -^5- 
^^O^rttt. —

8. Wann hören Könige die Wahrheit?
'^rlo/oe o 6kr>rk()0^ L/rt //«(-Aovg ')>

Lr^ xri^/solo) Xttt t5tw///o7 ^5^0)»» Xttt

7ro>rw^ tt7ro^tt^i-LlL, Lt§ frk^'ro)^
tt^^oori/rL^o^ k5§^i^L' x«t 7r«^« -ro tkrtTr^o^ e.o/ttt^LO)/

I) — menschenfreundlich, im Gegensatz von ^c^c^x-ox. 
— 2) sie standen ab von, d. h. sie überließen ihm . . . 
— 3) s. Gr. §. 65. A.4.— 4) Apposition zu roo§ kvn^ts.- 5)Die 
Herrschaft der Parthcr bestand von 256 v. Chr. bis 226 u. Chr.
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Äo/oo 777^ 7oi> ^«(r^cos, ^'xooo7o^ A7» 77?^« 
7(777, s^i/ot^ 6s k/rt^^/r«^ r« 77^7^00« 7r«^o^«,
x«^ 77oH«Xt§ «/77^7t 7coo «Ott/xtticoo t^t« 70 ^,t«o 
^6A-/^o^ 75o«r. ^oos /770 ooo 7<7tt«77^k77O' t?^« 1)7 
707 o <^0^0^0^010 77«o7(/7t^o/77ocoo 777» 7^0 777«o^tO, ^«- 
77^0^ ^706/7700^, 77^oc^7^o/77o-^§ 77O^PO^«§ «o7o?
x«t 70 r" 6t«6M«roc^ 7/777 o, r^«§
«07t^-/^«, 77^0-700 «X^Atoco^» ^o^coo ^xoo<7« 

7/7«0700. —

9. Standhaftigkeit eines spartanischen Knaben. 
^77«L)77«7^§, 7777t 77tt^^0 o x«t^o§, ^0 

x^77777t0 70700/7t070 700§ ^70i^7^0t>§ 77ttt(5«§, 0 7t 71§ 
t5oo«t7O, x«t ^«<-7tO «tO/^o^ «§ or <rv^ ttt'ro,
7rtt^L§ LX^Lk^tt^ «^tÄ/rLrcto^^ x«t Lt5oc-tt^ crr'rco

7r«;)tt^L^o/LL>w^ 7w^ tt/ro^w^kxor«^ t/ri
Lrr/L 77ro^«^w^ ro «^coTrLXtO^ r-7ro ro 

ttvroo t^ttrro^' «/^ttti^o^os roo ^xilor- x«t 
77^670«^ «0700 X«7k^io070§ /rk^t 7M0 O/rX«//^^^, 
^L/7Lt, t'o« ^L0-/r«7 x«7tt^«0^§. <5e oo^L^o»'
LXLtOLOO «777^1^007LOO k<^L«crtt070 70 ^k/000§ Ot 77«ic)t^ 
x«t 7,07/7(^0070, ^L^OOOkS ä,O7tt 00 L^Ottt ^«OL^OO 770t^(7tt» 
70 «XO)77LXtOO^ ,O^/Ot i^«0«700 X^07777t0, Oo/iLOOÖO^ 
657770^ «^« XL)kt7700 7«t§ tt/l^^OÄ 77^707«^^ 777tzl-

^>tOFOO ^7^0/7700^^ 70 «?0^^w§ 777^7-

10. Undank ist der Welt Lohn. -
7^o'A7OO 7« /t70 77^U7« 777^000 ^A^Ott^Ot' ^777» 

<^7 7c)o§7O «/7«^77t0 « 7l^0§70, ^><A«0000tt «0700 «o-
ttH' 0067 6A/00 L(7wc77O, ooc^Z /t^o ttt 7lüo 

^0-^60010 «^L7ttt.---  67/<7^70xX^§ clö OOt^dO «OO-/tO "), 
oors LX 7^^ o«o/7tt/t«§ 7^L 777j/t ^tt^tt/ttO«, 0077 LX 

1) !- B. seines Vaters Konou. — 2)
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rco^ x«-
Xtt^os on rcr§ x«r 'LH«t)cv

Trttv'tt»'« Tr^orL^oi- L/^L^s ron§ ou rr-
^t7r^ «nrö^ or-öz w'§7rLL) 7r-,«rce>« ^t-
//K^o.^^or^ r-7ror^Lt^ x«r -»r^r^'O^r«^ en6t«§

TpL^r crr-ror-g x«r xo-ior-Lt^.— Mco-
l^L -/ kr ^>^ice H xce^on<7tt ttvro»' OÜ^L»»

t^L^t/L»', on6r -rr^rk x«t L/Z6o^xor>rn Lr^, c?7rk^ 0^
ovc^L^ «c5tx-so«§ ^or)g ^A^^celon^. ^TrLt 6«

e^o§6^ 5rH0^tt?o^«t>
x«rL^^tso^^ ceuMi/ ^cc^cero^. —

II. Anspruchslosigkeit des Platon.
//Holrwr' o ^/^lo'rw^o^ ^O^r'^Trl« v'n^Lclx^oio'L^ ) 

tt^t!)k>t^ tt-^^cü/rst^, xcrt ccr-ro§ crv^Ot§ On-
^tü ^L «r'ror>§ e^Lt^wc^ttro x«r «^k(?//0ttro rA o'ri^or^l«, 
t7L^L0rtt6,ue^6§ re «r'rot§ x«t csv^tMej-svoi^ L^

w§»L §L>ov§ rov
O^tL 6^ ^Xttt5Mttt§ L^6^t^^ro, O^tL ^M- 

x^ttron§. /L rot7ro L^e^tt^tk/L^ nuro!^ or»
xcr-,L!rttt //^ttrcür-'. ^Trst <^L ^Aor^ Lt§ 
r>^L<^L§«ro tt^rone Lv ^)t^oy?^s^wc. L«t or §L^or, 

L??ro^, Lo L7rt^l§o^ x«t o/^«-
vor' ^wx^«ror§ x«r LM ^x«-

LXLlrvr-^ x«r L7rt<7t1o'^6'o^ rcö
x«t cr^rot- «Tro^ttt'ow^t^. 'O 6^ ^Lt6t«-

<7«^ LZsTre^ o^> x«t Sttü^Lt^ e/w, c/^<7l)^ «r-^ö§
^xLt^os Or clä L^LTr^tt^o-tt^^ Lt") rov

I) Znr Feier der olympischen Spiele versammelten sich alle vier 
Jahre viele Griechen in Olympia und lagerten sich dann unter Zel» 
itli. — 2) « nach der: Verb. ,,sich wundern" rc. --- Lr», wie im 
Latein, si --- Moä.
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Ao777§ 7«77«7 707 70c507707 ^7o^k7tt7, crn'^w^
«7707 k5t'^770/t7707 x«t tt777rt7^c5777«^ «070t^ x«t r^7i- 

§«77o§, c)77tt7«t xttt «777 7«7 c577^iA«7 ^o/«7 /7t-
LOt-o^ttt 707S 0'77677«§. —

12. Rechte Lernbegierde.
°^777t O ^77t(7i^L7^c ') 770^^07§ 770077^7-777 77tt 

^>t^06'0^ttt7, Ot t^L 07t^77 «77« 77^0c7t/07, 77^0§ tt/tt7tt- 
X7^0tt§ 07cls7« 77^0^t770, ^ttt ^/t0^67-^7 077 ^«7777
«770 7^ «7707 0'7707<7ttt^. ^777» ^7 ^t77«()L0'77^0^ )
O ^/tO/77^^ Xttt 777X7t70 , L77«7A« Xttt 7^ ^tttX7^- 
^ttt Xtti^t§L6'i9ttt «7707 ^777t^Lt' Xttt 71077 Xttt 777ttt67 
Xtt7« 7^^ X7^>tt^^§. O <^L 07X tt77^^«77k70^ tt^' 77t 
^ltttHo7 77^X7t70 ^t^07707<A§, «X077t7 «7707 ^t^/«7, Xttt 
7^7/7' ^7 ^177 77ttt7^ St ^07^7t^ L^« 7770^1^07) 7^7
XS^tt^T, Xttt 07X «7 0770)§ L§k7^0t§^) /?«X7^ttt7 0X^,1/- 
^tt7, «^7« ^US «77L^ttk7ttt ^) 7W7 6t«7^t/Scü7 7«7 csw7. 
'O 6ö 77r7O^c-77tt0'ttrO «7707. ----

13. Seltne Freundschaft.
^/tO77OtO7 77^tt7707770§ Gt77t«^ 7t§ Z/oAtt^O^ktO^ 

L77t/IL/?07^L7X0)§ 7« 77^tt77«^ ^L^./«7 6r 7^§ 7t/t«^t«^ 
77^«77t7, ^7^0'tt70 Trtt^tt 707 ^/t077k^t07 )(^0707 70
Trr^t 7W7 töt«7 51-^077^07^ « ^07/lk7ttt, 6tOtX^ttt' 6w- 
<57t7 c?' 7^1^077 7^7^7^7 707 i^tt7tt707 7«7 ^>t^<Ä7 77«. 
T'oo l^7 677ttcsr07 ^tt7/ttt0«770; 7t 70t0770§ 7ttrt </t- 
^0^ , 0§ Ltt7707 7t§ 7^7 Lt^X7^7 tt7r' 7X7t707 Tttt^ttl^Ot- 
(57^ 77^0LX«^L0tt76 7t7tt 7W7 ^t^«7 O (Dt77ttt^ ^/tt^t07tt

1) Stifter der cynischen Schule, ein Schüler deS SokrateS. — 
2) „zu eifrig" (als daß er sogleich gegangen wäre). — 3) xtlA- 
txr^Lo^«». — ^Lv^/oxco. — 5) «7rr>l«vr>a-. — 6) der Artikel er» 
hebt den folgenden Inf. «ltvtx^oNt zum Snbst. — 7) — als er 
sich wunderte d. h. zweifelte.
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//rAtt/ooktop ^r^oo'o^o^', euAö§ 
x/L^L70 Or ort' LTr^or^ rTre^v-,^
r^§ 7r^ö§ röt» ev^olttg' Ot roü r//r»/rov Tr^o- 
7rLrkt«^ xttt ^ttr^tttv x«rr-'t/t'ü)k-xot', ^ö§ (5« r^t» rr- 

tt/rttg o o^er^tt^s xtt^ttckoxw^,
Lt t/r'^tt§Lt r^ rric/rtr o x«rttc7r^tt§ ^). c5r r^§
tAott^ <7r^x^Ltoro'^^ 7rtt>rrs ttTts^Mf/tt^' ö öö Gtr-
rt«§ tt^L-.7rtcrr«§ x/rr r^s L6^«r-/^ ror /^o>ov 
^^o^«tos ^A§, ror ^/tt^tw^os tt/rtt^o^or- 5r^ö§ 
tt^tt>x-/^. Gttr^ttk7r^s r^§ ^itte ^«r'Lt^s ck-r«^^, 
«/rL^uM»' o ^/tvt'rkrto^ r^§ rt/t«^ttt§ röt' e^xtt^or^e^o^, 
xttt rrtt^kXK^LO'L roö§ «t'^ttx, r^ixot' ttj-röt' Lt§ r^ Pt- 
-lt«»' Tr^o^tt^soAttt.

14. Belohnte Genügsamkeit und bestrafte Habsucht,
Fr-^kvo/tkt'o§ rt^ 7r«6tt 7rortt/t« Tre^exu^ 

tt/L-/^tt^co^ rot^p /r«^« o^^», xtti-tcrtt§
tü<5r-^sro. ^ttti-wr/ tttrittr^ x«t orx^Lt^tts

tt^^M^ro^, x«^ttl5r)§ Ltg ror^ Trortt^tv^^ tt^v^oil^ 
tt Trs^kxu^ xttl^ o^ros er/rt^^ öV «/rco^k-

<76»-^L^o. ^ov roürot^ ek^ttt, Ptt^L>oV) «ö-
i^t^ x«rtt/?tt§4) ^^v6oü^ ttt'Lxo^tv'L. ?^oi- (5^, roü- 

k5^«t rät' otXLtor/, kl/rorro^^ ex r^irov x«r«/-tt^, 
Lxktt>or, rov OtXLtOt' ttr^L^xs. ^oä <5^, rorro»' tt^-/A«§ 
e^ttt röt' tt/ro^w^ärtt ') ^«/tFt'or, tt/roäL^tt/tL-
-'OS ttrror r^ <5tXtttocrrt'-/»^ ttTrttr'rtts «rr« rclco^^c/ttro. 
O c^L rrtt^tt^L^o/trt'og rrtt^r« rvt§ erttt^st§ r« <7r^t- 
/Stt^r« wt' Lt§ rtg r« t'cr« ^t«7r^tt§«-
t7^«t L^or^Lrcrttro^ Xttt Trtt^tt röt' -rortt^töt' L^A^t' Xttt 
r-/-' OtXLttt»' «Itt'-j't' L§L7rtr»/r5L§ tt^>Lt§ Lt§ rä ^LF^t«, 
x/tttlÄ»/ rxttH^ro. ^/rt^ttt'Lts or»' ä xttXLtt'« x«!

I) so. ro»' t^r-,^1,. — 2) — 3) «Trö^v/tt. —
4) x«r«/Sttt^co. — 5) — 6) öttZL^köAttt. —
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ror- x«rcr^«§ ö/ro»«s
x«! ^ero, L? r«r-r-/»' «M-

/tcr^s. ?^o5 c7r)^ ^6' e<7^ ,
o'tt^ro^^ v ^Lv§ roocrr-r-/^ o^

exLi^i^ xcr^o^e^ OEtttt» cerr^-
^WXL-'. —

Hl Geschichtliche Helden der Griechen.
I, Vaterlandsliebe des Kodrus, 

Xttt ^L^,k)7ror'^«7t0t§ -ro^k^ro? o 
k/^^k7s, -^rx«^ v /b«o^t^Lv§

tt/ro^cr^or r-7i^ crr^^o§ Ak^O7rvl'r'-^tov * l^s wr« 

orl^ Tro^L^utot? rä 
^o/ro^ etöocn xot^ö^ Trtt^tt^L^ce 
«Trs/ecsAttt Loc^ov. 0 6s ^<7^«) o^^c»
^^ri^tt^o'r^ox ^or- /«^«xox ') Tr^okX^c-^, LkL^r»«

*) l?L xcet //L^07ro^^c»t0t 
/Ler« ^xo^rL§' ror)rot§ Lo<?^o^
tugre x«5 ro ö^L/rcr^o^ r/r' «r-ror)§ Lr^wc-s
rtr^ce Ot t^L x«r«xrLt^ovm^ «r-ro^
rvt§ x«t ^o^LT'o^ «7r^^«^c7tt^, «§ «^cr-
A<-^ 7rL7rot-/xork§. ^-/7'tXtt5^« 7rttttt^i^cr^rk§ OL 
>>«50^ tü§ roF XO/tON ^L^LO'/LL^bv, Xttt ^M^Tr/LM»'»
xro^Lr-vT'rttt F§ x«» rr^ö r^§ xi/^nx« /rL/L-

ro5 ^«crt^Lwx. Ot o^ //s-
^,<-7M^>'^t7t0t, (7t-^>rLL rs -^OVOS) L<^^OX. —

2. Sieg der Athener bei Marathon.
^/«^Lt0§ o /7L^c^<0^ ^ttk7t^LL>§ ^^tttXS^r« ^tv-

I) — 2) «7koS//i/<rxu>. — 3) Dcr Gcnir. dts OrtS, wo
hcl, vo»r »^or-.^ regiert. — 4) S. p. I2S. Anw. 4.
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s(-r^tt767rL6sscr«rc- 0,

l7x^«r^ov§ 66-^L§ //o^6^^o^
Me^ett6^^. <5s 7r«^«-

r^ö /zsovr> s^tx«^ or x«t
^ieoxo»' L§ ^tL</6^ttttt^' vä 6s x^tt§ LXttsL^o^ e^t- 
SM? rs x«r ^VtX«^^L§ ös ro

kE^ rvt§ 6s ro
^Lcro^ «6rc6p o^tt/«/6r^L§ r« x^«

x«t s^ix«^, Ger-^ovo't 6s roe§ /s^cr«t§ L^-
Tro^v x6^0^L§, sw§ L7rt tt^tXO^L^Ü»

rwv »»LU^. — Ao^ri-
r'/re^ tt^A^UTro^ <^«^«6^«^ AL«c7«/rL^o^, 

ö^«Ä^ tt7rt^«^L, xcrr rv^ö§ cä'»» ^LMtt^tt'xo^rt»
x«t öxrw' <5^, ^L^o^L-'os
7roHvt§
L7rt^tt/A6^e^o§ rw»^ «^^tto^rco^ «/L^or^—

«Mxo/rL^ Eo^- roF 6s
M^Nttöor- 6o§« xcrr« M<7«^ ^^«6« 6tL/So^^.

3. Leom'das und seine dreihundert Spartaner.

//L^o'w^ M^rttxoci'icor' /rv^«6w»' k^
^«6« ^«xL^ttt/Lo^ot r^tttxoo'ior-x r/§ <A^-
^o7rv^«§ LTre^^tt»^ o^^«r-//o^ c-r-ro^ 6o^L§
^k/o^ros 6s r^t^os, «zro rcö^ vtorLv^lttrco^ rc--^

ov6s ror^ t'6L7^ scr«^ Oi-xoö>, e^, 
r/ro c>xt«^ «r)rvtg — ^/Lr6 6s r«vr«

/^^r6 rrr'äx //s^<7«t 6ix/^6^t0t -rL^tL^o^rLL
^6§ 6r-^w^L«§ ro6g 5rs§L rvr^ ^/Lw^t6«^ «^L/i,«-

I) d. h. durch seine Feldherrn Datis und Anaphcrnes. — 2)Acc. 
der näheren Bestimmung — 3) -- skL<m^ — 4) Nachdem mehrere 
Angriffe der Perser auf den Engpaß vvn Thcrmopylä von de» Eric-
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/§00 05 <5Z >^ttXLc5ttt^0^t0» 5^ (7(007/05«»,
«Too^ooooex^ ^'Loc5o§itt^ L^o/oeoor, ^coo^ 50^ 

^/or^L^o»' ^§tor-^ «^L5i, k705 ooo§ 700^L^500§ 70^5», 
^r,(üo«5 oor>§ //F^c7«s ^lcor, Trr^to^o»', ^/ocoo»-

<5«§ (lö 5^0 L005/5004/0« ocoo oO^«5tMo(oo «Tro^Itt^L^os, 
500005§ 70tt^7/^L5^s 0«/L(0^ tt^t<7ro7rotktoAttt^ (0§ LO "^5- 
cloo tskeTOO^oo^Looo^. '^Toeer« elä ^oxr6§ Lt^kTrLOo^ oe§ 
5^ 5coo //LoOcoO (70^«0070L(lLt«^ ^oo^rooo 500 ^/oco- 
O5()oo, 05 c^Z /b«^/b«^or (5e« 5S 50 7r«O«6o§O^ x«5 5^>» 
«^005«», /OLOtt 700^.00 Ao^o^oo c75^rr^L^O>' LX 0(0», OXH- 

-,(0», «5«X0(0§, Xtt5 50r)§ /»kO« 500 ^tt/t^tOV
70o^koo/uL»,oo§ «700^(0^0«», x«i o^», c)o»'tt/o5», «7O«(7«», ow», 
^^^7/»,(0», TOtt^L»»,«», Xtt5L7r^tt^^<7ttO. <^/t6 Xtt» 700^^05 
5700 0(0), 70L^5 50^ ^/kwr't^cro «o^^oooro, ro^L5Ot-§ c^L 
5/oä 5ü))7 tt?5t0r^ w§ 07rä Tro^k^tttü)/ 5^r, «/»'Ottto 
«700)^0050' H 5S 57) »> L755-
^r7wk75^^ Xtt5 5tt^tt^ Xtt^' 0^,7/r' 00(7« 5^ c7o^«ro-
7006-5«^ LO^O^WS 700^0)7 700 tk5 ^OO'OO. ^XOLLOOO 
«^-i^oox, (55^OO(7-/§ 5^§ 70ktz5k70«0'L«S 5or^ L§L0«0^ä»7
«X^t/S^ 67« 5t) 2) ^5S ^L^50^0§ 70tt^tt/^L^t«0 ,U-/oL (700- 
^/^«50§ L^<ÄO^(7tO ^-^50 6^co§ c^5«ooi«s X«O«c75tt(75^ 070«^- 
)7LtO. ^5 /rLr» 00^ o /?ttt7t^L0§ 0^5^»» L755 5^s
X^S Oxr^^^, ^«6iw§ «> x«5 «ooä§ 0700 5«^ 'L^^0üjt7 
«o^^oo 0 700^k^0§ «70tt§ 5«xettt§ «0 LOkOO/^Xk»
X«0tt^0(7LW^. «H' 0 /5L0 LX70L70^(5-/XW§ TO^Oc,-
0^0 5«§«/^, 05 ()' LtS70L(7605L§ L5§ t-Xjj>O^
500§ e^X«0«/L5(/i^L00tt^ SO» «0 0^ O^L^OO «70tt00tt§ Lk/6- 
060(7«^. ^7/§ 6ö 00X00 § X«AL(7OM07/§ LTO^ttOLOOOO Xtt-'

cheu abgeschlagen waren, erbot sich ein Einwohner jener Gegend 
(aus Trachinia), einen Heerhaufen der Perser über Gcbirgspfade ten 
Eriechen in den Rücken zu führen.

1) allgemein. — 2) zu verbinden mit — weil. 
" 3) wenn L. geblieben wäre . . . so würde er . . . ge­
lobtet worden sein . .
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o^or^ ro ^ttro-rs^o^ ro^ L^/6^ai§'
6e ^L^o/rx^-^^ x«t o'^S ^tv'rtto'Lw^ 6^«- 

^Lic-^S^ ot /Tk^cr«^ ^koioor»^^ 6^t/ov§ o^r«^ ror^ 
x«rL^^o>^«r, «^rco^, x«t xcrr« <rr7o^tt*)  ^x„ 

or- ^o^or^k^ot r«§ Fx 6^s

*) von vorn (in der Front).

47Lo^ xttt F^o-rtc/AL^ Tr^tto^tt^Lt'ot x«r
27O§LVo^k^ Xttt ttxo^rt^o^L§ tt/rtt^rtt^ tt/rexE^tt^.

Ot or^ ^rr« ^/L«rttc5ov kt' Gs^o-r^ttt^ 7r«^- 
6l5or^ r-/^oö^rL§ rotor-Mrt Fo^or, ^ov /Stör- r^o re^os' co^ 

cr^rtt§ rig or'x Attr^ttcrLtk^,' Ot EkS^t<f^w^ 
r»/^ /tL»t ^«§t^ Eo

^,ttc^os or'x L^t7rort^ ror^ kttt-rco^ t^L /^to»' Tr^o^r^wS k/rs- 
r^wxtt^ kt§ xotit^ rwr- o^wri/^ttt^, xttt/bt«^-
/or^ Lt^o^ro r^Lvrtt», Xtt^co§ ^r» tttv^^co§. —-

4. Der Athener Agesllaus.
^/krtt ?rk^r7ttxo<7tO)p /tr^tcr^o)^' ^^rL^tk7to> 

Troocoo.u^ttc^ 7ro^x/tort rotc t^/oi^Mt^ xttr^^Lt^s^. '^Ai/ 
^tttO5 k)L kr^xk/r^L^ot xtt^ttoxoTro^ LTt^^tt^ ^^Ot^ttor^ 
ro»' GL/tt<rrox^kor>§ «c^L^^o^, xttl/rL^ ^Vsox^Lori^ r^ov 7r«-

«Fror- xttr' Lo)^ttxor7o^ tt^tc^o^tt§ tt7ro/?L/Z^- 
xortt rtt^ )(kt^tt§. ^/tt§tt^L^o^L^o§ öö o crr^^ L?^ 7r^- 

Fos 17^ /Ztt^tt^co^ Lt^ 6)(Mttrt //L^k7tX0), ^/tt^c^w>tO^ 
kt^« ro-tt t7o)^t«ro^v^ttxw»t «^ktÄLt^ ^/ro^tt/?«»^ 
^-Ttt^Ltit' t^L t/7ro rcott c^o^t ^o^ü)^ 7r^»0§ rot'
/8«t/t^Ltt Gr-Otttrt TrotSt^ttt <^L roo
77^^0Lt^M^ov ^LHor^ros^ LN7t ror^ /§co/to^ roF '/^^tov 
k?L§ttttt eTrsA^xr ^Lt^tt^ x«t «ctrL^ttxro^ ^7ro//Lt^tt§ 
Ol5ovtts L^kr-AL^«^-/ rco^ k)L<^ocot^ Lt7rwrt' ^otor-rot 7rttrt- 
L7L§ k0^L»t ^A^r-tttOt. Lt c5'tt^r7tcrr7Lt^^ Xttt I7^rt tt^tk/TL^ttr, 
LTrtA^ü). Go/t^ALt^ 6' o or- «Tr^xret^L
^^ov^Lt^ttt 6Z ro»> '^-/l7t^«o^ 7r^o§Lrtt§L^. —
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5. Heldenmüchige Spartaner.

1 ^«xk^ttt^toMot x«t '-^^6t0t -rkor Gv-
^ttitt^, /tkAo^t« Xkt^tL^t/?^ 7t70^^) o).ot5
70^ 6'7^ttrs7^ttto't /rtt^ttMo^To 77^0^ ttH^or'§, rk^os 
^'L<Fo§L^ tt770t^ 77«^'xxttrF()«7 7^tttxo0tor'^ x«-
XLt7wt' //tt^Ls/tt^L^W^ 70t^ X^ttr^O-«^^ t^ttt^L^ttp rä /Lü- 
^t07^ O777e^ ^k^o^L^ov, ^ttXLt^ttt^t6tt0§
0^7^tt7tw7-/^, nv^m'S tt7rox7Lt7tt§, x«t /roH« 777§os-
zu^o§, LXkrro /tL7tt§7 7<-)7 ^ttXLöttt^toptwp
juv7o§ Tre^t^Lt^^Lt^, -^^Ltce)7 3e 3^0 xtt»

cür^ tt77L^Ao77w7 tt7r«^Lt^«t') 7t)t»
7tX-^7, 0>^^7tt^^ 77v^O7g oXv^L^c^tt^ 7w7 /ro^L^tw^ 7^0- 

5r«tO>' L<5rH0'e, xttt ^^c/tt^tx^o^ r^7 rwr^ 7^ttr's»tt7w7 «?-. 
^tttt7t, L77L^^tt^/L^ tt XL ttt/t o 7 t 0 t Xttr 
Xttt 70770 77^tt§tt^ ttTiLAtt^L^. —

2. ^/ot//oF Xttrttv^o^o^ ^ttxL^tti^or'tt (sttt ^t, 
tt^ttt^>Lc/t^ 7wrt x^rxw^ rco^ tt/rLv'rtt^s^w^ 7rtt^« Sko- 
§or', tttwrl^ro^ x«t r>^«^ Lü§7r§^ tt/rtt^tt§ t^or^Lt«c, 
X^-/o/to§ L^oA-/^ tt/rttHtt^o'LO'^ttt ttr'ror-^, kt ^k rt^L§ 
L^vtt'ro ^/ttXLc5ttt^to^tw^ Trtt^c^ ror7 /Ittcu^Lw^ «^«t^LA^- 
»'ttt. ^or^s Lorl^^s x«t ^7rF^^i/§ «^txv^tL^ot /?«- 
^ktt ^§tor-r^ ttt>ttt^kF^ttt. o l)s i^ttr^tttc7tt§ tt^rcü^ r^p 

L/rttl^tLt'ttt Tr^o^L^tt^r^. —-
3. Ot G-//§ttt0t TrLtAorio't ror> tt' r«t^ Oko'-rtttt^ «o- 

/tvo'rHt'^) ^po3^ttti^, x^^ttr« 36^7^, L/t/?«^Lt^ L?§ r^t» 
-^77tX-/^, t^' LX7ro^L/t-/o"LtS 707^ ^i-r/t'tttOV? 77^ö§ rov^ 
^/ttXLL^ttt^t0^tOV§. ^ttXLtt'O^ 777tAo/tkt'O^ ttr-70t^ /bot7x-^- 
^lttt7« <^t^77tt(7L Xttt O?Xttt§ L-7O^^l7L^. Ot 6 L^)0^Ot 
ttt'LXtt^LO'ttt' 7S 70»t ^^O^tttt' Xttt 777^/01^ ^tt7tt707.

1) 86. ^övov. — 2) Adverbial zu fassen. — 3) Nach den 
Verb, der Bewegung bezeichnet der bloße Infin. die Absicht. — 4) 
Bor dcr Schlacht bei Leuktra hatten die Spartaner große Gewalt 
in Böotien; wo sie diese hatten, setzten sie Harwosten ein.
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/r^s«>r'^oc y>'0^c», 
v'roe^ x«r r^6oxt/Lwr«^o§ HAxE. ^r'ror-

i) ö '^/-/Ä^crov. L«! o ^r,
^oc5^i«s L^s 7r^o^ ^Lc/ri cF
r^> <7wc/ttt ror? LMLr^^

L^OL x?^ xo^r^ 7r«^«6^L^. O «xov- 
<7«s kw^^cre^ L^^x,, rör^ x«! L^rr6
o^w^tt «vrn ror- 7r«^o§ 6Z ?6w^

^L»' ^or^ rr/ttM^r«^ <-r)^6ttX^k rrtt^L^rk,?.
«xor^«s 6s cko^ov ^xoln«ro' w M.kw>r^k,

orr L/cä ro7 x^7 7r«r^t oc-6' tt^t^LTrst^ öv- 

vcr^ttt, x«r» rr er'
Tro^sr^ Trtt^rwi^ r^or" rrcer^o^^ <5L0/»crt^ v/E§
ö L/rer t7r) Xk^kriLt^, 7rttk-tt^ Tr^oAr^e«^ 6t>r^^-

rcrv^tt k>e>t rors ^tL»' L?^ r^ö»'
o«'xo^ tt^LTrttvrro' rot- (^' ö^i^^ov tt^cro'r«^ k</)v—
^ttrkS^. ^TkLt t?L Ltl^L ror^ irorrL^tt L^to^r«, Tr^Mror?

Lt rs7r^ Tro^rrw^ Trcr^tLt r^or-ror^ 6<«^s-
^k<7A«t LTr^rr« ^/c ^-r^oc ^Lt^ro»
ero^r^L 7r^o^^kt^ xcrt TrnrL^, /e^Lo^r'^u^

/itL xL^Lr'Lt clov <7<Ä<7ttt crvr^r ror^ Tr«^^«' x«ö
^cä rtt^rcr <7or> rr ^vr'ttro^. orr /-L^ «

LL ^ix^t tt7rL^r-o>«^ «> «?-
Lt ^/x^x« L^LX« or^-

7r«^« cloi- ^r /Lr oi. 6H^' x«^c)
rceFA' oöroi^ L<7r«r. O ^Lr^ <5^ rcrot« ccxor'-

r5ogL^7rt^ cü> «^Lt. "IT^re^o^ 6x o
e^L§^ ^tt^k7ror< L?^«t ^OtvF^s^ crTroxrL^Lt^ öcrt^,
7r«r^ rs o7^ x«t 7rQt(^tc7xo§ x«L ^o7^, 7r«^« T« x«^« 
Nvttop l^tLrL^Lv'L ^)' rotoo^w^ c)ät(7^«t
o'r^ttrtcürco^. ^otov'ro, /LL^ <5r) r^n/ro) ^oc5^l«§ «/rx-

1) S. p. 125. Anm. ^1. — 2) nämlich: ihn sprechen wollte.
3) dieselbe Construction, wie p 201. Anm. 3.
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L^Aä§ 7r^o§ ror^
^r^or> «5^^' "Ort L7ri^L^^
Lr c^L L7rt<7r«, orr x«t ^Lts Trst^ttcro^uk^«
F/rt^L^Sto^ttt, cä§ /^^Trors o'v L/re ^uerL^tt

^ttt orx Lr//LVt7ttro, cr^^cr x«t ^c,7^ c?^«^' 
L/rotL^ oo« x«^tt Lt» r^ x«t L^ ^/Lrxroot; -r^ä
-roll /Zttcst^k«^ /L«/o^L^os o^r)^ ^/Lt^w^t r« 7ro^k^«^o,), 
-r^o^Tiro'cät' Tr^eäros rw> Tro^rrwt'^ Lt^ /tLMt§ r«t§ zio/L- 

/ttvt§ «/rL^tt^L xcrt ^t'ttt<7Lt' L§ r« eo/ttr« rät' 
^ti^ce/rot'. —

6. Timoleons Bruder- und Vaterlandsliebe.
^t' ^^ktor-§ x«» F^Lw^tttou^ ') rcät'

/eo^tt'Atü)^ o ^tLt^ ^t^to^s«»' erriet' Lt' rvt§ ä/r^trttt§ rx- 
rtt/^Lt'o^ ^t^o^tt^^^ öe o tt<^k^^ä§ «r-rov rwt' t/r- 
/rxw^ ^-/vttro. ^o5ro»' o^ r-«rtt^tt^tt>Lt
xit'(5r-t'o§ 6§r-§' o )^tt^ tTr/ro^ TiL^t/rev^t' ttträt,
tt/reo'Lto'ttro Lt§ roä§ 7w>lL^t0v§, x«t rcät' rrttt^wt' or 
/ltLp LrAä§ t)tL6"XLk5ci<7<9^^ttt' ^o/?^i-Lt'rk§^ o! rr«^«- 
/^Lt^ttt'r§S o^t/or 7r^ä§ Tro^oä? ^t«/o^Lt>ot/«^L7rc«ls ttr^r- 
Lt/Ot^. Ort' l^o^LtÄt, XttrLt^L rä , 6^0-
zir« Tr^o^o^A^tts xttt r^ «o'/rrätt roF 7t^o^tt^ov§ 
XLt/tkt'vv Trj-o^L/tkt'o^, xttt TroHtt ttxot'rtt-^ttrtt, /ro^-

6e 7r-.-//tt§ ex x^riä^ ttt'ttöL^ci^kt'o^ L?§ ^ä <7^t« 
xttt r« v/r^tt, ^tä^t§ Lcäk/ttrv rvr)^ Tro^L^tor^ x«r tltr-. 

«>«<7L rät" ttt^L^ät'. — '^ o'r^^ot' l) L/rrt 6t ^o^t^iot 
^kt^torex, Trtt^OtLt', o^tt xttt Tr^ork^ot' rrrä rwt' t7r^t- 
/lttt/wt' tt7ro/?tt^vt'rLS r^t» Tro^tt' er/'r/^tc/ttt'ro r^r^Ltt' 
^Lt'ov^ rLr^ttxoo^or'L, rorrwt' tt^/ot'r« ^t^o^ttt'^^ xarL-

I) Die Kämpfe um Korinth und in dieser Stadt selbst dauer­
ten etwa von 394 bis zum Frieden des AntaltiLas 387 vor Cbr. — 
2) der Gen. hängt ab von 7lL<-SL/"r/oL'. — 3) durch die Argivcr 
und Kleonäer, denen sich eine Partei in Korinth angeschlosscn hatte.
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O xce^wr^ xerr <5tXtttwr^
kr-ALars L7rk6«t^L^ x§ «r^^) 7rot^Lr«t 7ro^^ 

x«t <7v/^or>§ tt^sXw^ «x^irov§ rw»' Tr^wr«^ Tro-^r- 
rco»' L«^LL0§ t^L
^>L^co^ ö xcei /rotor^L^ox L«vror-

LXLt^ov xoexr«^ LTrs^si^^o'L «r-rw c^ttt^k^L^cro
xcrt /rtt^ttXtt^kt^ «PL^tt x«t
L7rtA^t«§ Lxet^§^ r^cr rwr^
L7rttr'os^«or^ 7r^o§ rov§ Tro^irce^, «TMoN/LL^or- tk' exst- 
^or- x«r xttrtt^vt^k/ttr'rog' o^rw') rw»»
Mr^ otXLtw»' ^to^t'Xor^, cr^L^o-, ör^rtt T^OPttr'ovs
^r-^tttxo^, ro-r^ r?L Pt^cür, ^ce^ri^o^ ro»^ /Lcr^rt^, x«t <5t«- 
ÄtTrai^ v^t-«§ «r-Ar^ cc/^^ -r^o§ rvr^ ttl5e^-

^o^. TrL^tv'rtt^rL^ ttr-ror^ or r^Lt§ xttAtXL^L^or^
^o/rcr^M /Lsr«/)«^Lci^ttr.

7dr- t^L It^vk^tt^ori^ Ts^cü^o^ xer^tt/L^M^roc,
L7rktrce 7r^o^ 6^/^ Lx^k^o/LL^or- x«» ^«^LTrcrt^o^rox, 
ä ^tx^or^ «i-roF x«t <7^xcr-
^r'^/tt^L^os Lt^r^xLt ̂ ttx§r-w^ exet^vt r« c^7r«-
^tt'^L^ot rtt/r) Fttts/ALitzor-o^ «?ro^. —

7. Alerander der Große.

0 Gt^tTr/rov ror^ 7r«^« wF ^L^o-wr^ 
/^ao't^Lürs ^Lk7/^Lt^ ^'xo^r«§, «7ro<5M0v^ro§ rov 7r«^o^, 
Akr^cor/ x«t oFrt«§ L/Lt^wt/ttw rA

X«! r« 6) Trtttc^txv»' L^«-
r^crar^) /z-^L ^x^o^^ «^' öc^w^ rs x«t Tro^Ltttr/ 

«r^or ) ^OTror^ LXTrr-^^c/^'Lo'^ttt x«t Tre^r «öwF

1) E^ttw, in der Bedeutung verachten- hmtenansctzen, re­
giert den Gen., sonst den Accus. — 2) r«E (solche Dinge) 
M»- (durch welche). — 3) leitet nach einem längeren Vordersatz den 
Nachsatz ein. — 4) hinauf zur Burg. — 5) doch jetzt wenig­
stens. — 6) die Infinitive sind mit in zu verbinden: dadurch, 
daß. — 7) von der Küste in das Innere hinauf.

14
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o/rotO^ Lt^ 5roo§ ^025 7ro^k^ior^ ^), x«t r/§ 
tt^x^ xcrt t)r'^tt/utc, c,"^rs i^ttt^tt^Lt^ extixor'; 

Xttt Gt^lTtTtov t^Ltt'or^rtt H/Lt-
«"Attt 7r^ö§ ^oil 7r«töos x«t /itt^ttXo7r^tt//to-

Z/tt^L/!.«^ cls Lr-^ ^L^otco^ Lt'xoclt ^ttk7t/Lt«t', 
t^Aot'or^ /t5^tt^or-§ x«t c^Lt^tt /tio?/ xttt xt^e^ov? 7rttt>- 

rtt^o^Lt' L^ovc^tt^' or^L r« ^«^tt^« x«t 7rL)t-cotXtt
Forl^oio'tt' Ls^L^r^ TroAor^t'rtt 7rttr^iov§ 

^«<7t^Ltttc, ovrs ^Httc^« x^ttt^'o'ttc ro«^ 07r^ot^ o 
O^t7t7rs§ «^L/tvtl/ttt' tt/rx^t/rLr/. '/Ä ^urt' o?t^ ^«^tt- 
^tX« Xt^/tttt« Xttt TOt)^ LXLt 7ro?^or-§ Xtt^L/tttl-o'tj^ 
V§LM^ L7rtt)^)tt,(tw^ (7r^)ttrM 7s^v§ töt^ '/or()or>. 6^-

^ttt0v§ tt^fLO'rttt'ttt 7rt>iAo^L^o^ Xttt l7r'^lk^^ot'Ltt' ttl'ro^ 
'^i-^tttor)^ L^^r's öttt 6ri>tt/t/^, -l-
Et', ön ^,«06ALt'Lt, nntt^tt ,«Lp «r'ro>, L>
^v^tvt§ Xttt ^lot^ttHot§, tt/roxtt^ov^tt^ //Lt^ttXtt)^ 
Tre^t Gerrtt^ttt^ ^kt'v^Lt'Ot' /?Ot-^Lrttt 7r^v^ ro,^
Vtttvt§ TLt/Lk7t^ ttt^^ ^tt^t'ttt. G-/^tttü)t»
Trosts Ltt^tü 0 Xttt <Httt^7rttt?<-Ltt7« xtt^LkTXttt/^ 7^oo;clox^- 
S«r^ro§ tt^roi-^ ror-s '^H-/^tt§ LX7r^«^Lxrtt^ Trtt^Lt ror- 
ovr« xttt Trr^^ttt'rtts tt^L/t^Lt^' ^.^^t'tttOt^ c^L <5t^),- 
^tt^H Xttt tt^^xL»» «trt«§ 7rttc/^^. —

^-^ttt'ö^ -§ ^tttorl^ro^ röt^ ^«tw^ ^t,uF^« 
Xttrcr^ttt ^k^vr-o't, Xtt) tt^ro^ r^L xr/ZL^r/w^t« r/)^ <7r^«- 

r^tti-^ l^ttt/btt^Ltt' xttt, LTret^ch xttrtt ^L<7o^ ro^ 

Tro^o^ rov '/^H^§7ro^rov rttil^o^ ^(,7
/?Oc/kt(5tÄ^t Xttt ^V^^-/t<7t <77tLt'^Ltt' LX ^ttt^^§ L§
>ro^ Twt'rot'. ^ttt ex ^Lw§ <7^-/ rvt§ oH.Ot;

Lx^t'ttt «Fror» L§ ^öttt»' xttt

1) d. h. in der Schlacht, im Kampf. — 2) die gerühmte. 
— 3) in Zllyrien und Thrazien (z. B. die Tridaller). — 4) Ther- 
tnopylä. — 5) «^xo^cc».



der Griechen. 2N

75 L<77«^^ ex x«r
o'/rov ^) ^§<67 7^ ^/toc «^«7^0700 x«t

x«t '/^ocex^^ov^' tt^Ao^r« c)L '/?.7O^ 7^
77/ V-i«^ x«r 7r«^07r-.itt^ 7^ «o- 

70F 701^ r/LU^ x«r xceAk^k^ cr^r» 7«t^-/§
7tor^ t§oa)^ 711« 075-^01^ F77 rx 700 ^owt'xoF k'()/ov <7«- 
^o/zL»'«' x«r 7«or« ^k/ovo^ 07t or i-Trtt^crr«» k'/koo^ 
77^0 «r'roo k^ 7«c —

"/>« /7e/x^ 7f§0§ //o7§o^, L>« 70)^ /SeE-
xcrt L>AL>- k^ottcr« 70^ "^LrOTr^p

7rok«oo^, LxrtcrL^ x«t 7Vi-
xc^tce^ r^tx^^ x«r'

t^L /?orxLf/tt^tt x§ 7706 r'/r/rov roF uöorxL^cr^«
ö'^ «TrsAtt^Li/ ttvtvT^ ov M^AL5§ 7r^>o§ o^c^L^o^, 

«H' r^Trk- Xtt/Lttrov rx x«^ ^/xr«§' r«
rotttXO^r« TroH« 77^oo'^>k^' ^r^xcr^w^ 7k x«!
§r>/xt^c5v^Lr>o'tt^ «^«^»iT'o/rk^o^ 7k 7r^ö§
/ro^ov ^/^e§tt^c5oor? 0 78or-xks/)tt^«§ or77v§^ ött 70?^ «>!,- 

7ktt^7tt^ «7r^M7 tt^tt^«7ttL^ Xttt ^k/k^>kt
x«^ 7M 1-7/7M /Ll^tttvc. ^Mkt0^ L^s o^ /i^oc)§ Xk^tt^H 

, L^>' 070V ^L/O75lt7' 07t Xttt 70 O7>0^«
70070 k^k^k^' OL t^L ^k/ooo^t^^ 07L ^LVxor, cl^tt k?^L^ 
L77t 7^ Xk<^tt-.^c, /7k).O-V' «r'kO^, k§ ^00§ XkTftt^^ 
^ttt^t(77« ktX0-6^k7'07'. Ot-7O§ 6 777770 § L^ 7^ Or^tO)77 

k/L7k70 ^-^k§tt>^O)^ x«7
^OkX^rIkp tt^tt 7^ )70)^tt»' 77«>7tt^ tt770X7kr7kt^ Ot-§7- 
Oo§^ 77 c?75tt^07M^ «O7o7 70^ 777770r'' Xtt^
ko^>7^ L777 7 7,7 x^or ^otttt' 7007/()k ^Uk^ 0/707^/)
t^^or «7707 7000; c^L ^-/^k§tt^gov t^6/Fo§ 7075

I) — k>Stt, oStv — vTrvr?. — 2) von ausgezeichneter 
Grö ßc.

14 -r-
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IV. Erbauung der Mauern Athens durch 
Themistokles.

1. 7^O77O1 7oeo7<5k L77kic5^
cr^'LXw^^o'cr^ ex 7^ ^r^coTr-^^, x«i

^«70"» x«» 7rL^v- 7770 ^H^cor^, x«e or x«7tt^r'/o»'-

7L^ «7701^ 7«e; L?
ö /b«<7r^.L7§ ^ZttxLr)tte^o^tw^, o§77k^

^/re70 7Mr^ L»' L/r or-
xov, L/c»)^ 70vg «7ro /^L^vTro^^or- o! clZ

x«r vt «770 xcee ^'H^cTroT'rov §r^e-
^«/o^ 7/<5?/ «PLv^xorLs «7so /Ztt^k'ois r'7ro/7kt^tt^rL§ 
.1^070^ LXO^tO^XOL^ L^0^70)^' Xttt L77t/Lt^t«0'tt7'-
7kc kt^or^ «77^I(, LX^tTrO^e«)- 7W-7 Xttt //L7t^
70rHo tt77L77^L70'ce7' L§ ^H^^Tro^oo co§ LXtt070t Xttrtt 
Tronic 0- — 2. ^O^crtcoT' 70 xoe^or', L77Lit^ «n- 

70^ Ot /Ztto/Ztt^oe ex 7^ «7rH/Hor>, 6tkxo^o^ro 
L7^r-^ o'ALr^^) 777L§LAk^ro^ 7rttt6«§ x«t ^r^«rxtt§ x«r 
77)^ Tre^tSTSttr, x«7ttr7xLr-^' x«t 7^ Trv^i^ «^o/xo^o/tet», 
Trtt^kc/xLVtt^o^ro x«r 7« 7vi- 7L 7rL§t/Zo/i,ov

Ltör^XLt, x«t o?xlttt °) «! ^uLr> 7roH«t «77^77701- 
XL<7cr^, 77k^t^k7«^, e»» «5§ «v70t L0X^r>^o<?t> 0!
<^r'^«70t 70)7» //^^<7t07'. — 3. ^crxk^ttt/Lv^Ot c)s «tcrAo-

I) Bei Salamis. — 2) bei Platää. — 3) Vorgebirge in 
Ionien, bei dem -179 v. Chr. — gleichzeitig mit der Schlacht von 
Platää — die persische Flotte von der griechischen, besonders von der 
athenischen unter Fanthippus, geschlagen wurde. — 4) nH Z^«-^ 
H — 5) ein jeglicher in seine Heimath (Stadt).
— 6) wegen des in rö xot^ör- liegenden Collectivbegriffs das Prä- 
dicat im Plur. — 7) die Athener halten ihre Frauen und Kinder 
nebst ihrer ganzen beweglichen Habe nach Salamis, Trozene und den 
benachbarten Inseln hinübergeschafft. — 8) wenn von einem Ganzen 
die Theile sämmtlich angegeben werden, so wird es in den Nomina» 
tiv gesetzt, statt in den Gen. (partit).
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rv ^xo/SLt«^), r^« x«» «v-

rot «v ö^cü^rk^ LXLtNOv^ «X/o^
L/o^r«- ro 6L Tr/Lo^, L§or(w^o>-

r^wx Xttt ^)O/Zoe'^tx^wr, rov rs ^ttv^tXOV ttr-rwp^)^o 7r^^- 
^oc, ö' or-^ ^/r^L, x«t L? ro^ M^xo^ 7ro- 
-,^uo^ roX/L«^ ^rno/LLn^p. — 4. re ttr-rol^

xttt ^w»» //s^o/rat'^o'ov ^«^or-, 
öo-ms ^r-t'Lt^xLt Trx^^o-.oc, §n/x«^Lt^ 
ro?»§ 7rL^^o^or-§- ov 6^o^rke
rov? '^^i/^tttor-^, «X-,« ^«oxo^rL§ x^L^-t^ rttvr«, r^« 
o ^«^tt^oc^ Lt ttr-Atc errL^o^ L/Ot ttTr' 
rt^o§ roTror^ <Ä§7r§^ ->sip ex ^wt' G^wt' ^), o^ttü^ttt*

/^k^oTro^^cro^ Trttv^tt' L^tto'«^ tx«^^ L^^«t tt^tt- 

xttt tt^>o^^»,. — g, Ot <?' ^^-^t'tttot^ 6e- 
/ttt/wx^Lor^ rov§ ^tLt^ ^cexL(^ttt^o^tori§ r«5t Lt-
Trot'rttL, tt7rox^tt'tt^tL^ot^ ör» Tr^r^or-c-tt' «§ ttvrod>§ 7r^- 
<7^Lt§ Tkk^t wp 6) ^x^ttl'k7tt^ kpAr>§ «7r^x^«§tt^ ^) ' LttV- 
rop <) kXS^LVL^ ttTroc/reUktt' »tt/t^« o GL/Lt(7rox^^ 

^/ttxe^ttt^or'tt, ttHor>§ <?L -rj-o^ ettvk« r^o^- 
7r^L<7^Lt§ kvAr>s Lx-r^/rttt', ttH" LTstv^kt^ 

/t«/ot ro(7onrou, Lw§ «> tXtt^o^ ro rrt/og tt^wc/t^, v-cr« 
tt/ro^tt/LcfAtt»^ kt 6eot^). rkt^l^kt^ c^L 7rtt>rtt§ 7r«^- 
<5^,kt ror-s Tro^kt, x«t «vrore ^v^«txtt§
x«t zrttt^tt^, ^>Ltt5sttL^ov§ ^-t-^rs t^tvv o^ <)^oc7tor- 
Otxo<5o/>td«to§^ ^t§ tüt/'L^Lttt Lcrrttt L§ tu L^o^,

I) Das Vorhaben der Athener.— 2) kamen mit einer Gesandt­
schaft — nach einer den Grieche» sehr gewöhntichen Weise, für: sie 
schichten eine Gesandtschaft. — 3) nü»' ^A-fnec/ci-»/. — 4) — traueret 
--- könnte. — 5) das sich den Persern unterworfen Halle.— 6) i. e. 
7kt(»t rvvrcon, ä' eto. — 7) ist gleich als Prädicat zu vt '^9^nttrc,t 
vorauszunchmen. — 8) t^L>onx ist Apposit. zum Subject des ^ee- 
e. Ink und regiert «-Xon§ n^L<r/SLtx als Object. — 9) j,n F^ff hxx 
Noth. — 10) Gcnil. von regiert. —
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Troern. — 6. o /(s^, ^«5r« 
x«t ) ore err-ro^ r^sexsL Tr^cr^o/,

^ero. A'ttt sc k^Ao-^ 0^ ^oc^sr ^0^
r«c c^^«c, «//l« 6/^/s ^) re«i ^0^5x57/^70. ^«r ö/rors 

ttvro^ Li-orro o^rw^, o r^t o^x STrs^-
/er«t e/r( ro xo/i^o^, kf/-/, vor^ §i>^77^sl7/8s,c «^«/-s^si^, 
«ck/o^t«^ c5s nio§ or^r/c «r-sorc rTro^sr^^tttt. 
t^s/se-Acrr ^ts^sot^ L»' /^str-x«r i9ttr^ce^kt^ cä^ 
orHio — 7. Ot <)s «xoso^ssc //s^ Gs^i-
(ksox^kt STrst^o^ro c5(« (/ttk^or-' sc-7^ <5s crUc-i»' ) 
tt^(x^ok ^us^c«^' x«t cktt^co^ ir«r^o^ol^s(«)^ ort rsr^t^sr«^ 
-rs x«r Fk/>o§ o?x sk/o^ o7rw^bt-
(rt^(rtt(. D^or-^ <5s sxsr^o^ xs^svst «r-so:^ ^o/oi§

-/ 7Ss^^/tt( o'^'te-7' crr)rwr^ (H(5^tt^, 
o/'nr^ /^r/c/sot x«r Tr^swc cr7rtt^sxo5(rt o-xk^/rs^Ot. — 
8. ^7roc/rsHor>k7i^ x«t 7rs()t «(-rM»' o Gs^tc-rox).^ 

rvrc x^t-^ce Trs^Tsst ). xs).si^r', cäc ^xtcrs«
x«rtt(-/L^ x«t tt(/)ts^ttt^ 7r^i^ «r-rot

7r«^,^ xo^t^Amc-t^' (^6^ x«r ^xo^ «r)r») 0t §r'^^s- 
<7^s(c^ rs o ^/r'cs/xXsor c, x«( ^/^t(7tLt<5^; 0

«//s^o^rsc s/s/»/ tx«^c»7^ (0 ^sr/oc)' s^o- 
/^srro ot ^/«xs6«t^6^tOt ö/ross (7tt^c,7^
«X0S(7Lttt^, osxsrt — 5). OtkL os^

I) Das Ucbrige, rvas dort (in Sparta) zu ll'un wart. — 2) 
man kann ergänzen: rv->^ör^: er zögerte, tompus oxtraxit. — 
3) der Opiat, nach Eonjuncliouen der Zeit drückt die Wiederholung 
aus. — 4) Subj. ist Tvvc L'-,u77NLl7^tc. — e,) als aber (vt Ä.x.ot 
er^,xö^ot) alle übrigen, welche kamen, sogar zuverlässig klagten — 
mit Unwillen anzeigtcn. — 6) aus wird zu leicht
als Sich!, ergänzt rö r^ve. — 7) wenn das Obj. aus dem Zusam­
menhänge der Gedanken oder aus der graunuat. Bcrbindung leicht 
ergänzt werden kann, laßt es der Grieche aus/ so ist hier n»'«x zu 
ergänzen. — 8) Theniisiekles und seine Alntsgrncsscn. — 9- Nach 
den Verb, des Fürchtens wird nach /r-7 ebenso, wie in den Final- 
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o"c?7^ L/reo'rtt^^ xttret/o^' x«t o

rk/rx^^ on 7ro^t§ ckc/csst^ rL^l/tc/tttt
tx«^^ kk^crt c7w^xt^ roo^ L^OtxoF^r«^' er rr 

/Zov/.o^ro-t ^«xL^ttt^o^ot or ^r^cr/ot 75^0^0x0^««, 
7k«^« c,)L Tr^äx r^t«^^wo»o»'rtt? ro ^.OtTro»'
,H«t r« re <7t/iot^ «^ro^ §r-^o^« x«t r« xott'tt ^).— 

10. rr 7ro-.t^ ore rH Lx^t-rLt^ tt/tkt^or^
xttt rc^^ttt, tt>LN Et^t' s'^ttO«^ )

^i'Ot'rL? 0 ^o^^ttt' ooxL^.o^ Ot/?tOt xttt r'r-r^ tt^tkt^o^ 

Li^ttt Lttorwt' rro^t^ rrt/o§ L/kt^, x«t tt)t« rorc?ro- 
/tktttc xttt ror-§ Trtt^r«^ ^r-^tt^or^ otPL^t/tOtrk- 
^0^ LOLOöttt. — 11. Ot t?L ^/ttXL^ttt^tvt'tOt ttXOUOttt'rLL
6^,)^ or'x L7rc>to5^^o wt§ ^A^tttOtc, (oo-

k/rr xw^t'^t^O, ttHtt Trtt^tttr'LOkt l)^L^

rM xot^or L7r^L(7/!?Lt-t7ttt'ro' tt/ttt t^L xttt Tr^o^^t^Lt^ or^- 
rx^ l)ttt rot' ^/^or^ Ts^o^k^tttt^ L^ ^c») rore r«
^ttXtOttt 0 «r-rot? L^r>//«t'o^) /tL^rot /Kor^OLtos 
tt//tto^tt^o^rk§ ^ o) ttc^^ws ^/^o^ro. Ot rr Tr^so^Lt^ 
LxttrLow^ tt/r^^o^ e/r' otxoo «^LTrtx^^rwc. — 12. ?^oo- 

r« rco r^07r« Ot ^^-/VtttOt r^t> ?ro^t/^ errt^tOtt^ 6/t-

Sätzni, der Conj. der Hauptrempora statt deS Optativs (Co»j. der 
Ncbciuempora) gesetzt.

1- Zu ibnen — den Athenern. — 2) abhängig von kt?rk: 
construirc: r» Xvt7ror> :c. das; sie künftig zu ihnen kommen
wurden als zu Leuten, die selbst entscheiden konnte», was sowohl ih­
nen selbst, als der gemeinsamen Sache förderlich wäre. — 3) näm­
lich trvrvtx r«tL — 4) ThemiftokleS und die übrigen Ge­
sandten.— s) nach eignem Entschlüsse.— 6)st — für — dem 
Dativ ohne Präpos. — 7) s/r» e. vat. bezeichnet die Veranlassung 
mid so auch den Zweck. — 8) der Dativ für st rv xorr'ör' sei!, r-i-v 
^S^cr/co^ " zu den Athenern. — Es kann auch der Dativ er, 
klärt werden durch rov xo^oo. — 9) gerade damals am 
meisten ihnen befreundet. — 10) „da sie ihren Zweck 
verfehlt hatten^. —
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xcee otxoe^o/r/« Ar xcrr ^r->» ^) kk-rt»»
ön xcrr« <77rov^^ L/x^Lro. Or i-e^L^,ot Tree^roi«^ 

r-/roxLt^tt^ x«t or- °) Lcrn^ ^),
«H' cä§ Fxtto^roi Trore /r^o^L^k^o^' 7ro^«t re o"r^X«t 
«7ro c^Mttrw^ x«r /^Ao^ kt^ce^L^ot L/x«rL/k^^^«^' 
^Li^co^ o Tre^k^oXo^ Trtt^r«^^ Tro^Lw^,
x«r c^t« rnrUo Tree^r« o^ot«§ XL^oF^r^§ ^) /^/rLt^o^ro. —

V. Verrät^erei und Tod des Pausanias').
1. (Osp. 128). A/rkt^i/ ö ^/ttXLt5ttt^uo-

r^o§ ro Tr^wrop ^/rö ^/rtt^recerw^ «/ro
x«t x^tAk!§ D'/r' «r^cü^, 

«c^tXkt»', c^Mscri« or-xLee L§L7rk^c/^^
<^L «vrv§ '^^tor rc^tt er^Lr' ^«xL^ere-

«^tx^Ltreee L§ ^^^^Tror'ro^, rni ^o/»i k^r» 
^or^ ^H-^txor, /ro^L^o^, r« 7r^o§ ^«c/tXk«
Tr^cr^ttr« TrottMkt^ §), co^Trs^ x«r rö 7r^w^o^ LTie/tL- 
C^c/L^, r^tk^s^o§ «9/^. — 2. L't'L^e-
o^ttt»' ^L c^/ro ror-^L Tr^coro^ L§! /btt^t^L« xerrk^k^o x«j 
rov 7rcrrrö§ Tr^tt^erro^ L/rvt^ottro. /Fr-^tt^rio^

7r«^ov<7t« /^er« rH»' Lx xv/r^ov 
/Zttk/t^Lw^ ^o§-/xo^rtt§ rti ce^ x«t

L^tt/bs' rv're t^L ror>wr^ «7ro7re//7rLt ) ^«^Lt x^r-^« rw», 

cr?rv>.

I) Als Thukydides dies schrieb — vor dem Ende des peloponnen« 
fischen Krieges. — 2) so bearbeitete, daß sie mit andern zusammen« 
paßten, weim auch nicht gerade quadratsörmig. — Zu bemerken ist 
übrigens der passive Gebrauch mancher Formen (besonders der Par. 
ticipien) von Verdis steponentibus — ebenso«'o^«s^tt>ot,' vgl.Gr. § 7ö, 
4. Buttm. gr. Gr. H. N3. Anm. 6.— 3) d. h. an einigen Stelle»/ 
vergl. Buttm. §. ISO. p 446. — 4) dasselbe, was oben ,,^L«4o^L- 
?0VL ti17ov <^/Lc><7too^. — 5) Vdue^sl. I. c. 128 — 134. 
— 6) Der bloße Infinitiv bezeichnet bei Verb, der Bewegung den 
Zweck. — 7) i>rA68. jiiztor., das in der Erzählung bsler mit dem 
^or. wechselt.
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'V/r^ceo'o'L rnFrn /rer« /s/^tHov rov
L7r^er//L rore x«r rvr^ «?M«^wsor-§. — Z.

x«t L/rtcr^o^^ rör» PL^or'r« «r-^7-
6« L^ «vr^ cä? Fc7^^>o^
o ror'§öL l7o» /«-

/Sor-^k-'o^ tt7ro7kL>7rLt 66^«^ k^w>' x«e 
Trmo^ttt, Lt x«t Mr 6oxLt, ^r'^cerk^o- re oH», 

xcrt r/Ot -eere ^Hcee^er r^/ro-
/roe^lr«». 6k c^ox« L^«e ^«r-r« 5r§«-

§«e> ovv /9ov^kr-o^L^o§' L^ or^ re M ^ovrw^ ce^- 
<7xLt, Tr^Trr är^^« Trrcrro^ L/rr t)e or- ^ä
^oe/ro^ ^o/ori^ Trot^o^A«." —

4, (t^sp. 129). ^o(/tti>rcr L«5^0D'

re kTricrro^ x«r «7roc7rL^Lt ^^r«- 
Ott^r^ttxov k7kt x«t xs^Ld crr)ro>'

rL ^/«o'xv^trt^ Trtt^tt^tt^Lt»', ^/k/ck-

/b«ri/^ ö'§ Tr^ork^o^ Trn^c
//«r-c-tt^ttt», k§ Lr-^«>rto^ L?rtc7ro^^r' «r^LTrert^Lt «vr»' 

r«^t<7r« c^tttTr^r^ttt x«! «7roc5L^«^
x«t tt^r« /rL^^ ro)^ e«r--
rov Tr^tt^ttrwr^ cä§ ä'^tcsr« x«t mc^rortt^ce. —

5. 'O (ks «^/xo/^Lr os w re L7roi-/0L>'^ c§§7rk^ Lt- 
y»/ro, xcrt r^ L/rtv'ro^^ FtL7rL/»^/Lr^ c?^rL^L^«7r^o 
r«t?L' ^66^k rw»>

oö§ ^o» 7r^«^ ex /Fv^tt^ror- L^we/«x,
XL^rttt ovt LVL^Lclt« oix« L§ «Lt

-), x«t rot§ ^o^vt§ rok§ «/ro Mv

1) Die eine von den beiden Satrapien, in welche das diesseitige 
Asten eingelheilt war; sie hatte ihren Namen von der bithynischen 
Stadt Daskplion und umfaßte Bithynien und Phrygien. Die an­
dere Salrapie war Lydicn, wozu Jonien und Doris gerechnet wurden. 
— 2) Es war persische Sitte, die Namen derer, die sich um den Kö­
nig oder sein Reich wohl verdient gemacht hatten, in die königlichen 
Listen oder Bücher einznlragen. vgl. Herod 8, 85. Diod. Sie. 15 
12 und 2, 32
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^6" kTrttHLxa^ cä^tL tt
rr L^vt ^r/^L /^r^or) x«t tt^rs-

^ov c5«7r«i x^xc,)).r'O<>« ^-/k^L <7r^«rttt§ ?r^ALt, Lt
Trot c^Lt «H« ^txr' ^^r«/3tt^ov «^oo§

0^ <70t 77^«l7(7L i-tt^<7<Ä^ Xttt rtt L/rtt
xttt rtt <7tt^ o/iH xttX/.t<7rtt x«t tt^t<7^« L^Lt tt^c/orL^ot§." —

6. (Ou^. 130). '/'ttt-rtt 2tt/§Mt» o //ttrt7«t'ttt§ r« 
/(»tt^ttrtt^ xttt ^orL^Ot» Lt> tt^,M^«^t iTtä
rcä^ t^ttt r^t> //^ttrtttttcst^ L^to»<ttt^, 7ro/.2o7
rorr ^tt//o^ ^ro^ x«t orxkVt ^ot'ttro Lt> rc»7 xttALOri/- 
xvrt^) ^o7r« ^torLr-L/t'^ oxkUtt^ re H/-^txtt§ Lt'-
c7vo/tL»'os ^or) Ari^tt^rtor- L^^t« x«t c^ttt Gottx^ 
7ro§kr>o^Lt'o»< ttvrot' ^^t)ot x«t ^?^v77rtOt L<7oor^6^ot^ 
r^ttTrL^tt^ rr //L^<7,x/^ ^tt^xx^LrOz x«t xttrr^Lt^ 
l^tttt'otttt' or)x ^or-t'ttro^ tt// L^ot^ ^«^Lc^t 7r^ot-^-^or>, 

cr ^Lt(,o^wc LTrkt^« e)ttHs ^«^Ltt'. — ?.
^/r-c7ro6i;o66t' r^L tt^tOt< Trtt^Lt^x, x«t 6^,/^) oT-r« 

/«/(L7r^ LI^ro L§ 7rtt>ttt^ o^totüi^^ cä'crs t^t^«-
r7^>ttt Tr^o^tL^ttt' c^to/rL^ x«t /r^os ^^/^tttor<§ or-/ 
HxtLttt ^LtL<7r^. —

8. (0^. 13t) Ot 6b ^ttXL^ttt^to^tSt «t<7Ao/tLt'0t 
ro Tr^coro^ c)t «r-r« rttor« ttt'LX«X^<7«^' ttr-rot', xttt 
LMtö^ rr/ ^^tt)t<tc)t t>^t ro ^krlre^ot' LX7r2Lr-6tt§ ov xe- 
->,Lr>6'ttt<rwt' ttc'/t,7> rotttöt« e^ttt^ro Trott,)^ x«t rx Lv- 
c.ttt'rtou /§ttt ^7r '^/i^^t'tttwt' LX7ro^tO^x-/^Lt^ ec ^/Lt' 
^Trtt^r-^^ twx L-7ttt'L^M^. t, L§ ^L LoX<Ät<tts rtt§ ?^Mtt6tt§ 
tc)^>v^>Lt§, Tr^ttc/k-w^ rL L^/^tX^Lro ttt-/o7^ ror^
^'cc^ttoovg rcttt or'x L/r tt^tt<^o7 r^t> ^0^^ Trotor-^Lt'ox, 
o/tO) OOXLtt LUL^/ot^ ttH« Tr^k^ttt'rk^ X^t-Xtt Xttt 
vxvrtt^^ Ot Lt/O^üt Lt'7tOt> roo x-^r-xoc /<t^ XLt7kLk7>>ttt ^),

1) Das Subjccl ist aus dem Berhrrgebendeii zu tiuiiebincii: 
t'^oz ö/kts/-^^-. — 2- »ach hellenischer und nauiciulich svarlaeu- 

ichcr Litte. — Geslunung. — -1) Subj. ist ^'ausaniaS. — 
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k? /e-f, 7ro^r/ror- <rvro- ^7rtt^rtttrttc Tr^oce^o^xrikt,,. — 
9. O t^L /^ov/o^L-'o^ we ^xtO'r^ce r^ST^ro^ e5^«t xce/ ^t- 
cstLr-«^ /§r//L«<7, ^ttt^o^Hr- «^cookt rg
il^Lvrk^o^ /^«e L^ Lt^xr^ Lc?7rt-

7rrxt ro Tr^Eo»» ^o roi^ Lt/o^u^ Ec
Ls/o^ols rovro), L/reer« 6»«^«-

Fo^or- x«e xtti-io^o't^ L«vrö^ L? rc^L-

<7t^ roec ^or'Xo^tL^otc z^ot cer-ro^ — I0 ((vOst-
132). L«t L?^or> or^^ or
l^^rwr' or-rr 7rtt<7tt 7ro^t§^ ore» «> Treo'rLri^T'^ /^k- 

e^w^oö^ro ^F^or'^ rr ror^ /Ztt^LtOVO^r«
x«t L^ 7r«^o^rt Aor'rtt (//^LtOrce^o^ rot^ 

LM-tt^or- Sir« /KttOe^«« x«t r^Lo^ err cr^L^tö^ L/rs» 
r^oTrLLL^)' r'Tror^tttc c^L 77o^^,«c 7r«(>kt/L nnL-ttT'o- 

x«i^ ^^<Ä0kt ^u,^ tk7o§ /^or-^kO^Attt')

L^ttt rvt^ 7rcr^or-l7t, rs «Her «r)ror- «^<7x0^0!-^, Lt 
Tt Trov L^Lc^k<5t^r^7o x«AL^oIrt,>^ x«t
ört L?r^ ^57x06« /rors ror^ L7> ^/eX^o^c, ö^ 
yt "^H^r'kS «7rö M^6c,^ «x^o<-t>to^, ^§iwc7L^ E- 

«r-ro^ rö L^L/Ltor7 ro^
«(^^oc LTrLt ^OttlOT' 0)^62 

«T'LA^xs rvt^k.
11. oö^ L^L/Ltv^ Ot ^/«XL^ttt^OT'tOt L^LXOXtt^/ttt'

ro>L tt?ro roo r^t770t5o^ roFro X«/
Ot'o/rttO'rt Tro^krc oc7«t §D/xttAL^o^o«t rot> /A«^«^ot' 
LO^Ottt' ro cr^cr^M«. r^ov ^L-^rot //cevOttt'tOv tt6»x^cc

I) ^7r/7rrc-, wird wegen der in demselben liegenden passiven Be­
deutung (— ^Trro^rr» ) auch passivisch construirl, ebenso ^kr^lo (--:

, c-7roA,^l7xco (— trTroxrr^o^O!») und 7r«'<r/co (als Passiv 
zu Tiottsi). — 2) Der doppelte Accus. bei allen LerbiS dcS Nutzen«, 
Echatens, Böses- oder Eutesthnns. — König war freilich Paus. 
niäit, aber er vertrat die Stelle eines solchen als Vormund seines 
Neffen; vergl. Nr. 10. — 3) Dieser Inf. hängr ab von E/,^ 
„daß er nicht zufrieden sein wolle u.s.w.- 4)^«^«.. 
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xtt» rorV söoxkt e?xttt, x«t ^Mt^^ rovr« xttALtv^^- 
xkt, 7r«^o)totox k^tti^kro
7rtt^or^ c)ttt^vttt. ^Trv^tt^o^o Ar xttt L§ roo§ ^t^co- 
r«§ 7r^ttt7c/Lt»^ rt «rrAx, x«t oArco^ L^LvAL^wcetX
re ^7st(7/t'Ltro «r'rot§ xttt 7ro^rrLtttr<, ^v^/rttx«- 
o'rtoot Xttt ro /rttt' §r'^xtt^k^ttv'o)^rttt. — i2. or'A' 
«§ or^L rc§^ Lt^wr«^ /t^^vrttt^ rtckt 7rts7rkt>O«^re^
<7«^ rt TrotLt^ L?§ ttoro^, ro7 r^o/ror
<-)7r^ Lto-Attc/tt' ^tt§ ttr-ror-^ r«/Lt§ L^«t zre^t 
«t'^oc ^Titt^rtttrov ttt'Lv tt^t^tc^r^rcox rrx^^^tcox ^«-v- 
^Lt-ottt rt «t'^xko^op, /r^t^ AH «vro^c, ^L^rr«^ o 
^tL^Kit/ TL^L^rttttt^ /K«c/t^Lt L/rtk/roX«^ 7roo§
^tt^o^ xo^ttk^ «t'H^ ^^t^to§^ /rttt^txtt /ro^L «r'roi- 
xttt zno'korttro^ LXLt^i, ^t/^kr«t^ ^Lt<5tt§ x«r«

rtt'tt^ A^t orArt^ /rw rc§x Tr^o L«r>roA tt^/k^w^ 
-rtt^t»> tt^tXLro' xttt 7stt^tt7rot^<7tt^L^o§ cr^^tt^Att^ 

!>tt^ Xttt exet^o^^) r» /rer«-
^^ttk//ttt tttr?/c-^ L/n^M, ^rkt r«§ L7rtc7ro^a^ s»' «.§ 
VTrvt'oi/crtt^ r» rotoFro 7r^o§L7rLSrtt^ttt x«t «Aro^
L^f^^tt^L^ox xrkt^ktr^. —

13 (Osp. 133). 7ÄrL M vt ^xo^o^ c^Lt§«xro§ «v- 
roo r^tt ^tt/t/tttr«^ ^t«Hor, F/ttorLt'o'ttt', ttAr^xoot 
^L /bov^^^L^rL§ ert ^L^LOAttt ttrrov /7«r'crtt^too r» ^L- 
^or^ro§^ tt/ro -rtt^ttv^LV^ roA L7tt ^«tXtt^o^
txerov Ol/o/tL^ov x«t crx^^^cr«^L^ov At/r^,^ ,At«^^tt^ttrt 
Xtt^r^^t' es rwx ^oocot> exros rtx«x x«»
//ttvc^ttt'tor- tä§ ttorot» ö^ot'ros x«t ^corcot'ros r-^ Tr^o- 
^)ttOtX r-/^ txerLttts, Ho^ot'rv 7r«xr« k/tt^ws' ^"tt/o ^tt^ 
ö ttt/A^w/rox rtt rr 5r§^t «Arov ^^«^L^rtt x«t r«H' 
«Trs^tttXL xttA' LXtto^ro^, M§ or-c^L^ ^TrorL «vrot» ex

I) Wenn sich vielleicht Pausanias den Brief vor der Abreise 
des Argilios noch einmal wieder geben ließe, um etwas in demselben 
zu ändern. — 2) Ein Zelt, das durch eine Doppelwand (Zwilchen- 
wand) einen im Haupiztmmcr nicht bemerkbaren Versteck enlhiell.
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7r«^tt^tt'?.k)trs, Tr^orr/F^ALt^
L,/ TroUc-t^ c^tttxo^üi^ «7roA«r>Lt^, x«xet-

2-0^ cr^r« rttr-r« §r'r^)^o^o/Lt x«t /rr^t rov 7r«^o^ro§ 
or'x k't« /rlo'rt^ «x roi- tk^o5 L^ic^or-

tt^ttor«6Lw§ x«t ^iov rtt/tc/r« 7ro^Lr-L^A«t x«L 

r« ^tttxw^E»'. — 11» 130»
^xor'onr^Lx t5L crx^t/Swe ^ors «71^1-6^ o!

^L^«tws e?t)o>L^ x»/ Tro^kt L/roe-
ov^ro. ^L^rrcrt e)«r)ro^ ^LX/or^r«

rw», ^o 7r^o'§w7ro^ 7r^o§-
ro^o^ cä§ er^L-), ^wr-ttt L^)' L/w^kt, ä'^or- 6« 

^Ll-/r«rt -c^o^^L>or- x«t L?t^o^
7r^o§ ro tL^or^ H^xro/xor- <^o/E x«r /r^o-
x«rtt^>v^Lt^. t^L ro r§^L^o§. — 15. Z(«t e^

vtxd^ <- !k^ov, t^cr
VTrttt^^tO^ Ot r5r ro 7r«^«v-
r/xtt t)tb>§Lt, /LLr« ror"r^o rov rs oi-
x^«ro§ ö^oy)o^ x«r L^o^
v>r« r-Mvnr^Ls «r-ro^ x«r «7ro^tt^o>rL§ ktk7«^ «Trwxo- 

Tr^oxxttAL^o^t^oi re L§L7ro^to^x-/cr«^ -.t/E. —

16. L^crt /rL^or^ro§ tt^roö «7ror^r-/Lt^ M^Tre^ L^/rr^ Lp 
rw otXMttrr, tttcr^o^L^oi re rx roF tL^oi- LN
k/L7r^or'^ ö^r«, x«t L§«^AL!§ tt/rkAtt^L L«t
tt^rvr^ L/LLH^c7tt»» ^uL»» L§ rö», o^/rL^ ro?§ x«-
xor'^ov^, L///S«X^Lt^' «7rLtr« e3o§L Tr^rlto^ 770V x«r-

— 17. 'O 6« Aev§ o L^ rcr^or/
r'cr^^o^ ror§ ^ttXLt5ert^o^tOt§ /tk^L^xer^ ovTrx^
«7rLA«^L^ (x«t xerrttt cr^ rn Tr^ore/LL^to^errt, o 

c>r,H«t «F^oi-oO x«t wss crr'rot§ ö> ro /re- 
Tr^tt^L^o^ 6^o crw>«r« L>o§ H^xro/x« «zro-

I, B-rgl. x->x. 161. Anm. I. - 2) <L « (/kEnnt«) 
ri ^°!°,n«n ^«r etc. — g) „w-ßbatb." — 4) x„ rigknltichl 
Tempel der Göttinn ist nicht zu verstehen.
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cko^ttt. O! cks 7rot-/o'tt^k^ot tt^ck^ttt^r«§ 6t'e»
co; «^rt //«r-o"tt^tov —

VI. Letzte Schicksale des ThemistokleS.
I. (Ottp. 135.) ^i/cktk7^o5^) rov //«r-o'tt^too

or ^lttxk6«t/to>'to^ 7roL^kt§ 7r«^tt
§r-t'L7s^rt«t'ro xttt 6s/ttc7wx^Ltt^ ^^05(7X0^ 

LX 7tL^t /Ittvttttt'tttt' L^k^/Wt" ^tor-t' re rot^ «?-
Tvt§ xo^.«^Lc7iAttt tt^o^' k>t c)r 77Ltk7ALt'tLg 
tük7r^ttXtc-/ltL^o§ xttt L/wr^ ckitttr«^ Lt> '^/^kt, LTrtr/ot- 

ck« xttt L§ r^/)^ ^/L^o7ro>^^<-o^ ) ^r§/t7ror'r7t
^ter« ^Mt- ^/ttXLckttt,tto^tcor^ ero^ttwt' o^rcüt^, ttt'ckj-tt^ 
Lt^ro tt^Ltr^^ vTrov «> 7rL^trt'/«ttt^. — 2 (Ogp. 136). 
O cke 6L/ttc7rox^§ 7r^vtttc7Ao)tL^o§ ^Lri^Lt rx //L^o/rot'- 

L§ /^L^xv^ttt', wt' tttttch», Ll^L^Lr^^^). ^/ecktL^ttt 
t?L rxttc-xot'rür^ Lk^xv^tttw^ L^kt^ °) tt?ro>^ w§rs 
^/ttXLckttt^tO^tOt§ Xttt ^ch^/^tttO1§ tt7rL^^>L<7Attt, cktttxo/tt^s- 
r«t ^/r' ttr-rw^ L§ ^/rkt^o^ xttrtt^tx^v. — 3. 
Lttt cktwxo)tL^o§ ^/to 7r^v§rLrtt//tS^cü^ xttr« Trr-o'tt»'^) 

xw^vt^, tt^tt^xtt^ttt /rttott '^ck/t^ror^ K-t^ Mo^srro'ü!»»/ 
/8ttc7t^,Ltt, o-^rtt tt^rM oö xttrtt/Fo'ttt. L^«t ö ^Ut»'
vvx Lrv/L»^ L/rtö^w^' ö ^Dt'tttxo^ txkr^^ ^Lt'o-
/tL^os^ cktckttvXLrttt V7r' ttvr^s ro^ Trtttck« ^Lüt' ->.tt^tü^ 
xtt^L^a'Attt L/ct ro^rtttt'. — 4. L'«t k-iö-^ro^ 
Tro/t) EL^o»' roö ^ck^-/ror-, ck^vt re 6§Lclrt, xur or-x")

1) Der Genit. des Verbrechens, regiert von Lv^7r^.-3^v. — 
2) mit derselben Strafe (wie den Pausanias). — 3) Hierdurch 
wird das erst folgende -rt,u7rovkr» begründet. — 4) Them. halte die 
Korzyräcr sowohl vor Strafe geschützt, daß sie nicht gegen die Perser 
gekämpft halten, als auch in ihren Streitigkeiten mit der Mutter- 
stadt Karintb unterstützt. Uebrigens ist von der Insel durch «<-r^ 
der Ucbergang auf die Einwohner gemacht. — z) Bergl. p. >84. 
Amn. g —sg) auszu kundsch aftcn. — 7) Die Negat. ist in der 
Ucbers. zu rr^eo^LtsSttt zu ziehen.
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"^///« ekTr«^

x«e Lt/:^ « e?EXLrne. 'O 6^ «xor-e-ce^
?7L ^Lrc! -roj- L«r>rov r>tLoc, x«e L/or»' «r)-
ro^ LXtt^k^Lro' xcre ^t^ee/ro^ exerLt^n rovro ).

5 13/^. rierekoo^ ov 7ro?»^,<>) ^/«xs-
6«,^o^ot^ xar k/AoF^ x«e TroH« Lt-roF^r,
vr'X Lx^rc^o)^^ «H' Me ^«o't^r-ce

7ro^Lr'^^«5, L/rt 7re^,
'^k^«>ck()ov — 6. -/ o^xttt5o^

«>«/o^Lr^ e/r' x«r LTr^cec^ xttr«s/5^«t ^kt-
/Lw^t c7^«r07rLt)o^, o L/ro^tooxkt TVtt-

x«t rvt? ^/) öLL<7«^

rk- 0^5 Lk7r^ x«t c^t' « ^>Lr^kr' x«5^ Lt
(7<U^Lt Ott 7rLtvALt§ ttt-tO-'

LX/I^ttt LX
Tr^or"^ ' 7rLt^>0^L^<,) )

tt7ro/t^^Lc7<>ttt 'O c)Z TroiLt rs
rcrFr«, x«r «Troon^Lr-kM^ x«r r^r-xr« roi?
«7r^ttw7rLt5or-, ^k/re^o^ «s/tx^Ltro-t ^scio^. — 7.
o Gk^törox)^ LXLt^O^ 7^L L^L^tt7sLVf7L 66^t
(^1>L ttr'rM ^csrs^o^ LX rL Trtt^tt rc»)^ s/i-

xcrt k§ «' r7kL§LXLtro^ xorr ^uLrcr tc.7^
xcerw 0 //^crw»' rt^c>§ 7ro^Lri<!>L^ /S^^
^«r« ^k^)§or-, ^LLütrrr /2tt-
r^t^Lr-oa^rtt b^. — 8. t?L ör^ 0 ^^6-

I) Aor. zu c^s^ocL-'m. — 2) 7<-H ist Subj., !xt-
7kv^« Prädicat. — 3) Ergänze eine Sladl in Macetenicn;
Alexander ist der Sohn des Amynlas I. — ^1) Der Gen. abhängig 
von rv/M^. — 5) DaS Sicherste aber wäre...— 6) — wenn 
er ihm aber folge (nach seinen, Willen handle). — 7) — ..n 
der Kiiste. — 8) --- der erst vor Kurzen, König geworden 
war. — 9) Dies E dient nur zur Einleitung der dircclen Ride uns 
wird nicht übersetzt.
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Hxw <7^ §s x«xc^ /urp 7r^Lt<7rK

ror^ v^Lr^v-/ orxo^ ooo^ ror^ -rcr-
k/rio^r« L^o» cr^tt/x^ Tro^v ck's'» /r^Ltüi

L/rLtck^ /»L,/ exel^« cke kr^
L7ltXt^6t-^M 7r«^t^ «7roxo//t6^ L^t^^Lro. //ot

L^L6^i« O^Lt^Lrttt " rs LX Tr^o-
«^L^k7e^ x«r rw»,
^/Lt'ckw§ Tr^o^LTwt^ttcrro, rorr ckr' «r'ro^ ov ^Hrx^ ^) 
,,x«t c7e ^«c7«t 7r«^L^^ cke«-
xv/tLr^o§ ^7ro 'LH^euv A« c7^ ^ov-

clL^tttvro^ L/r^co^, «vrog (7vt Tre^t wr^ ^xco 
ck^<Ä<7ttt. —

9 (O«rp. 138). ^«c7t^xr)§ cke, ^L^kr«^ e^cer-- 
^t«(7s T^L «r-rov cktce^otttr^ x«t LXL^.Lr^k Trotts 0i"rw^. 
O ck L^ rn or^ L-rLk7/k, rL ^/k^<7tcko?
öcltt -^ckrl^ttro -ettrL^o-?o'L xcrr L/rtr^ckev^tt^ü)^

— 10. ^^tXO^uL^o§ ckL ^Lr« ror^ F^tttvro^,
-"t/^Lrat -r«^' «r-rm x«r öo>o§ oöckL»§ nw

cktcr Tr^ov/rtttzxo^^tt»' «^twk-tv x«t rov '/!<X-
^-/^txor> L^Trickcr, ^^Lri^Lt «vr« 6or>^cüe7LtV °)' 
ckL «7ro wi- 7rLt^«r^ cktckor)^') §r>^krv§ ^«t»-Lk7A«t. — 
Z1. o Gs^ttc7roxX^§ /KL/Ztttvr«r« tg^r)^
t5^.wt7«§ ^), xcrt ckt«^>L^o^rcüs «vw 0 /L«Hor/ 
LTL^ov ä'§ro§ ^«r-^ttc/ttL ^). OtXki« §ri^o^kt, x«L 
ovrL Tr^o^ttAü)^ L§ «r)r^ oör' L7rt/L«Aar^^ rw>
rr Tra^tt^^^cr ckt' ^) L^«/i<7r-^ x^«rtc7ro§ ^^w-

1) Die Negation oö bildet mit einen Begriff: „die
Erhaltung" (das Verhindern des Slbbrechens). — 2) Subj. ist 
Themistoklcs, Object ro M^rxo»/. — 3) wie er den Beweis ge­
geben hatte. — 4) Das Particip, mit noch stärker, als 6cH- 
Xk»<tt oder söLch-.ü>xk». — 5) Darin d.i. in den von der Kraft sei­
nes Geistes gegebenen Beweisen. — 6) So gebraucht der Grieche 
das Activum, wo wir das Passivum erwarten würden. — 7) nach, 
vermöge.
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xo-t k/rt Tr^L^o», wF ^L^ero-
^L>or^) tt^tklros LtXttc/r^' x«t « L^,
xttt LZ^^o'tta'^ttt o56§ ?L rs «/re^os et'^^ x^«t 
txtt-^ ovx ttn^-.-.ttxro - ro rs tt^L^o^ L»» rM
tts/>tt^Lt L7t Fr/ -r^oLM^tt Xttt ro Lt-

^N<7LW§ /LL^ 6r-^tt^Lt^ /UL^-/S 6ö ^tt^r-ri/^ 
x^tt>t(7t0^ 6H o^ro§ ttr-roo^L^tt'^t^ r« c^LO^tt L/s>ero. 
— UZ. ^Vo^o-tt^ 6e r^vr« ror^ ^iot^. Hor-er 6s r^L; 
Xttt Lxsr/ow^ ^tt^ttXM tt7ro/>tt^Lt^ ttr-ro^ tt6^tt?or^ r-'o - 
^eott^rtt L?^ttt L7rtrL^kk7ttt /bttvr^Lt tt ^/rLS^kro.
5<LtO^ ttr-ror- L> ^tt^^critt Ll7rt '^Mtt^ )
e»> tt/o^tt' ^ttrlrr^ ^/s ^»^)tt§, ^ol'ro^ ^§tt-

ttr /M, ^/tt^^^Mtt^ tt^ror^, TIL^-
^xo^^tt rtt^tt^r« roö L^tttvror-' ^/tt/r^/ttxo^ <?L o^or' 
(kc^oxLt ^tt^ ^ro^vvt^orttro^ rwv rors r5^ttt)' ^tioi-^oe 
t^L o^o^. ?'tt c^L oo"ttt Pttc7t xo^rrc7A^ttt ttvrov
vt Ts^OS^XO^eS OtXtttZk XL^kt"<7tt^r0§ LXkt^OV Xttt rL,A^tt5 
X()^tt ^A^ttiw^ Fr^ '^/rnxH. Or^ ,-«-

cä§ rrso^oo^rtt t/L^/o^ro^. 7"« /LL^ x»rtt /^ttri- 
t>tt^ltt^ ror^ ^«XL^ttt^o^tO^ x«t Gt^Lc^rox^Ltt ror^ ^A-?- 
^«^or^, ^tt^Tr^orttrov^ ^L^o/^L^or-s rw^ xtt^' Lttvrou;

o5rü-§ Lrs^L^ri/OL^. —

VN. Eroberung und Zerstörung ThebenS durch 
Alerander den Großen.

1. rovrM^) rw^ ^r'^tt^«^ rc3^ Zx G-^- 
/Swp ^Lt>)-o»/rcü^ Trtt^^ö^rLS ^vxrn^ L§ r«s G^ttc,

I) m e ist e n t h ei ls. — 2) r^o ^L^crö/Lk^o^ ist dasjenige von 
den zukünftigen Dingen (rcl was wirklich cinlrilt. —
3) Ergänze — 4) um das Ganze zusammen zu fassen. 
5) Im Gegensatz des thessalischcn Magnesia. — 6) Während A. mit 
der Unterwerfung mehrerer barbarischer Völkerschaften, die an Mace- 
donien angränzlen, beschäftigt war.

15
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LTr! ^x
7sv2k«c^ xcer ^^o2cro^ /(«^ksce^
t/or^K)p o?^L^ TroX^w^ r-7ro7rr^ce^rtt§ k'§« L'tt^kittss 
cc/rL^Ltp«^ §t'2^«/?o^rLS' ri§r> Lxrc^oL«^ nngk^i-o'^- 
rec L7r^«r^ ror'c Gr//I«tor's «Trorir^ttt «/ro ^XL§«r^ov, 
k^kr-Aktzl«^ rk 7r^0t0Xo^L^05^ x«t ^«^r-r^ro^ 7^«^ 
^/ttXk()6^«^ 7rore tt/rce^tt/^cet ^). — 2. //t^«- 

<?L L^ L^ttt^o^ro, r§A^^xL^«t ^^L-
§«^^>0^ t6^^t^o^L^ot L^ '/2Xr^t0tc' Xttt xc-t 7ro2r'§ 
ö 2o/o^ or^rv^ x«t 7r«^« TroXXw^ k^oirce, or» rk 
c?7r^ oöx x«t orr ot'gk^t« cr^L^t« 7r«^ «vksrl
«</txro' cü^L (o/rk^ er? ko/o^^r), ov 

k/xo^rrs o^rcr^ r« /E^o'kfe xttiA' ^orr/^ 
rUce^o^. — 3. Z/vFo,u^« 6 k r« G^-
^ttt<Ar^ Lt^oxLt r-^p 7^L rwr'

7ro2tr^ c^t' ^7ror//t«^ 7ro22oi-") x«»
«rw^ ro ro2^i/^tt or- P«r-2o^ 7rotor>/^k^M^ kt
^ttXL^ttt^or'tot rk Trtt^ttt ^l5-^ rcrt^ «^k<7k^-
xork^, x«t r7r^k^ x«!t «Ho» //L^oTro^r/^»), x«^
^trcoXot ov 6^rk§ o^k7rt^r^or>rnt rov r^Lwrk-
^tv^0t7 rvt§ 3,/ nn^a r^»/

re x«t x«! 7r«^« r«
^rr^^>«t«s xcr» «x^«, k/Z^o^tttox «^tx^ktr«t
k§ Gkr?rtt^ttt§. '!L^AL^ 6k ö^i/i-Lt§ L'xr^
^k^K kc^«22kt kc^ Lorwritt^, cä'^rk or^ o» G^-

k/^ttAop kto'w //r-2k)t' b) Tstt^k^-^XvAorcr crr-ror^ 
Tr^tt' Lr^ 'O^-^o'r« k/k^«7t« Tr«^. — 5.
Fttt 707L <5k vt 7r^cr§«^rks «/roo'rtto't^' o'r^ttkLr/Ltt

1) ist mit r. 77. zu verbinden --- 7roXt7M^. — 2) die» 
scr Satz/ von x«r an, ist abhängig von (als Object). —
3) das/ was ihnen am meisten nach Wunsch war. — -1) 
seit langer Zeit. — 5) in ihrer Gesinnung, ihrer G 
»ach. — g) abhängig von der im Verb, enthaltenen Präpos. <w>.

7) Landschaften in Maeedonien. — 8) die Thermopylcn. —
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Zx ^77t7r«7^07 tt^t/^ttt L^«c7xo^, «r-ror^
6s '^^§«76^07 7Li-7«7ttt t6^7^t^o77v^ xttt 7vt§ «77«^- 
^L^07c>t7^ 67t 0770§ «^ro§ Tr^o^tt/Lt ^^L§tt7^ox, ^«- 
-lk7rco§ Lt^o^' «Ho7 ^«^ 7t7« Hxet7 *) ^.L§«7t)^07 707 
^L^or707. — 6. '0 6« ^«§«76^0^ s§ D^crrou «^«x

7(776^«/« 7r^os^s 7r^o§ 7H7 7ro^t7 7w7 G^tttw^ 
x«7« 77 707 '/o^«o7 7^x705. Ou xttt ec77^tt707rF- 
6L7^L7^ L76töor)? er» 7Ot§ G^«t0t§ Lt ^§7«-
^7077L§ LTit ror^ x«xco§ L^7«o^L70t§ Tr^L^LL^ttt^ro /r«^' 
«770'7. — 7. Ot 6e 70<707'707 L^Li/o'tt7 L766<7t^tO7 7t 
77ttOtt6^Lt7 «S tzch^tt(7t^ cä^rL LX>AL077L§ LX 7-^ 7ro^L«s 

vt 7L t7777LtS Xttt 70)7 t/)t^0)7 07X O^t^Ot L§7L L7IL 
70 0'7^tt707rLt^07 ^X^0^0^0770 L^ 7tt^ 77^0^>7^ttXttx»

Xttt 7t7tt^ Xttt «7rLX7Lt7tt7 07 770^07^ 70)7 ^I/tt- 
XLc^07cO7. Ht LX77L^t7rLt 7M^ r//t^w^ Xttt
70^07«^ W^7L ttvrcot' tt^tt^Lt^ttt 7^ 6X^0^^. Xttt 
0770t 0^ /tt^LTr«^ tt^L(-rLt).«^ 7M <77^tt7077Lc5Ä tt7- 
7« /r^oc-'L^o/tx^ovs. — 8. 6« 7<77L^ttttt «T'tt^tt/Scäi,
7^ o"7§ttrttt^ Trttc/tt^ x«t Tre^tL^i-w^ x«7« 7«§ 7rv-l«§ 
7tt^ ^L^076"tt^ L7t' '^L7i9L^tt^ 7L Xttt 7^p ^77tX^ Or-L^L 
707L 7760cL^t§L 70t§ 7LtXLl7t^ tt770t^ ttH' LV'L^ttrO/sL^L^- 
<7§^ 07 750^7 tt77L/W^ 7^§ L^tt^Lttt§^ 7^7L L//7§ L?7ttt 
t6->L^Lttt7 7M7 ^/ttXLk^Ot'tüt' 70^ 7^7 L'tt6^tLttt7 L^SVv't^'. 
'— 9. Ot G^/3ttt0t 7^ L'tt^Ltttt' l5t7r^77 ^tt^ttXt
«^^07^077 tt7707Lt^t(7tt77L§ , ^t^7S F§«Ab 7t7tt 70t§
^Xtt7Lt^M/tL70t§ 677ttt7i-ttt L7rw^)L-,Lt7, /^^/7L «7707§ LX- 
^L077ttc /Z^tt7r7kt7 7t k7Ptt§, 07707L 70^ L§tü 770^L^t0t§ 
7tS0^^0t770 4). ^^§tt7^0S (L7t ^«^ 70t^ Ojx- 
/3«tOt§ t^ttt ^t^,ttt§ L^A§t7 /ttt^^07 7t ()t« Xt7^7r^0V 
^Ae^L) <7tL7^t/Is 77^v§ 7^ Ltt^LtA Xtt7L<77^tt707rLt5L7XM§.

I) Der Inf. hängt ab von einem aus dem Vorhergehenden zu 
ergänzenden Verb, des Sagens. —_2) Jene waren so weit enl, 
fernt . . . — 3) Ergänze n^. — 4) S. x. 173. Anm. 3.

15*
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— io. "Xt'9tt 6-) 70)»» G/^tttwo Ot /tt^o 7tt /^^Otv'ttt 7? 
70 xotooo )/^owcxootL? o"^o^o7o 77« o ^).L^«o-
t)oo-' x«t 70§Lk7A«t ro" TrX^tt ocoo G^tt/oio
7^? «770s/t«7Lt,)?' ot x«t oerot 70?)? ^t'^«^«?
LTOixcx^o^uLOOt 7^(7ttO^ or^eoo? <^t^«oA^O)770O «o
77tt()' ^Xt§ttr^^Ok' «§t0Ö077?^st, «Ueo? 77 x«t /?otco7«^- 
^OÖO/L? L(77tO Ot o «070)0 77ttO7tt77ttt7tO 70^00 70 7tX^- 
^)o? 7? 7OO 77o27^oo' öö 006 w? 77 77o2Lt
77^O?L/^«2LO. --- ZTk^tXXtt? 7700777«^,0700?
7-^? ^o2«x^? 700 «7 ^«70777^00 mo 7^ «oooo 7«?t«^ x«t 
70t" ^«^«xo? ) 7töo Tto^T^two oo 77o2o «^Lcro^xc»)?, o? 
77()0?/tLt0tt? 77«^' -^27§«ot)^oo 70 7? 7^0 ^ttt^^o §oo^^/toc 

«7 70? 77()O)7O? 77(/0?7^tt^7 77,7 )t«O«Xt ' Xttt t^t«k777ttt7tt?
«0700 707/»'tt^70 7? 710^ 7^7- 7r^0t/>r)^ttX^. —
12. '/ 0t-7<0 <5e LTro^L^o? ^^77>r«§ o ^/7'c)t)0/t7^0t'?, 07t 
Xt7t §r)^7L7tt//7L^0? 7tO //L^c)tXX« L77^t7^L x«t «070§ 
7-)rt «7-700 7«§t0, w? Ltds 70»t 2/k^/xx«^ Tr^oL^^oAor« 
LtOtÄ 700 x«;)ttxo?. ^«07« c^L tt^wo '^2^§«o^^oc, o'?

^tOOOt «Tro^Ltt/i^LorL? 77^0? 7cu0 G^tttwo Xt^t'^Lt'- 
t/LtttO^ L77^L 7^0 «x^o krr^«7t«0. Lttt 700? //Lt' 70- 
§07«? Xttt 700? '^^^t«0«? 7X^«/7Lro LO^r/OLO ttt?« 700 
x«^)«xo?^ 7« t?L «/7//t«7« Xttt 700? O77ak577t<57«? L7t k^to 
Xtt7Lt^L0. --- Ick. 'AoFtt t)^ //k^t5,XXtt? ^ULO 700 c^LO7k^OO 
^tt^ttXO? Ltl/O) 7rtt^k2^LtO /2ttt^6/tLOS?, «070? ^ULO /!k2^ALt? 

77t777kt «0700 x«t «770X0/7t?L7ttt XttXM? L)7LOO L77t 7() 
«O^ttOOTrL^OO' Xttt ^«^777«? «770 70t" 7^«r^«70?.
T°oo? ^UL070t G^tttOO? L? 7^0 XOtXt/O 0^00 7^0 Xtt7« 
70 '/^^ttHLtOO ^L^OOt/ttO Ot t?^lt« «070- Lt?77Lt7OO7k? o^uoo 
70t? 77tt^' ^2L§tto6^O) 70§07ttt? «OOLX^Lt^ttO. --- 1^. Xttt 
L?7L /tLO 777t 70 '//^«X^LtOO «Ott^O)^OO«tO it770070 70t?

1) indem sie meinten, sie wurden wohl («o — nach 
dem Borgefallenen). — 2) einige. — 3> Der Gen. ist abhängig 
von — 4) ist Dativ und mit 0015 6. zu verbinden.
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^/Sttloic' /So^
xtt» Lr--

^0E§ r^s /rl/rE o x«r «r'rwt-
ro^or^ ?§ /Mo/t^xot-rce' ot öt -.oe/rot xtt^v/Ot' Troo^ 
r" «/M« rw> M«x^o>t«)r, x«r ro?'5/'EO'/rro'rtt^wr'^ 
/Scr<7^,xor-c. — »7». ^orc
«r'wr7 s/Lr»/o^«§O ro?e G^ttiE öö ^^>-
xv'r«s^) L»- ötc-)^t L? «vror^
Ol^r^r«^L>^ Ot 6« w^o5or

Oi^ Ltt7ü) ^tr-^ Ttr^wt" rc«t r^ot^ O^tttOtc: k^ xoo'o^L
f/o/SL§« k»r^o, c^crx 7rr^<^ «Aor^o»

r-^ orx s/r'/x/LtCtt^r^c r«c Ttn/«^'
crU« <7r ^Lt^7tt7r^or-<7t tt^rot^ tte/o) roj- rkt/or'^ ö^or 
rw^ 7Hcexk(5or'o)t'') k^ r»^ ^er^ot'ro-t' rt/ot'r^o« «re 
Xttt rwt' rk/)<c-7^ t5t« 7r^o«^r^ttXttc 7toHttc 
/tiÄp öt'rwr^ 16. /^ttt L?c ^ttl?/tkttt^
Ot ^Lt' Lx^r^L^ xttrcr ro or^ rokc x«tL^orclt

/t.tt6//Lttt^ L§k^ttt^0t^ L^ T^o.^tp^, Ot <5«

Xttttt 7tt ^kt/-/ k/o/tL^tt ^6^ Tr^os rc,)^ o'rit'ktcTrLOot'roit' 
ror^ <^Lr'/or>o"t^ ^/rL^/Att^r^^ 17^ tt/o^ttt» c^6,ooi
««x^ot'to. — 17. ^ttt oHor> rrt'tt x^o^vt' L/tkr^tt^

«t rLLtt^LE -ro)^ G^tttMr^ x«rtt ro ^/t^ttor'' oic OL 
^ttt'rtt^o^Lt' ttvrot^ Ot 71^ttXLc?6^k^ xttt ^/L§tt- c5ooss tH-

tt?^i^ k7rt^«tto/tkt'o^ 7t^o§LXLt^ro^ Ot t/tTttts 
r^co^ G^tttO^t' <^ttX7tk^O^7V§ <5ttt 7^O^kO-§ Lg 7sL- 
t^tor- L§L7rt7rro^, Ot clö Tre^oi, cä§ LX«orvtg A^or^wokt, 
ko'o-^ot'ro. — 18. ^t'Att 6o/,/ o-^ oötw rt Ot 7!/tt- 
xe^o^L^, tt^tt Gwxtts rs Xttt ^/^ttrtttk's rrttt ot «Hör

Lotto^ot o^L tt/tr^o/Esr-s Lrt ror-s G^6tttor's or'c^Lt)

I) Die Partie, (st. des Inf.) bei xanckot,, ciiiein Verb, der 
sttwlichcn Wahniehmnng. — 2) nicht vor dem Eindringen der Feinte. 
— 3) hüNgt voll Et ab, ^kr^ör/rait' von r^vt-ro. — 4) 6'74 mjl 
dem Part, giebt den Grund an. — 5) Bergt, p. 226. Anm. 6. —
6) bald hier, bald dorr.
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xoo^« LxrLt^or^, 0tXtttt§ L?c7ri7rro^-
<5e x«t cr^x/)^ ^Lr^oc^u^Ot^, ^or§ <5^ x«» 

7r^o§ exerL^o^rce^^ ^v^crrxü-^ o^rs 7r«lc)ü)^
^ktöv^k^St. —

19. L^ttt rö /rttAog rvk-ro ^k^L<-L» rs
-ro^ko)^ x«r o^rr^rr rvF k^/ov/ or?/ ^xi6r« 

r« Trtt^cr^o/« roi)^ TrerAo^rce^ x«» rov§
on ^Ltv^ r^» ror^s «Hor^ H x«r

«^ror)§ ror>§ /uLrttc-/o^«^ rni- L^oi» L§^7r^§k. —- 20. 
7rL^r ^xL^t«»»

Li! x«r tt7ro^o^j/ü)^ ov ^tLto^« §r,u^o-
rA Tro^k» ^k^xL^ «H« ro7^) TrotM« «zro

o<XLttt§ ttr-rc»t§ ro»' xcr» rör^ 7ro-
§r-^^«^tx<-^ ^c?Hor^ olXL^o^ o^r«, x«r )

Tro^t^ crrror§ TrkLit^Lt^A^ttt, x«t ^csrk^o^ L/r! 
-ro^r) ?ro^^« tt^rrkT^Lt^ ^ttXLl^tt^o^tOt§ re x«t

rvt§ xcrt TroX^or^^^^ or^s
«r-rot§ rot§ Trcr^oFo't»' tv^ 
n^o§Li9^xL^)^ or)rL ror§ «x^vts L5r» r«
TrorALt LX7r^^§t^ o^oi«»' 7r«^L0^e. — 21. L«r e»'^^

Trortt^o^s «r-iAr^ ^A-^cclo^ 7r^«tk7^« ^«Dr/xo^ r« 
x«r 7ro^«s, xtttTrx^ ^«x^c^ rLt/«Ä^ x«A«t^L6'Lt 

xttt ^kco^ 7ro^«^ 7r«^tt(5oc7L5 x«t cr^-
L§ rtt7rkt^or-/r« «^xo^Lr^, 76 rr 70 7r«r^top 

o^tw^ xttt ^//r^ 0^ 6tce ^«xoor"^)
7rct^ttt«r> r« rL ^t«X()tt LX7Lt/t0ttt, Xttt

cri-<At§ LTrix^crr^dcrt, x«r ror§ rore s/o^L-
<7^t(7t^-^axk^ttt^o^M^s x«L /r«^'o^i/o^ L^iAo^rcr^ °) 

/ro^t^ «^or)s er/ r« /^L^kt ex rw?

1) ohne Maß, ohne Erbarmen. — 2) für. — 3) dadurch/ 
daß. — 4) der größte Theil. — S) lange. — 6) Prädical 
zu r« k^L^Ak>rtt. — 7) nicht nach langer Zeit —in Kurzem, 
bald. g) die fast soweit gegangen wären. — L) vr- 
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L<Att7lO7 x<7(577«7 t5tttOMO"ttO^tt». — 22. ^ttXL(5ttt^t07»tt>7 
r§ «v ro xtt7« ^/crxrott xttt ^l/tt77t7Lttt7 /rrttto^tt
Trtt^tt^o/« ^tttHo'7 rr^) 7^s §U^PO^tt§ H' 7« 
rco7 ttTro^,o/rL7w7 7075 ^/ttXLt5ttt/ro7tO7§ L§LTr^-/§L7' re 
^7 'LTrtt^rLt^M^<x Lotco7w7 Xttt '^xtt(5(07 ^L70//L7^ 
Tr^oc^o^^ -r^ö§ 7^7 ^Trttür^^ xttt «77^ 7« «-/ALt 7^§ 
v^L«§ /r«Ho7 7A ttx^i/SLttt 7(07 xt7ör7M7 tt7707§ 7« 
ror-s ^ZttXL^ttt^Etor-s xttt 707§ Iv/r^k7tto)<o>rtts «77or§ 
7w7 707L Tr^tt^ttrcop L^o^OL7. — 23. G^tttOt^ ^L 

7^s tt7ro67tt0L«§ 3§Ltt Xttt §t)7 07(5L7t ^o^tO/tO) -'L-
70/tL7tt^ Xttt tt^wOts (5t' o^ov 7L Xttt 07 §7»» 770>M 
rw7 ^077(07 §77L7k^LtO«, Xttt o 7ro^r>s ^070^ Ottt 0 
(5^ L§ 0^t0t^7^(07 7L Xttt 7rtt^ttt(^§ ttT7k)(^Lttt§ L7rL§tO7- 
7(07, Xttt o 7^§ Tro^Ltox Trtt77L^.^§ tt^(5^ttTrot5t6/ro^, (57- 
7tt^Lt 7S xttt öo^ 7« 7ro-,L/tttt rw7 707§ 77^0^/07-

7007X L§co 707 ktxoros Lt§ ^r^t^ 
707 iI/LtO7 tt^^L^i-^. --- 23. '^o^tt^o^o ^tt^ Ot G-//ItttOt 
7^§ 7S L^ 701 ^/-^6txo7 Tro^k/t« T7^oc5ok7ttt§ 7(07
6ttt ^tttX^07 7tt77-/7 <)tX^7 LX7t^tt77L§^ Xttt 7^s //>!.«-
7tttLw7 7§ 7tt^§ (7TrO7(5ttt§ Xtt7tt^^L(ü§ Xttt 707 
T7tt77L^07§ ttt^^ttTroötO'/rOO 7-/^ 750^L(0S Xttt 707 ^(Oj)tO7 
7^§ L^M(0^S(0§, L7 07M Ot 7Itt0ttrtt§tt/iL70t M//-
l507§ tt7rL(00tt770 6) 7^S ^Httc5o§ 707 Xt7(57707' Xttt 07» 
^^7ttt07§ tt770t 7A «77(6^707 07L 77tL^ tt7- 

eissiin, als die Laccdüwonicr, von den Thcbancrn linter Epami- 
nondas bedrängt wurden.

1) » wird mildernd zu Adverb, gesetzt, der Gcnit. rHxhängt 
von r,3 7t. ab. — 2) als (bewirkt) von S ta nunge nosse n, und 
zwar . . . — 3) 86i1. Tio^L^. — 3) Dies als Strafe — Die 
Böotier hatten sich dem L'erxes ohne Widerstand unterworfen. — 
5) Mit diesem Uebcrfall Platäa'ö begann der peloponnesische Krieg. — 
6) 479 V. Chr. durch die Schlacht bei Pl»itäa. — 7) Nach der 
Eroberung Athens 404 stimmten die Thcbancr für die Zerstörung der 
Stadt, die jedoch die Laccdänionicr als unwürdig verwarfen.
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6^«7ro6t6/wv 7ro^kw§ 7r^o^L<9^ 7v?c 
— 25. c^L /tsrcrk7/one7»

rov L^or- §r^,ucr^v,^ o5§ <5^ xcre LTre^k^s»/
r« x«r« 7«^ O^c.'^ , 7^
y'^or'^er xtt77L/kt^ Tro^t»' x«r«e7xtt^ttt
Mcc</oc^ xcce /w^cr^ x«rM^7^ttt ^orc §,^/rce'/ot^

tk^tt t^L xttr ^ri,cr»xcr^ x«t ocroe r 7rs-

^Lt/ro^ro rwr^ es^xc')^ ^L x«t ^^51^ x«»
öc^or He^t^/rov -/ ^/s^ol>k/^or- ä<7ot ^o^rr'Ot
^/«xk^o^w^ r/L^orro, cr^§«7ro6t^ttt. — 26.

roll Tror^ro^ oexerer^ x«» r^or «7ro^o5'or>§ 
r^ov ^L^orMr', 0» t^tL^r^oc^L^ ^?.k§arc5^o§
«?c^o? //e^cr^or-' L7st wr^6<§ 'O^o^L^o^ r^k x«t//^tt-

rs xcrr rkt^t<7«t or §r'«//c^vt

VNI. Leben des Philosophen Demonar.

I. ^/^wr'ttxro^ ror- y^oo'o^ov 6ixtt«o^ ^t,r^ 
L/L0t t?oxkt L^tXtt ^), cä^ LXLt^Og r^L c^ttt
Lt-/ cr^ll7rotc ro/L xcrr' x«r vt /L^^«tor«rot
rü-r^ xcrt 7r^o§ ^r^oo'o^ttt^ ö^w^Ls L/ork^ /uH

^or^ce «Lror-§
ccH« x«x rorl r)/^LrL^or- /§iori xer^o^« Tr^orl- 

x«t LXLt>'or^ okt5cr L^cä
y^oo'O^K)^ /k^0/7L^0^. ---- 2. //^ 6« ^6 ^v-

Tr^toc, vv rc»7^ 06^« L?§ tt^lt»)/rcr 7so^t^txo^ x«i
Öl- ^tL»' Xttt Trtt^rt,)^ L»77L^«>te, ^k-
x«t «Awo^ Lttr-r«-»' rvl^ xce^lc-r^wr' ?r^o^ ^r- 

or-x crAo^or-^ov 0 or^L

I) Aus zweierlei Gründen. — 2) 6t« k^«r --- im An­
denken bleiben. — 3) rveni^ftcnS soviel an mir liegt. — 4) M»- — 
roörwt>,o^. — 5)Philosophen zur Zeit des Lnkianos — unter Hadrian 
und den beiden Antouinen —, von denen Agathcbulus mebr beruch 
tigt, als berühmt war. Dcmctrius, ein Cyniker, vom Ceneca wegen
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roH "^mx^rori ^7-7«
ckvre^t'Lro ror-rot§ x«t err ^t^ox§«rkt
Ms/M tttk^^t, s/t»V^'j- ^L Xttt /'ttXtckstt XkXOO"^^-

ttH' o /«o or'x r^o rorirt»^ Ttro^
«,)§ L-^, tt/lX' o?x^t«c ^äc r« x«-.« ä^-

xttt L^^t'rov Tr^o^ ^,^ot7o^t«v L^a-ro^ kx TNttt^ü)^ 
L^'Ar'c xkXt^^L^s^ r'/sLOktöL rw^ «>^«77--»»'tt^a- 
^»7»' tt7r«>r«»-, o-.or^ ör Trtt^ttöot^ ^ttr'rö^ L^r'^L^t« 
xttt 7rtt^7/o-t«^ ^tkEscxx,-«r'roc rs xttt t'/t^t
Xttt «t'LTtt^Trrtt) /Ittt) , Xttt rvt§ ö§MO"t Xttt
«xor^r^t 75«^«^-^« 7t«Lttmoö x«t

Lt' ^t^orro^Ltt' «^A^ttt^. — 3. Ot- /tL>» tt^i/rrorc 
^L 7rockt ro T^ofi 7r^o^ ^ttt-r« ^kr^, tt)^tt xtt»
Tivt^rttt^ l7i.i^roo^o^ L^t^L^o x«t 7r^ktc7rco^ ^t^-
^t^ro ") xttt ^/L«r/ ^tixLro, x«t er^ ^tXc>t-o<^ttt Tr^ottt- 
^ro'et^, or x k/r o^t/or^, or'^L x«r« Trtt^ot^t«^ «x^M 
-r« c5ttx^i'^« tt^tt^k^t'o^ ^TrtO^ttrv, x«t w cso7/L« t^L L/L- 
z r'i/t^tt^ro xttt 7s()v^ xtt^rk^ttt^ t?tL77L7rttr^ro, xttt rä öXo»' 
L/tf/tk^xkt tt^rM «Hör» 7r§occ?L« L?»>ttt
^7rLt Xttt L^ttAst' ) oi'x LN ktt^ttj 6t«t)x<Äp, Lxtä^ tt7r^As 
ro^ /btvr^ Tro^vt' «vror- ^o^or^ ^Ot^ tt^lo-rot^ rüj»» 

xttrtt^tTrw'p. — 4. 'Lt^ 6« rH ^t^ok7os/ttt r« 
^wx^ttr^t /ttt^tcxrtt LTrsclAttt ^o-x^t^ «t x«t r^7 
x«t roF Mor- Httv^Mt'A rvt' ^tr wT^^tt ^^or',/ Lc^o-

scincr fcftkn Grundsätze und edlen LebenKansichien sehr geschätzt, Epik- 
>ct ein sehr bekannter Philosoph um diese Zeilen, wenig bekannt Lj- 
niokrateS.

1) verstärkt r at enim. — 2) ektttrtXktr- c. Part, hat eine ad- 
verbielle Bedeutung „fortwährend". — 3) d. h. nicht unvorbereitet. 
— 4) wie man sagt, so zu sagen. — b) wußte auswendig. _  6) 
Zuf. zu ^k/tk^xLt — Zweck, Gegenstand der Sorge. — 7) 
c. ?art. — das Part, drückt den Inhalt des Wissens, Erfahren- 
aus — „daß er". — 8) Diogenes, der die Entäußerung alles zum 
Leben Entbehrlichen zu weit trieb.
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vö eä^ A«v-
^tt^otro xcee ttzro^Lzroero özrv k^rr^tt^o^rco^,
o/ro^ttttrox «zr«^t x«e zre^os xcre or-c)' ^zr'

xcrro/o^ 6r^^ x«e §r^Lzro/trLr-Lro. — 5.
<^L '^lrrex^ ^eezc«; «zro^ttl^eü^ rce§ <7^^ovk7t«§, cä^ rov§ 
Tr^oso/tt^^tt^rcr^ «zreL^ttL ^-/re xerrcr^oo^^tt^^tt^ cä§ 
c?/L^ov§^ ^u^s w ezxvA^cozro^ Lznre^iso'Lür^ «zro- 

zrttr'rosovs 0 r>zr' L^s/>^oo'r-^-/s -'L^o/tL^ons 
x«r xos/ttLürL^ors zr«^«zro^v x«r </itttc5^or«^ovs x«t zr^o; 
^o /reHv»' kVL^7ric5tt§. — 6. Or)t^kzrcüzrorL ^05^ 
xkx^«^«§ ^7rL^6t«rLt^6^e^o§ or-<5 L^
L-nr^^r' tZM t^Lvt, «Her rco»' x«A-s-
zrrLro^ rvt^ t^L «^tt^r«^ovk7t cze^^/s^Mczxk, x/«^ rö zin^cr- 

zrcr^cr ^lov ^cr^u/Itt^'Lt»'^ r« /rL^
^ocs^ttrtt tw^L^cor^ zr^ä§ ^oc^o^r«^ ov/^M,u^-

^ktro «^A^wzrov kk^ttt ^c)
^Lov ö« // to^o^LOv r« 7rrntoOL>r« L-rcr^o^Ao^^.
— 7. ^owr-r« /bi« Lt§ Lttvro^
L^ro, r?L s'ti^Lzr^ttrrL r^tt Ltxo'rcrxcrt ror-s/r^
Lr-rr-^Lt-^ t5oxoF^rcr§ v7rL^t^^oxL»>, cä§ o^t/o/oopr« 
r« <5oxoF^r« o^s kzrttt^otr'ro, rovs <5e

ok^v^o/LL>or-s c^r-s/k^ttt^o^rttg
H' ^oc/o>' crtnw/tL^ovs ^cer^ Tro^s^^Ltro, or)^ 

o^M^rcr^ örr ^rx^o»' zro:r-k7Lrttt
rn tt^tür^rcr, tt/ttAwr> x«r xcrxwr' x«i
L^Lr-AL^t« ^tttx^tt zrttr^tt^ L»» o^M xcertt^^Lr«». — 
8. "^L^6 ^L x«t tt3L^^?or)§ <7r«c7tce^o^rtt§ 6H-

xttt zr^o§ rot)§ ^L^tt^^xortt§ zr^vrtt^er--

l) Bild — von Münzen hergenommen. — 3) c"7r«<7» — näm­
lich sowohl im Privatleben (erv^), als im öffentlichen (LETro^v- 
"»). — 3) r« ekörn das Billige — was man billiger Weise erwar­
ten lann. — <i) Das Partie giebt den Grund, woher Demonax sei­
nen Trost schöpft; man sollte also mr erwarten.
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er»-*) rc«l xttt 6^0t§ rtt6ttrro,u^0t§ ^L-
xttt ror^ 7r).ktt7L0V§ tt^Mt- L Tretet' ^/ror-^L^

Trttr^»^ /t^tottt ^otovro^ ^t^ ö r^67ro§ ^>t?.o-
o'o^tttx ttr'ro5, /r^tto^ xttt ^k^os x«t ^ttt^e/§. — 9 
Mor-o»' ttr'LOt- ^t« ^Z^ov r-6cko^ i-tt>«ro^ ort x«r ro 
^L^tkrkor- ^cor- ttt-S^w7rot§ «^tt^wr- r-)r- sst^tttt- ^Ltro. 
L«t 6t« ^or?ro y)tZo§ ^L»- r^MOt»-, ttt-A^^/rot^ 
o^Mr-")^ Tr^or- 6Z L'Zttrrot- c-o^cor- ^ioic ttv- 
r«»-, /to>ot§ LXLtr-ot§ 0600 L§tO"rtt/tL»-o^ o^oo-ot «> e^o- 
xov»- ttr'r« V7r^ ^L^ttMttt^ L^7ri6« (5ttt/ttt^tt-
-Lt»-. Lttt Trtt^L« ^ukr« ^5tt^trMr- xttt

L/r^ttr^e rs x«t s/L^ ^) «§6, ro xco^tt- 
xör- LXLtt-o^), ^»- ZZL»^« /Lt^L^t»- ttvrov FnrxttA- 
^c^Attt. — tO. ^Ot^tt^or-»- xttt ^^-^tttü-t- Ars o^t^7r«s 

xttt Ot ^r- rs^Lt v/rL^vcos LA«r^/ttt^or- «vro»' x«» 
<)tL^k^ot?r- Lo§ rrr-tt rco»- x^Ltrror-«»' ^) 7r^o§^L7ror-rL§. 
Z^tt/rot TL^o^sx^or-s ^Ot§ ?roHot§ «orwt-, x«»
/ttv'os 00 ^tktOt- rov ^ttx^ttrov^ 7r«^»tt 7L^^L(7tX
Lxr^Ottro LTtt rs 7ttt^^k7toe Xttt LZkvAk^ttt' Xttt rt»-L§ 
L-r' tt^ror- o'vr-^r^^ttr- '^r-vrot x««: LMtE ^)^ r« «r-r« 
xttr^o^oor-rLS, tt/re^ x«xLtt-Ot 6n ovrs
>rw7to^L, oors A-/ ^uot'oc tt/rttt-rLop r«^ L^kt-Mt-t- 
ttt§ '). Z/^o§ ttTrL^ tt»'6^LtK)§ ^ttt^tt o'LL^ttr-tÄc/tt^tLr-os

1) Hcrgenommeu von den Prytanen, dercn Soche eS in Athen 
war, in der Volksversammlung den Antrag zu Friedensschlüssen zu 
machen. — 2) in sofern sie doch Menschen waren, er in ihnen 
den Menschen anerkannte. — 3) cö§ st. a>§rx, im früheren AtliciSmus 
sehr selten, bei Lukiau und Plutarch häufiger. — 4) unabhängig 
eingeschoben, vergl. p. 234. Anm. 4. — Diesen Aussprnch hatten die 
Komiker Aristophancs und Eupolis vom Periklcs gebraucht.— 5) vgl 
/Xlex. e. 9. MLTrL^ ra7^ 7r(>o^>lL7ro^tt§ — wie auf
ein Wesen höherer Art: so hier x^rrvrE. — 6) der Plur. bezeich­
net, Männer, wie Anhtus und Melitus, die beiden Hauptanklägcr 
des Sokrates. — 7) ergänze rr^rntc -- in die clcusinischen Mh 
sterien, —



236 Leben des Philosophen

xtt! t^tt^to^ ttt'tt^tt/bü-^ xtt» 7rttox/^wt' e?§
r^tt ^,kt^w^ Ttt Xttt

Xttrtt Lttr'ror- T^^otttL-L^t»' ttTsL^o^'^ttry. ^t)c ^Ltt 
^tt^ 70 /t^ rkAr'x^ttt 7sc,l7t0^L i-ttr'//tt^-
7k, M ttr^^f? '^Ai/t'tt^ot^ Lt 7t()6rL()0t'
eAvek«' o?<^L t^Lt^ttt «t/r^rz refft' 7r«o' L/tov ^votw^ 
^TT'L^tt^ttt'or^ 75^0^ c/L ^ttrL^o^ ^r'ckr^Otc,itz,

rttr ^-/^ L</>-/ «t^t«»' rosi ^t^ xot^«t^o'ttt r^u,^
vrt «t' r§ tsttF^« r« ^tr ^t^ttt, or- ckt«- 

7r^e7o/tttt 7t6oc 7vr s /t^t)L77M ttH' c?7ro-
r^i/z« tt^ror^ r^cü^ o^tcfft" c!rz x«^tt. ^«<7/^ ^§ce^6- 
^Lvk/or^) ^ft?^«^^tv7rlttc' ütgrs ro?c ^^^-'tttov^, 

^ti!/or>^ k/r' ttdrorz reett' AeL^Ottz L^orzr«^, 77^ttorzi7 
«rreff xttt t^Lwc? ^LrzLk7//ttt ttr-r«x« xttt 70 tt/r exLtt'ov^) 
tt^§tt^ik^or'c ^t,uttiz xttt ttti^L^o^ttt xttt ^L^srzrttttt
Attt^ttt(,kt»z. ^tt/rot Ll Lt> tt^/^ 7»7t' 7tt)l-c ttrrorz^ 

rctt/t'^L^M L/()^(Mro ^,7 Tttt^vt^t«' /tt(),
Lt/^ L/tL /t^»z o^c»7^rf§ Ld?L<fttt'c^d0^ t'/tkt^

xtt/tL xttrttAr^ttrs' ro )^tt^ Tr^ork^o^ ovx LXttX/.tL- 
(>-/<7ttrs 0» — ^or'^o.uttt c^L L^t« 7rtt^>tt^<7Attt rc-7^ 

rs tt/ttt x«t ttt7rLt«^ r-7r' tt?wr-
^vil ^t6c,)^tov ?7orL t7o^tc7roö k^t)oxt,uo?^ro^
xttt ^s^o^ro§ rTtL^ ttöror- L7r«t^o^ rtt'tt rotoiz^o^, vr»

1) Die Angeklagten pflegten ssnsi, nm Mitleid zn erregen, in 
Tranerkleidern und in einem schmutzigen Anchcren vor hicrichl zu er-- 
scheinen. — 2) Trzwk bezeichnet, wie schon vorher, was ai betrifft, 
„was den zweiten Punkt der Anklage —r' betrifft^.
— 3) das Ansplaudern dieser Ü'-vstcricn war aber der grünte Frevel. 
— 4) man kaun ergänzen /(x^ove übrigens wird solchen Zeitbeflim- 
mungen häufig der Artikel hinzugefügt, um den Zeitraum als ein 
Ganzes zu bezeichnen, z. B. 77^kx srüber, früher einmal, 7» 71^ in 
der ganzen früheren Zeit. — 5) hierin liegt eben das 
indem er nämlich auf die ungerechte Verunheilung des Lokrates 
Hinweis, der nicht bekränzt gewesen, wie es sich doch für ein Lchscr« 
thicr gezieme. —
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Tr^Trs^cercei, — ou ^Lt^or^ 6« «ur« 
L?/rLt^ er L^k/Lj/' '^^rckrcrs^i/s /re x«X^ L/r» ro 
xsio-^), Lr//o^ttt' cH k-rr rH //otxi^t/610:7 ^^«'
rH ^7vA«/6§«§ x«-.^, — «^«crrttx ^x

, O^ro§')' /roo^stTr^^ ro
Xte^,St 12. ^Trsr 6s ce^/^1^—

x«rcr/kXttk-ALl§ r>7r' crr?ro5, 6rt L^A^r«
^st^,)^ D^r ^E^ix^s oH, L7r«r«§L^ «v-

L?§ xs^«-i^ x«e «5^« L^E/, Ot 7r«^-
o^rks ^«^«x^or^, cä^ «.'56? sx«Mo§ rLru7rrM«>oS'), 

x«t L^OLÜ^ L7rt 707» «^<^r)7r«^0»' Fs^ttt' ä 6s
ce^6^k^, 71^00^ ror^ tt^^t'Trcero^, re^-X 

sVtt ro^ tttr^o^. — t.z, 6 s cr/ro
^t/^p^ytr7 r-to^ certreu Troci^v
6« x«r «FtttXkx^ttv'^L^o^, //^^o^cr^o^svkt c^k,

<- L^o§ r>tug o^roc7^ x«r ä L^i/,
xtt» <^0t7 x«t <-^uvt0§. — 14.
ro^ t^L 77tr^o^^ rl>; «?r^7 o(,os Lr^cct^or'ttt^ <^0X^7, 

Lr^ttt^or^ L</>^ rot^ L^kr'AL^o^' exer^ov <^L^^- 
o«^roc, TroHor'^ L^LvAe^o^^ LXL^o^
70^ ^^7« L^-r^o^r« rt //^7L ^L^tor«. 'O 6s, ^«t /ro7^ 
«r^ s«/'-/, ro5ro r^t§ 6r^«tro,- t?7r«^rL§ «s ro 7ro^v

I) Dcr Berf. unterbricht sich hier selbst „doch ist es zweckmä­
ßiger (nicht schlechter) tc. — Trotz dieser Unterbrechung folgt der 
Hauptsatz mit ec^trornx vo^ — t>/y, so daß die mit dem Oeuit. alosoi. 
begonncne Satzfügung durch den ganzen Abschnitt hinturchgefiibrl 
wird; wird, wie oft, zur Vermittelung der unterbrochenen und 
wieder aufgenommenen Construction hinzugesügt. — 2) ^öx«o^ — 
^xcrch/^tt —Xitütx^ (86. <7rock) sind die Namen der Oerler, an wel­
chen jene Philosophen lehrten, und von denen sie auch zum Theil ih­
ren Namen erhielten. — Z) Ireu8 tu! als Anruf. — 4) Bume 
mit Blumen durchwehte Kleider, welche die Sieger in öffentlichen 
Spielen zum Zeichen ihrer Siegcsfreude trugen, waren sonst bei Man- 
nern ungeziemend. — 5) ein jeder der Anwesenden hielt sich in der 
Person des D. für beleidigt. - 6) cö§> 7w^ meistens, gewöhnlich,
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70770t^) /tt/o, L<))^ er xtt7«oo-/-
7« 7tsio tto^^o-Troio ^«-^«7«, eo^o/^ «o «77^ 

077L 077L e/6^07 «§1«, 77« 7 00/770(00 Trceoro)^
Xttt 7wo ttOttt(>Loo x«t 7(sso ^7«o.— 15./7k^L^§toov 
6ö ro5/^ooirL«§ ^77t7t//coO7O§ «7701, o7t k^rX« 7« TroHc^ 
xttt 70rc tto^co/wec 7r^o^L7rtttL,L, x«t ^L/ooooc, 
o«§ oö xoottc, «Toex^iottoo' ^e^k^toeoox ttOi9^a)7rt^Lt§. 
-— 16. ^ttt /tHo Xttt ^>70txoo 7tOtt 77L^t 7csso «071770- 
t5»)^ ötK^,L^6/tL000, tt0tt07^0tt^ Xttt L77t ^)§kttj) tt/tt/wo 
»ttt 6et§tt? «77o7 7^0 so 7o7 7k^tt7t c-xitt'o, ^^ro, ^or- 

ooooos «^or 70t «ooiTroö'tt^ ekottt — 17.
k^L o ^771X0^ LTtLoALt 700 /?0^7<5L7X-/ 77^ä
o"^tt§ tt770^tt0007tt^ Xttt ^t07 o^Atttt ^L7/070^ttt tt7io7 
Xttt i/iTroo^ 77tt^tO7ttOAttt co§ ttOtt^t/Oo/tLOM Xttt c^LtTrooo 
r7tt^tt0XLt)ttL,LoOttt )- 77^0^k^,Aw7, //tt^tt //0^7c?L7X07^ 
L^-/, xo/tt^co c-Ot 7t0tt L771k77O^1/O ' ^0^6070^ l^L LXktt'OV

Xttt Ot-/As^7O§ 07t Xtt7tt 70 XOt^Ot» Xttt ttO7O§ 70t§ tt^,- 
^Ot§ O't'^L/Lt 707 7rtti7Lt tt0700, Xttt Lt/rot^o^ 7^t oox, co 
^/MtOOtt^ //O^i'^LOX^^ tt^tOt^' ^/t7ttt7ttt k/L, 07t

7r§o§ ttr-7ort «Tret. — 18. 'O <)' «070§ o!op 
jtret'^oo^ot xttt Fr^ ^xo^oi Lttt-7or^ xttAet^^tt^t 7r^o§k^i-cox 
L^L/e ^ttt'^os 7L L^xttt Xttt c)oottO<^ttt «7701 ttt'tt^tt^Ltt' 
700 77tttc7os ro L'/t7<»^00^ Lt /tOOOX ttt-7o7 7^Lt§ 7t0tt§ ttO- 
^>oco7roos OOO^tttO'LtL ^tt/^Ott 77w7r07L 7rL7rL0^^X07tt§. LTtt 
7ro^t' t)s LXLtOOO L^^0tttc7tt070^ Xttt tt700007070^ (oo ^ttO 
L?/L 7t0tt^ o5/tttt, Lt77LtO 70107700), ^7', L^-/, LO ^L/Ot^k, 

was gleich nachher rn Tru-.^«. — I) nämlich der Furcht und der Hoffnung; 
der Glückliche soll aber ruhig und gelassen die Zukunft erwarten. — 
— 2) Pcregrinos trieb seinen Cynismus soweit/ daß er sich zuletzt 
zu Olympia selbst verbrannte; er macht hier dem Demonax den Bor­
wurf, er lebe nicht cynisch genug. — 3) HerodeS, ein berühmter 
Philosoph in jener Zeit, übertrieb die Trauer um den Tod seines 
Lieblings so sehr, daß er Alles entrichten ließ, als ob jener noch 
lebe. Das Widersinnige derselben sucht ihm Dem. auf die hier er­
wähnte Weise bcmerklich zu machen. —
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/t^6Lt'0g ö^wr, 7kL^- 
»'/or^ tt^Mt^ot^ — ,9. /^/-ro^ro^ 62" Lr«t-
^wt', '^Triw/tk»', ^/^co^ttA Ltc ro ^^x^r/rr/LtO^ x«t Tr^y^- 
er^Lü^LL« r7r^ roff riMi', //tt^r', x«^>6^ ror-
^o-t^/no^, Lt 66r-ttr«t x«^rLö^L^ Mc^ L^/c-^2^«^ 
«xor'Lt^. — 20. 6s /rore 66s rir^ttx Pt^oSo^or^ 
xo,ut6-/ tt7rat6L6rori§ L^or^r«?, x«t rot^
«rv7r« k^wrw^rtt, ror» 6L o66^p 7r^os tt/rox^t^o- 
^Li^or', Ov 6oxkt r'^xr-, ^)t-.ot ^)^ 6 Lre^os
ror^ar^ c?/L^Lt^, 6 6e tt6r<>7 xooXt^or^ r-7rort»

— 2t. /r«t ^7roHw>M^ 62 Twrs rvr, ^r^oo'o- 
f/o^ t6w^ ^kr« ^roHUt, ^«A^rw^ L§k^«6^o^« 
(^6y 62 «Tr^Lt ^Lr«7rk^7rroc^ cä§ k/rr 7r«t6Lttt ^6) /9tt<?t- 
/Lt) o"l^Lü6^L^oc), «^1/- ö ^/ro^w^o^
xcr! ot ^^or^tttrttt tt^rov. — 22. '^wt 62 Trore Tr^Ltt» 
^uxUot'rt ttr ^t^ Ot« ^kt^t^og rwr^ ^>t^mr^ 06

626otXttg, 5kr/ ttt'ttr^ttTrs^roc rov c^xtt^;ori§ Eö t^i-vait' 
Xttrtt^w^ßci tt/t-w^c.)^ tt> kt-/^, oxt-^ ^/ro 

xttrtt6ac-A^r'ttt^, ^oc/o^ror^ ttr'^os x«r«-
^tt^wr^. — 23. '^ro^t 62 rir^t xttxtc»r« /tk^kr^tti^rt 
^'t'L^ov^Lr^^ ttoXLtt' xttt ^r^t'tt^LkrAttt. rov 62 Lt/rop- 
ro§, '^Lt L/r' L^ttvroö") Ltxorws rott'v^, L^>^

rotttr-rtt ^L/Lt^ /tw^« ttX^Ottr^ — 23. ^L-
^6rov rtt'os'/'tÄ/ttttov Lvc^w^tttwFt'ros xttt r^t> L^oTr^tv»'

1) So redet er die bei dem Streite Gegenwärtigen an. — 
2) Dem Antoninus Pins; wurde nämlich der röm. Impe­
rator von den gricch. Schriftstellern nach Christ, genannt. — 
Apollonins der Nhodier, ein alcxandrinischcr Dichter, hatte o. 200 
n. Chr. ein Gedicht, die ^rAonautica, geschrieben. Außerdem lag 
in diesen Worten auch wohl eine beißende Beziehung auf den Zweck 
der Ncise — für die Argonauten das goldene Bließ. — 3) gx, 
wohnlich fuhren die Griechen im Winter nicht zur See. — 4) voi: 
mir selbst, d. h. ich iibe mich. — 5) den Fcchtcrkampf, wie ihn die 
Gladiatoren erlernten und üblen. Die erste Uebung in demselben qe-
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7roo^ 7r«rrtt^o^ L77tk5Lt§tt,u^'ov x«r Loo^s-

(70^ LttXt,)^
Ls/-/^ ä> ro^ L/^. — 2ö.

xcer 7s^ä>7 7crc «/ro^or^ L^wr^c-Lw^ Tra^v
tr-6>ro/w^ 7r«^L<xkr'tt<-ro. ^^o^tL^ov rr^o§ k/rt/^Lt- 
ce^w^ Lt /t^ee^ §v/cü^ x«vc7«t^ut^ cn ^/^e,7^tt§,
TsoSttt xce/r^"-^ /s^oe^ro^ ^^01- ^/7, r/)^
t77roc)or^ xerr ro ^ot/re-^ 7r«^ xtt7r^o§ e^ri^. — 2tr. /7o- 
^r'^Ml- 6s re^oc, xo^t^ «7rttt^kr-ryr- cr^A^otTrov x«r M- 
/o/xor^ L?7r6^r^os, O ^«c-t^er-^^L 7ro-
^tröi« r^ri/t^xL^ 2^L<^L <7e, /L«22o^
'7rL7rot^xc^. 27. ^?5Lt ^e^or Xovo^»o§

Lt? Xttt ^ttttO"ttro
ü)L? tt7ro(5Ll^tttc7tt^rcr, ^7rs ^7kL0 7r«r^t<7o; *),
tt^ro 7rLt<7Lc7>l/crt L^tLHo^. -— 2^. ^oo,UL^ov t5s
D/tÜttt r« L> ö»M), //L^L,^O^, L</^
XttXLtAL^ t/Ot LMorr^w. — 20. c^L 770t//r^
^«r-2m, 2k^v^rt ^uo^ocrrtxo^ o/rs^
L/7 rtttA XLXL^L^XL^ L7rt^^cr^^ttt ttvrov rH

— vv t^s x«t «r-ro LtTrrr^,
/'ttttt L^vr^o^, 6 L?c

L?7rL^' O^kM Xtt^or^ Lk7tt^> ol ro LTkt-
M§rL L^ov^o^r/ «r-rö

— 20. /^crr ^L>rvt x«t ^/crxLk)tt5^6^w^ ro-,

OLXS^^ , O-U0tt-

cr«t-rov rr)^ 6i-52o^ — Z!.

schal) auch gegni einen bclzernen Pfahl, aber mit hölzernen 
Waffen, während der Alle in Waffenn'iffung war.

1) Die in Verlegenheit setzen sollen, verfänglich.— 2) —lege 
(auf die Wagschale) L. h. wäge ab.— 3) s ^.239. Am». 2.— 4)d. b. 
gebildet und gesittet, wie einen Hellenen/ auch sprach er nicht rein 
griechisch, sollst Halle er gesagt: — rH tttt/xir^ttrv Tiü^t-

— 5) b. h. nenne mir eine Sache, die einer solchen Aufopfe­
rung werth ist. — 6) st, Acr^L, wie /SH f. Hs-,. — 7) eine Anspie«
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x«! Li9^ov§ ror- 
L^75t0'tLvAL^tt LX /Zttv'^Lwc, 

ce^§kt^ x«t o^t/«
Tro^tt c^L cexor-c,;^. — 31. x«t '/'ovPt^sr, rov
^r-Ts^o^, ro^ ex roF 2/L^t7r«>ov^),

kTrr /ro^r) 7rk6t7r«rot^ , Or)^s>
ec/re^tt^«ro)<r^^6rLL)o^ //k^t7rttr-/rtxor^. —

32. L'/ret 6s Trork o ^Trexr^ros 0 LTNre^w^ or^k- 
/So^Lt'L^ «vr«, ^D^tttxcr^ 7r§)L7r5t^ x«L
rovro L^xwrttr« 7r^ö§ «r'ror^ «^L-
x^i^ttro, O?xo^^ w ^/stxr^rk^ c)6§ ^Ot k7«v-

ror- — 33. c?L oxe^rro^k^w^
x«r« ^or^ 7r§o^ xcrrcro'^o'ceckAcet
/Lo^o^«XM^^ 7r^r)§k^c^^ Tr^ors^or'

cs ^A^tttOt, ^^s/t^cl^k, cH ror? k^ror' 
ror, ^or/^o^ xttAk^^x. — 34. ^7rL» c^L «rc 0^r>//7rttt^ 
Tro^L cerirM //^L?6t L?xo^« ^«/x^

rovw, /n)
o^tt^Lt^ 7r^o/o>ot§ r^/t.7^ örr

Ltxo^tt ttr^ttrLALlXtto^. — 35. ^xoro"« 
r?L tt^or- Trors x«t -r^ö^ ror> rü")' ^o/utü^ L^/rkt^o»' rcri-ror 
^L/o^roc, orr xt^^pLr-o^c7t^ «x^k-rot or r-o^o^ «> 

rs 7ro^^ot^^ rs or
ot! t^LO^rttt or c^L ^/ro o^c)^ /?^rivr'§

liing ciilf die bekannte 6ttt/<«(rs//ü)<7t§ der Knaben bei den Lacedamo- 
niern, durch welche sie zu freien Spartanern abgehärtet werden sollten.

1) LSr'oc ist hier der griech. Ausdruck für das römische provin- 
rna. .— wird hier, wie mehrere griech. Verba, censtrnirt:
sie regieren im Activ einen Accus. des näheren Objects und einen 
Dativ des pcrsonl.; dessenungeachtet wird es im Pass. persönlich 
consiruirt, der Acc. des Objects aber beibehaltcn. — Buttm. §. 134, 
7. — Ueber /S«<n-.tcoL s. p. 139. N. 1.— 2) Hier bezeichnet es die pe« 
ripatetische Schule, gleich darauf, wie gewöhnlich, einen Spatziergang, 
zuletzt ist es doppelsinnig. — 3) Tr^^or, — «r/ nicht 
eher, als. — 4) ein Philosoph, der selbst unverheirmhct war. —

16
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— 36. Trorx, «?ro7 cro^o-eo»
/?«>rLS ^ttr^ceo'rot' <52 

^o)xo«'r^ ^^5-
k7tt7r7ro^^). —

37. '^tor) t^L «r^ o2t^oi) ^o^rcr rci-^
^x«ro^, «>oov§, eH/ro^ or'^L^« rr «tr^ttc,

x^^r^o^, or-^x»/« or'^LTrw/rorL Loxi/xw^.

roclossrot' L^wr« LOXOj- /roo^ «r-ro^ r«
cr^rot x«t «E«'« cn^xx Tro-^ro^rt
<^A«t 27OVS k7tW7r^ k?L X^^t7^clt
Trtt^rw^. ^L^kL'rtttO^ ^x, ^'tj^ c»7^ c-H-/-

ros Trtt^tco^ oext«»' 0 Lt)Lt7r^Lt xcrr kx«-
^Lr-c5s, ^Lor^ L^otxo^^E^ ^Loss rrp« L/rt^tt^Lt«^ ^xoi'/^ö-

ro 7r^«E«^ x«5 ^r'« «x^^ät» ^«^o»'«
«vrotc Lt^ o?xt«^. Trtt^ro^r« t^L «r c<^o- 

7rw^t^L§ tt^ALt^xs^ Tr^o^ ex«^-/ «§to5<7tt 7r«^'
ce^r^S ror^ tt^ror^ x«r T^oi-ro L^rr-xi«^

^L^Mxr-r« bik^o. Lttt x«t ot 7r«tc^L^ o7ro)^tt§ 
Tr^ogLs/Loo^ «vroi^ Troers^« o^o^tt^or^rr^. — 38. ^r«- 
02w§ t?L TkOre Z'L^O/LL^^^, Lt?
Lxx^^k-tttt'^ Xttt ^tOt'Ot' c/tw7r«^ LTrot-j'O'L^ tt?ror-^*
o t^L tc^cä^ ^<5-/ ^tL^kx^coxortto^ 0^6^ Lt/rwt' x«r 
«Tr^Hc-x^-— 39. 'Ore 6s ovr^^xL^ ovx«A' oio§ re c»7^ 
«vr^7 L/rtxor^kt^, LtTrw^ /roo^ ro^§ 7rtt^o^rn§ rot' L^«- 
Xw^tor^ x^^rlxco^ Tro^cr

^</»/XLt xtt^.^.to'roit' «A^w^
(?L Xtt^Lt /lt-/XLrt ^tLULt^.

I) AristippuS, Stifter der cyrcnaischen Schule, o. 380 n. Chr. 
erklärte das höchste Vergnügen für das höchste Gut und suchte jenes 
in dem'ungestörten Genusse einer heiteren und behaglichen Gegen­
wart. — 2) sast. — 3) — 7I vtxt'lr, tl§ ^»> ete. —
4) zwei Constructionen sind von ^xo^"L^ü)r> abhängig: I. ein doppel­
ter Accus., 2. ein Accus. m. Jnf. — 5) das Partie, bei den Verb, 
des Wissens statt des Infin. im Deutschen. — 6) Vers eines 
Herolds, Heroldsruf od. Gesang. —
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«7rocy<o'^L^o§ «77^^s roä
Xttt ow^ ttk^ rot^ L^rr'^tt^0V6t^ L^tttt^L^o. — 40. D^t- 

c^« Tr^o L^o^u^ov ^s^t
ri xk^kr^ci Tw^Tr^tt^or^rL, LP-/. 6^^
^L ^>ttr^6t Gtt^u^t/ov 6^ LXLt^0V, Ov^/ Or-X ttt- 
6)^0^ o^t'^orc x«t xvc7t Tr^ore^^ttt ri/^txor-ror>
ttt^^ä^ <7^«,- L«t ovc^L^ tttOTro^ rovrv, eö 
^kUo- xttt tt/roAtt^w^ ^«ot§ reoi ^^c/t^os «o'ko'Attt. — 
4L. Ot /tk>rot ^A^t'ttMt xttt FAttr//tt^ ^Mosttt
^k/c^OTrokTT-M^ Xttt LT^t TroXr) L^t'^^o'tt^ Xttt
xo^ ^tAt^ot', k^)' or- LtwALt, ä/rorL Xtt^r^o^ tt^tt7r«r-L- 
vi-ttt, Tr^oxsxr^ov^, x«t Lk^r/-^)tt^or-^ r^t/t^ roi- tt^^o§, 
^/Ot'^L^Ot tL^är^ L^ttt Xttt rät/ ^.ti-vt', L^>' Ov LXttHL^LW. 

L-rr /^Lt/ ^tt^ ex^o^ttt» or-x LO^rt^ ä^rr^ orx tt/rt/t/- 
r^o"k, xttt ^ttt^tc/rtt rwt^ ^t^ocro^wt'' orwt /tL^rst ^-ro- 
6r-t/7L^ 2) Lxo/Lt^ot, ttrrot/ tt/^t 7r(>ä? rö^ rtt^o»/.

I'ttt^r« o^t^tt 7rttt/v «x rro^M^ ttrrL^t'^o^'Lvo'tt' 
«ttt LÄrtt'') tt?ro rorroi»/ ror§ ttr/tt^t^t'woXoro't ^o^t^L- 
^ttt, o7rotv§ exLtt^o§ tt,/-)^ L/Lt'ero.

1) Der Geruch des Leichnams wird Thiere ansocken. — 2^ «eil.
-t^tjoot', die Bahre.— 3) — L?t<rnx.
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Erklärung der im Lesebuche verkommenden 
Wörter.

Anm. Man bemerke folgende Abkürzungen:

--- Activum; AI. — AleMum ; ^»«sivum; tr.---lrUu- 
8itiv; intr — intransitiv; b. — Einwohner; A —Insel; N. — 
Name; St.— Stadt; — ^lhootivum; ^stv. — ^stverUinin;

(,'on^unetion; Interg. --- Intörsoction; Dra<>;» — I'rae- 
^nsition; Dron. — Pronomen; 8. --- 8uli8tantivum. 6. --- 
6onit.; D — Dativ.; — Accusativ.

'^//S«ro5, unzugäiiglich. 
ov, unbeständig, unsicher.

^to», vl, Abier, ein Stamm 
der Scythen.

cr§, H, Schuldlvsigkeit, 
Unschuld.

^7v5, H, Schwclgerei.
S0V5, ö, Tyrann in 

Sicilicn.
rl)/«AöL, r), v»-, gut, brav, tapfer.
«/«il/e«, «rv5, rv, Bild, Statue.

0^05, ö, Herrscher in 
Mykcnä.

^äv., sehr, zu sehr, 
bin unwillig, zornig, 

liebe.
-/?, Liebe.

Mutter deö Pe- 
rikles.

«5, Nachricht, Bot­
schaft.

melde.
ov, ö, der Bote.

Intvr^., wohlan, nuit.
sammle.

Hcerde.
or-, ungefcbthen.

«^k^'5, 55, unedel (von Geburt 
und Gesinnung); feige.

«^«<rro5, o^, ungeehrt.
rv, Zug, Heer; Kern 

des Heeres.

wr», nicht alternd, unver­
gänglich.

ov, ö, ein berühmter 
König und Feldherr der Spar­
taner.

ö, N. mehrerer Kö­
nige von Sparta.

ce/i^LvM, halte heilig; reinige, 
sühne.

7^ö, die Angel.
er5, der Anker. 

tr^Löc«), sühne, reinige. 
ee^o5a>, kenne nicht; ?. bin un­

bekannt.
«5, -7, Unwissenheit, Un- 

bekanntfchaft.
er^cr-^cor-, o»>, undankbar.

ö, unbekannt.
ov, unbekannt, unbe- 

rühmt.
c<^o(>er, «5, der Markt.

rede, des. in der Ver­
sammlung.

v^, ungebildet.
fange, des. auf der Jagd- 

durch List, verführe.
1r. mache wild; intr. 

werde böse.
cr-^, ol, Völkerschaft in 

Makedonien.
er^io5, «, ov, Wild.

^705, >), Wildheit.
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Aflv., vom Lande her. 
tt^otxoe, or-, bäurisch, grob, un­

wissend.
ov, ö, A^er, Land. 

«^00711-^0, wache.
«/u-, führe/ treibe, bringe, führe 

ein; ziehe auf/ Halle; AI. führe 
heim, heirarhe.

«/tät-, o7--o5, ö, Kampf, Wettstreit, 
kampfe, wetteifere.

«cl5c^ti>-n»-oc, o^, stählern. 
«c-L^s, tS, furchtlos.
«ckl«, ax, Furchtlosigkeit.

or', ö, ein Anführer 
der Spartaner.

«^^>7, die Schwester.
ov, ö, Bruders- oder 

Schwestersohn, Neffe.
«clL^/ot, ov, ö, der Bruder, 

brüderlich, ähnlich.
«cl^oL, o»-, ^tiv. — a>§, unbe­

kannt, verborgen, heimlich.
or>, unverdorben 

ttror, ro, Unrecht, Ver­
gehen, Verbrechen, Sünde.

««ltXttt, Ungerechtigkeit.
«chxoc, ot-, ungerecht.
ttcltxo---, oos«, oox, beleidigend, ö 

— der Beleidiger («. ^ev.).
e<clo-lt^5, oo, ö, der Schwätzer. 
«üoLox, ox, uuberühmt, unbekannt.

ot-, Unmöglich, 
erclto^oelox^roe, ox, unbestechlich, 
«ki, ^liv, immer, stets, 
erkttkot, e?<)lo, singe, 
c^t'ttoc, oi>, immer fließend. 
oirrcL, oo, ö, Adler.

öxo?, 17, Nachtigall, 
ungewohnt.

k(»oc, ö, Luft.
ot-, unsterblich.

Athene, Minerva, 
cott, ert, Athen, Hauptst. 

in Attika/ zu Alben.
cr, o»-, athenisch; o —

der Athener.
«Stxrvc, «»-, nnberührbar.

00, ö, Athlet, Kämpfer. 
«A^to5- «, or-, ^ll v. — MÜH-

sam, elend, schlecht.

ov, rö, Kampfpreis.
«A-loc, ov, ö, Kampf.
s^olAo, versammele.
«A^öos-, er, ox, häuffg/ heftig.

w, ö, Vorgebirge in Ma- 
kedonien

^<x^, oo, ö, König in Aegi'na, 
später Richter in der Unterwelt. 

Aegina, I. im sa- 
ronischen Meerbusen.
ov, ö, E. dieser I.

ov, Aeghpten.
schäme, scheue mich; 1r. 

verehre.
erlcl^uowöt'i/, 175, Sittsamkeit.
«tok^cox, ox, sittlam.

ov, o, Hades, Eött der Un­
terwelt.

ttkekox, «, o»t, ewig.
tt.clwL-, ov^, Schambaftigkeit/ 

Sittsamkeit, Achtung, Ehrsurcht.
ov, ö, mythischer König 

von Kolchis.
^?Ako»//, o?ro?, ö, der Aelhiovier. 

die reine/ heitere 
Luft.

^txtrr-öt, ov, ö, ein Aequer (in 
Latium).

ou, ö, Aclius Gal» 
luS, ein gelehrter Römer zur 
Zeit des Augustus.

«rns, 7v, Blut.
cctt-/7ro^ttt, spreche in Räthseln, 

deute an.
«tH, rühme, lobe.

ecok, Bitte, Verlangen/ 
Abforoerung.

cri'L, «l/ö?, -7, die Ziege.
ö, ein Aeolier.

^to-lkck^e, ov, ö, Nachkomme des 
Aeolos, des Gottes der Winde.

^to^»xö?, 17, or-, äolisch.
-7, wünschenswerth/ 

vorzüglich.
nehme, nehme ein, weg, 

erobere; AI. nehme mir, wähle, 
«l^co u. AI. hebe,- hebe auf, er­

hebe; blase auf.
fühle, empfinde, be­

merke, erfahre.
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>7, Empfindung.
«7oA^7i7^lo»', ov, 70, Sitz der Stils 

ne, die Sinne.
er «»05, c^, o^, günstig.
«iVtrm, springe auf, stürze hin.
^»<5//»^ vv, ö, berühmter aihcn.

Redner, Gegner des Demosthenes.
«, ör-, ^clv. — WS, 

schimpflich, schändlich.
a«UvE, beschäme; M. u. 

schäme mich.
^tcrcoio^, ov, ö, Acsop, ein Fabel­

dichter.
^ärco7tLto§, «, o»>, äsopisch.
«rrLM u. M. bitte, bettle; ver- 

lange, fordere.
«705, 7o, Bitte, Forderung.

«kr/«, «x, Ursache, Grund, 
Schuld.

«l7ttt'o,utt», klage an, beschuldige.
«»ros, «, or-, schuldig; 8. der 

Urheber.
or-, gefangen; 8. der 

Kriegsgefangene.
Ar, 17, die Lanze.

«tcör-, ö, Zeit, Lebenszeit.
cct, ein Uebungs- 

platz im Kcramikus (außerhalb 
der Mauern) zu Athen mit 
schattigen Spatziergängen.

ov, ö, Bürger des 
Stammes Akamautis.

«x«r-Stül/>7?, Lr, mit Dornen be­
wachsen.

^xo^r-err-, ^05, ö, E. Von '^-Xtr(>- 
der westlichsten Land­

schaft in Mittel-Griechenland.
cex«(>7it«, «r, 17, Unfruchtbarkeit.
töx«(>7roL, oi-, unfruclilbar, 

or-, unversehrt.
«xk/Zc^Xos; or-, unverfälscht.
«x^st^o?, 1) sicher, frei von

Gefahr; 2) gefahrlos, nicht ge­
fährlich.

«x-^ox, o»-, ohne Erbthcil, arm.
«x^rox, o»-, nicht eingeladen.

bin in Fülle und Kraft, 
, blühe.
«x^. Spitze, Gipfel; Blü­

the, Schärfe (der Augen).

- cc^LLt^o^.

c'-cc»), das Gehör; kl. die 
Ohren.

«xo^ovALM, folge.
ecxv^^mx^ ^Uv., unartig, nicht 

fein.
vxo^co, werfe, schleudere.
«xö^rro^ ov, 7o, Wurfspieß.
«xo^tmc, rcoc, das Schleudern, 

Werfen des Wurfspießes.
«xö»-7,c7,tt«, «70?, 70, Geschoß, 

Lanze, Wurfspieß.
«xor-no^c, c-v, ö, Schleudcrcr. 
tlxovtt), e. und ^uo., höre.

oo, v, E. von Agri- 
gcnt, St. auf Sicilien.

", o. 6k I) unmächtig, 
2) seiner selbst nicht mächtig, 
unmäßig.

«X(>«7ot, or-, llngeinischt, 8.70—- 
ungemischler Wein.

«x^t/S««, cer, Genauigkeit, Hef­
tigkeit.

px^-)^ L^, ^«lv. co§, genau, be­
stimmt, sorgsam, eisrig.

«x^va>, lerne, prüfe genau.
«x^«7oc, o»-, ohne Urtheil und 

Recht.
«x(>otto^ttr, höre zu.
csxjiocec-k«, «5, das Anhoren.
ttX()ott7r7?, oo, ö, der Zlihörer.

werfe von fern, 
reize zum Angriff.

, ov, 70 u. klr. die 
Erstlinge der Früchte, LerBeu. 
te rc. als Opfer für die Götter. 

Lex^o/ro^r, kmx, Burg, Schutz- 
mauer.

tt, or-, fpitz, äußerst; aus­
gezeichnet; 70 «x(»)x, die Spitze.

«X7«^, !^o?, der Strahl, 
ttxmr-, oocr«, o^, ungern, wider 

Willen.
H, Kriegsgeschrei, 

jauchze.
-7, St. in Latium.
ör-o§, Schmerz.

ee-./km, empfinde Schmerz.
ov?, 76, Schmerz.

ij, ör-, heiß.



ov, ö, Einsalber; der 
einübt lind unlerweis't.

salbe, rüste, 
ttgrxro?, o^, ungesagt.

o^ot, ö, der Hahn.
E, ö, E. Von Ale« 

xandria.
ov, ö, Alexander.

rede die Wahrheit.
LL, wahr.

wahr, wahrhaft.
ov, 70, die alcische Ebene 

in Kl. Asien.
«r^urr«c>s, cu«, ohne Hafen.

k^-?, ä, der Fischer.
kM^, o, E. v Ha- 

likarnassuS, St. in Kl. Asien, 
genug.

werde gefangen.
«gx-7, -Kraft, Stärke, Ge­

walt, Gegenwehr.
ä-lxt^ot, 3 u. 2, stark, kräftig.

oo, ö, Sohn der ^-.x- 
^^-7, d. i. Herkules.

eM«, aber, sondern, doch; wohlan; 
aber doch; cr 

aber freilich.
verändere.

«x-.-7>lm>«, eto. einander.
L?, fremd.

springe.
vj«, ein anderer.

tt, or«, L. 8. fremd, 
fremdartig, frei.

cc^«, 70, Sprung.
or«, vernunstloS, unver­

nünftig.
LL U./05,1-, öx, purpurn, 

ov, die Gattinn.
ov§, 70, der Hain.

on, ohne Kummer.
bin müßig.

»v, ä, Fluß in Elis.
tt^/trvr«, on, 7Ü, Gerstcnmehl, ein 

aus demselben bereitetes Brot. 
tt-lw7rLxror«, on, .70, junger Fuchs.

txo§, FuchS.
0»', einnehmbar.

rAcE, Eroberung.
ä>«, ^Uv. zugleich.

^05, u. 
die Ainazone.

Ä ungelebrt, ungebildet, 
unerfahren, unwissend.

-7, Unwissenheit.
Nvmphe, be» 

' kannt wegen ihres Wunderhorns. 
,75,' Wagen, Lastwagen. 

«««(>7«^, fehle, verfehle 0. 6.; 
vergehe mich, sündige.

«7»§, 70. Fehler, Sunde. 
s<,uer(>7ttt, «5, Fehler, vergehen. 

«, or«, dunkel, unbekannt, 
ohne Kampf.

«.ul-co, schneide ab, ernte; Al. 
ernte ein, erwerbe.

Lt«, v, stumpf, stumpf» 
sinnig.

die Götterspeise, 
melke.
«5, >7, Vernachlässigung, 

bin nicht im Stande, 
weiß mir nicht zu helfen, 

bin uneingedenk.
Vergeltung.

or«, unlheilhaftig, frei 
von 0.

ov, >7, eine der sporadi­
schen I., Vaterland des Dich­
ters Simonidcs.

««0^/0?, ot^, ungestaltet, häßlich. 
tt,rroo<-üL, or«, ungebildet.
rexrTiL^o^ ov, 17, Weinstock.
«xeTr-k^co, thue um; Al. habe, 

ziehe an, um.
ce^Lv»77o§, 0»«, nicht cingeweiht. 

Schutz, Abwehr.
beschütze; M. wehre von 

mir ab.
ov, 70, Tempel des Am- 

phion.
bekleide.

St, in Make­
donien.

^u^tX7vo^k§, cot«, 0», Amphiktpo» 
nen, Abgeordnete sämmtlicher 
hellenischer Stämme, welche die 
Angelegenheiten der Staaten 
unter einander leiten sollten.

s^ilc, bestreue.
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or>, zweifelhaft.
^u^or-L^e-c, «, o^ jeder von bei­

den ; x«r' (^707^6025, von bei­
den Seiten.

«r> (jii»rtioul» ^otontirelis) Zeigt 
an, daß unter gewissen Umstän­
den etwas geschehen wurde, 
könnte, dürste, möchte: 
„wohl", nach dem Relativ 
öfter — immer.

o. ^vo., an, auf) 
lemporell: hindurch; causal: ge­
mäß; je (von Zahlen).

steige hinauf, besteige.
Lco§, Hinaufgchen, 

Hinaufzug, Zug.
ov, ö, der Reiter, 

führe hinauf.
ce^-/S-,L7rM, blicke auf, an. 

schreie auf, rufe, 
melde.

, lese vor, durch, 
zwinge.
«, or»^ nothwendig/ 

unvermeidlich.
Nothwendigkeit, 

benenne, bezeichne, 
or^, unauslöschlich.

Darstellung.
«^«-^«7^, schreibe auf, stelle 

dar.
führe hinauf, t?. fahre 

hinauf, segle ab.
binde, fessele, AI. nehme 

für mich ein.
gebe hin.

E<-ckva>, bringe hinauf; s»k. und 
reor. 2 intr. gehe auf; AI. 
ziehe mich zurück.

schirre an. 
suche auf.

70, Weihgeschenk. 
Unverschämtheit, 

unverschämt.
L»-§, 7, Auslieferung; 

Ermordung.
«"-tr^kci-, nehme weg, auf; tödte.
, AI- nehme auf mich.

o»,, unverschämt.
«r'krtttox, unschuldig.

tr^tt-xvkca, zünde an.
«>»-x«lLa), rufe auf, herbei, zu­

rück; lade ein.
liege da, bin aufge­

hängt.
«>K-xot^öo,u«t, theile mit, verei- 
, nigr.

lEexo^tchs, Rückkehr, 
schreie auf.

, nehme auf, an, 
ergreife.

löse auf; segle ab. 
suche auf.

erwarte.
c^«-,u«jU^<rxM, erinnere, AI. er­

innere mich.
cELko?, o^, unwürdig.

^ckv, wiederum, um­
gekehrt.

Ruhestätte.
beendige, ^1. ruhe aus. 
überrede, bewege.

c?r,«-7ikU7r<Ä, schicke, leite hin. 
, bilde, ersinne, er­

finde, erschaffe, stelle dar.
6^c<7rlLv?, vv (— m?, wx), Voll. 
c<^a-7ro(>Lvo^«r, marschire hinauf, 

der Athem.
c<x-«7rrw, zünde an.

tr. stärke wieder, 
intr. genese.

7, Herrscherlosigkeit, 
Verwirrung.

s^«-trxo7rLu-, beachte genau, 
kkix, Aufbruch.

entsende, (v. Kleide) 
schlage zurück, ^or. 2. k. gebe 
auf.

«Xtt-rrkr^ca, tr. spanne, breite aus, 
in die Höhe; intr. reiche.

«E-rrUM, gehe, stehe auf.
I) Aufgang, 2) 

das Morgenland.
setze, stelle, richte auf; 

weihe.
«»»«-T^kTra), wende, kehre um. 

ziehe auf, ernähre, 
laufe hinauf, zurück, 
bringe hinauf, herbei, 

beziehe; I». steige hinauf.



«v«-^cooxo>, gehe zurück, ziehe ab. 
«v«^eo^o^, LM5, 1) der Rück» 

zug; 2) der Zufluchtsort.
«x, Tapferkeit, 

Bortrefflichkeit,
«vck^«7rock/5lo, unterjoche, verkaufe 

als Sclaven.
«vch)tt7rocho^ö§, ov, ö, Unterjo­

chung.
c'vc^c<7rockov, ov, rö, der Sclav, 
c^vc^rs^ «§, Tapferkeit. 
«^)kto§, «, ov, tapfer, niuthig. 
«vck^rc^, «vro§, ö, Bildsäule. 
«»'ckcttt^oTrotltt, «§, y, Bildhauer­

kunst.
«vc/(>o^ovo5, ov, ö, Mörder, 
trvck^cöv, covo5, v, Männersaal. 
«vL^vA5(>o^, ov, nicht frei. 
«v^iltTr^, rc, unablässig.
«^7»aro§, ov, ^äv. — cox, un­

verhofft.
«v^o^, ov, ö, Wind.
«v«vSovo/ceoro§, ov, nicht begeistert. 
«Vk'§ocko5, ov, geheim, verborgen. 
«vLTttx^no?, unangefochten. 
«vL7»^7rrv§, ov, untadelhaft. 

ov, ungeschickt.
«vL7etr>,clLv^§, ^äv. ungeziert. 
<^v-^LSt-o, reize auf. 
k<v-L(,7rM, winde, klimme hinauf. 
«vk<7t§, Lw§, ö, Erholung.
ttvev. ^stv. lt. I°rrt6p L. 6. vhfle. 

finde auf.
«v-k^co, halte auf. AI. ertrage. 
l<vL^/töc, ov, ä, der Better. 
«vHxLoroS', ov, unheilbar, 
tiv-jo, «vck(>öL, o, der Mann. 
vvALtvö?, öv, blumig, bunt. 
«vS-k'zxco, ziehe an mich. 
oevA^co7rtvo§, 17, ov, Nienlchlich. 
«vA(>t07ro§, ov, ö, der Mensch. 
tevAv7r«ro§, ov, 0, Proconful. 
ckvtttü-, kränke, betrübe, r« «Vtlov- 

r« das Kränkende.
«v-/>^», lasse nach, löse auf. 
«v-lor--^, tr. stelle auf; iutr. 

stehe auf, erhebe mich.
eevvk^^^o^, ov, unbewölkt. 
^vv/^«§, « (.ov), ö, Hannibal. 
^tvvcou, covot, 0, Hanno.

—- 2^9

^vocko?, ov, Zugang.
«vö^rö?, ov, Unverständig, 
«v-ol/co, -o/^vvur, öffne. 
^vor-xoelo^Lü^ baue auf, 
rrvo^lcr, Gesetzlosigkeit, Un­

recht.
eevö/eoto5, ov, unähnlich.
«vo/<otö^§, --roc, >), Ungleichheit.
<evo^o5, ov, ungesetzlich.
«vöoto?, ov, gottlos.
«V0t7o5, ov, ohne Krankheit.
«vovc, ovv, unverständig, sinnlos.
«vr-tt^o(»Lvlo, widerspreche.
«vr-tt^covt'^e«» e. I)., kämpfe da­

gegen.
«vr-«xovco, höre, vernehme da­

gegen.
«vr-ttH«oVü>, tausche ein, um; AI. 

gebe, opfere auf, r/ nvo§.
«V re — «V re, entweder — oder, 
vvr-t^cornco, frage dagegen.
«vr-k/co, halte aus, Stand,
«vr/, krsep. 0.6. vor, für, an­

statt.
«vr«-/(>c^co, erwidere (schriftlich), 
c-vn-^co, widerspreche.
^vv/^0^05, ov, ö, S. des Nestor.
«vrl7r«^.o§, ov, entgegenstehcud, t8. 

der Gegner.
«vr^7rtt^-tt^a>, rücke vor.
ttvrt7rov§, ollox, 0, Gegenfüßler.
^vr-oAev^, ov§, ö, Schüler des 

Sokrates.
«vrr - cr7^«rrva> U. Al, ziehe ent­

gegen.
«vn-<r/^«7o7rL(kLvo//«t, schsage ge­

genüber ein Lager auf.
«v»-r«cr<7to, stelle entgegen.
«vvt-r/S^t, setze entgegen.
«vn-^»).orr^ko/L«», eifere dagegen, 

setze einen Ehrgeiz in etwas.
^tvrv/eov, covro§, ö, berühmter Red­

ner in Athen.
i?vr>lL'co, schöpfe (Wasser).
Zvrjoov, ov, rö, Höhle.
t<vr-o)VLo^ttt, biete dagegen.
tZvvM, avvrco, vollende, erfülle, 

fordere.
«vco, ^äv. oberhalb, aufwärts, 
w'vlö^ecov, co, rv, Saal.
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die Axt
«»>, schätzenswertb-

«, oi^, I) würdig «. 6. 2) 
geziemend.

halte für werth, verlange. 
«^u>xL«, «rv§, ro, Ehre, An;chen, 
ee^taxn?, LW5, i), Achtung, Würde, 
«ä^^ro?, vx, ruhlg, ohne Zorn, 

unparteiisch.
verbiete, lehne ab. 

tezr-ck/^ou«», hänge mich aus. 
«zr-ck/m, führe fort, zurück; iutr.

ziehe ab.
^zrtttd, ckc>5, «, kinderlos.

Entfernung, Be­
freiung.

«zr-«^tlczE. verändere, entferne, 
entlasse; M. entferne mich; t». 
werde verlassen, befreit c. 6!.— 

«zree-.,'c,»?, öx, zart, weichlich, mild. 
^zrtt^Lv§, rcod, ö, E. der St- Apa- 

mca in Syrien.
«zr-trxrnv), begegne, gehe hinzu.
«zrer§, ^ilv., einmal.
tt7r-c^toa-, verschmähe.
«zrtt^ckczxLoo?, ox, uugcrüstct, un­

vorbereitet.
«zr«^, «on, «x, ganz, gesammt.
5<t7rrrrov()tOt, MX, ol, die Apalurien, 

ein dreitägiges Fest zu Athen.
crzrLtALt«, >), Ungehorsam. 
erzr-rr^Lc--, drohe.
«zr-k^u» (Lrxt-t), bin entfernt. 
«zr-k.,ut, gehe fort, weg, hui.

«5, Unerfahrenhcit.
ox, i) unerfahren, un­

kundig; 2) unermeßlich, sehr 
groß.

vollende, führe aus. 
gehe fort, hinaus.

ox, abgckocht, geläutert. 
«rzr-L/9ckxt-xe«t, bin verhaßt. 
«zrk^Att«, «§, Groll, Haß, 

Feindschaft.
«zr-r/w, tr. halte zurück, intr. bin 

entfernt. M. v. 6. enthalte, 
entferne mich.

der Wagen, 
mißtraue.

«Zttorvx, ox, unzuverlässig.

«Trü-ics^ru).

«zz^aurve, ox, ungekünstelt.
«zr^^r/«, e<L, Unersättlichkeit, 

einfach.
«nä, «. von; von — 

an, seit; von —her; aus, ver­
mittelst.

gebe fort; imz-vr». es 
ereignet sich; ro «zrvStt.xox, der

, Erfolg.
«7ra^«rd<,c, ov, Beiname des 

Zeus, als Beschützers der See­
fahrt (Landung).

werfe weg, verliere.
«Tro-M'/kü-, sehe auf. an.

o. 6. koste, ver­
suche.

, gebe auf, ver­
zweifle (rt und n^)

c<zrö/oxo§, ov, », der Nachkomme, 
schreibe auf; lasse 

einschreiben, einiragcn.
ee7lo-ssttx(>E, beweine.
cczro-^Ltx^^ut (ceno chtx^öc,-, «no- 

cht'xco), bezeichne, stelle dar, er­
nenne, erwähle, mache zu etwas.

«7lo-ssLt^t«m, bin od. werde furcht­
sam, zaghaft.

tt7ro-stk^o,te«t, nehme (gern) an,auf.
«M-Llhukm, bin außer Landes.
«7ro-sttck()tt<rxm, entlaufe, entgehe

äno gebe zurück. >1. ver­
kaufe.

«noc-om?, Zurückgabe, Wie­
dererstattung.

«7roch>rLo§, <-t-, zu zuerthcilen.
«noKL»- U. stzru-Atr-, ^ctv. Von 

fern.
«zro-^Lo/^cu, schneide ab.
«7ro-A^<7xco, sterbe.
eE-Stiu-, opfere (das Gelobte).
«/rvtxttt, «§, AnsicdtUiig, Eo- 

lonie.
^7r-oex/^ui, entsende als Colonie.
«7r-otxoc)ot/kco, verbaue, veruiaure. 
ckzrox«t>-t<7r^//t, stelle wieder her. 
«7ro-x^(>ö<r<7m, enterbe.
e^Troxo^tch), >), Nückkcbr.
«7ro-xv7rrll-, schneide ab; 1*. (voll 

der Stimme) versage.
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«Trv-x^o/Lcr», AI. antworte. 
tt7ro-x(ioi)M, stoße fort, vertreibe. 
«7ic>-x(-t-7rrü-, verberge, AI. halte 

geheim.

«M, nehme weg, er­
greife.

«n^cn, o. 6. genieße, ziehe 
Nutzen.

vTro-^i/ra), verlasse, hinterlasse, ?. 
bin verlegen.

c<7r-ö^^t», ii-. richte zu Grunde, 
iin,-. gehe zu Gr., verloren.

6, Gott derDicht- 
und Bogenknust, der Mufik, der 
Nachc, Weissagung :c.

«7ro^/k'o/<«t, Vertheidige (besond 
mich).

«Tro^ttt, «?, -7, Vertheidigung, 
bejammere.

«7ro-^vM, befreie; schmelze ab. 
«Tro^tt/o^r", wehre ab.

, erinnere, AI. — 
mich; erweise Dank.

erwähne.
kcTro-^^tco, theile zu.
r<7ro-^o^rk<o, kehre zlirück.
c-Tio^of, or-, A<lv. — m?, MÜHloS. 
re7ro-7r^u7lm, entsende, geleite.
«7ro-7r/.«^ech^K», irre ab.
«7ro-7r^m, tr. ersticke, erwürge;

I* intr.-, ertrinke.
«Tro-nr-va,, speie aus, verabscheue.
«Tro^t«, rrc, Mangel, Verle­

genheit.
or^, bülflos, verlegen, 

geheim.
Ausssutz, Vach.

V7ro-<7a^t)u,, liege auf offuem 
Meere vor Anker.

«7ro-t7LLuj, werfe ab, AI. 
verspotte.

«7r«-orL)-ai, halte ab. 
«710-0^-.^.^, entsende.
«7ro-<7rr(>Lm, beralibe. 

wende ab. 
bin unthätig.

tt'7ro-rtt)^co, ummauere.
«^o-rLS^uk, lege ab, verschwende.

cl-ro bezahle, büße,
AI. nehme Rache an Iem.sn»-«). 

rr7iörv,uo5, ox, steil.
ciM-r^LTreo, wende ab. 
«7rc»-7^ll>, reibe ab, des. im AI.

u. «/rv-r^kco, e. 
verfehle, erlange nicht.

«.10--«^»), zeige, mache zu etwas, 
mache bekannt, AI. erkläre.

«Tro-v^m, trage fort, liefere aus. 
entfliehe.
«rv§, ro, Ausspruch. 

(8V. ^L^«) Un- 
glucke tag.

k<7ro-^w^ka>, gehe fort, 6. 6°. 
Abzug.

u. AI. enlserilc durch
Abstimmcn, stoße aus.

«7r^«xro^, ox, unvollendet, unver- 
richletcr Sache.

<?7r^-ox, ox, ungeflügelt.
«7rrm, zünde an; verbinde, AI. 

fasse an, berühre, ergreife.
r<7r-coSFa-, stoße, dränge fort. 
«Trcö^Lt«, «5, Verderben, 
«j,«, also, folglich.

ov, ö, Fluß in Asten.
ov, ö, Arachosicu.

ov, ö, Arbaces.
mx, r«, St. in Assyrien.
«, ox, argivisch; 8, E.

dcr St. rö in
ick»;, einer Landschaft 

im deloponncs.

unlhälig" unfruchtbar. 
, 0^05, ö, Münz» 

wardein,-Prüfer.
ov, ä, Silber, 

ce, or^, silbern, 
ov, o, E. der St.

ckr'tt, r-L, in Hctrnrien.
^äv., gänzlich, v. Grund 

aus.
xtzetvL 7rel),o§, Hügel des Ares 

mit dem ehrwürdigsten Gerichts 
Hofe Athens.

^L07r«^x, ov, ö, Beisitzer deff 
gefalle, AI. bin zufrieden!
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Tugend, Tapferkeit, 
Bvrzug.

^05, ö, Priester, Poöt, 
(«^^) ö. «er/o^ ä, Lamm, 

zähle, rechne.
r^tS^rt^ö?, 61^, rechnend. 8. 

ov, ä, die Zahl.
-Vciv. am besten.

<d<7r«M, frühstücke. 
ck^t<7r?t?e§, cr, 6^, link.
«ttEtvcn, v. kr. zeichne mich aus.
«^t<7ro»', ov, rö^ Frühstück. 
«ot<7rv7ro»Lo««t, frü bst ücke.
«^»«<7^5, beste. 8ux. zu «/«- 

A»5.
«5, Landschaft imPe» 

loponnes.
genüge, M. bin zufrieden, 

rc^xrvt, ov^ ö, 17, Bär; Norden.
«ro§, rö, der Wagen. 

cL(>^ttror(>o^/tt, das Wagen» 
geleise.

ov, ö, Armenier (Ar­
menien, Land in Asten).

«^ö5<a u. füge, richte
ein; im^ers. es geziemt sich. 
N. füge mich.

6(>,tto<7t!-^, ov, 0, Harmost, Statt­
halter.

längne.
ov, ö, das Pflügen.

ck(>7r«)^, ^5, der Niaub.
I) raube, 2) ergreife 

schnell.
<76716^, 0, räuberisch.
«(>71^, »), die Sichel.
tWttrot, 0»-, fest, hart, 

k^, niännlich.
,7^)cäsr^«, rv, Schwäche.

or-, schwach, kraftlos.
tcko§, Artemis, Diana, 

Göttinn der Jagd.
r'^no?, «, 0^, gerade, unversehrt, 

gesund.
t^rv7rcst^, tcko§, , Brotverkäu- 

fcrinn.
«cro?, ov, ö, das Brot.
«^vco, schöpfe.

Alterthums- 
kunde.

c^/«to5, «, 0»-, alt, ehrwürdig, 
co^, rck, Behörden.

td, dr, d, 1) Anfang, Ursprung; 
2) Amt, Herrschaft.

vü, 0, Stifter, Führer, 
ov, rö, Unlerbcailner.

«Mrxöx, o>, 0. O. zum Herr­
schen geschickt.

O»<05, ö, Baumeister, 
v. 6. bin der erste, herrsche;

AI. fang: an.
o»^oc, ö, der Herrscher, 

t'x-, undeutlich.
«p, Gottlosigkeit.

L5, gottlos, schlecht. 
rcceAF».««, Schwache. 
«crSe^x, ex, schwach, 
«cr^os-, 0»-, nnberühmt. 
rEkü), übe (körperlich).

, oe,, rö, Tempel des 
Asklepios.

ck<77r«^«t, umarme, ergreife.
^<mr«sker, «c, Geniahljnn des 

Perikles.
«<771/5, /flo5, H, der Schild. 
^<rr«x^»<o/, <fl^, 0/, indisches Volk, 
«o^rL/w?, ^ctv., fein, witzig.
«<7b«xrA§, or>, ohne zu seufzen. 
«<rr^, ö, Stern, Gestirn.
«<7^0^, ov, ro, Gestirn. 
«crnoor/o^LLto, beobachte Sterne«

«<7^^Lr^ox, 0^, unverhällnißmäßig. 
öl/, nicht übereinstim­

mend.
«<7</ck-.Lt<r, «§, Sicherheit, 

sicher, fest.
«kr^teo^Lü-, handle unschicklich. 
«<7^o^/«, «5, H, das Geschäft. 
ce<rcort«, «5, H, Schwclgerei.
«r«xro5, ^llv. — M5, unge­

ordnet.
err«§/«, «p, Unordnuilg. 
«r^t<7rn;, 0»-, unvollendet.

0^, ungechrt, ehrlos. 
«ro7io5, or-, ungereimt, thöricht.

bin ruhig, still. 
cer(>t7»v5, oi<, unerschrocken.

x«u§, ö, König von Mh- 
kcnä.
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»), ö^, attisch. 8. E. von 
Atlika.

r<rr-</M5, ebne Stolz,
cr^/^-o, bin unglücklich, verfehle, 
errv//«, ee^, Unglück.
«v, ^ilv. wiederum.

or>, ö, König in Elis. 
op, o, Augustus.

«rvSt?, ^Uv. wieder, wiederum, 
oü, v, Flötenspieler.

er^öc, «v, ö, die Flöte.
unv vermehre. M. 

und I». wachse.
^,lv. morgen. 

Genügsamkeit.
L?, genügsam, 

«ö^xooc, «t>, selbst hörend, 
ecorrxtt, sogleich. 
ttörvAL»-, ^stv.. von eben daher. 
«vrvAt ll. «vroi-, ^stv-., ebenda­

selbst.
«örvMro;, or-, ^stv — m?, frei­

willig.
reöw^uktt, er?, H, Selbständigkeit.

or-, selbständig, un­
abhängig.

«örönvcoc, o^, ganz von Weizen. 
e«vro§, r/, o, 1) selbst, 2) stires.

vstli^ui) er, ste, es, 3) o — 
eben derselbe.

«vs<x^che^ci>, erkläre sogleich, 
o^o?, v, eingeboren.

i/, eignes Anschauen, 
rühme, prahle.

ö, Hals, Nacken.
«,9, ä, die Dürre.

nehme, ziehe ab, be­
raube.

«v-li^o,cE, springe herab.
^stv. — unmcrk- 

lich, unbedeutend, unberühmt, 
heimlich.

verscheuche, räume auS 
dem Wege.

«7«>ll3c, einfach, mäßig, 
verjünge durch Kochen.

o. t»., führe an. 
Erzählung. 

eee/Ao»'/«, oct, Fülle, Menge« 
«-So^oc, ov, ^äv. — reichlich.

entlasse, entsende, lasse 
los.

tt^-ko^r^ur, tr. stelle fort, bewege 
zum Abfall) intr. stehe, falle 
ab, entferne mich.

ov, rxi, Iierrath am 
Hinterlbeil des Schiffes.

^stv., plötzlich, unerwartet. 
^/o/So?, ov, ö, einer der Vormün» 

der des DemostheneS, der ihm 
einen Theil seines Vermögens 
entzogen halte.

or-, -7, Abzug, Aufbruch. 
tt7c<^ws-, or-, unverträglich.

«5, Unfruchtbarkeit.
<^-t>4>t'5a>, bestimme, bezeichne.

l^rt zum Angriff, 
Ausmarsch.

«v/onoc, or-, unfruchtbar.
Venus.

or>, unverständig, sinnlos, 
thöricht,

k?, ungeschickt.
/clox, Achäerinn. 

bin undankbar.
bin ärgerlich, unwillig. 

cc^Ltoe, 2 u. 3. i unnütz, un«
o»- / brauchbar.

o. 6 , bis. 
ä>/i«vtrr«§, or-, unerreichbar.

cvr/oe, Hanptst. von 
Babhlonien, am Euphrat.

gehe.
/StrAo?, on?, rö, die Tiefe.

er«, tief, 
gehe, steige.

ol, E. VonLtt'xr(>w, 
c»^, rtt, der Hauplst. von Bak- 
lrien.

/Scex^Löü), tr. begeistere, berau­
sche, intr. rase, handle, bin be­
geistert.

werfe, schleudere. 
/Se^Eok, or-, handwerksmäßig. 
/S«7e^ü>, lausche ein.

spreche, denke aus­
ländisch.

/St^ce^xö?, «;»> und
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0», barbarisch, feind­
lich, 8. der Fremde, der Feind, 

v, schwer, lästig. 
^^«>>7^5, ^705, 1-, die Schwere.

ov, Prüfstein.
, wr-, 7«, Königsburg, 

Schloß.
«?, r), Wurde, Reich ei« 

nes Königs.
/?«0t^kvo, k'm?, ö, König.

öx, ^stv. — kv« 
niglich.

^oM^vce), o. 6.. herrsche als 
König.

trage, erwäge.
3 u.2, ^<lv. co?, stark, 

fest, sicher, beständig, zuver­
lässig.

Lt'/kov?, vo?, ö, Gründer der me- 
dischcn Herrschaft.

ov, ö, Sohn des 
Glaukos, todtete die bhimaira. 

/?Äo?, ov?, 7o, Geschoß.
ov, o, Verres.

MV, ol, Veji, St. in He- 
trurien.

c<7o5, 70, Schritt, Redner« 
bühne.

zwinge.
/S/«to?, ov, gewaltsam, grau« 

kam.

Lt'sö?, ov, ö, einer von den 7 Wei­
sen Griechenlands.

/Stator-, ov, 7ö, Buch.
esse, verzehre.

StAwv?, ov, ö, E. von Bithynien 
in Kl. Asien.

/S/o?, ov, ö, das Leben.
^o7Lvco, lebe (von etwas).
Avco, lebe
/S^o/St(>o?, «, öv, schädlich.
/S^o/S^, ^?, H, Schaden, Verlust.
/S^eexkE, bin faul.
Mo/ino, schade, mißhandle; I» 

leide Verlust.
«7o?, 70, der Blick, 

sehe, blicke an.
^e7a>, nehme Honig weg.
/Socc'co, rnfe, schreie.

«c, >), Hülfe, Beistand, 
^o^Stco, komme zu Hülfe. 
^.^00, helfend, zur Hülfe. 
/SotlEo^M, bin Anführer in

«?, Booticn, Land« 
schafi Griechenlands.

«?, y, Fraß, Speise.
«ro?, 7<-, Vieh; Vieh« 

trift, Weide; Stall.
LlEo()o?, ov, v, (Ochsenfurt) N. 

1) der tbrakischcn und kimmc- 
rischen Meerenge, 2) eines an 
letzterer gelegenen Reiches.

^07^05, vo§, o, die Traube.
/Sovxö-.k)?, ov, ö, Rinderhirt.
/Sov-.Lvo>, rathe, AI. berathe, be­

schließe.
/Sov^, H?, I) Rath, 2) Raths­

versammlung.
/?ov^o»?, kü-?, Wille, Absicht, 

will, wünsche.
/Sov?, /Sov?. ö, n. das Rind, der 

Ochse, die Kuh.
v, ^äv. — LMk, lang­

sam, bedächtig.
Ljittdt'clttt, ov, ä, Feldherr der 

Spartaner.
ö, der Arm.

Lttt, r-, kurz, gering.
^7v5, die.^lirze.

»7, ö»>, britlisch.
/clox, Tochter des Bri« 

ses.
I?^oo7op, ov, o, Brutus.
^M7vx, ö»-, eßbar.

ov, ö, E. von 
7M7-, ov, 7o, später Konstanti­
nopel.

ov, v, die Tiefe.
/3co^o5, oü, ö, der Altar.

ov, ö, Ganges, Fl. in 
Indien.

IVftoL', ov, v, Casus.
/V^ce7^, ov, ö, der Gallier.
/'«^«X7o</ce^o?, ov, ä, Milchtsser.

ov, o, Schwiegersohn, 
Schwager.

heiratbe, Al. nukn. 
OonH., denn, näwlich.
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vv, v, Schleminer. 
(enklitisch), wenigstens, zwar, 

lache, belache.
^0705, <7, «7, lächerlich.
^ai7, <0705, ö, Gelon, Tyrann 

von Agrigent.
^.M5, wro?, o, Lachen, Lächeln — 

7r<7^^kt7, Gelächter errege".
T'k-.coro/r»»!?, 00, o, Spaßmacher. 
^7^77, <75, Geschlecht.

ov, bärtig.
T'k'^trr?, -015, Geburt, Entste­

hung.
^7777705, <7, 07, edel, muthig.
^705, 075, 70, Geschlecht, Art.
UnlEtn. »5, Bergspitze mit 

Schloß am korinthischen Meer- 
buscn.

^«^65, on, o, der Kranich.
«70?, (0:05, ro, das 

Ehrengeschenk.
^^5, 7S05, St. in Aeolis.
^(><07, 0770?, o, der Greis.

gebe zu kosten, ^>1. koste, 
genieße, versuche.

«?, H, Brücke, Damm.
^ko>^o(,o?, on, o, Landbesitzer.

Landbau, Zucht, 
VZirthschaft.

I'kw^o^, oö, ä, der Landmann.
2-^5, die Erde, das Land.

«05 u. <05, 70, das Alter.
^(><-<7xco, werde alt.
^?«5, <77705, o, Niese, Gigant.
^/7o^ttt, werde, entstehe, komme 

zu Stande, geschehe; gelange.
)^7co'<rx<o (/77.), erkenne, verstehe, 

entscheide, beschließe.
^7x05, Lt«, 7, süß, angenehm.
^<O<7<7<7, Zunge, Sprache.
^77-t05, 07, o, Cnäus.
A77«>/kto7, 07, 70, Walkmühle.
^7-^Mo5, 77, 07, ebenbürtig, ächt.
)-7m^>7, ^5, Meinung, Gedanke, 

Einsicht, Gesinnung; ^7«-^^7 
770tov,«cct, habe im Sinne, be­
absichtige.

^7M^v-7, o7o?, v, Beurtheiler, 
Kenner.

mache bekannt^ prüfe. 
^7<ö()t^o5, 07, berühmt, be­

kannt, vornehm - 8. der Be­
kannte.

)<7co(it<7uw, <7705, 70, Kennzeichen. 
^o^/)7o).t5, /clo5, r/, die Nube.
^7«-<o, bezaubcre, gewinne. 
)7Ö//<fo5, ov, o, Kiel, Balken. 
^07775, 7015, o, Vater, Erzeuger;

klnr. die Aeltern.
N^/o-5, oo, o, berühmter So­

phist.
^)(k/«5, ov, ö, König von Phry- 

gien.
)/077 (/k 0V7), also, wenigstens. 
/^o(>^a)7, o7o5, H, Gorgone (Nie» 

dusa); k»Iul-Töchter des Phor- 
kps und der Keto.

^ckx/05, ov, <-, Gracchus. 
/C<7^<,u<7, <7705, 7o, der Buchstabe;

L'liio. die Schriften.
Linie, Streift 

^<775, ^«05, alte Frau, Grei­
sinn.

^5, (lchristl.) Anklage. 
^<«/txo5, H, Ö7, kunstvcrstäiidig. 
^«</m, schreibe, stelle dar, male. 
/r^7<7^m u. Hl. übe mich. 
^7«7<>-o5, r), or>, Hymnisch — <7^0-7 

Kampfspiel.
)7v^u7o5, 07, nackt.
)/7777tXkt05, <7, 07, weibisch, weib­

lich.
)<77>/, <7tX05, Frau, Gemahlinn. 
)-v^, 2-7770?, o, der Geier.

^/<7kcs«^.o5, <rv, ö, berühmter Bild­
hauer aus Athen.

<^<77/707705, <7, 07, göttlich Z 7« 
<k<77,«o7t<7, göttliche Schickungen.

c)<rk/«or-, 0705, ö, Gottheit. 
<t<7X7co, beiße.
cktt.'70007, 07, 70, die Thräne.
<1<7X(>ö<<-, weine.
ck«x7Ä<o5, ov, o, der Ring. 
ckttxrvz.05, 07, o, der Finger. 
ck«7L^m, leihe aus, M. leihe mir. 
cktt7klc>7>;5, oö, ö, Geldwechsler. 
cktt7tcc7^, H, der Aufwand.
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ckcr7rrrv>/^ö5, y, ov, verschwende» 
risch-

cltt^>kkxö5, ov, v, persische Gold­
münze, etwa — 4^ Thaler.

ck«er/eo5, ov, ö, Tribut, Abgabe.
1/, Lorbeerbaum.

^5, reichlich.
elk, OonH. aber, doch, ^/rv — 

rk --- zwar, aber (öfter gar 
nicht zu übersetzen); x«» — 
---- aber auch.

ck», impers., es ist nöthig; AI. 
ckko^«t, habe nöthig, bedarf v. 
6on., bitte.

ckL»xvv/Lt, zeige. , ,
«5, die Feigheit.
i/. öv, feig, furchtsam. 

ckt/L«, «705,70, Furcht, Schrecken 
ck»v»5, öi', I) furchtbar, ge­

fährlich; 2) tüchtig zu etwas. 
rlttxörH5, ^705, Tüchtigkeit. 
cktt/rE u. AI. speist, esse, 
cktt/rv^co, speise, bewirthe. 
clLtTrvov, ov, 70, Gastmahl. 
ck«a- oder ckLtckü-, ^or. c?Lt^at, 

fürchten.
ckkx«t7>/s, k5, zehnjährig.
ckLx«L7t«, «5, Zeit von 10Zäh­

ren.
clkxttnvM, nehme den Zehnten. 
clLx«7-/, 1/5, 17, Zehnte.

cuv, o», Delphi, St. in 
Pbokis, berühmt durch das 
Orakel des Apollo.

e^vcloov, ov, ro, der Baum. 
0tLMou5<t, umarme, bewillkommne. 
ckt§tö5, tt, öv, recht.
cho5, 0V5, rö, die Furcht, 
ckk'^>«5, «705, rö, Fell, Fließ, 
clt^««, «7o5, rö, die Haut.

binde, fessele.^ 
ckLo^ö5, ov, ö, die Fcsfcl, kl. 7« 

ckLo,««, die Bande.
ck<k«^oi7i/^tov, ov, 7», Gefängniß. 
clkk77rö7^5, ov, ö, Herr, Gebieter. 
cktv7r^o5, «, ov, der zweite, 
rkvco, benetze.
rk^o^L«t, nehme an, auf, folge, 

binde, fessele.
0^, ^äv., nun, also; nämlich; denn.

^inxi/7, ot, 5, Dejoees, König 
der Meder.

^05, 1/, ov, offenbar, deutlich, 
ch/^ölo, offenbare, zeige an.
^"»//o^k'co, rede zum Volke. 
ch//L>/^ö§o5, ov, ö, Volksredncr. 
^y^i/ri/§, 7^05, Dcmeter, Ceres, 

Göttinn des Ackerbaus.
ch/^tov^o5, ov, o, Verfasser, Ur­

heber.
ck-/uox(>«7t'«, «5, i/, Volkshcrr- 

schaft.
ck^«5, ov, o, Volk, Gau.
ch/^öltto5, «, ov, öffentlich; ck-/- 

^oo/tt, ;>uliliee.
cki7^or-/5, ov, v, Bürgersmann.
^<«o/«i,i/5, ov, ö, ein Oheim des 

Demosthcnes.
ck-/7rv7k, also, nun denn,

doch k
ch/7l»v, ^«lv., also, doch.
ch«, I, v. 6en., I)

local.- durch, hindurch. 2) 
temp.: nach (nach Verlauf); 
3) kausal: ». durch, vermit­
telst. !, in (ckt« s/t-./«5iu Freund­
schaft d. h. freundlich). II. «. 
^oo wegen, durch.

clt«-/Z«kvw, gehe hindurch, über.
ck«-/S«^o-, fetze über; tadele, werfe 

vor; verleumde.
ckt«F«<7t5, LM5, i/, Ucbergang. 

setze, fahre über.
ckt«-/Ztöo-, durchlebe.
ch«-/Socka>, verbreite, mache be­

kannt, berühmt.
cli«/8o1.i/, ^5, >/, Verleumdung, Be­

schuldigung, Verwarf.
cltce-/?ov^Löo^utt», beschließe, 

verkündige.
ckt«-^t/vo)<rxco, entscheide, bestim­

me, unterscheide.
1) beschreibe genau, 

2) vertilge (durch Schreiben), 
bringe hin, verlebe, halte 

hin, auf.
ckt«-ck/^o^u«», übernehme.
ch«'ctz/^<«, «ro5, 70, Kopfbinde, 

Stirnband.
ch«-c)iclco/«, vertheile.
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Ho, Nachfolge.
6tc«c)^o§, ou, o, Nachfolger. 
6tttAL<7t0, Lwo, H, Anordnung. 
cstttAHx^, ^o, H, Testament.

suche auf, erkenne.
^o, H, Lebensweise, 

halte aus. 
chrs-x^««», bin gesinnt, gehe um. 
6t«-rkt^cs^Lnco, bestehe (Gefahr).

zerbreche, verweichliche, 
trage, bringe über.

«o, H, Dienst.
ckttrxo^oo, oo, ö, der Diener.

entscheide, trenne.. I». 
trenne mich.

halte auf, ab, hindere 
gänzlich.

schwatze hin n. her. 
verändere, vertausche, 

versöhne. AI. versöhne mich. I». 
bin verschieden.

AI mit ^or. I. p., 
unierrede mich.

, «wo, w, Zwischcn- 
raum.

^«-^tTrco, to. lasse durch, dazwi­
schen,' inte, vergehe.

überlege, unlerrede 
mich.

ov, ö, Unterredung, 
löse aus, trenne, vernich­

te, zerstöre; bezahle; vollende. 
AI schlichte.

suche Orakel.
sehle beständig, ver­

fehle.
lache, lächle, 

bleibe, daure. 
verthcil'.

erwähne.
H, v»', zutheilend.

«o, H, Gedanke, Einstcht, 
Borhaben, Gesinnung.

lege zurück, vollende.
clttt-7rLt^>«o/z«t, e. t>r., besuche, 

bereise.
durchbohre.

«lttt-7rx,«7rü-, sende aus, besorge.

ckt«-7r/7rno, falle durch, verfehle. 

cll«-7t^.«<tctco, stelle dar. 
ckt«7t^ot-o, on, «, Ucberfahrt.
ckt«-ELM, Übe tüchtig. AI. __ 

mich.
tL«-7ro(»LöM, führe durch. AI. gehe, 

reise durch, lege zurück.
ckt«-7l(>«^cEöo^r", unterhandle. 
csttt-7l(>ttt7ow, vollführe. AI. unter­

handle, richte aus. I?. I*. rrvtum 
68t lis ine.

cst«7tv(>o0, or^, ganz feurig. 
cktckEwc, on, bekannt, erforscht. 
cst-«(>xLM, genüge ganz.

so, hinreichend. 
ckt-«()7r«A6, raube, plündere. 
ckt«-^>5M, fließe hindurch. 
ckt«-oxLck«^ll) — trenne,

zerstreue.
zerreiße.

zerstreue, »ertheile. 
ckttt'§rEo, Lco?, H, Zwietracht.

«wo, w, Ilbstand. 
ckt«-o7L-.-w, trenne, entserne. 
cll«-«//^, trenne, spalte.

rette, erhalte. 
c1t«-w(>«««M, verwirre. 
ck«-r««<rw, ordne. AI. richte ein. 
ckt«-wt>co, dehne aus. AI. strecke 

aus.
ch«-w^sco, vollende, fahre fort. v. 

kartio. adverbial zu fassen: 
i m m er.

ordne.
ckt«-r^s7to), wende, bringe ab. 
ckt«-r^L^a-, ernähre, erhalte.

Beschäftigung, Un­
terhaltung ; BergnügungSort. 

reibe auf; bringe zu. 
mache deutlich, offen­

bar.
unterscheide mich; ckr«- 

v. 6l. unterschieden, aus­
gezeichnet.

ckt«^k(>c>vrwL', ^äv., ausgezeichnet, 
entfliehe, entkomme.

vernichte, verliere, 
tödte, besteche; I'. komme um.

Uneinigkeit, Streit 
Eifersucht.

or^, ausgezeichnet.
17
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, «roc, rü, Zwischen» 
wand.

, bewahre, beobachte, 
halte.

«Ltt-^kw, 1) vergieße, 2) heitere 
auf, vergnüge.

cktck«xr<-5, 1-, »X, lchrbar. 
ov, r^ö, Schule.

chck«<rx«^o5, ov, ö, Lehrer, 
cktcittcrxco, lehre.
ck/ckv^uo5, -7, ^doppelt; kl.Zwil» 

linge.
gebe, verleihe.

<HLx-77t7rrü), stürze hinaus. 
cltkXTr^ovL, ov, ö, Durchsahrt. 

gebe, nehme durch.
cktLL-k't>^o,uttt, erzähle, 

gebe, ziehe durch, 
forsche alis.

clt-k/m, bin entfernt, 
erzähle.

«W5, rö, Erzählung, 
Anekdote.

ckr-i/xm, erstrecke mich.
ov, ö, Dithhrambe, 

Ode.
trenne.

ckxck^co, richte, urtheile.
rl/xtttvx, «, or», ^äv. — M5, ge» 

recht, billig.
cktXtttocrv^, 1/5, Gerechtigkeit, 

Unparlcitichkeit.
chxer<7ri/5, ov, o, der Richter.
ck/x^, r/5, Akecht, ck/x^r' 

leite Strafe.
tltxrckrw(>, o(>o^ ö, Dictator/ die 

höchste Gewalt b. d. Römern.
ck/^r»o5, or», zweimonatlich; ro — 

Zeit von zwei Monaren.
clt«, deshalb: lssv7rL(>, eben des­

halb.
ckt-oex/ai, ordne, richte ein.
ckt0tx«hus5, ov, ö, Trennung, Ue- 

bersiedelung.
ovc, ö, König in Argos. 

bestimme, messe ab.
ck/7r-.«§, «xc»5, ö, doppelt ge» 

legt. 8. das Doppelgewand.
6^, zweimal.
^»«^.«»^05, ox, von 2 Talenten.

- 6v»'«6rLt'co.

Fell, Haut. 
ch/Ettaltt, «5, Zwiespalt, 

dürste.
cktM^clc, «?, ö, Verfolgung, 
cktmxco, verfolge.
^t^xi/, 1/5, H, erste Gemahlinn des 

Zeus.
Verfolgung.

ckoxtk), glaube, meine, scheme: cko- 
x», es scheint — gut.

60x^05, or», angeschn, vornehm, 
gültig, ächt.

ckoxr-5, ov, ö, der Balken.
cko-.o5, ov, ö, List, Hinterlist.
ckäL«, 1/5, H, Meinilng, Annahme, 

Glaube; Schein; Ruhm.
ck^-x?/, 1/5, das Reh.

«7V5, r», Lanze. t*I. das Holz 
an den Schiffen.

cko^rx/o^M, trage eine Lanze, als 
Leibwächter.

ckoov-föot)5, ov, ö, Lanzen träger. 
ckö»7t5, LM5, Gabe, Geschenk.
ckov-.Lt'tt, «5, Sklaverei.

diene, bin unterthanig. 
ckoö/1/, 1/5, die Sclavinn. 
cko^tXii5, 1/, ör-, knechtisch.
l)ov^«5, ov, ö, der Sclav. 

unterjoche.
clor^LU7t5, Llo5, 1/, Unterjochung.
^«xmi», ox7t>5, », Gcietzgcbcr her 

Athener (vor Solon).
«ro5, r-1, Handlung, Schau-

ck(»rE>>/5, ou, ö, entlaufenerSclav. 
choeErkv«), reiße aus.
ch>«/^-/, ^5, -/, Drachme( ;Thlr.). 
ck(>57rttr»o^, ov, rv, die Sichel.
ckttk/roi, pflücke. AI. gewinne, ziehe 

Nutzen.
chitt/^5, Lire, ri, zornig.
ck^v^i/5, i/r»5, i/, Scharfstnn.
cs(U)^tttt05, er, oi», laufend.
ck(>»^o5, ov, », Lauf, Gang.
ch??5, y, die Eiche.

kann, vermag, gelte. 
tlvxck^t5, ev-5, 17, Vkacht, Gewalt, 

Kraft.
cknlM<-rr/«, «5, Herrschaft. 
clt^ce<rrLt>K>, beherrsche, bezwinge.
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^»'«'<57^5, ov, o, Herr, Herrscher, 
Machlbaber.

ckvEo?, o^, möglich, mächtig; 
oi — die Vornehmen.

^a, clootr-, zwei.
«c, unedle Abkunft, 

häßlich.
^cz/tt/nc, n,'. schwer zu bekämpfen.

L?, feindselig.
ot-, schwer zu sehen. 

ck757,0^t705> unglücklich, 
ck^nc-'^oelo^ o^, schwer zugänglich. 
ch^^Eo^, ox, schwer zu hand­

haben.
ckoc^L^cc/r-co, bin unwillig, 

k^, schwer, druckend, lä- 
st'g.

«§, unwegsame, schwer 
zu bereisende Gegend.

^wckü»^, /ckot, aus ^5,
in Epirus, mit dem ältesten 

Orakel des Zeus.
cho^cc, «7O5, 70, das Haus, 
^ko-otxvc, »r-, dorisch.
ckco(>k«, c<5, das Geschenk.
c)co(>ocloxLco, 1) besteche, 2) nehme 

Geschenke, lasse mich bestechen.
choL7ot', ov, 7<>, das Geschenk. 
ckca^o^LM, bringe Geschenke.

(lon^s, v. l'on^unot., wenn, 
—entweder, oder, 

k'«^, 70, der Frühling.
o^, im Frühling. 

r«070^ ^5, seiner, ihrer selbst.
«cko5, >7, die Woche, 

grabe, kratze ein. 
»^0^05, ov, o, Enkel, Enkelinn.

schreibe ein. AI. lasse 
einschreibcn (als Bürger).

sage zu. AI. bin Bürge; 
bewerbe, verlobe mich.

o?, o, der Bürge.
o. nahe, nahe 

bei. sehr nahe.
^/^co, wecke, errege, x»f. 2. bin 

wach.
^-xe,^kM, werfe vor, tadle. 
s/-x<Mw7r^o^ttt, ziere mich.

xce^rr^ra), ertrage.
s^xtt7«-^cc,u/S«xco, fange, belagere 

darin.
^xcrrcc lefe mit ein« 
^Xlrr«-^7ra), lasse zurück.
^-xLtuccr, liege an.
^-xk^o^e», fordere auf, ermun­

tere.
«7o5, 70, Anklage, Bor- 

wurf, Vergehen.
^«7««, «5, Enthaltsamkeit, 

Beherrschung.
^vx^«r--5, , sich selbst beherr­

schend, enthaltsam, mäßig.
r>xw^c^M, preise, rühme. 
^Xlö.utorz, ov, 70, Lob, Lobrede.
^-rD^ccnco, v. II., trcsfe auf: o 

^rv^czxE. der erste beste, jeder, 
präge ein.

bändige ein.
710s, i), der Aal. 

t/m, ich, ich wenigstens.
kck«</o5, 005, 70, der Boden.

u. will.
gewöhne; ^f. 2. (tSco) kto-Aw, 

bin gewohnt.
075, 7», das Volk, 

r^oc, onc, 7--, Sitte, Gebrauch.
Lt, O'on^'. o. Incl. II, O^tat., I) 

wenn, 2) ob, 3) daß (nach wun­
dern :c.).

ktckvt, con, ol, die ^dus.
Llckox, 0V5, r', Gestalt, Schönheit. 
LtckMl.ot', ov, ro, Gestalt, Bild. 
LtS-, x^ilv., wenn doch, utinarn. 
klxck^co, vergleiche, vermuthe.
Ltx«<77-x5, oo, o, der etwas vermu­

thet.
LtxH, tAckv., unbesonnen, toinvi-v.
kt5-xo^t^co u. AI. trage, bringe 

hinein.
Ltxor-tcrccök, oo, », Vergleichnng.
L»xo5 sueutr. ru «txa-5 Von k'otX«) 

billig.
ktxocr« (»>), zwanzig.
ttXE5, xVäv., billig, offenbar 

natürlich, mit Recht.
ttxm»-, vxo5, H, Bild, Ebenbild.
Li^co?, mroc, ö, Helote, Leibeia'ene 

bei den Spartanern.

17*
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y, v'^, helvtisch. 
kku/, kkEt, bin.

lUt, (gehe), werde gehen. 
tt^Lkn'tt, «5, das Nudern.

^5, der Friede.
LMX7>/, ^5, Gefängniß.
rHaMN/cMt, civ., ironisch« 
«55 vd. 55, ?^ae^. L. ^ee., 1)an, 

auf, i», zu, gegen. 2) lcmp.: 
bis zu, auf. 3)causal: für, auf; 
in Bezug auf.

«55, lUl», 6. L^ü5, t?o5,
einer, e, es.

ki5-«)/M, führe ein. „ 
kl5-«xo7ü) 6. O-, höre, höre an.
Lt5-kn^o,«t», gehe, komme hinein, 
«t5ocko5, oi7, Eingang.
L.'5 spiegle mich.
r?5-77k7o^»t, fliege hinein. 
rL-^rw, werfe hinein. 
«.5</o^ck, t7s, das Eintreiben, 

darauf; frag.: und doch?
5x, 5§, I^rnep o. t-r., I) local: 

aus. 2) lcmp.: von—an, seit. 
3) caus.: von, nach.

^5, Hckuba, Gemahlinn 
des Priamus.

«X«a7o5, or^, ein jeder. 
«xr?7k^o5, «, vr>, jeder von beiden, 

gehe hinaus.
kX'/S«55co, werfe hinaus, vertreibe; 

mache einen Aussall.
co^, 7«, Hauptfl. Von 

Medien.
5x-Fo»'w, schreie auf.
«x/oxo5, ar>, abstammend. 8. Nach­

komme.
^x-6H»co, ziehe die Haut ab. 
5x-ckk^o^«t, nehme auf, heraus.
5x-ckt«t7«M, gew. AI., weiche ab 

von der früheren Lebensart, 
schweife aus.

Sx-ck/cko/et, gebe, liefere aus. 
5xck(>o/e-), ^5, Ausfall.
sx-c?E, ziehe aus, werfe ab; AI. 

ziehe mir aus, lege ab.
5x«r, ^6v., dort.

A^ckv., von dorther.
7, o^, jener, e, es. 

tx-ö«M, wache einen Ausfall.

^x-Aculcxm, springe auf.
5x'XttS«t'x)m, reinige. 
5x-x»).77l7ü), enthülle. 
^x-x^'7krm, entreiße durch List. 
?xx^6t«, «5, Bersammlung. 
^x-xv^«7nw, kratze, lösche aus. 
sx-xou^c,,, trage sort; AI lasse 

hinaustragen; begebe niich fort, 
glänze, leuchte hervor.

ix-^w, wähle aus.
tx-^Lt7rco, tr. verlasse; intr. höre 

auf.
tx--.vM, löse auf, entkräfte.
rx entfalte, AI entwickele 

mich, dcfilire.
txovwoc, «, v^, — a»5, frei­

willig.
«X7r»5»t, ,4clv., längst.
^x-Trr'^uTrM, entsende.
5x-7ryck»a>, springe, eile heraus.
?x-7i/7rrco, I) falle heraus, werde 

vertrieben. 2) werde zu Theil 
(Orakel).

5x-7r-.Lto, schiffe aus.
sx-7r-.^M, erschrecke, überrasche. 

V. erschrecke (iniZ-.)^ od.n^i, 
vor, über etwas.

?x-7ro^tL»w, rege auf zum Kriege. 
5x-7ro5M^>xkm, erobere, vertreibe 

mit Gewalt.
erforsche, ersrage.

«X77a>^«, 70, Becher.
^x-v7(»li:7Löco u. AI. ziehe zu Felde. 
5x-<ra-iia-, rette, bringe heraus. 
^x-rktH't'Ao, baue wieder auf.
tx-r/A^e, setze aus.
«X7V5, »?, ot^, der sechste.
kxTvTk, ^tlv., Von da an. 
^x-7^'7rü-, wende, leite ab. 
sx-7^8^cu, ziehe auf.
5x-7^a-, laufe heraus, mache e.

Angriff, Ausfall.
«xv(><)5, on, ö, Schwiegervater, 
sx-^chc,)^ trage hinaus; bestatte.

AI. gerathe (z. B. in Zorn). 
^x-^oe7«a>, werde bekannt.
6x</o(>«, «5, Bestattung.
?x-^M4»k'ü-, v. 6 , weiche, gehe weg. 
-Xü-»', o^<7», freiwillig.

e<5, Olive, Oelbaum,
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ov, sö, Oel.
v^rok, ä, ein Ort im 

thrazischcn ChersonnesoS.
F^.e«7t5, Lco^, 17, Fahren, Leiten. 

«^05, Verlust.
ziehe, intr. li. tr.; treibe, 

rcile, fahre.
ov, u. ö, der Hirsch, 

»t, Hclvetier.
ov, rö, Gedicht, Disti« 

chon.
^L/xr?xm§, ^dv., treffend, 

orv, r«, Beweis, 
tadle; übcrführe.

L^ktoS', tt, or-, sumpfig; 0! Atto», 
die Sumpsbewohner.

A.Lo^, vv, 0, Mitleid.
«l, St. in Böo- 

lien.
c-5, 17, Freiheit.

er, «X, ^Xrlv. — cos, 
freisinnig, freimüthig, edel.

tt, «»>, frei, 
befreie.

^pS^wotL', Lcos, Befreiung.
«r/7v§, ä, der Elephant.

-7, ox, elfenbeinern.
^05, ö, Bepg in Bvo» 

ticii.
t^xvc<> n. Axm, ziehe.
^Xcor/, Ok)<7tic, vx, schwer (ziehend).

cidox, Griechenland, 
tr. lasse zurück, über-

„ lasse-, iiUr. fehle, mangele.
ä, Hellene, Grieche:

^-.17^, Lckoc, 17, eine Griechinn; 
griechisch.

rUtTs^, mangelhaft.
ov§, rv, der Sumpf.

^Tr^cu, hoffe, erwarte.
^7r/.c, lckoc, >7, die Hoffnung, 

on, rv, Hülle, Leib, 
rc, sumpfig.

^r<nrvo, Hx, meiner selbst, 
gehe, steige hinein, 
tr. werfe hinein, bringe 

vor; into. falle hinein, 
tauche ein. 
besteige.

L//^o^,>7, >7, Einfall.

wahnsinnig.
^'iv./ Nlklodisch, hgxe 

monisch, paffend, gewandt.
bleibe — rä- o^xü-, halte 

den Eid.
k^uor-05, ox, bleibend, dauernd.
^oc, >7, vx, niein. 

scherze, spotte.
^-7rf<<7<7m, streue, webe hinein, 

tvvc, ö, EmpedokleS, 
berühmter Philosoph.

^Tskt^l«, «5, Kenntniß, Erfah­
rung.

ox, 6.6-, erfahren, fündig. 
^-7r/7r^u«, 0. O , fülle an.

falle, stürze hinein.
v. D., vertraue an. 

i?. genieße Vertrauen.
^-7rilrM, schiffe auf etwas. 
k/L7r^on§, ovx, lebend, aihmei'd. 
^u7rv()L/tt, cr§, Handel, Weg. 
^/L-7ro^köo/Lcct, 1) gehe hin, reise, 

2) handle, benutze.
^Tro^tox, ov, I) Handelsplatz/ 

2) Waare.
zünde an.

k/L7r^aaAk^, -X<IV., vor, vorn.
L5, berühmt, 

erkläre, offenbare.
«, ox, einheimisch.

^-^Er-co, pstanze ein. 
angeboren.

i/L, tr. pstanze ein; !ntr. 
wohne ein, bei.
l'r rroj». 0. Dat./ an, auf, in, 

unter, bei.
treibe an, zu.

ox, zum Kampfe, ge­
hörig, kriegerisch.

^x-trx/L«Au, wachse, blühe.
cr, 0//, entgegengesetzt, 

feindlich. 8. der Gegner; r« 
Lx«r^/«, das Gegentheil; -Väv. 
— /ox, gegenüber.

1) zünde an, 2) fuge 
hinzu; M. lege mir um.

füge an, ein.
^ckk>7?, rc, bedürftig.
^te-, «x, Bedürfniß, Man­

gel.
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elf; «! — die Elfmänncr, 
eine polizeiliche Behörde zu 
Athen.

^cltoe-cmt^c--, streue hier u. da 
hinein.

verweile, 
gebe nach.

^-elot«^co, bin verlegen, in Zwei» 
ftl.

kr>clc>§o§, o^, berühmt, rühmlich. 
o»>, nachlasscnd.

^-cloco, 1) tr. ziehe an. 2) intr. 
gehe ein. AI. 1) lege, nehme 
mir an; 2) dringe ein.

L. stelle nach, laure 
auf.

bin darin, dabei.
L^LX«, kraozi. o. 6., wegen» 

«5, -7, Thätigkeit, 
rel. u. 6em, loo. 

u. lem;,., wo; hier, da; 
x«r k>A«, hin u. her,' 
ebcnhier, hierher.

Lc--c, Vermuthllng. 
ov, ö, Las Jahr.

ttt, «, einige, 
bisweilen.

stelle auf; AI. bestehe 
auf etwas.

k^orv, or-x, verständig.
«x, y, Gedanke, Einficht, 

bewohne, 
o^, bewaffnet.

^-o^Lcr-, belästige, 
^-cst/co, stoße gegen.

, ^clv. loo. ll. 1em^., 
dort, daselbst, da, darauf. 
n/E, spanne an, theile zu.

^-7L'Uc<-, trage auf. 
von da, daher, 

or-, geehrt, angesehtt. 
k^r-0^05, or^, angestrengt.

A^lv. e. 6., innerhalb, 
reibe, salbe ein.

v. I)., treffe auf. 
ov, ö, Beiname des 

Mars.
ov, 7o, Traum,---Bild, 

plaudere aus.
führe, rücke hinaus.

ausführbar; 8. 
r« — die Ausfuhr.

o^, ausgezeichnet.
nehme heraus, zerstöre, 

wähle aus.
erhebe, hebe empor, 

plötzlich.
vertilge.

^-«^«^7«^ verfehle.
tr. stelle auf; inte, 

erhebe mich, stehe auf.
^«7rtt-.«t^7oc, o^, von 6 Spannen. 
^-«7rcer«ai, täufche, betrüge.

tt, o»>, plötzlich. 
t§-tt7roi?k'co, setze in Berlcgenheit. 
sL-«(>7öM, rüste aus, betreibe.

lagere draußen, 
ziehe, treibe aus. 
tadle, übersühre.

kL-L^t u. gehe hin­
aus.

^L7rt'r^clL5, -Väv., abstchtlich. 
kL-rort, eS ist erlaubt.

prüfe, ?. bewähre mich.
rcos, l Prüfung, Uulersu- 

^Lr«a,tLo§,ov,o,) chung,Musterung. 
^5-kvj,/<rxco, mache ausfindig, 
^-^k'o.ucr», erzähle, erkläre. 
t§^xo^r«L7^5, ö, Sechziger.

^clv., ferner, 
L'Ltx, «wc, >7, Haltung, Lage.

,r. tielle fort, lntr. trete 
aus, rHx äckoo, gehe aus d. W.

werfe vor, schmähe.
^ä/rtoHr^, von hinten.
^-oTr^co, bewaffne ganz. 
^-ooTjocrx^co, vertreibe.

ov, ö, Vertreibung 
durch das Schergenbericht.

reize an, auf.
tLooa/«, Erlaubniß, Ge­

walt, Macht (potestas).
Vorzug, Ausnahme.

' Alu, o. 6., außerhalb.
k§coS^, ^<lv., von Außen her. 

Aermelkleid.
Lotx«, pk. 2 von ktxa-; bin ähn­

lich; liniiern, es scheint, es ist 
billig.

Lo^, Fest, Festlichkeit.
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verspreche.

^7r-«^m, führe ein. AI. bringe mit, 
reize auf.

^Tr-ttt^ra), lebe, belebe.
ov, ö, Lob, Ruhm.
hebe auf, erbebe; reize 

aus; AI. u. I» erhebe mich, 
bin stolz.

-7, berbeigeführt. 
^Tr-eexorui. höre, lasse zu.

gebe, kehre wieder 
^7r5<^-Lr,trt, ) zUriiek. -

richte arif, stelle her, 
mache wieder gut.

LM5, Verbesserung. 
t7r..ttj,xLco, helfe, reiche dar.

Herrschaft. 
^7rs<^o5, ov, ö, Statthalter. 
^-«SXLW^ übe ein.

Hülle, Lager, 
^t^-t'^t, werfe gegen Jem.

L§, unerträglich, 
wecke auf, treibe an. 

t)ouch L. tust., da, als, 
weil.

dränge, AI. eile.
v. 6on) , sobald, als. 

o. Inst, da, weil, als. 
krr-kt^,, bin dabei.

ox, eiltführbar; r« 
, — die Zufuhr, Einfuhr.

^llv., darauf, nachher, 
verfolge.

gehe hinzu, daraus 
los, greife an.

frage außerdem. 
^n-L^ou«», flehe dazu.

halte auf, an, warte. 
^-7^, z, Einwanderer.

I. v. (l-, I) loe. », 
auf, l>. nach; 2) temp.: unter; 
3) causal: s. bei, L. nach. <r. 
über. — II. o. I) , 1) loc. an, 
auf; 2) caus: ». von, 1>. un« 
ter, nx», unter Je­
mandes Schutze stehen; linier 
der Bedingung; o. wegen (Ver­
anlassung). III. v. ^., I) loc.: 
auf, über — hin; 2) temp. 
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bis zu; auf; 3) caus.; zu 
(Zweck); l». gegen.

o. 6., betrete; greife 
an.

wachse auf; lebe noch 
dazu.

^7lt-/8c,v^kvci), I) o D, stelle nach, 
verfolge; 2) v. , sinne nach; 
I*. werde bedroht.

Verrath. 
Zwischenheirath. 

^7rt-^t^xa-<rxco, erkenne.
^7r/^xw<7t^ rco§, das Erkennen.

«rot, rö, Aufschrift, 
Epigramm.

^7rt-vn«^>co, schreibe auf.
'Ln/cs^xoe, ov, -7, EpidamnuS, 

später Dyrrhachium, St. in II- 
lprien.

o. O., beweine.
(L/It - c^tXM) - ckLtxxv^t, zeige,

des. durch Beispiele, beweise.
ö7rlck«§tc, rcox, das Zeigen, zur 

Schau Tragen, der Schein.
^Ttt-ch^k'co, bin einheimisch, 
s/rt-chchraxa», nnterrichte dazu.

, gebe, füge hinzu, 
steure bei.

677tkco^, Beisteuer.
mäßig, 

billig, schicklich, gebührend.
o. , wundere mich. 

^7rtAv,tt7jr<7§, ov, ö, Liebhaber. 
^7itAv,uttt, H, Lust, Begierde. 
^7rtx«A>7tt«», e1)., sitze auf etwas. 
F-rt-xce/ku-, benenne, I?. habe den 

Beinamen, AI. rufe herbei.
^Trexet/LTr-/;, gebogen.
^Trt Xtt^Tkrro, mache e. Biegung. 
^Tn-xk^öco, AI. bewege, treibe an. 
^/rt-x^oxtvo/Lert, bitte um etwas 

durch einen Herold.
^Tit-x^öovw, mache bekannt; rrxt, 

setze auf. Jem. Kopf e. Preis.
^7rtxlxckoxo5, ox, gefährlich. 
sTrtxov^rco, stehe bei, helfe. 
^Trlxov^oc, ov^ ä, Helfer, Beistand. 
^7lt-x^«rkai, e. 6., beherrsche. 
inl-x^vTrrw, verberge, AI. mich, 
int-xonrai, bücke wich.
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AI. o. 6., erfasse. 
^7lt bin verborgen v. .4.;

AI. vergesse o. 6.
s7lt-.r/a>, setze hinzu, lese aus; 

AI. wähle mir dazu aus.
e. 6., wache worüber. 

c-L, Sorge, Sorg­
falt.

sorgsam.
r^oLM, ersinne.

gehe heran. 
6z»-7lt7r7w, 6. I)., Überfälle. 
^/rt-Tr^-zrrco, o. D, tadle, schelte. 
^TrlTro^ok, or-, niühselig 
s/rt-^i/rrco, werfe darauf, 

o^utt^a-, zeige an. 
ausgezeichnet.

^7rE«7rrLor', «, or-, zl> betrachten. 
t7»-o^7r7v,tE, betrachte, besuche, 

rüste dazu, setze ein.
^t-crx^c-), des. AI stutze mich; 

bringe vor gegen I.z klage an. 
beschatte.

L7r»-ltxlk)7rra), verspotte.
«5, ö, Vorsteher, 
befehle, trage auf.

Kenntniß, Wis­
senschaft.

67rtt7r-^a>r-, or-, o. 6., kundig, er­
fahren.

Auftrag, Brief. 
^7»-<77Lk>/M, lr. u. intr., wende um. 
^7» §(/<^co, schlachte, todte.

r/rr trage auf, stelle dazu, 
(ins zweite Treffen).

s/rt-rkt//^, befestige, ummaure. 
vollende.
cr, ot-, passend, nöthig, 

tauglich; r« — Lebensrnittel.
^Mr^LlLr^tt, 7<-, Gewohnheit, 

Beschäftigung (stustium).
Beschäftigung, 

pflege, besorge, betreibe 
(o. U. c. Ink.).

^7n-r>/(>LK>, beobachte, passe ab. 
setze darauf. AI. o.O. 

greife an, strebe nach.
o. I). tadle, schelte. 

LM§, Tadel, Borwurf.

trage auf, gestatte; AI. 
vertraue an.

eile hin, darauf los. 
s7rtr()k)7rLöM, verwalte.

zxjgt, x. erscheine.
«g, Erscheinung, 

Glanz.
A<1v. — ausge­

zeichnet; offenbar, deutlich.
gelobe.

setze hinzu.
0^, beneidet.

gehe hin. 
überwintere.

L7rt-^-«(»k'M, unternehme.
or-, einheimisch.

^Tr-vtr-Lca, bewohne.
folge.

t7ro§-, ovc, rv, das Wort.
Beiname.

or>, benannt (nach), 
komme zu Hülfe.

vD, v, Freund, Liebhaber; 
— nr-o§, eifrig nach et­
was streben.

oo§, ä, Eralosthcnes 
aus Kprene, berühmter Geo­
graph, Geschichtschreiber, Gram­
matiker.

AI. o. 6-, liebe.
thue, handle, arbeite, 

bewirke, schaffe.
Künstlerinn, Bein, 

der Athene.
rcx, Bearbeitung, Be­

reitung, Behandlung.
ou, rö, Werk, Geschäft, 

Pflicht; Unternehmen; That.
^LLO?, «, or-, oo§, tt, »vr-, wollen, 
^tcrow, rudere.

ov, ö, der Ruderer.
Lü-§, ö, E. v. Eretria.

ov, ö, Nachkomme 
des

'L^L/SLUL-, ecoc, ö, Kvnig v. Athen.
«t, Mangel.

verlassen, verwais't. 
beraube, veröde.

rmL, Bcrhcerung. 
streite, wetteifere.
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7^75, lffo5, Slreit, Zank.
'L(>77775, 705, ^, Nach-und Straf- 

göttinn.
A^/7^5, ov, ö, Hermes, Merkur.

Zcki>5, , N. eines 
Schiffes.

(^(>0/7777) ^or. fragte.
7(-77er--5, r), 07, kriechend; 77 — 

das kriechende Thier, das Thier.
^(-M,U7705, 07, stark, kräftig.
^7-(><)5, «, o»', roth.
^vSk?e-7^5, HW5, Nöthe, brrö- 

lhen.
gehe, komme.

b-r»5, ö, Liebe, Neigung, 
frage, befrage.

, «ro5, ro n. ^(-7-7,/<775, 
kML, die Frage.

65 — 775.
kundige, zeige an. 

^a-^5, ^705, H, .Kleiduug. 
s<7-l7,, effe, verzehre.
2<i-^<-5, 07, edel, brav.
^<77r7(>«, «c, Abend, Westen.
'Lx7rk^>t'c)Lc, 7-7, «7, Hcsperiden, 

Töchter der Nacht, bewachten 
am Westende der Welt einen 
Garten mit goldenen Acpfcln.

-4<lv. u. 6l>n^., bis.
7<7^s<, 7«5, Heerd, Altar der 

Laren.
^<7r/ce, cr5, Bcsta.

k.05, H, Schmauscrel. 
speise, bewirthe.

07, äußerste, letzte.
u. 7«5, Freund­

schaft, Berbindung, Partei, 
Bündniß.

örc-t^ox, 77, <-, Freund, Gefährte, 
ou, ö, einer von beiden; 

der eine, der andere.
tn, ^Vstv., noch, überdieß. 

bereite.
7777/705, »7, ^«iv. '— M5, bereit, 

fertig, bereitwillig.
^0t,uÖ7^, ^ro5. -7, Bereitwilligkeit. 
7705, 075, 70, das Jahr.
77, ^stv., wohl, gut.
77^-.u-7o5, 07, leicht einzunehmcn, 

zu bezwingen. 

kr'tt(>kMro5, 07, genehm, paffend. 
L7-077«, «5, I. an der östlichen

Allste Allika's.
kk-)/L>7ttt, c«5, edle Abkunft. 
77)^5. 75, edel, vornehm.
77/7M^M7, 07, wohlgesinnt. 
77/7777705, 07, wohlbekannt. 
kvc)>ct^t)7/cc, «5, y, Glück'eligkett. 
7öc)c-tU07/^, preise glücklich. 
k7k-«t',t/a-7, »7, glücklich, reich. 
käckt<,5, ec, v7, heiter, klar, egH«,

«5, das schöne Wetter.
77ckoxt^7M, u. Sl. bin berühmt, 

bekannt; finde Beifall.
77cköxt^o5, 07, berühmt, angeschn. 
57ckn5<tt, «5, Nithm.
777^5, 75, schön (au Gestalt), 
777t,tLir)7, 07, wohlgckleidet.
777^7775, tcko5, ö, hoffnungsvoll. 
777^7<7ttt, «5, Wohlthat.
777^^777(0, 0. ^., thllk wohl, 7« 

^7/t<77tt, erweise die größten 
Wobltbaten.

777^^77^5, 07, ö, Wohlthäter. 
77^,705, 07, rüstig, schnell. 
77^5, 75, gutmüthig, einfältig.
77Ac<(tt7>-5, 75, MUlhig, kühn. 
77^777-, ziehe zur Rechenschaft.
77^75, 7ttt, 7, gerade; ' 77A7 (5) 

u. 77-77-5, ^llv., sogleich.
L'7^7i'ck^5, 07, ö, Philosoph, Schü­

ler des Sokratcs, aus Megara.
77-co^o5, 07, ^civ. — c»5, leicht» 
77^775, >), 77, erwünscht.
77^7/7-5, a^ckv., natürlich, wahr­

scheinlich.
77/777^5, 7'5, wohlgesinnt.
77,«77tt^7^-t07v5, 77, leicht zu fan- 

gcn, zu bekriegen.
77^o(x//7e, 775, -7, Schönheit. 
777ott<, «5, Wohlwollen.
77707X05, 07, --- 7-5, Wphl-

gcsinnt, wohlwollend, zugelhan.
7777,7777«, 775, gesetzlich geordne­

ter Zustand.
777l-75, 077 — 77707X05.
77^77705, 07, Wirthlich.
77och«-5, 07, wohlriechend. 
7E7--/5, 75, folgsam.
7777777-5, ^ltv., leicht.
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»ckos, ö, berühmter ko» 
Mischer Dichter.

kvTi^ox, ov, I) leicht, 2) reichlich, 
wohlhabend.

kön^Et«, «c, Anstand, Schön­
heit.

LvTr^LTröc, k5, ^tlv — cöc, gezie­
mend, schicklich, anständig, 
schön.

ov, schön (an Gestcht). 
ov, ö, Erfinder.
«7o§, rv, Erfindung, 

er, ov, euripideisch.
stnde, crstnde. 

Lv^v77v>vr/<1^5, ov, ä, ein Eury- 
pontide (eine Linie dcr spart. 
Könige).

rv^vr, kt«, v, breit, weit.
La-5, ö, König in Mh- 

kenä.
Lv(»M'7r^ ^5, Europa.
evo^t«, «c, Gottesfurcht.

L5, fromm.
tvorö^ox, ^6v. — mx, scharfsin- 

nig; treffend, schlagend.
^5, Sittsamkeit. 

Lv<rco/7«7Lco, bin stark, wohlbeleibt. 
kv7«x7o5, ov, wohlgeordnet, ruhig. 
sv7k/v/«, «§, Kunstfertigkett. 
SV70^05, ov, kühlt.
L<Z7(>o7rt«, «r, Wohlgesiltetheit. 
tvvv/«o>, bin glücklich.
ev7v^/«, «c, Glück.
Lvrv^^«, «705, 70, Glücksfall.

«5, guter Ruf.
Lv/o(>o5, ov, fruchtbar. 
tv'/^>«/vco, erfreue, erheitere. 
L'v^(»«vcoe, 0005, ö, N. e. späte­

ren Geschichlsscheeibers aus Athen. 
Lve/^«r>^, ov, ö, Fl. m Asten, 
tv^osvv^, ^5, Frohsinn, Hei­

terkeit.
Lv</vv5, L§, geschickt.
Lv</vt«, «5, >), gute Anlage in kör» 

perl. u. geist. Hinsicht, Wohl­
gestalt.

ev^o^«», wünsche, bitte, bete. 
kv,/,v^t«, «5, H, Beherztheit, 

oi», mutbvoll.
tva'c)/«, «§, Wohlgeruch.

kvo-m§, tcloc, schön (an Augen), 
evu^«, vx, der Schmaus. 
^/LOM5, «, ov, ephesiscli.

rooc, ov, St. in Ionien.
werfe bin, AI. v. 6., 

strebe nach etwas.
, tr. stelle dazu; intr. 

trete hinzu, mache mich an et­
was.

t>/oöo5, ov, H, I) Zugang, 2)Ein­
kommen, Einkünfte.

^/öätov, ov, rö, Reisegeld. 
^/-o(>«ü-, sehe auf etwas.

verspotte.
^-v^vk'o», singe, besinge.
L/k^vSo5, ov, verschwiegen.
N^ox, ov5, rö, Haß, Feindschaft. 
^>-(>05, «', öv, verhaßt, feindlich, 

er, öv, fest, sicher.
k/co, habe, halte; weiß; o.

— befinde mich, bin; 7», 
bin beschäftigt mit etwas; /«- 
Gv, weiß Dank; AI. e. Ll 
schließe, hänge mlch an etwas; 
folge.

s^co, koche.
sroSkv, früh, am Morgen.
«co5, «. Inä., bis.
rcox, co, Morgenröthe, Morgen.

^«I.Lvxv5, ov, ä, Zalcukos, Ge­
setzgeber der cpizephyrischen Lo- 
krer in. U.-Italien, o. 650.

(«co, lebe.
^/Ltce, «5, H, St. in Acolis am 

-Ida.
, ervoc, 7o, Verbindung, 

Brücke.
Av/vv.e/t, spanne an, verbinde. 
Av/oc, ov5, 70, Gespann, Zugvieh. 
^LvLr5, «loc, ö, berühmt. Maler. 
^sv5, ^/tö5, ö, Zeus, Jupiter. 
^Lco, ficde.
M05, ov, ö, Wetteifer, Neid.
^öco, c.^., eifere nach, erstrebe, 

bemühe mich eifrig um —.
^1.0)075, kco5, Vorliebe, Eifer.
^a-r-Zc, ov, ö, eifriger Anhänger, 

Bewunderer, Nacheiferer. 
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t-7^r, «5, -7, Strafe. 
A/Ltöco, bestrafe.

snchc, forsche.
rcok, Aufsuchung, Un­

tersuchung, Nachforschung.
male, stelle dar.
«k, Malerei, 
ov, ö, Maler.

^co-/', -7, das Leben.
Aoov, ov, r^ö, Geschöpf, Thier, 
^cook, >7, öv, lebend, lebend.

^7, 6on^. oder: — H, entwe­
der — oder; nach dem Compar. .- 
als.

H , 1) —num, in der Fra­
ge, 2) wirklich, gewiß.

H , ^Uv., wie, auf welche Art. 
^tt'co, bin in der Jugend.
- 7/3-7, die Jugend.
^k^ov/«, «§, Anführung, 

Oberleitung, Feldherrnscdaft.
^/L^öo^vvok, »7, ov, führend; —»>« 

Av<st«, Dankopfer für glückliche 
Führung.

H)/L,ttcov, ovok, ö, Führer, Feld­
herr; H — Führerinn, Köni­
ginn (d. Bienen).

H/k'o^E, führe, meine, glaube, 
^ch, ^Uv., schon, bereits.
- 7^«», freue, ergötze mich. 
Hclov»), ^k, 17, das Bergungen. 
Hclvk, Lt«, V, ^üv. — Lcvk, lieb­

lich, angenehm; freudig, gern.
Hüvc/covok, ov, lieblich singend, 
^'tcöv, övok, das User.
H'xtortt, ^Vilv., 8uj,eil. zu ^rrov, 

am wenigsten, durchaus nicht.
- 7'xco, komme, bin da; komme zu.
- 7^Sto§, «, ov, dumm, albern; 

8. der Narr, Thor.
^-.»xk«, «k, das Aller.
H-/xo§, -7, 0»-, was für einer, wie 

groß.
.xok, ö, Altersgenosse, 
ov, 0, die Sonne.

v-ok, ov, ö, Nagel, Buckel, 
'///.vcrtok, «, ov, elhsäisch.

«§, H, der Tag.
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ov, ä, Eilbote, 
ov, mild, sanft, zahm. 

^L(»öa), mache urbar, zahm.
«, ov, linier.

^«Luvoc, ov, ö, Maulesel. 
Aut7r-/vAtov, ov, rö, Halbziegel, 

eine viereckige Masse, die mit 
einer andern zusammengesetzt, 
ein Fußgcstcll bildete.

Atttovk, ««, v, halb. 8. rv, die 
Hälfte.

^tttrtt-ttvrok, ov, Talent schwer. 
0. t>on)unet., — ^«v, wenn.

^/o/oc, ov, ö, Wagenlenker. 
^7rLM0§, ov, -7, Festland.
^»ok, 3. u. 2., mild, saust.

« 5, H, Hera, Juno, Schwe­
ster und Gemahlinn des Zeus. 

2htttov, ov, rö, Tempel d. Hera. 
2httx-.Lt«, «c, griechische St. 

an der nördl. Küste Kl. Asiens. 
2httx-Ltck-7§, ov, 0, Nachkomme u. 
2h«x-.ktov, ov, 70, Tempel des 
2h «x-.^, Lov5, ö, Herkules, 
^-ku«, ^clv., rilhig, gelassen. 
^)L,ttLo>, bin ruhig, gelassen, 
^hcok, cook, ö, Held.

Äot'ockok, ov, o, Hcstodos, nebst 
Homer d. älteste griech. Dichter. 

Hsv/ttAo, tr. beruhige; intr. be­
ruhige mich, ruhe aus.

Ho'v/t'tt, «5, -7, die Ruhe.
ov, ruhig, schweigend. 

-77()0V, ov, rö, Unterleib, Bauch. 
Hrr«, »75, die Niederlage. 
Hnnco, besiege; i>I. o. 6., stehe 

nach, unterliege.
Ä>/«t<5ro§, ov, ö, Hephästus, Vul­

kan, Gott des Feuers u. der 
Künste.

9tt^«M«, -7§, y, das Meer, die 
See.

Att-.«Mtok, ov, zum M. gehörig. 
Stt-.rEox(-«r/«, «5, v, MeereS- 

hcrrschaft.
Att'-.-.co, blühe.
^«-.7105, ovk, rö, Wärme, Hitze. 
Sttv«rok, ov, ö, der Tod.



6^(>cruL>^, OUL, st, einer von den 
30 Tyrannen in Athen.

jage, erjage.
Ayotstt^uop, o»», jagdbar; — S§- 

(r/o»', Jagdwild.
oo, st, der Jäger, 

jage, jage nach.
A^^stp, oo, ä, der Schatz, 

ö, König in Attika.
0-/7Lnkr>, diene um Lohn.
A-chStn, bedrucke, bedränge, 
^^crxco, sterbe.

y, öz-, sterblich.
ov^ ö, berühmter 

gricch. Geschichtschreiber.
^v(>n^L'ü), lärme, verwirre.

ov, ö, Lärm, Geräusch, 
xvs, ö, der Thrazier.

«, on, trastmenisch.
tt«, st, muthig, überniük 

thig.
9t?r7rnxstL-, st„, nahrhaft.

on, st, Jammer, Klage, 
lriumphire.

ov, ä, Sessel, Thron. 
StEno, schwäche; Äl. schwelge. 
Sn)/ck^(>, Tochter.
Sstt-.-.«, Sturm.

ov, ö, Muth, Gemüth, 
Zorn.

Ast^cc, «?, -7, Thür, (hohe) Pforte. 
övc>/«, 17, Opfer, Opfcrthier.
Astco, opfere.

on, ö, Panzerträger. 
Scst(-«L, cexos', v, Panzer, Harnisch, 
öcstxoc, oo, ö, der Sitz.

heile.
st»», ärztlich; — 

??/»»§, die Heilkunde.
tttr(>stp, ov, st, der Arzt.
ich«, c<5, »?, Gestalt, Form.
tcktvL, c«, or», eigen, eigenthümlich. 
tsttlEsto», lebe als Privatmann, 
«cktlsts^ ov, st, Privatmann.
lck(,stio, gründe; M. lasse mich nie» 

der, ^vr. ; lasse errichten.
tst^cstc, coro5, st, Schweiß, 
tst^trcz, «x, »), Pricsteriun.
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begrabt, 
habe Mllth.

keck, muthig.
AfZ(-c-E>, stoße Muth ein. 
Ockovcor», O«in^. zu 7^0^.
A«r>(»o§ — st oto.
Acr?lLce, ccrv5, rst, Wunder, Kunst- 

stück.
Sttt^ckAo, bewundere, wundere 

mich, rr^zz od. n.
9tt^ezcr^ö§, str», bcwunderns» 

werth.
A-cc, «c, die Göttinn.
Ast«, «§, Anblick.
AstttUtt, c<ro^, rst, Iln blick, Schau» 

spiel.
A-cko,««., schaue, betrachte. 
t^roL, cr, or», göttlich.
StM?, ov, ö, der Oheim.
S«67^, ^rop, Göttlichkeit, gött­

liche .Kraft, Heiligkeit.
Sst-l^o, besänftige, bezaubere.

ou, 70, Grundlage.
or», st, Gefährte des 

Tclcmach, ein Seher.
GroTro/LMp, oo, ö, ein griechischer 

Geschichtschreiber.
ALo?, oo, st, Gelt, — Göttinn.
Akoc-7rcrt^/§, /stop, Dienerinn,
AL^«7rLr«, «p, Pflege, Vereh­

rung.
A^C^rrLsto», diene, pflege, ehre.

A^r»»stp, -7, st»», sommerlich.
A^),uz-L, str», warm, heiß. 
1^005, oop, 7», der Sommer.

Bestimmung.
6L077rcct, cor», ccr, St. in Böotien.
6.'L<7c7z->.tVe, Landschaft iu

Ltorb'Griechenland.
^croc^r-cstp, >/, str», theffalisch.
Sk'u-, laufe, renne.

sehe an, betrachte.
Hauptst. in Bvo- 

lien.
ov, ö, E. von Theben, 

ov, st, weibisch.
Lr«, i-, weiblich, zart.

ö. u. , oo, rv, 
Thier.



269

l6t)klox, ov, r», Opferthicr. 
!k^kv§, 6M§, ö, Priester.
^ö§, tt, öx, heilig, e. 6.; 7o tk- 

^öx, Tempel, Hciligthum; rc! 
t5o«, Opfcrthierc.

«v, ö, Temvelrauber. 
!k(>ov()^t'tt, ttS°, Opfergelchäft. 
'/Attx-/, ^c, Z. im ionischen 

Meere.
tXttxö?, i/, öx, Ariv. — M^, ge- 

schickt, tüchtig (zu o. lok), hin­
reichend.

lxttXM, dichter'/ Form st. ^XM, 
komme.

ixkcrto?, tt, ox, Beiname des Zeus 
als Beschützers der Flehenden.

!xL7Lt«, cr5, Fürbitte.
«705, 70, Anflchcn. 

!xL7Lvü-, flehe um Schutz, 
lx^c, ox, ö, der Flehende. 

lox, gütig/ gnädig, günstig. 
"/-.MX, ox, 70 11.^05, ox, Ilium, 

Troja.
cox, ol, E. v. Jllyricn, 

westlich von Macedonicn. 
te/«7MX, ox, 70, Mantel, Kleid, 
"/^os-, ox, Z. im ägäischcn 

Btecre.
l,c^/^M, gew. AI., v. 6. oder Inf., 

verlange, sehne mich nach etwas, 
i'x«, I) /Vtlv. rolst, wo, 2) t>'on^' , 

damit.
^xH,'x, ov, ö, 1) der Inder, 2) Fl. 
, Indus.
^»/S«7^c, ox, ö, König v. Lycien. 
tö^, oi), ö, I) Pfeil, 2) Gift, 
^ox^o^, ox, ö, Julius.
tTr/re^tt, «c, Neitergeschwader. 
»Tr/kLot,' L'co§, v, Reiter, Ritter. 
»TrzrLXM, reite, lenke das Pferd. 
tTr/rexos-, öx, zu Pferde; zur 

Neuere» gehörig ; 7» — die Rei­
terei.

»Tr/rocktt^os', 00, ö, Rossebändiger. 
^/7r7roxLX7«o^o§, ox, ö, Hippocen- 

taur/ halb Pferd, bald Mensch. 
tTrTroxouo?, ox, v, Pferdeknecht. 
»777ro,tt«^ttt, tt§, y, Neiterschlacht. 
iTr/rö/Ltt^o?, 00, ö, Reiter.
in/rox, 00, ö, das Pferd.

?7r77o7on/?oc, ox, ö, Pferdehirt, 
i'/rrcete^t (/7Lröhret), fliege.
e(>xL, ^05. ö, Raubvogel, Habicht. 
^-<«05, ox, ö, Landenge (vonäro- 

rinth).
tt>ö.'kLor, ox, gottähnlich.
.oo^txöc, öx, von gleichen 

Theilen; ö — 20x^05, der Aequa- 
tor.

65, gleich lang.
e<7o5, >/, «", gleich, billig, v. V. 

zufrieden mit etwas.
ox, von gleichem Ge­

wichte, Werthe.
l'crr^, tr. stelle; intr. stehe. 
l<7ro(>kM, erzähle.
tc>7oot'tt, «p, Geschichte.
t<77<!§, oo, ö, Webebaum.

*/o7(>o?, ov, ö, Istcr, Donau, 
versichere.

tS/ooög', rr, öx, /V<lv. — coi, stark/ 
mächtig, fest; heftig.

005, Kraft, Stärke. 
iLH-r-A, gelte/ vermag, erlange die 

'Uebermacht.
to^co, halte/ fasse, fessele. 
t§c^, ^clv, vielleicht, etwa.
'/7«^»x^, rj, öx, italilch.

öoc, 0, der Fisch, 
t/xo?, 00?, 70, die Spur. 
t^/cö(), cooo?, ö, Götterblttt. 
"/coxrc, cox, ol,Jon:er, I) c. Stamm 

der Hellenen; 2) E. v.'/cox»ce, 
ret, Lanoschasl in Kl. Asien.

v
«, ox, kadmeisch, the- 

banisch; H /»«^L/tt, die Burg 
v. Theben.

L>-öoöo7M, cox, ol, Bolk in Asien. 
xttS-tt)^o,uttt, bringe Rauchopfcr. 
xttAtt/^ro^, LM§, 1^, das Nieder- 

reif;cn.
xr.^'tttoLM, zerstöre, nehme auf, 

weg; zerstöre.
xttAttt'j?M, reinige.
xttSttTrtj,, ^clv., wie, gleichwie.
xttA-tt/rrM, knüpfe an, AI. halte 

mich an etwas, e. 6>z tadle 
schelte.
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X6.l6(>ö5, «, öx, rein, einfach, 
klar.

X6/>6»<N5, kMt, Reinigung. 
x6^-tk(>)^co, sä)liesse ein. 
x6^-^xc)ö-, schlafe.
X6A-Lr/,M, koche, schmelze aus. 
xk'A^ttt, sitze.
xttA-täiaE, stelle auf. 
x«S-tt(>Lxco, bringe dar, weihe. 
x«rA/Ao, tr. letze, intr. U. AI. 

setze mich.
x6A-/>7,llt, laste herab. 
xerA-tXLXLXM, bitte, stehe an. 
xcrA-Zo^ut, tr. stelle, richte ein, 

setze ein; intr. trete ein; werde 
eingesetzt.

xckSockoc, ox, >7, die Rückkehr, 
xc^-oo«/^, lege vor Anker. 
x«t, lind, auch, sogar: X6/... X6t, 

sowohl —als auch; aber auch; 
x«t x/r/X, und doch.

«, ö, ein Graben oder 
Abgrund, in welchen bei den 
Spartanern die Verbrecher ge­
stürzt wurden.

X6ixö5, öx, neu.
x«/^, Ovn^., obgleich, obschon. 
xcr/(>to§, er, ox, gelegen; bequem, 
x««^, ox, die Zeit, des. gün­

stige, glückliche Zeit.
ö, Cäsar, Kaiser. 

X6/xot, und doch, dennoch. 
Xtt/co, brcnne, verbrenne. 
X6X«//k^o5, ox, ö, Unglücks böte. 
X6Xt6, 65, Bosheit, Laster. 
X6Xock6tx<ox/6, 65, Unglück. 
X6xö5, öx, ^<I v. — ö-5, schlecht, 

schlimm, böse: schädlich; rä 
x«xöx, das Böse, Unglück. 

x6xön/5, 17/05, Schlechtigkeit. 
x6xox(>^k'ai, o. schade. 
X6xox^/o5, ox, schädlich, 8. der 

Feind, Uebelthäter.
X6'^6,605, ox, o, Rohr, Halm.
L«^.texcle», cstx, «k, I^kilenst»«, der 

erste Tag im römischen Monat, 
xe^eco, rufe, nenne, lade ein; ?. 

heiße.
xc--.-.t^LM, opfere günstig, glück- 

ox, ö, Anführer 
der Spartaner zur See.

Ltt^r^k'x^, 0x5, v, Philosoph 
und Begleiter Alexanders d Gr.

X6H0X17, Schönheit.
x«-.-.«5, 0x5, Schönheit.
rce^o5, öx, gut, schön, brav, 

edel. >
Xkr).ov^xxo5, 1/, ox, (sv) genannt. 

175, Höhlt, Zelt.
XX05, ö, Rosenknespe. 

-ee^ö/rrco, bedecke, verberge.
0X5, Tochter des At­

las, auf der Insel Ogvgia, die 
den Odysscus lange bei sich zu» 
rückhielt.

xck-.co^, co, ö, das Tau.
xchu«ro§, ox, ö, Mühe, Schicksal, 

Anstrengung, Reise, Strapaze.
/i'6,6-^-.o5, ox, ö, berühmter römi­

scher Feldherr.
xchuxco, arbeite, bin ermüdet, 
xcexrox, ox, rö, der Korb. 
xr/xi7^ö(>o5, ox, Korbträger. 
xckxMx, 0x05, ö, Regel, Norm. 
xecTr^Ltox, ox, rö, Schenke. 
xttTr^köco, treibe Handel. 
^67lt7w^txo5, ox, ö, tln;>it»IittN8. 
/l'67r7r»ckox/6, 65, östlichste Pro­

vinz Kl. Asiens.
xr^ttckox/co, erwarte ungeduldig.

das Herz, EtMl'ith.
-7, südwestlichste Land­

schaft in Ki..Asien.
xe^roc, «, ox, tausch/ 8. der 

Karier.
65, 17, Provinz des 

persischen Reiches.
xre(>7rö5, ox, ö, die Frucht. 
x6^(>/6, »5, die Festigkeit. 
x»(>rL(>txo5, r), öx, abgehärtet. 
xc^7k^o5, ck, öx, stark, heftig. 
X«^^cköxto5, ox, ö, der Carlhager. 
X60//X-7X05, ox, ö, Bruder.
Lck<t7ito5, «, ox, kaspisch/ ^6-, 

tt/rr«» diekaspischcn Pfor­
ten, ein Gebirgspaß im kasp. 
Gebirge zwischen Medien und 
Hhrkanieu.
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Llero'o'cer^tup, LÄ?, v, E. der St. 
Cassandra (früher Potidäa).

cox)o5, ä, Kastor, der eine 
der beiden Dioskuren.

xcer«, I^rr>o;>. I. e. 6. I) loc.: von 
— herab, auf, 2) caus.: über, 
gegen. II 1)o. !oc.: hinab, 
zu; 2) temp.: während, um. 
3) raus. a. um, nach; j>. gc- 
mäß, o. in Beziehung auf.

xce7n-^ee/^m, geht, steige hinab. 
km§, her Rückzug.

xttrn-A/ZttA», bringe, führe hinab, 
xerrtt-^meexm, verzehre.
xttf-tt^LUcr), zeige an.
XNTN-I^ckco, o. 8., lache, verlache.

, erkenne, verur- 
theile.

xcrr-c^m, führe zurück (Verbannte).
Rückkehr, Zu- 

rücktiefcrung, Znrückführung.
xerr^/M/M^, ou, rv, die Herberge, 

bekämpfe, be­
siege.

Xe,7n-ckcckü>, zertheile, verzehre. 
xeerncii^oS', offenbar, bekannt. 
xcerce-cktXtt'^u, vcrurtheile, AI vcr- 

schaffe mir gerichtlich, wirke mir 
auS.

xttrn'cktxaL., on, verurtheilt, zu o. 6. 
verfolge.

rer<rc,-ckok.^UM, unterjoche. 
xc-ntt-ck»n-.ö^u«t, unterwerfe mir. 
x«7«-cköa), ti-. ziehe hinab, 

versenke; jnli-. u. AI. verberge 
mich, gebe ein, vergehe.

singe.
spanne an.

LM5, das Anschirrcn. 
x«r«-cküco, opfre.

ov, 6, der herabsteigt, 
wie ein Gott aus dein Himmel. 

xarn-x«/E, tödte.
x«rn-x«/co, verbrenne, brenne ab^ 
xo-r«x).«<77vs', ox, cii'geschlosscn. 
xttrtt-x^Ltco, schließe ein, zu.
xcerrr-x^/^M, beuge nieder, zurück. 
Xttr-x-.t-5t0) überschwemme.
x«r«-xot/e/5tt), schläfre ein, besänf­

tige, beruhige.

x^rrexo^t/tv^^, ov, ä, Kammer­
diener.

xLTn-rwTtrw, schneide ab, mache 
nieder.

X6rce-Ic<u/?«E, nehme ein, weg; 
treffe, erreiche.

zähle auf, hebe aus. 
lasse zurück, übrig. 

xccrn-^/M, v. 6., höre auf. 
xcrrck^^t/^t?, kM?, V!egiiahme. 
xccr verändere, I'. ver-

söbne.
x«w-i(ÜÄ, 1) löse auf, zerstöre;

2) breche auf, fahre ab; 3) kehre 
ein. IN. gebe auf, lasse nach.

xcrw-//c<xAc<xM, erfahre, 
xccrtt ^Ub), vertheile. 
xcertt-xurm, betrachte, erkenne. 
Xtt^-ee^relu-, komine an. 
xr,r«^<x(>v, gegenüber. 
xcertt-7r«^tt/co, bekämpfe, bezwinge. 
xcene-7rcemo, beendige, (^cce^^x) 

breche ab; beruhige.
xccrnTrL^Trxt'L; 6^, schleudernd.

xccr«-7rt>ü), schlucke hinab, vertrinke. 
xccrtt-Tr^Lu-, schiffe aus; lande.
xc-rtt-7r^l7^co, erschrecke, überra­

sche.
Xttw7r^on5, ov, ö, Hinabfahrt.
x«rn-7r(>cr<MK), vollende; AI. setze 

durch, erreiche, führe aus.
xccr-«olA^ukü-, zähle, zähle zu.' 
xcrrcr-kr^cc/^, bezeichne; AI. sic- 

gle zu.
xe«7tt-kex«7rrü>, zerstöre.
xerTn-^xtucrAo, rüste, schmückt; er­

baue, errichte; ersinne.
x«reeerxLu-), Einrichtung,

Rüstung.
x«re<<rxo7rvs', »u, ö, Kundschafter. 
x«rtt-<rr«^co, tröpfele hinab.
xttr«o7n<n§, keoc, Zlistand, Ruhe. 
x«r«-<-tt(co, mache bunt, bezeichne. 
xc<7tt-trr(>ttro7rLckkÜM, gew. AI. schla­

ge ein Lager auf, lagere mich.
x«7c--«77^ü-, wende um, nieder' 

beendige; AI. unterwerfe nur - 
führe mich auf. '

das Ende.
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mache nieder, todte. XZx7«v(>o5, ov, ö. Centaur. 
x«7«-7/S^ut, lege nieder; AI. gebe Xk'x7(>ox, ov, 70, der Stachel, 

in Verwahrung; verwende; be- x^chterox, «, ox. aus Thon, thö
handle.

xtt7tt-7o§Lvco, erschieße, erlege. 
x«7«-7^t,6M, reibe ab, vernichte. 
x«7«i/«x^5, kL, esscnbar.
xrE-</^M, führe hin, verschlage. 
x«7«-</Lö^co, entfliehe, gehe zurück. 
x«7«--/^L^M, verbrenne.
x«7«-</(,xxLM, o. 6-, verachte.
X«7c«/X)^, ^5, Zuflucht, 

bepflanze.
x«7«-r//^t'^o^<«t, verrirtheile.
x«7«-?/-k^M, kühle ab; AI. — 

mich.
x«7-Lt,ut, gebe hinab.
x«7-kj)^K^o^«t, vollführe, richte 

aus.
x»7-«»/^uttt, kehre zurück. 
xttr-LoStw. verzehre, verschlinge. 
xttr-kvS^a-. richte, lenke.
Xtt7-rv/o^«t, erfleht.
x«r-^c», halte, halte auf, fest, 

fessele, beherrsche.
xttn^o(>kü-, klage, zeige an.

«5, H, Anklage.
X«7^6(>05, ov, o, Ankläger. 
x«7-oElo, bewohne.
x«70tXt'tt, Anbauung, Co- 

loine.
x«7-t»xL^M, gründe, baue. 
x«7-otX7tt'^m, bemitleide.
X«7-V7r7^t>a>, beobachte, erforsche. 
x«7ozr7nox, ov, 70, Spiegel.
x«7^9ck-^«, «7o5, 7«, glückliche 

Ausführung, That.
x«r-o(>r-<5ow, vergrabe, versenke. 
x«rw, ^clv., abwärts, unten.
^«öx«<7<ro5, ov, ö, Gebirge in 

Asien.
LLcl^L«N5, Bein, der Ar­

temis.
xrel^oe, ov, die Ceder.
XLX7^//kxo5, r-, ox, besitzend.
XL-.Lr^« U. x^Lvo^cr, «705, 70, 

Auftrag, Rath, Befehl, War­
nung.

xt-.r<-M, befehle, fordere auf. 
xexöx, öx, leer, eitel.

ncrn.
X5j?ttukvc, kwL, ö, der Töpfer. 
x^««Lxco, bin Töpfer 
xk()«,u/5, ickoc, der Ziegelstein. 
xL>?««v5, ov, ö, I) Thon, 2) a»S 

Thon geformt: Ziegel, Ziegel­
dach.

x^i«5, rö, das Horn. 
xe^«<7o5, ov, ö, der Kirschbaum. 
Xr()«xxo5, ox, ö, Blitz, Donner- 

schlag.
Xk^xxöM, tödlc mit dem Blitze, 

erschlage.
Lk'^^oe, ew, ö, der Wächter in 

der Unterwelt, Höllcnhund.
xL(»ck«/xü), gewinne, habe Vortheil. 
X^c)o5, 0X5, 7o, Gewinn, Erwerb. 
L5(>xv(>«, «5, das heutige Corfu 

(Corchra).
xr</«-.^, ^5, der Kopf.
L/co5, co, u. Lt«, «5, H, I. IIN 

saronischen Meerbusen.
^xceeox, ox, rö, Drt auf Euböa. 
Xr/oo5, o?, ö, das Wachs.

«ro§, 70, Bekanntma­
chung.

x^ö§, öx«5, o, der Herold. 
x^ot-<M->, verkündige.
x^rv5, ov5, 7ö, das Ungeheuer, 
x^^x, ^x»5, 6, Drohne, Biene. 
xk/StM5, LM5, H, die Tasche.

spiele die Esther. 
xtAc<e>t(r7^, ov, Cithcrspieltr. 
Ltx^mx, a>xo5, ö, Cicero, be­

rühmter römischer Redner.
Lt^xt«, «5, H, südöstliche Provinz 

Kl. Asiens.
txc-5, ö, E. von Cilicicn. 

xtxrkxxLöca, laufe Gefahr, scheine. 
x/xckxxoL, ov, ö, die Gefahr. 
xEm, bewege, treibe an. 
x/x^te«, «7o5, 7o, Bewegung. 
x/x^t5, kw5, Bewegung. 
xtx^7L65, «, ox, was zu bewegen, 

anzutreiben ist.
xiono5, ov, «, der Epheu. 
x^rr^ca, schreie.
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xler/c^ weine.
ov, ö, Verbannter aus 

Sparta , der bei Cyrus dem 
Jüngern in großem Ansehn 
stand.

x^r/?, cka?, ö, Schlüssel.
ov?, «, Gründer der 

athenischen Staaisvcrfassung 
nach Vertreibung der Pisistra- 
tiden.

»v, ö, Klitus, FeldherrA.'s. 
x-.k/ca, schließe, verschließe, 
x^k'zrr^?, an, der Dieb, 
x-iknna, stehle, entwende.

ov, », E. d. St. Eley- 
nä in Argolis.

beerbe.
xXH(>o?, on, 6, Erbtheil, Erbschaft. 
x^«m, loose, lasse verleosen.
x/.^t?, rcac, 17^ Einladung, 
xltn/ckrox, an, nö, Bcttchcn, Sänfte. 
x^M, neige, beuge.
x).v7r^, ^?, Betrug, Diebstahl.

er?, Gemahlinn 
des Agamcmnon.

xxke/«?, rro?, 70, die Abenddämme­
rung.

xx^ur'?, lcloc, Schiene, Panzer.
Lx/flv?, on, St. in Karlen. 
xvt^«o^<e", schlafe ein.
xvtnF, ^<Iv., gemeinschaftlich.
Xvtxö?, öx, gemeinsam, 70 xor- 

r-ö,- II. re< xorner, das Gemein­
wesen, der Staat.

Xo/Ntonkko, nehme Theil, nrxö? 7-xr.
Xatxmxt'rr, /er?, Gemeinschaft, 

Vereinigung.
xvtxmxö?, 77, öx, theilnehmend, 8. 

der Theilnehmer.
Xk>tner»-N?, ov, ö, Herrscher. 
xvt'7y, ^?, Lager, Bett. 
xo^erAo, bestrafe, zngele. 
xol«x^trr, er?, Schmeichelei. 
xo^crxLE, schmeichle.
xo^erL, «xo?, », Schmeichler.
^«-^.errerrv?, an, ö, EoUalinus, Ge» 

mahl der Luereua.
xo/lanm, verstümmle, beschädige, 

breche (die Macht Jeni.).
xä-.7ta?, on, ö, Busen, Meerbusen. 

xa^coro?, ox, faltenreich. 
LH//?, /flocs, Kolchis, « 

Land am schwarzen Meere.
cox, ar, E. von Kolchis. 

Lo^me/axeo?, on, ö, E. Von Kolo« 
phon, St. in Jonien.

xo^/^a, trage, bringe, nx«, be- 
Wirthe, pflege, AI. führe mit.

xon/co, bestaube. 
xoTlno, schlage, guäle. 
xaa^§> erxo?, ö, der Nabe.

I) Jungfrau, 2) Pro- 
serpina, Gemahlinn des Pluto. 

X^txSterxa?, »1, öx, korinthisch. 
xö^»r'?, vAa?, der Helm, 
xvrrxtxox, ov, ra, das Sieb, 
xorru/m, schmücke, ziere, 
xorru^urr, erro?, rä, Schmuck, 

Zierde.
Xcxr^rr-?; >/, or', geschniuckt. 
Xk!<7trts?, er, ox, artig, gesittet, 
xä^tto?, ov, o, l) Zierde, Schmuck, 

2) Welt.
xono^?, km?, r-, Barbier. 
x<,nr//^a>, erleichtere.

xoor/o?, „X, leicht, sanft. 
xr>«L>, bes. z»f. 2., schreie. 
x(>erxo?, an?, 7o, Helm.
X(>errrm, besorge, beherrsche, 
xne-r^», ^o?, ö, Mischkrug, Be» 

eher.
x^errt^rtnai, o. tx., übcrtresse, bitt 

überlegen, übcrwältige.
x^rrno?, on?, ra, Gewalt. 
x(>ttn)/^, ^?, >7, Geschrei. 
X(>Ftr?, arno?, ca?, nö, Alchch. 
x(,/^erxxn,ur, tr. hänge aufs AI. 

x^^r-uert, hänge, schwebe.
x^»t/L«orö?, öx, hängend. 
x(-^x>/, >7?, Ltuclle, bisternc. 
X(n/?, rö?, v, der Kreter, S. d.

I. ^^>777, 17?, 17, (Candia). 
/«'(itr/sr?, ov^ ä, einer von den 

30 Tyrannen in Athen.
xo/xM, richte, urtheile; beschließe 

erkenne, ertheile zu; beschuldige'.
x(>«t.'?, an, a, Widder.
x^,^ km?, -7, Entscheidung, Ur«

18
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Richter, Beurthejler, 
x^>otÄi,xttatschc, lärme. > <-

^'(>r>kri>^,-8kr'^ St. in ll.-Italien, 
verberge. >

x^v^«,'^üv-.,/heinstich. 
x^our-», erwerbe: besitze,
xr"^«, 7», Bentzthum.
xx^xo?, ox^, Besitz; Bieh. 
xr,><^ LMP. Besitz; Erlangung, 
x^c», gründe, erbaue, 
xx/ar^/^, ou, v, Gründer, Allster, 
xxrexrop, «, ox, dunkel, veilchen­

blau.
xueexo^ce/r^?, ox, v, uiit dunklen 

Haaren.
xx/?eoxrlco, steure. 
xx^ux^c, ov, », Steuermann. 
Itxcbxa^ ox, ä, Fi. in Cilicicn. 
xxx-.ok, ox, ö, Kreis, Umfang. 
xxx^cn§, kM.c, Umzingelung, 
xxxxop, ox, ü, der Schwan.

Xi^rr, r<^6§, rv, Welle, Woge. 
xvxriM, lebe hündisch scynisch). 
xxx^, 5?, der Helm, 
xuxi^kitox, ox, 70, die Zagd. 
xxx^)'Lr^^ ox, ö, der Jäger, 
xxxrxöp, >7, ox, hündisch, bcltel- 

haft. .
/t'xTr^op, ox, I , südl. VON Kl. 

Asien.
xx^>rkr-M, e. Lt-, bin, werde Herr, 
x/^to?, ox, ü, Herr.
xx(itcop, Astv., wirklich.

rroe, Eiires, St. IN Ka­
lium; ox, v, E. ders.;
Lruinle.

Lx^op, ox, ö, Cyrus: I)derStif- 
lcr des persische» Reiches: 2) 
der jüngere, der gegen seinen 
Bruder Anaxcrfcs Mnemon in 
der Schlacht tret Eunaxa 401 
v. Cbr.-fiel.

xx(,rÜ5, öx, krumm, bucklig, 
xü^ro?, ox. o, Rctz, Akcuse. 
xxwx, XXXÜL, o, der Hund. 
xMlti^y, das Verhindern. 
xuiH, verhindere, hemliie.

ziehe in feierlichem Auf- 
i"ge, n, einem Schwärme.

xcü,«>?, yp, H u. XM«/«ox, ox, rö, 
, Dorf.

xmx'^ttt, «p, Lustspiel.
xax/ü§, raub, taubstumm.

-7, Erisf, Blv^e.
ox, 6, Labyrinth.

6xot, >7> «, Weiche, Aünne. 
w, ö, der Haase.
^Väv., heimlich.

^ckxretx«, Lacedämonicrinn.
1c-xxo^, ov, ö, Eisterne.
^rlxmx, caxoc, 6, ein Lakonier. 

schwatze, spreche.
Icklac, ox, schwatzhaft.

nehme, fange; empfan­
ge. ki. fasse.

1cr^7r^ü§, tt, ox, glänzend, hell, 
leuchtend, berühmt.

1tr/e7r(>ör^, -7^5, -7, Glanz, K!ar- 
heii, Pracht; blu-
hendp Jugend, Schönheit.

^ck^i/>ccxox, ox, St. in Kl. 
Asien.

IrrxOeexM, bin verborgen, entgehe, 
m. d. Palt, „unbemerkt, heim­
lich" e.^.; AI.«, t^., vergesse.

^/«x^t'cklux, <rx^o5, ö, König vvl 
Troja.

1ck(>xtt^, «xop^ Küste, Kahn, 
Steche.

Ickswx, «, ox, dicht, rauh.
MX, eel, Steinbrüche bei 

Syrakus, die auch zum Gesang- 
niß dienten.

der Dienst.
^ck</ö(>ox, ov, rö, die Beute.

L, ö, der Kessel.
sage, rede, spreche, — x«- 

xcS5, schmähe.
17, die Beute.

-.Lt,«cüx, MX05, ö, die Wiese.
Ittop, «, vx, glatt, eben.
It/TiM, lasse, verlasse; l>1. entferne 

mich von etwas.
Iktrvv^ttt, rr^, >7, Dienst, Dienst­

leistung, Besorgung.
Ikxckxtvx, ox, 70, die Schussel.
Itoxx^, ^0, (cko^«), Löwenhaut.
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's, öl-, dünn, schwach, ma- 
ger.

-7705, 17, Dünnheit, Fein­
heit, Scharfsinn.

^(^<"0^, or-, lcrnäisch (vom 
See Lerne in Argalis).

.^kcr/Zto5, ov, ö, E- der A, 
ov, H, an der Küste Kl. Asiens.

^Lvxö?, »7, öl-. weif;.
^/köxt-7^05, ov, ö, Lueullns. 
^/LVX7(>«, cor-, 7«, Sl. in Böoticn. 

ox, weißarmig.
-.lMx, 0x705, v, Löwe.
^Lulx/ckerp, ov, ö, Lconidas, berühm­

ter König der Spartaner,
^ai§, cö. ö, Volk.

höre anf.
«§, H, Mutter d. Dlos- 

kuren.
--, Vergessenheit, 

raube, plündere.
raube, plündere. 

^<-7-75, «v, ö, Siäubcr. 
^^,uxo5, ov, r), I. an der Küste 

Kl. Asiens.
ov. ö, Geschwätz, Possen. 

^7<ö, O05, >/, Latona.
//«X, ^clv., sehr, zu sehr.

r-op, ö, ein Lpbier. 
^t'.'tlxop, «x, steinern. 
^Sc>5, ov, v, Stein. 
^Söcil, versteinere, 
^^^x, exop, ö, Hafen. 
^^ux-7, der See, Teich. 
^^tLöx, oi), », der Hunger.
-^lxo5, vv, ö, ein Dichter des höch­

sten Alterthums.
^tr-ka^, er, ox, linnen.

ämsig, beständig, be­
harrlich, eifrig.

^7r«()ös-, «', 6»-, glänzend, feist. 
^t7vox, oll, 70, Scherstab.

bedeute, überlege.
ov, 70, Spruch, (des Dra- 

kcls).
^o)-t<l^tö5, ox, ö, Ueberlegung.
^os-, ov, ö, Siede; Vernunft; 

Grund, Rechenschaft.
äo)^, -7, die Lanze.

«x, H, Verleumdung.

^057705, -7, öx, übrig.
^o?7(>ox, ox, das Bad.
-lor-M, wasche, i>I bade mich.
-lö-/oc, ov, ö, Helmbusch.
-lt^op, ov, «, Heeresabtheilung.

ö, der Luchs.
err, , Landschaft Kl. 

Asiens; ^velop, e>v, v, E. von 
Lydien.

orl, rö, Schüssel, Körbchen.
^öxo?, ov, o, der Wolf.

ov, o, Lhlurgus, Ge- 
fetzgcbcr der Spartaner.

I) bcschinipfe, verun­
reinige; 2) verderbe, schade.

-,v7r>/, Trauer, Traurigkeit.
«, öi-, betrübt, Verdruß 

erregend.
^ö(>cr, «p, die Leier.

ov, », Leuchte, Laterne.
löse, befreie; sTröo^olr-, er­

fülle ein Versprechen.

, ee§, St. in Kl.
Asien.

ov, ö, Magier, Zauberer.
^er5tt, Gcrstenb,rot, Kuchen.

«roc, rö, Kenntniß, Ler­
nen, b'. Wissenschaften.

kwc, , Unterricht, Be- 
lchrung.

^/ccA^P, ov, v, Schüler.
ov, ö, Fl. in Lydien. 

mache rasend; xk. 2. bin 
sehr betrübt.

o, ^. glückselig; o!
^e«x«(>L5, die Seligen, 

preise, glücklich, 
er, or-, glücklich, glück-

sclig-
I/üNLckor-txoL', r), öl-, mazedonisch.
7t/«Xkckcöl-, öl-o§, ö, E. von

xLilör-/«, «5, >7, Mazedonien. 
^uttX(>ö/;to5, «, or-, lange lebend. 
^L«x(,o^o/tc<l, Halle e. lange Rede, 
^«x^öp, er, öl-, lang, weit.

^.ckv., schr, Q'vmp.
-.o»-, mehr, vielmehr; 8un.^„'.
-«rr«, am meisten.

18^



276

er?, 17, Schlaffheit, 
^ucr^ttxot, >7, ö»-, zarl/ weich.

trc, -7, südlichstes Vorge­
birge des Pcloponnes.

ou, ä, Manlius. 
lerne/ ersahre. 

e<?, H, Wahnsinn.
7U«»'7k»or-, ov, 70, Orakel.
7U«r^rkvc>,t/ttt, I) besrage da- Ora­

kel, 2) gebe, ertheile O.
^err-nxö?, 17, ör-, dem Seher ge­

hörig, »7 x»u^7»x>7, die Weiha- 
gekunst,

L/ttr-r^ktee, «?, Et. in Llrka- 
dicn.

kM?, o, C. von M.
k-o?, 6, Scher, Wahrsager. 

A/«c«Sü)^o?, er, 0^, maraihonisch.
ou, ö, berühmter römi­

scher Feldherr. (101 — 101 
v. Chr.).

, «, or-, marmorn: 
glänzend, strahlend.

on, Blarmor.
Fk«^<rö«?, ov, 0, 91. eine- Flö­

tenspielers, n. Fl. inPhrhgicn.
Atrk67lk)? //>7rk, der März. 
^eer()7t-^c>r, oe?, Zeugniß. 
^ttt^7ö^tork, on, rv, Beweis. 
^«(>77?, ^0?, ö, Zeuge.

, Mk-, 0», Bolk im 
nvrdt. Europa und Asien, 

suche, erforsche.
^uv!S7//öü) u. ^/c«r7/5ci>, geißele, 
^ueer^, ^clv., vergebens, umsonst.

17, Kampf, Schlacht.
, ,7, or- U. 

streitbar, kampslustig. 
kämpfc, streite, 
er, 0»-, herrlich, 

^tk^ttlklchu^k)?, vr-, freigebig. 
^ek^ee1o7r^tt)/,uo«7Ü^>7, >7?, H, Tha­

tendurst.
7Ut)-oc1o7r^L7r^, t?, ^<lv. — e!-?, 

herrlich/ prächtig.
^<L^^1o-/(>ocrör'>7, ^5, Hochherzig- 
7Uk/«1o>/kk^/tt, er?, (keil.

or-, cdclmüthig, stolz, 
hochherzig.

v^, hochherzig.

^L/re(>tv5, kwc, ü, E. Von.4/5/ee- 
(>«, l-n-, 7«, St am Isthmus.

on, rö, Zimmer, Palast, 
re, groß.

ou?, 70, Große.
/etch,u»/n^ on, ö, Medimnus, Ee- 

treidemaß, Scheffel.
1"^, ^5, y, Trunkenheit, Trink- 

lust.
§07-77», to. stelle um, verän­

dere; iuto. entferne mich, trete 
über.

/»'Hoch)?, 07', Weise, Kunst- 
griff.

/»^Aö^ror-, on, 7,', Gränze.
jUkAvM, bin trunkett.
//k«(>crxi^o,uk!!7, werde ein 
^«»^xror', on, 7kl, Jüngling.

«r-, schwarz/ dunkel.
/rL).« 7^0?. es liegt mir am

Herzen, ich sorge für.
/.kkikrrcu), bcdenke, übe.
/e^L7»7, Sorge, lltberlegung. 

er, ör-, stclß g.
^klt, »70?, 7<-, Honig.
/»kl/üa, zerstückele.
7ULl»§s«, ^?, ,7, Biene.
^L'1-.M, will, bin im Begriff/ zau­

dere; soll.
Arlane)»»?, ov, ö, Liederdichter. 

»<?, 17, Sangweife.
wllluz, beklage mich über etwas.

6on^, zwar.
w, », MeuelanS, König 

von Sparta.
^Lr-rv», doch, jedoch; also, 

bleibe.
ro^o?, ö, Feldherr im Heere 

Kyros des I.
theile, verthcile.

17?, Sorge.
icko?, y, Theil.

/^»o^ö?, ov, ö, Theilung.
/ue4>o?, ov?, 70, Theil, Zlutheil.

»r?, Mittag.
^/Lcro^s<7«, «?, 17, Biiiuenland, 
//t<rk,'^»o?, 0»-, Mitten im Lande.

or-, mitten; 
in der Mille.
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- , «5, Tochter des
Aeötcs.

/t^cktv, keiner, e, 
es; Niemand.

ov, o. 6, voll, ange» 
füllt.

/rer« , ki-aep. o. kl., mit, mit 
Hülfe, v. ^., nach (Richtung, 
Zeit, Zweck). ^/(,«v, bei 
Tage.

^ychTrovk, niemals, 
^^'/rco, noch nicht.

ov, ö, mcdische Gefln- 
nung.

A/^oc, ov, ö, Meter, Perser.
A/^Av^vttiot, ov, o, E. d. St. Me« 

thymna auf LesboS.
zr^x«;', clcloL', mäckcrnd.
^</xLn, nicht mehr.
ttHxox, ov5, ro, Länge.

/c/or, mclischc Erde, Farbe, 
^v, Astv., doch, sogar, fürwahr; 

xoet ^t/-)v und doch, üt<jui.
^v, Z^^vö5, ö, Dlouat.
Zttxvto-, grolle.
^vvv,)§, ov, ö, Angeber.
/^vvco, zeige an, melde, verrathe.

ov, ö, Hilfte, Schenkel. 
Mutter.

ewL, Dtullerstadt.
^tt^ttv»), Maschine, Bela»

gcrungswcrkzcng.
^t/vv/Lt, mische, vermische.
M/t-ttc, ov, ö, nipthischcr König 

von Phrygien.
^itXjiös', «, ov, klein, gering. 
^tx^ö^v/oL, ov, engherzig.

ov, o, E. von
ov, »), St. in Ionien.

A^ttttc)^5, ov, ö, Miltiades, be» 
rühniler Feldherr der Athener.

//tttkvttttt, ab ine nach.
ov, ö, Nachahmer.

^tttv,,'«rxco, «r. erinnere; ,tt^vy- 
/cctt, erinnere mich, bin elnge» 
denk.

Mtvo-7ttv(>o5, ov, ö, ein fabelhaf­
tes Ungeheuer auf Kreta.

Af/vcot, co u. cooL^, ö, Minos, Kö­
nig auf Kreia.

/Lioico, hasse; /Lt<r^vL, öv, ver» 
haf;t.

ov, o, Lohn, Sold.
^to^o^ö^oL, ov, ö, Söldner. 
^t0o§, ov§, rö, Haß.
^v« (^vtttt), ^v«t, is, die Mitte,

gehe über.
verändere; AI. an­

dere mich.
A Derändernng.

^Lrtt-^t/vo-oxa-, ändere meine Mei­
nung, bereue.

^Elr-^ech/u), ändere (schriftl.).
^L7n-t)t'clcl-,ut, theile mit, nvs n- 

voc, gestatte.
^ttntt-?.tt//ttvo-, o. 6., erlange, 

Aenderung.
/LLr-tt/l/tt'croco, verändere.
.uertt^ov, ov, rö, Grube, Berg­

werk.
^Lrc^vvo^ö§, ov, ö, Metallar» 

bciter.
^eot, es reut mich.

//tw-Tr^uTrM, schicke fort; l>1. lasse 
kommen, t>. werde geholt.

^rrttortto^, kcoc, i), Veränderung.
^Lv«-lr7^k'</o>, wende um, ab.
^Lin-ntA^t, versetze.
^rrtt-^^om, bringe weg.

handhabe, be­
treibe.

c. o., habe Theil.
^L7x^o-v, 0E<!, ov, theilnehmend.

ov, hoch, erhaben, schwe­
bend; rc< ^Lna-c«, die überir« 
dischen Dinge.

Z^Lrotxo^, ov, ö, Btetöke (E. Athens, 
der aber nicht Bürger war).

z^/ritor^, ^705, Einfachheit.
/<Lr^to§, te, ov, Xäv. — a>5, mä- 

K'g.
/LLchoov, ov, ro, das Mas;.
,tLiiru-7iov, ov, rö, die Stirn.

l) v. t»., bis; 2) so lange 
als.

I) nicht; 2) in Fragen: doch 
nicht? 3) t>'o»g., 
damit nicht.

^cko^coL, ^3v., durchaus, gar 
nicht.

daß nicht, ^toNos-,
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griech. Gewicht u. Münze (23 
bis 25 Thaler).

«705, 70, Andenken/ Denk» 
mal.

^o>7,ut!ox, ov, 70, Denkmal.
>7?, >7, Gedächtniß.

^ro^o^LÖco, erwähne, gedenke, 
führe an.

>/, Nymphe, Göt- 
rinn der Gedächlnißkunst.

k) werbe, freie; 2)ver- 
schaffe.

u. <rö^t5, ^äv., mit Muhe.
7), Einheit/ der Einer, 

^«o^, Vleibcn, Verweilen, 
^t/o^r», -7?, Warnung/ eine 

Gollbcit bei den Römern.
^0^0/LttZ0§, ov, ä, Zweikämpfer, 

Gladiator.
^o/>ox, ^Väv., nur, allein.
^eo^oL", -7, 00, allein/ bloß.

vo, o, der nur 
eine Sandale hat, tragt.

^0^6077^0^, oo, von einer Zeile. 
^uo^ex/Ao^u»?, ov, o, einäugige 
^eo(io§, 00, o, Geschick, Schicksal, 
^oo-/ -7, >-?, Gestalt.
M0<-ö^0tX0t§, ot, Volk auf der 

nördl, Küste Kl. Asiens.
?,/ooow, -7?, die Muse.
/L00<7tX0<>', ^', or^, musisch, gesang- 

rcich; 8. o, der Musiker, H 
u, 7« ^Lor-Otx« , die 

Ntusik.
geistreich.

-7, o, schlecht, verkehrt, 
böse.

oö, o, Riegel.
,ttö6^0^, 00, ö, Stein, Eisenmaffe.

00, o, das Mark.
/LULca, weihe ein.
^ot>txo^, -7,0»-, mythilch, fabele 

l'ast.
^uok>o?, 00, o, Sage, Mythe.
7^/ö^sto^, oo, Sl. in Karlen.
^ttooof, o^roL, St. in Karien.
/^o^t«?, «cko?, », Zahl von I000O.

», Ameise.
i"vi,ov, oo, 70, Salbe.
Fikus.'t«, nordtpestl. Land-

scbaft von Kl. Asien;
«, o^, Mhsisch; ^tooo'§, oo, o, 
der Mysicr.

^007^0^,00, 7», Geheimniß, My« 
slcrium.

^t/on^ottto?, oo, », E. v. Myti-- 
lcnä, Sti auf der I. Lcsbos.

«, stumpf, dumm, eilt« 
faltig, 8. Narr, Thor.

-Schure, «70§, 70, D.uelle, Sprudel, 
»v, 17, e. der Cykladcn.

r^eevs, ov, 0, Tempel.
xo^, ä, Dolde, Nobrstengel.

on, ö, Flottcnsuhrer, 
Admiral.

ov, ö, Schiffer, Ma­
trose.

ov, 70, I) Schiff, 2) 
Schlffsiager, Rhcde.

r/ttox^^os', ov, ö, Schiffsherr. 
r'ttvxT-ckr,/?, L5, mächtig zur See.

tämpsc zur See.
c«c, >7, Seeschlacht.

r'Lw?, Schiff.
ov, 70, Hasen. 

^«0717?, ov, ö, Schiffer.
^rcvTrxöx, zum Seewesen ge­

hörig; — o7ott7>^>7Utt, ein 
Schiffsmanövcr,- 70 xcEixo^, 
die Seemacht.

ov. o, der Nil.
^Lx^o7ro,t«7lo§, 00, o, Todtenbe- 

glciler.
^x^sc, «, or-, todt; 8. der Todte, 

Leichnam.
r^xoe, 00?, 0, dcrTotle.

1) weide, ^1. weide, srcsse;
2) theile zu.

^'0?, tt, 00, jung.
^L077<'^, ov, o, das Junge.
r^LO,Utt, W7O5, 70, Wink.
^L-/^>7, >7^, u. 7i</ox, ooe, 70, 

Wolke.
i^co§, to, o, attisch — r-woL.
»"ku-O7t, ^ckv, türzlickt, neuerlich. 
r-Lw77(,^m, sinne auf Neuerung, 

Veränderung, empöre mich.
XLeo7LOt!7/<ÖL, oö, ö, EtNporung.
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v^»oc, ov, jung, klein.
(Ov, cct, Töchter des 

Nercus, Meernympben.
ov, ö, Inselbewohner.

V-/0V5, ov, >/, Intel.
v>/</tt-l.tO5, tt, ov, nüchtern, be- 

sonnen.
rvxcko), siege/ besiege, 
v/x-/, >15, H, Sieg, 
viv^rö?, ov, ö, Sieger.
VV/E5, LÖ<m, tv, schneebedeckt. 
vo«o, bedeute; bedenke.
vö»o5, ov, ö, nicht ebenbürtig. 
r<o/<l^, ck(lo5, ö, Nomade.
vo«Lvc, ö, Hirt.
vo,«ö> >15, Weide.
vo^t-o, glaube, meine, halte für 

— vout^ouLvot, >1, ov ge­
bräuchlich. '

VO^(U05, >1, ov, geschwätzig. 
vo^u,^u«, «rox, ro, Münze. 
vo,«o^o/tt, «5, >/, Gesetzgebung. 
v^«o5, ov, ö. Gesetz, Vorschrift, 
vo^oc, ov, », Wohnsitz, Aufent­

halt.
vöv«l u. vövvcc», Noncn, der 5te 

od. 7te Tag des Monats.
v«oc, vov5, ov, ö, Verstand, Sinn. 
vo<7k'w, bin, werde krank.
vo<7-iu<^ «ro5, rö, Krankheit.
voo^oö? u. vockk^05, cc, öv, krank, 

kränklich, ungesund.
vöoo5, ov, Krankheit. 
vöro5, ov, ö, Südwind.
vvxnoj,. bei Nacht/ nachts. 
vvu-/L'co, bciraihe, nv«, von der

Frau; AI. o. ^., vom Manne, 
vv/«/^, ^5, Braut, junge Frau. 
Vv^c^to5, ov, ö, Bräutigam.
vvv, /Vliv., jetzt, ol vvv, die jetzt 

lebenden Menschen.

ZVvon, St. I) in Kl. Asien, 
2) in Indien.

vcoro5, ov, ö, Rücken.

^Lv/^co, bewirthe.
^tvtoc, ce, ov, fremd, die Fremden 

betreffend, beschützend; ^vt«,
Gastgeschenke.

§Lvor, ov, ö, I) Fremder, Gast: 
2) Gastfreund.

Atvo^mv, o7vvo5, ö, berühmter Ge­
schichtschreiber aus Athen, führte 
hie kOOOO Griechen, welche mir 
Kvros d. Jüngern gezogen wa- 
reu, wieder zurück.

^oöc, er, öv, trocken, dürre.
§Z/o^ ovx, rv, Schwert.
Lörcvov, ov, rö, geschnitztes Bild, 

Götterbild.
kv^xo-A-tttorco, vernichte etwas mit 

Jem. zinammen.
Lv/xcrr e^ck5o,ucr», bewirke zu­

gleich.
xv^vo^ttt, hole, fälle Holz.
§Ätvo5, >/, ov, hölzern.
LvZ.ov, ov, rö, Holz.

em5, >r, Uebereittkommen, 
Vergleich.

Lv^ter-k^co, nehme zugleich -ä-heil.
Lv^uevoo?, ov, passend. 
§v,u7rok'o^kv5, ö, Mitgetandicr. 
Föv ovv, die übrigen Zusaiu- 

mcnsrtzungcn mit ^v,el od. Lvv, 
siehe ebenfalls unter ov,u od.
Vvv.

^vveTr-ttincko««», beschuldige zu­
gleich.

§vvZ7rccv-/^,ut, tr stelle, lntr. 
stehe zugleich mit auf.

?vvE, kwo, >7, Verstand, Einsicht, 
^vveröt, öv, klug, einsichtsvoll.

I/, rv, der/ die, das: ö
— ö ckk, der — jener; der eine 
— dcr andere.

0^05, ov, ö, eine Lbole (etwa 
ein Groschen).

ockk, -ör, rock«, dieser, folgender.
öckkvo), gehe, reise.
öck/ri5, ov, o, Wanderer.
öcht«ö, ^5, Geruch.
ööo»7ro(»o5, ov, ö, Wanderer.
ööo5, ov, Weg.
öckovx, övroc, ö, Zahn.
Vöhv<s«t, ö-v, Ot, Volk in Thra­

zien.
ölkvv,/, >/, Schmerz,
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v<//^o/eeet, beklage, bejammere. 
^Vllv., woher; daher.

oeck« («Vc<-)/ weiß.
O-c)/7rov5, ockoc, ö, König in The­

ben.
otXtM5, «, o»-, eigen, eigenthüm­

lich; 8. ö — der Verwandle; 
H — (/,)) die Hcimatb.

vtXLtMc, ^civ., freundschaftlich, 
otxk^s, ov, ö, Hausgenosse, Sclav. 
oexLeo, wohne, bewohne.
oex^ee, «rot, rv, Wohnung, 

vv, r«, Wohnsitz.
o?x^7w(>, <Moc, ö, Bewohner, 
orxt«, «5, Haus, Wohnung, 
«kx^co, bebaue, baue an.
vtxtnr-jc, ov, 6, Gründer.

otxockot//«, «c, i-, Erbauung. 
otxoc^ö,«o5, ov, v, Bauuieisler. 
oexoe, ^<1V, zu Hause.
okxoc, ov, ä, Haus, Familie, 
otxr^ü), bcdaure, bemitleide, 
«t-er^öc, ck, «»-, bejammcrnswerth. 
vtxco»-, v, der Bewohner.

Klage, Seufzer. 
o/>oc, ov, ö, Wein, 
vt^öo», vv, ö, Mundschenk. 
ot--wo/c, kmc, Liebe zum Wein, 

glaube; o^et. glaub' ich. 
c>5oc, «, op-, wie beschaffen, wel­

cher; oeöc rt Lft», ich bin im 
Stande, vermag; olo^> ^clv., 
wie,- gleichsam.

oec, vto§, ö, Schaf, 
ceroc, rv, Geschoß.

o^errüc, ov, ö, Pfeil.
o»:ar-o77o^.os', ov, ö, Vogelschaucr. 
c/t!-r-o§, ov, ö, Anzeige durch

Vogclflugz Vogel; Raubvogel. 
6xr-rco, zage, zaudere, 
oxr-^öc, er, ö/-, zaudernd, träge. 
Ä/Smc, «, o^, gesegnet, glücklich. 
ö^'S^oc, «, <-r-, verderblich, blu-

ov, rv, Verderben. 
5c, genügsam.

or-, wenig, gering, klein; 
, kurz.

vergänglich.

verachte, vernachlässige. 
v^.»<rA^vc, <r, öt-, schlüpfrig.

«ckoc, H, Lastschiff.
v^-oL, -7, 05-, ^Vtiv. — a-c, ganz; 

überhaupt.
ö-.ö^(it,ooc, o»', massiv-golden.
O^e-iLTit«, «c, >/, St. in Elis.
'v^i-^tTrtckc, «ckoc, y, Olympiade, 

Zeit von vier Jahren.
'0/.^«7itnc, «r, o^, olympisch; r« 

die olympischen Spiele, 
ov, St. in Mazedo­

nien.
«c, Kameradschaft 

im Kriege.
rs, ör-, ^.äv------ti)c, gleich, 

eben.
o,u/?(>oc> ov, ö, Regen.
ou^oc, ov, ö, der Geisel.

»v, ä, Freund, Schüler. 
Unterhaltung.

^c, Nebel.
«rvc, rö, Auge.

ö, gleichgesinnt.
ö,ur-^tLt, schwöre.
ö^ockttttroc, v, zusammen lebend, 

speisend.
o,uo«oc, tt, or-, ^<lv,—ü-c, gleich, 

ähnlich.
stimme, gehe zu.

ö,uo^o)^r<, «c^ -7, Ver;prechen, 
Vergleich, Bedingung.

ö/eöi-oltt, «c, Eintracht, 
L,uo(>oc, angrenzend.

^<lv., zusammen, — ^co-
CLt5-, handgemein werten, käm- 
pfen.

ö/Lvr(>tt7rL^c, ov, o, Tischgenosse.
^o<-, ^tlv., zugleich.

o, einträchtig.
ö^ö</»Koc, ö, stammverwandt.

eexoc, ö, unreife Traube, 
ö, 17, gleichnamig.

o/emc, ^stv., dennoch, gleichwohl. 
c!r-, o^roc, ro, das Wesen.
o,ee^, rö (instevlin ), TrailNt.
D^kttr, Mt-, r«, der über den 2fth- 

mus sich hiuzichcnde Ecbirgs« 
zug, des. am saronischen Meer­
busen.
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schimpfe, schmähe. 
Etc)o§, ov?, rö, Schande, Tadel. 
E»4>oc, ov, ö, Traum, Traum­

bild.
ovo,tLtt, crro§, so, Name; Na» 

mcns.
ovo,u«^co, nenne, ernenne. 
o^t/c«rst, ^clv., namcnllich. 
ovo5, ov, o, Elcl.
ovnos', ^ltv., wahrhast.
ovv§, v/o?, ö, Nagel, Klaue. 
ö§L<oc, ^ilv., schnell, rasch.

ov, ö, säuerlicher Wein. 
öLvx, «»«, v, scharf, scharfsinnig. 
cLvr^, ^ro^, Schnelligkeit, 

Scharfe, Scharfsinn.
o/r^, ^clv., wie.
omt-Arv, s^clv. o. 6-, hinten, 

hinter.
vzr-l^co, bewaffne.
öTr/l/r^, ov, ö, Schwerbewaffneter. 
^Tr^tstxöv, ov, sö, die Hoplitcn.
o7r-.ov, ov, rö, Waffe.
o/ioloc, tt, ov, wie, von welcher 

Art.
ö/rösttv, 6onH., wann. 
ö7rös^o5, «, ov, wer v. beiden.
ÖTlov, ^.civ., l) wo, 2) als, da. 
«Trozki!, «?, Herbst; Obst.
«Treoc, ^civ., wie; 6ong., daß, 

damit.
LÜ15, das Gesicht.

ö^t<co, sehe-, ^05 n, auf etwas, 
habe Neigung zu.

o(?^, Begierde, Zorn.
cov, s«, geheime religiöse 

Gebräuche, Mysterien.
'o^ttSvttt, «c, >f, Königinn der 

Amazonen.
o^Ltvö^, ov, gebirgig.
v^9^o?, »/,vv, ^«iv. gerade, steil. 
ö()S()o§, »v, ö, der Morgen. 
ö()^co, begränze; AI. definire.
L(,xo^, ov, o, Eid, Schwur.
ö(,^«o), treibe, reize an, AI. brcche 

auf, eile,- ziehe.
Antrieb, Eifer, Plan, 

o^z-o, lande, lege vor Anker. 
ö^)vLov, ov, rö, Vogel.

tSot, ö, Vogel; Henne.

o(»o§, ov, ö, Gränze.
öx>o5, 0V5, sö, Berg, Gebirge. 
o^>o</o/, ^5, u. 0^/05, ov, ö

Lach, Wölbung des Daches. 
o(>rv§, v/os, ö, Wachtel. '' 
e'^vEo, grade aus, auf. 
o(>/,/<is(>/§, IckoL, y, Tänzerinn. 
O(»/ö/LLvo§, ov, 1-, St. in Arka­

dien.
vc, L, welcher, e, es; o§ «rv — 

guioungu«.
0<7toL, «, ov, heilig.
öotör^, -rr»5, Ncchtschaffenheit. 
öo,tt-/, Geruch.
ooov, ^<1v., ungefähr, als.
voo?, ov, wie groß, sogroß, so

viel; ooce, o<7ov — Quantum. 
oL7lL(>, ^77L^, 07rL(), welcher, c, es 

auch gerade, immer.
oosr'ov, ov, rö, Knochen.
LnL, ö n, wer immer, wer. 
onrcovv —, wer nur immer. 
oo^ttXt'Ao, vertreibe durch das

Scherbengericht.
oüsjocrxov, ov, so, Scherbe, Stimm» 

täfelchen..
orrcv, v. ott, wann, als.'
orr, ('oug'., daß, weil; beim Stt»

perl. — co§, so viel, als mög­
lich.

ozov, orm — ovnvo^, mrrvt. 
ov, ovx, ov/, nicht.
ov, ^itlv., wo. 
ovekce.uov, s^tlv., nirgends, 
vvelr, nicht einmal, auch nicht;

ov^k — ov^r, weder — noch. 

es;'ovc-t^ nichts, gar nicht. 

ovelL/ro-TrosL, ^civ., niemals. 
ovxLn, ^clv., nicht mehr.
ovxovv, also, folglich; frag., also 

nicht? gewiß nicht ?
ov^/Lvovv, ^<iv., keineswegs. 
Ov^rcs, cov, ol, Volk in Asien. 
Ovö^ovoxot, wv, or, Volsker. 
ovTrork, niemals.
ovTrco?, noch nicht,
ov^tt, L, Schwanz.
L>v^ttv/a, Urania, eine der 

neun Musen. 



282 — Trn^cr.

ovoorvo'?, ov, v, Himmel.
ov?, 0)70?, 70, Ohr.
ovü/tt, «?, Vermögen, Gewalt.
0077, und nicht; ovrr — ovr«, we­

der — noch.
ovrot, sicherlich nicht.
vvrv?, «V7>/, 70070, die;er, e, es.
ovroi, ^äv., so, auf solche Weise.
ov/ö, nicht.
v^Lttco, bin schuldig, soll.
o^L^o^, ov?, 70, Nutzen, Vortheil. 
o</Ao<^o?, ov, o, Auge.
o-/»?, LML, o, Schlange.

«ro§, 76, Schuld.
o/r/jU«, «70?, 70, der Wagen.
o/>^, User (e. Fl.).
o/-.«o, belästige.
ö^o'?, ov, o, Volk, Menge, 
o^voö?, «, ov, fest, befestigt.
vi//k, ^clv., spät.
ö«//t^«Arz?, t?, spät belehrt.

tco?, Gesicht, Erscheinung, 
o^ov, ov, 70, Jugemuse.

^«/ockLvco, fange im Netze.
77«^/?, /cko?, Netz, Schlinge, 
770^05, ov, ö, Hügel, Fels.

«ro5, 7o, Leidenschaft.
77«A/7,u«, «70?, 70, I) Empsin- 

düng, Leiden, Unglück; 2) Ver­
änderung.

77«t«v/5<0, erhebe e. Kriegsgesang.
7l«tck«^M^o5, ov, o, Knabensübrer.
77«tll«^>t0v, ov, 70, Kind, Knabe.
7r«tckt/«, «5, Zucht, Erziehung, 

Bildung.
Trtt/ckLvott, kco5, H, das Unterrich­

ten, die Erziehung, Leitung.
7l«tck«vco, erziehe; AI. lasse erzie­

hen, bilden, unterrichten.
7r«tcktck, «?, r), Scherz.
77tttcktxö?, »), ov, kindisch; 8. 7«

7r«tcktx«, der Liebling.
77«tck/ov, ov, 70, Kindlcin, Kind.
77«tcktt»xo5, ov, ö, Jüngling.
77«/^, scherze, spiele.

ckt)5, ö, Kind, Knabe; Sohn ;
H — Tochter.

Trockn, schlage, verwunde.

7ro^a», ehemals, vor Zei­
ten; 70 77«^«», in der frühesten 
Zeit.

77«I.«t05, tt, ov, alt.
77«-.«ttT7t«t05, er, ov, eine Spanne 

lang.
77«-.ocko7(>«, «5, H, Kampf-, Ring- 

schule, Kampfplatz.
Trer^ocko), kämpfe, ringe.
Trck^v, ^6v., wiederum, nochmals. 
Tr«'-^n, schwinge.
7rcr-.rvv, ov, 70, (pers.) Lanze.
77«.u7l^9^, L5, in großer Menge. 
7r«^/ö(,o5, ov, sehr fruchtbar.
7r«vck^^/, Asiv., mit dem ganzen 

Volke, in Masse, sämmtlich.
Trocv)/)/v^xo5, ov, festlich; — 

^ö/o5, Lobgedicht, Lobrede.
77«v-;^v^5, k075, Versammlung, 

Fest; — o-/A«^ucov, Augen­
weide.

7r«vovo;ck«, «5, ganze Rüstung. 
Tro-vöTr7^5, ov, ö, der Allsehende. 
77«vov^/o!, «?, Schlauheit. 
7r«vor^o5, ov, listig, verschlagen;

8. Schalk, Schurke.
77«v7«7r«cTr (v), ^ckv., durchaus. 
77«V7«^ u. Tr«v7^, überall, ganz. 
TroEo^ö^Lv, ^.tlv., von allen 

Seilen.
7r«v7«^ov, überall.
7r«vo^>;?, k'?, <0?, gänzlich.
7r«v7ock«7rö5, ov, von allen Ar­

ten, verschiedenartig;
auf alle Weise.

77«vroALv, v^stv., v. allen Seiten 
her.

Trttvrotoc, cr, ov, mannigfaltig, 
vielfältig; außer sich.

7r«-7M?, T^Uv., überhaupt, ganz.
77«vv, -Vllv., ganz, sehr.
77«T7T705, Ov, ö, Großvater.
77«^«, kruo^. bei, neben: I o.

6l., I) loc.: von — her; 2) 
caus.: von; II. o. I)., bei (Per­
sonen). III. c. I)loc.: r)zu, 
-) nebenhin; 2) temp.: wah­
rend; 3) caus: r) wider (dar­
über hinaus); «) um (in Ver- 
glcichungcu).
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7i/r(»7/-^v/0, überschreite.
werfe vor; verblei» 

che; Al. setze in Gefahr.
7icr(»tt)//L^tLtt, «^05 > 7», Befehl, 

Verkündigung, Tagesbefehl.
geschehe überdieß, 

komme hinzu, gelange an.
7rcr(>-«/M, bringe, führe hin. 
Tri^i-ii/ii/////, 0-105, 10, Beispiel.
7io(>7/7/itoo5, ov, ö, Thiergarten, 

Park.
7177(177-7/77/70/», übergebe, --- liefere.
7r«(>tt'cho§oL, ov, unerwartet/ fou- 

derbar, auffallend.
7177^7/7/0075, k/05, Auslieferung.

ov, am Meere ge- 
legen.

7i«(>tt-vio75, LM5, , Zusprache, 
Trost.

717-^-7/tvico, lobe, empfehle.
7OV, 07, E. der Pro­

vinz Parataccne in M. Asien. 
7i//()7-x7-A-/5/0, setze daneben.
7r^«-x«^Llo, o. I)., ermähne, 

fordere auf, treibe an.
lege nieder; !V1.

gebe in Verwahrung.
71«(>«->.'1X1V7O, u. Al. v. O. for­

dere auf, ermähne, ermuntere.
7i«(>c-nvt/vv705, ^stv., gefährlich, 

stehle davon.
7t7t(»7/xX^Nxö5, ov, tröstend; 8. 

rn — das Zeichen.
7r<7^«-xo7rno, verfälsche.

üdcrnehme, neh­
me an, auf, mit, bewirthe.

7r«(>«--lLt7rM, lasse übrig.
0 u. 2, am Meere ge­

legen; 8. H — das Küsten­
land.

7r«(>-ttH/<eow, vertausche.
7r«(>«^o/o5, ov, wider Erwarten.

v. 6., entferne, setze 
ab.

<- 6., übertrete.
7i«(>//-/7Lv/o, bleibe, harre aus. 
7i//()/7-//v>)io/ti<7, tröste.

»5, H, Trost.
7io-()//voi//, «5, H, llusinn, sinver- 

stand.

7i//(>77vo/tt</, «5, Ungtsctzlichkejs, 
71//(>77V0»05, ov, gesetzwidrig.
///-()-- 77/-»roi/ c/<», /ov, 07, E. deS 

Gebirgs Parapamisus.
Tr^er-Tr^tTru-, begleite.
7i7-()«-7i/7iiio, 1) falle nieder, 2) 

irre mich, sehr.
7i«(>tt-7r^co, verschlage, verführe. 
71/7^7/71X^/05, 2 u. 3, ähnlich. 
7r/-O//-7r0/L0U7-7, ahme nach, 
7r7/o/--ooiio, stiege vorbei.
7177077077^7^5, ov, 0, ein persisches 

^ängenmas;, — Meilen.
7177(7770'7105, ov, ö, Schniarotzer.
7itt(>tt-oxkv77^, rüste, schaffe an, 

verschaffe; M. rüste mich, habe 
vor.

Trcie-EkvH, Vorbereitung/
Rüstung, Veranstaltung; An­
hang.

71/7^17-77711/^7-/0, winde UM/ Al. 
schlinge mich um.

7l77(>77r«L75, 1705, Treffen.
7itt(>tt-r77OO70, stelle auf, Hl. ordne 

mich.
7177077-N'A^U7, stelle vor, führe an.
7ii7(>ttvrixtt, augenblieklich.
7i//(>«--i(>/0, bringe zu; Hj. be­

trage mich.
7177(77-7/0^05, ov, geneigt/ hinge­

rissen.
71777)77-7/070, inbr., wachse.
7177(>77-l/AVLcO, rufe zu.
7i«(»77-^tt(>7777ro, verfälsche. 
7177077^(1^777«, ^7<I V., sogleich. 
7ik!()7»7Xt5, 1M5, der Panlhcr. 
717-07/77X777, so. 7/0077, Panther- 

fell.
7i7-()L7/(>Lv7o, sitze bei (als Richter).
7i77'()L7/(>o5, ov, ö, Beisitzer, Ver­

stand; Vorsteherinn.
Tit-c-tt/ii, bin dabei, da, gegen- 

wärlig; 177 7i77(>övi7>t, die jedes­
maligen Umstände.

7r77()-17O» u. 7177(1 - 1(1/0,7/771 , gehe 
vorbei, trete aus, vor.

7r7/(>-kz7lo, gewähre/ biete dar- AI 
verspreche.

7c«§Sir-o5, ov, H, Jungfrau.
7ici^-id> lasse vorbei, vorüber.
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Z, Sohn des Pria« 
nus, Räuber der Helena.

, tr. stelle daneben; 
inti-. trete hinzu.

Ntt^ock»5, ov, Durchgang, Durch- 
marsch, Zutritt.

t^5, Sprüchwort- 
Trtt^ö^/Otox, or^, übereinstimmend.

, reize an, aus/ erbit­
tere/ erzürne; feure an.

7rc^ö(»tr<7ts-, LM5, Sorglosigkeit. 
7r«(>-o(>«a>, übersehe.

«5, Gegenwart, Ge­
walt, Amt; Einfluß.

Trce^^s/«, <15, -7, Freimüthigkeit. 
7k«^co(>Lttt, «c, -7, Abhang.
7re«5,7r«on, /r«»', jeder, ganz; alle. 
Ltt<5cr(>)/v:tle", mr-, «1, alte Haupt­

stadt von Persis.
dulde/ leide, erfahre.

7r«w)/o§, oo, v, Gctoie.
7joö5, ö, Vater. 

7rcli()to5, c<, o»', angecrbt. 
7rc-rytxö§, öl', väterlich/ patriar­

chalisch.
Vaterland.

ov, ö, Pfahl, Pflock.
Tlttvm, beendige; AI. bvre auf. 

Lt«, v, dick/ stark. 
«ckv§, cbnes Land.

irk^o^, Sohle, Schuh.

7rLctxö§, 6^, zu Fun, zu Lande.
-7, Aus; -/ Land­

schlacht.
71^0^6/06; oo, ö, Soldat zu Fuj;. 
irL^öx, «>v, ö, Futzgänger.
7rLtAtt(>/r/cc, «5, >/, Folgsamkeit.
TrLtAöttL^o^, >7, o^, gehorsani.
Tli/Am, überrede, bewege; ^k. 2. 

vertraue; AI., folge, gehorche.
TrätAm, avt, -7, Ucbcrredung; auch 

als Person gedacht.
Kk/j)«, «§, >7, Versuch; TrLM^^ 

lege eine Probe ab.
tmc, ö, Piraeus, Ha­

st fen von Athen.
u. AI, bemühe mich, ver­

suche, nr-äc, lerne kennen; pt'. 
bm vertraut mit etwas.

nkkcm, bohre, durchbohre.
ov, ö, Sohn des 

oo, ö, Tyr.v, Athen. 
or-5, lö, 2>?cer.

7rL-.t-«5, t/ekox, Taube, 
ö, Vcil/ Art.

tkk^ontt)i75, ov, », Nachkomme des 
Pclvps, Pelopide.^

^/^o7r«^>7<7o5, ov, Peloponnes 
(Mvrea) Z/^.uTro^^/ttxöL', >7, 
ör-, peloponnesisck.

7rL^.ittari75, ov, ö, Peltast/ Leicht­
bewaffneter.

7iLl.r«<7nxö»', 00,lö, leichte Truppen, 
schicke, sende.

17105, 0^ >7, arni.
TkL^ttv, belraure, beklage. 

Armilth.
TiLt'o/L«», bin arm.

>7, öl', das alle s 
Jahr geschieht, gefeiert wird.

15, fünfjährig.
7lL»'r^xö»'ro^o5, ov, ö, Schiff mit 

50 Rudern.
7rL7l^.o5, ou, ö, Gewand.
7lL7rm^, o»', reif.
7iLQ«/l-cv, vollende, führe aus.
7l^trtöm, setze über.
ute«», u. 7rk^tt, T^flv. 0. 8, jen- 

seils.
1^105, rö, Ende, Gränze. 

Trkor/M, überschreite, gebe über. 
7rL(>ä^, X05, 0, Rebhuhn.
7iL(>l, praezi., um, I. v. 6. für, 

über, und; II e. O. um (dicht 
herum); III. 0. I- loc.: 
um, herum; 2) temp.: wäh­
rend; 3) raus.: in Bezug auf. 

nehme (rings) ab. 
bin sehr betrübt.
ov, ö, Herrscher v. 

ädorintb, e. der 7 Weisen Grie­
chenlands.

Tri^t-^ttkt'eo, gehe herum.
werfe um, >1. mir.

7r^t/)öi7rc>5, 01-, berühmt.
7rL(^o-.o5, 00, Umfang, Müller, 

elllltchc.
(tkuk) bin übrig.
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gehe umher, herum.
?ek(>tlenke, fahre herum.
7,5(>rL(>/icr, erc, Ncugkr.
Te^r-e/w, umgebe, umfasse.
7rk(>t-icrr^,uk, tr stelle herum, intr. 

stehe, stelle mich herum.
7^otx/.^, 5'005, ö, Perikles, sehr 

bcrühmlcr Feldherr u. Staats­
mann SI theus.

7r^t-xo7r^co, schneide rings herum 
ab, zerstöre, beraube o.

or^, sehr traurig, 
warte, erwarte.

ov, >), Umgehung, Um­
zingelung.

7rL(notxl§, kcko5, I) das umlie­
gende Land, 2) benachbarte 
Stadt.

7r^t-orxockoutt,), umbaue.
7r5(>/»rxoc, or/, umwohnend.
7r^-o(>«a-, übcrsche.
7r5^e-ncr'/(!«tr'ouf^, berieche.
77^t7/ec^nx«x, or^, zur peripa- 

tetischen d. h. Schule des Ari­
stoteles gehörig.

7rk(,/7r«roc, ou, ö, Reise, Spatzier- 
gang.

^(>5-77(7770), falle, gerathe hinein; 
treffe auf; werde getroffen.

rrk^lTiloo^, ou, ö, Ilmscgelung.
rrk(>t-7ro/kM, lasse übrig; AI. er­

übrige, erwerbe mir.
keoc, Umstand, Lage;

I* Wechsclfälle (des Lebens), 
hänge um, vor. 

Tr^t-rkt^m, ummauere. 
7rk(>t-7t9^^ lege herum, bekleide. 
7rL(>5 7(>k7rM, wende um.

«. v., treffe anfI. 
hcrumgetragen;

8. die Sänfte, 
o^, offenbar.

, kcr>t, Haupt st. in
PersiS.

on, », der Perser.
7rLr?^ör, ör-, geflügelt.
Trerouttt, fliege.
7757^«, «5, Stein, Fels.
7rLr(»ttM5, «, or>, felsig, steinig.
Trtr^cöR^, rx, felsig.

7717/^ ^5, Quelle.
on, ö, Achilleus, S, des 

ö, König iir Thessa­
lien.

77-7^105, o?, ö, Fl. I) in Thessa­
lien, 2) in Elis.

77^-, Ranzen, Sack. 
7rdw, verstümmele, beraube. 
7rd^r'H o, die Elle.

dränge, bedränge.
»7, vt', glaubwürdig. 

Trex^ö?, er, m-, ^4<lv. m5, bitter. 
7rtr'ckxror^. OT», 7», Tafel, Charte.

ov, ö, der berühmteste 
lyrische Dichter der Griechen.

Tl^m (wim), trinke. 
TrlTreckwxc!-, verkaufe. 
Tkl/rrw, falle; werde vertrieben.

rflos, Landschaft um 
77E, St. in CliS.

ov, ö, N. e. Samiers. 
glaube, verlraue.

7r«7rvx, <-»>, ^«lv. zuverläs­
sig, treu, bewährt.

beugcr.
Trirn?, vo?, >7, die Fichte.
Tr^t^loe', rc, nr^, von der Seile; 

die Seiten, Flanken. 
Tr^r^^r^x, on, ö, der Planet.
7r-.Em, bilde, mache, stelle vor. 
7r-.flo7^, oo, ö, Bildhauer.
Tl^rnr'o^, oo, die Platane. 
Tr^tlrv^, or-e, r^ö, Breite.

tt«, v, breit.
Breite.

//-.t.'ran-, cor-o?, 6, Platon, Schil­
ler des Sakrales, berühmter 
Philosoph, Vorsteher der Aka­
demie.

71^9^0^, oo, Plelhron, Län­
genmaß von IOO Fuß.

7r).kt<7roc, »7, or,, meiste, 8nz>«rl. 
ll 7r7L/a)^, or-, mehr, t^oin^,. 
zu Trolöt,

7r-.k<-?^ckx<?, ^äv., mehrmals.
7r1kt,-^ck, die Seite.

Schlag, Stoß, 
ouL, rö, Menge, Haufen. 

7r^Aw, bin voll, fälle mich.
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ov, ö, Zänker; zänkisch.
77^u^uv^«, H, Ucbcrschwem- 

mung.
77^^'v, o. 6., außer.

55, v. 6 , voll.
Ti^^^öü), fülle, fülle au.
77/.^(tto^6, 6705, 70, Bemannung.
77^^70055, 5W5, Anfüllung/ Be­

friedigung, Sättigung.
77^k756^ ir. bringe nahe, inte, 

näbcre mich.
77^17:7/05, 6, ov, ^<Iv. ov/ nahe.
77^<7le»^ck)^o5, ov, angränzcnd.
77^^601'^, ^5, Sättigung.
Ti^oo-w, schlage, treffe, erschrecke, 

erschüttere.
7r).otov, ov, 70, Fahrzeug.
77-. öo5,' ov; 0, Schiffahrt.
77/.0V0M5, 6, ov, reich.
7/-lov76^o5,ov, ö, griech. Gcschicht- 

schreib er, 100 v. Ehr.
77^ov77co, bin reich.
7r>lov7^co, mache reich, bereichere.
77^00705, ov, ö, Aie!chthum.
HXov7tÄv, 70V05, ö, Pluto, Herr» 

scher der Unterwelt.
77V5V,66, 6705, 7<-, Wind; Geist.
7rvLM, wehe.
77v/^co, erwürgt, ertränke.
7roAt7vo5, 17, ov, ersehnt.
Tröürv, woher k
770.976) , wünsche, ersehne.
770.9- 7, ^5, ö, das Bcrlangen.
7rotkm, mache, verfertige, behandle;

AI. schätze.
77o/^ll6, 6705, 7«), Werk, Gedicht.
77ot^7)s5, ov, 0, Dichter.
7707-7705, -/) ov, künstlich.
7707X^05, ov, bunt, geschmückt.
7707^v, Lvo5, ö, Hirt.
77o-lk^L<v, führe Krieg.
770^.5^67X55, öv U. 770^.5^6705, 77, 

vv, kriegerisch, feindlich, 8. 
Feind.

770^.5/705, ov, ö, Krieg.
7ro^o()X5to, belagere.
770^.7o^x^7-)5, ov, ö, Stadteeroberer.
7ro^.7o()x/6, «5, H, Belagerung; —

6V -.öa>, hebe auf.
Trö^-75, 50-5, Stadt, Staat.

770^757,657750V, ov, 7o, Stadt.
77o-.77«57. 65, Slaatsverfaffung;

Bürgerrecht.
770-.7NV/777, 6705, 7V, Staatsver­

waltung — Behörde.
77o1.77Lvco ll. AI. verwalte, bcs. den 

Staat.
770^.7'7^5, ov, ö, Bürger.
770-.777X05, 7), ov, bürgerlich; 7«

770^.777X77, die Staatsverwaltung. 
770^7775, 5O05, Bürgerinn.
770^.6X75, oft.
77ö-.»5, ov, ä, Himmelskugel.
Tro^v, ^«tv., viel; 5777 770-lv, mei- 

stenthcils.
77o/.v6v<9om77o5, ov, bevölkert.
7ro^.vx07(>6v/6, 65, Bitlherr- 

schaft.
Trozki,67i,?576, 65, Biclwifftrci.
//o^v§5v6, -^5, ^. Tochter des Pria- 

mus u. der Hckuba.
77o1vo7vo5, ov, weinrcich. 
77o^.v)7ovo5, ov, arbeitsam.
77o^.v'7^«^6ovFco, bin viclgcschaf- 

tig, treibe viel.
77vl.v5, 77o^r), 770^.v, 6. 770^0V 

etc. viel, mächtig, groß; ol 
770-^07, der große Haufen.

7ro-.v75-.^5, 55, kostbar, prächtig; 
reich, verschwenderisch.

Ho^v77^7-7705, ov, o, Fl. in Asien. 
7io^.v</9o^>o5, ov, ungliicklich. 
^/o^777-)705, ov, o, Pompcius, 
770V5M, arbeite; leide.
7rov^6/6, 65, Schlechtigkeit. 
7rov^o5, 6, öv, schlecht/ schimpf­

lich.
770V05, ov, ö, Dkühe, Arbeit/ 
Hov705, ov, o, Pontus/ — 5vLk5-

V05, das schwarze Meer. 
^077/405, ov, o, Publitts (Scipio). 
77o(>5/6, 65, Gang/ Marsch. 
7ro(-5vo,667, reise, marschire. 
77o()5vö,u5vo5, H, ov, niarschircnd. 
77o(>A5a), zerstöre/ verheere.
77o^ü>, reiche dar, gewahre/ ver­

schaffe, verleihe.
770^)65, e. 6-/ fern/ ent­

fernt von; ferner.
Tro^co-Lv, ^Väv./ von fern her.
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77O(H/O(16, 65, Purpurkleid.
77O^(/O(15O5, 6, oo, purpurn.
770(0/00(5, /cko5, -7, Purpuekleid.
//O656)(O11, (0005,0, Poseidon, Ne- 

ptun, Herrscher derFl. u. Meere, 
770605, 17, oo, wie groß, viel.
77076,605, oo, o, Fluß, 
77075, ^clv., einst.
77075(16 ll. 77075(10»-, ob, utoum? 
77075(105, 6, o^, wer v- beiden ?
Tro^cto^, oo, 7o, Trinkgefäß.
/so7/o>««6, «5, St. in Mazedo­

nien.
77077/(05, oo, trinkbar.
77070760,66», ruse an, aus, jam­

mere.
7röro5, oo, o, Trank, Trinkgelage. 
7700, wo? 77ov, irgendwo, --- wie. 
77005, 770^05, v, Fuß; 2676 770-

ck65, auf der Spur.
7r(>6^6, 6705, 7o, Sache, Ge­

schäft, That, Handlung.
77^6/^67776, 65, geschichtliche 

Darstellung.
77(1605, 77j/60O U. 770605, 77(165»6, 

77(160, sanft, wild, zahm, ruhig.
77(16071^5, 1^705, Milde, Gute. 
77(1^15, 6(05, 1/, Handlung.
77O6MM, thue, handle, mache;
'mit Adverb, befinde mich; AI.

erpresse, 7»ock 7». — 
77(1777«, es geziemt, ziemt sich. 
77(170^0(0, des. AI. bin Gesandter, 

komme als Gcs., schicke e. Ees.
77(iro/?o5 (005 U. 5015), 5»6, o, alt;

k. 0» 77(156/S515, die Gesandten. 
77(»t6sA6» (577(>t6//1/7), kaufen. 
^(i«6^ti)i/5, 00, o, Sohn des //^?6- 

/7O5, oo, o, König von Tro;a.
77(1/»-, ^llv. tt. 6ong., ehe, eher 

als.
77(10, l?r»o^,. o. Vor, für.
77(10-6//k'^-.co, melde vorher.
77(i06//^<7t5, 7(05, 17, Vorhervcr-

kündigung, e. Anzeige vorher. 
77j?o-6/to, rücke vor, brcche auf. 
77(io6r'()kM5, L015, I) Grundsatz,

Absicht, Plan; DenkungSart;
2) Lehrbegriff, Seele.

7r^o-6»6A6'oo/76», bemerke vorher,

77(10667«0O, 00, 77-, Ort vor der 
Stadt, Landgut.

77(>o-^6t^co, schreite vor. 
77(10/?670O, 00, 70, Schaf.
Treo-A/^co, bringe weiter. 
77(7o/So^o5, 00, o, Vormauer.' 
77(10/0005, 00, o, Vorfahre, Ahne. 
77(io-ck^.ö(o, offenbare vorher.
77(,o-ch'ckto/Lt, liefere ails, verrathe. 
H(ivckt205, 00, 0, N. e. Philoso­

phen.
77(>ockori/5, 00, 0, Verralher.
77(>0Lck(it6, 65, Vorrang. 
77(10-^600(0, rücke vor. 
77(107^-0^66(0, eile Voraus. 
77^0-7(1/0,66», gehe, rucke vor. 
77(10-5/(0 0. 6., habe den Vor­

rang, zeichne mich aus.
77(10-^2(0, komme*'rücke vor. 
77(10^50,6/6, 65, Termin.
77(io9o,6/6, 65, Eercitwilligkeit, 

Muth, Eifer.
77(1090605, 00, ^flv. (05, bereit­

willig, geneigt, muthig, eifrig.
77(10526, umsonst.
77(10-7777750(0, L. kr., rtitL Vvralls.
77(10-/0777/77, 1r. stelle vor, setze 

über; iuto. stehe vor.
77(>o-/(7/(o, halte vor; AI. reiche 

dar; 6770^0//60, vertheidige 
mich.

77(10 26^.50,667, fordere auf. 
77(102676-7/50/(0, fliehe zuvor. 
77(>0-257/t6», 0. l^., liege vor. 
77(10-2-7(10(7(7(0, mache bekannt.
77(10 ^5/(0, sage vorher. 
77(10,66/05, 00, o, Vorkämpfer. 
77(10,61/2-^5, 55, länglich rund; sehr 

lang.
77^00076, 65, H, Vorsicht, Ueberle» 

gung, Vorsehung.
77(io-oo,650(o, fouragire. 
77(10^5005, 00, o, Gastfrcund.
/I(10§5005, 00, o, einer v. d. An­

führern der Griechen des jün­
ger» Kyros.

77(io-o7ck6, weiß im Voraus. 
77^007,676^0,667, leite ein. 
77(10-0(16(0, sehe voraus.
77(107757576, 65, Unbesonnenheit
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75 , ^klv. co5, voreilig, 
unbesonnen, hitzig.

77(,o-7i/r^, trinke zu.
7r^o-7ro(>LL'o^«», marschire vorauf, 

bilde den Vorlrab.
7rL>o7rr^tt«v^, ov, 70, Borthor, Thor. 
77(>O5, I'eaop. bei, vor, zu, gegen:

L o. L» : 1) loc..- gegen, 2) 
caus.: von — her; 77^05 
reoc, von mütterlicher Seile; 
aus; von, bei. Il o. v. bei, 
vor, überdies;. kH o I) 
loc.: gegen (fcindl.), ungefähr; 
2) caus.: ») zu (Zweck); I». 
gemäß, nach; o. in Rücksicht 
auf.

77(>05-«//5HM, melde dazu.
benenne; rede an, 

begrüße, rufe zu.
^oc-ck/m, führe hinzu, komme 

heran.
77(>05-ck7770>, füge an, eigne zu. 
77^05 «e^zoAo, paffe an.
77(>o5-tt(>7cko7, binde an, fessele.

o. D., Überfälle. 
7rr>^-M7rm, sehe hin, auf. 
77(>o5-/?o>Mco, eile zur Hülfe.

Angriff, Kampf. 
?7(>o?ckLßc, k'5, «. kl., bedürftig. 
Tr^oc-ckin^tet, bedarf dazu.

erwarte, nehme an, 
auf.

Tr^oc-ckk'co, binde an.
77(>o?-cktckM/", gebe hinzu, 
77(>o5-ckoxttcr), erwarte. 
77(>o5-t,^t, bin darin, bei.
77^05-«,tLt u. gehe,

komme hinzu, trete vor.
Tr^o^-klTrol' (77(!o5-^7')/co ), setzte, 

sl'igte hinzu.
77§ottt§-ck^M, führe dazu hinein.
77(>05L77t-t77kH.m, besicllc etwas da» 

zu, außerdem.
7r^a5-70/0^«t7t, siehe zu Jem.
^<?0^-k/07, o. v., wende mich zn

Jem., höre zu, gehorche. 
77(>oc-^xtt, es ziemt, geziemt sich. 
774,0^x0»», 07-705, 70, Pflicht.

oo<7«, or-, entsprechend, 
gemäß, verwandt.

77(>o-<7^uf,/^a,, zeige im Voraus an. 
Tr^ooS^, ^civ., früher, vorher.
77(105-^«», lasse zu; nehme 

an, verlange nach, e. tr.
77(>o5-/o/co, halte an, lande, 

setze mich dazu
77(>O5-X",ucrt, liege an, dringe ein, 

Überfälle
77(>o5-xo,ut^m, bringe herbei.
77^O5-X^0I7M. stoße an, errege An­

stoß 0. v.
77(>O5-X77t'o,u«e, erwerbe dazu.
77x7O5-xot-7m, bete an, verehre.
77ook-xv»^kns', rmc, 17, Verehrung.
77^0? ^«t/^ckr-co, nehme hinzu. AI. 
77005-^71-0), erwarte.
TT^n^-tck^nut, v. I)., greife an.
77(>o5otxo5, «»'. benachbart.
77005-0,«t^Lco, 0.1) , gehe um, mit.
770050c)o5, 00, Zugang; I*lur. 

die Einkünfte.
77(>nc-o(>,^t'^m, lege vor Anker. 
77005 77«^m, scherze über etwas.
77()O577«^«-7tA^ut, füge atlßerdcm 

hinzu.
77(>o5-77k777w, 0. O., Überfälle, 
77(>05-770tt0^«t, stelle mich.
77O0N7c/^ie<, «705, rö, Auftrag, 

Befehl.
77005-rnovm, befehle, ordne ait; 

beauftrage x«7« o.
7reo-o7n7k0lo, .0. 6., stehe vor, 

leite. -
7ri,0<77ck7^5, ou, o, Vorsteher, Vor» 

stand.
77005-7/^^«», füge hinzu.
77^05-7(>s^ci-, laufe hinzu.
776o;70tt,u7t, 77705, 70, Bruchstück.
77(705 ^7(170, bringe hinzu, nähere;

bringe vor, bei; >1. begegne 
Jem.

77eo5</t^5, k5, wohlwollend, freund­
lich, lieb, werth.

77(>o5-</ot7ckM, gehe hinzu.
77(>o57/o(>o5, or», zuträglich.
77(705/70075, 7M5, Anhäufung.
77^05077707-, oo, 70, Gesicht, Miene.
77(>o-7tt<mm, setze, stelle vor.
77(>o-7Ltr-co, dehne aus, schlage vor, 

verspreche.



aror, rö, Vorhalle. 
^ö»(wc, «, o>-, ^stv. ox, früher. 
w()o-r/A^t, setze vor; M. mir. 
7r^o-rr/t«c^, v. 6., ziehe vor, ach« 

le höher.
^-oro^ö, ^5, Vorderlheit.

n. l>l, wende hin, 
treibe an, feure an, ermuntere. 

^ov7r-ck(»/M, bestehe vorher.
gebe vor.

kioe, >/, Veranlassung, 
n^o^r^, ov, ö, Prophet.
^o^v^.5<x^, Vorposten.

gehe vor, gelinge.
^^vr«xL!ox, ov, rö, Prptaneum, 

Ort, in dem sich die Prytanen 
(d. i. die jedesmaligen Vorste» 
her des Senats) in Athen ver­
sammelten, auch auf öffentl. 
Kosten, sowie andere verdiente 
Männer, gespeist wurden.

^vrttXLvco, vermittle Frieden. 
Tr^itoL, er, ox, frühzeitig.

^<lv., neulich, jungst.
7^^«, >), Vordertheil (e.

Schiffes).
^cor«/ö^«§, ov, ö, berühmter 

Sophist u. Lehrer d. Redekunst.
^Mrtvco, e. 6., bin, werde der 

erfle; zeichne mich aus.
n^ros-, ox, der erste; ^äv. 

n^corox, zuerst; rö — das erste 
Mal.

, «roe, rö, Unfall, Un­
glück.

Trrcrico, stoße, verstoße, fehle.
7rrki)öx, ov, rö, Feder, Gefieder.
7rrcuv§, o/oe, Flügel; Schooß.
7rrr(>coröe, öx ll. 7ir^xök, öx, 

geflügelt.
«coc, das Fliegen, 

nr^'oow, schmiege mich, zittere. 
Trroeco, erschrecke.
7Iro^«!o§, ov, ö, N. mehrerer 

Könige v. Aegypten.
7rrco^ö§, öx, bettelhaft, arm; 

8. der Bettler.
HvA«/ö(><r§, ov, ö, e. griech. Weiser. 
/löSroe, «, ox, pythisch; r« 7Iv-

-r«, die pythischen Spiele.

7rö^^, ^e, y, das Thor. 
7rxxS«'xo/e«t, erforsche, erfahre. 
7ro^, öe, rö, das Feuer.
7ro^«, «t, y, Scheiterhaufen.
Tivrlxy, Weinflasche.
Tkco/itlo, verkaufe.
7ru-7rorL, irgend einmal, 
/^op, ox, ö, König v. Indien.
7kcoL, ^ctv. intvrr., wie/

^ttötc,u«xSve, vor, ö, e. Richter 
in der Unterwelt.

§«clto5, «, ox, leicht.
Z«Av/E, ^äv., leichtsinnig.
Fcrorcöxy, Trägheit, Erho« 

lllttg.
Wernbeere, 

Hkö,uexo§, ox, triefend. 
^V/L«, «rot, rö, Fluß, Strömung, 
^k'co, fließe.
^-)^»ox, ov, rö, Rhegium, St, u.

Vorgebirge in U. Italien, 
durchbreche.

oerok, rö, Wort, Ausspruch. 
^Hxo§, ov, ö, Nhein; — x»xör, 

öx, rheinisch.
Fyro(>txö, Redekunst, 
^rö?, öx, bestimmt, bezeichnet.
H>)reo^, 0^05, ö, Redner.
(-t^öco, friere.
^tTrrco, stoße, werfe.

^txöx, Nase.
°/^öcitok, ov, ö, E. der I. NhodoS. 
^oöoöttxrv/to^, ox, rosenfingrig. 
(-öckox, ov, rö, Rose.
Fottt, c7c, H, Granatapfel.
E»o§, ^ov§, ov, ö, Strömung.

^owi), Ausschlag, letzte Au­
genblick.

^ovrov^-ot, MX, ol, Rutuler, Volk 
in Italien.

schlürfe, saufe.
§vA///5a», ordne, bilde.
Hv7röco, bin schmutzig.
^M/7«tox, «, ox, römisch; 8. der 

Römer.
Zco^utt^Lop, «, ox, stark, kräftig.

Stärke, Kraft.
Ha>xxv^ stärke.

LS
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^«x«,. MX, ol, Volk in Asien.
!xo?, >7, A. bei Attika, 

ero-^oco, erschüttere.
L'tt^vch^trsöc, ov, H, St. in Thra­

zien.
17s, >7, St. in Elis. 

o«^7it^x7^?, ov, ö, Trompeter. 
oc^Til^L, //oL", >7, Trompete. 
<r«^7rt^m, trompete.
^«^«to?, ov, ö, E. d. I. ^chtio?. 
^s^ciLtc, LMV,«!, SardeS, Hauplst.

von Lydien.
^«^mvtxö?, vx, saronisch

ov, Satrap, Statt­
halter e. persischen Provinz.

^«7^«, «?, H, e. den Römern 
verbündete St.

oerrv^o?, ov, 0, Satyr.
Lttvxiint, cor-, 0!, Samniter, Volk 

in M. Italien.
s«^>75, L?> ^äv. eo?, deutlich/ klar. 
S5«vr»v, ^5, deiner (selbst).
^L^«<7rü^, ov, ö, Atigustus.

ov, ö, Severus, römi­
scher Kaiser.

or/Sco, verehre.
o>rco, erschüttere; schwinge. 
05).-7v>7, -75, Mond.
or^tvo?, ov, 0, Eppich. 
L'k^txovxrto?, ov, 0, E. d. St. 
^L/.tvov?, 0VV70?, >7, in Sicilien. 
or^tvo?, öv^ ehrwürdig, ach» 

lungswürdig; ehrbar.
ov, e. der chkladi- 

scheu Z.
o^ce, «70?, ro, Denkmal, 
er^uttsxco, zeige, deute an. 
o^uktox, ov, rv, Zeichen, Anzei­

chen, Bezeichnung; Beweis.
077710-, xk. 2. verfaule.
^070?, ov, St. am Hellesvont. 
O^LXO?, ov?, 10, Krast, Starke 
0^-7, ss;, Y, Stillschweigen.

-7c, -7, Gemahlinn des Orion, 
durch Schönheit berühmt, 

oick^ro?, «, ov, eisern.
«rtc^j-o?, ov, ö, Eisen, Schwert. 
^«x«-.»tor^x, ov, ö, E. d. I. ZE- 

«?, Sicilien.
^sxtt-xo?, ov, 6, Sclav des The- 

misiokleS, den er heimlich mit 
einem Aufträge an den Fcrzcs 
schickte.

St. im Pelopvnnes.
^»xi?, tcloc, ö, ein Straßeuräuber 

auf dem Isthmus bei Korinlh, 
der die Wanderer au die Spit­
ze» zweier niedergcbeugteu Fich­
ten band u. dadurch, daß er 
diese loSlicß, tödtetc.

^XM7»V?, sco?, ö, E. v. Siuope, 
St. in Kl. Asien.

^/7iv^o?, ov, ö, Berg in Kl. Asien. 
^r«x>7, >75, St. am Tigris, 
orrsourit, «. 6., esse, genieße. 
l7t7kv7o?, >7, öx, wohlgenährt.
<N7iox, ov, 70, ?iahrungsmittel. 
mvo^ö^Ltox, vv,70, Vorraihskammer. 
<7t7och/rc, er?, >7, Hungrrenolh.
<7t7o7iou7rL/tt, 0-?, Getreitczufuhr. 
0t7o7ro»t'?, ö, Speise bereitend, 
oiro?, ov, ö, I) Getreide, des. Wei­

zen; 2) Brot, Speise, Kost.
<NK>7irrM, bin still, schweige, 
<rx«7i7M, grabe, grabe um. 
ox«-/o§, ov?, 70, Nachen, Kahn. 
oxL^o?, ov?, 70, Schenkel.
oxr7r7o^«t, betrachte, untersuche, 

sehe, sorge.
5XLV0?, ov?, 70, Gerälh, Gefäß.
crx>7v5'co, lagere; AI. bin, wohne 

in Zelten.
ox>7v>7, H?, Zelt.
<7x^/1700^, ov, 70, Stab, Scepter.
<7X1«, «?, Schatten.
<7Xt0tt?, LOO«, Lv, schattig.
ox^^ö?, «, ö»-, streng, hart, rauh. 
ox-.-7(,ö7-7?, 70?, Strenge, Härte. 
oxoTiLto u. AI., sinne, denke nach. 
oxoTio?, ov, ö, Ziel.
0X070?, ov?, 70, Finsterniß. 
^xvA-7?, ov, ö, der Scythe. 
oxv»^no7iö?, 3 u. 2, mürrisch. 
oxv^Lveo, plündere, beraube.
oxv^o»', ov, 70' ll. kl., sziolir», er­

beutete Waffen.
sxvrrc'^, ^?, Skytale, eine 

eigne Art Botschaft der Spart, 
an ihre Feldherrn.
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07«<N5, >015, -7, Streit, Unruhe, 
Aufruhr, Empörung.

o?«^, ^05, ö, Staler (Münze). 
srMa-, schicke; As. entsende.
orrxö5, öx, eng, schmal.
67LX07175, 1/705, Enge.
ortxm, seufze, bin traurig.' 
<r7k^/co (des. pk. 2), liebe.
77L(>i/l5t5, kM5, Beraubung.
o-7L7«x/7>/5, ^ch'., bekränzt.
<57^7 «xo 5, ox, ö, Kranz.
<57L7 «xöco, bekränze; As. mich. 
orL^ccxoitL«, «705, 70, Kranz. 
<77/^01, punktire, tätowire.
o7t/o5, ox, ö, Vers, Zeile.
§7-^05, ox, ö, Gang, Geleise.
«570«, «5, die Halle.
07oilr/, ^5, 7, Gewand, Kleid.
§7ö-lo5, ox, ö, Zug, Heereszug, des. 

Flotte.
<570,««, «705, 70, Mund.
oro^cEo^ut», 0. Lr., treffe. 
«57^tt7Lt«, «5, Feld-, Kriegszug. 
«77^O«7LX/««, «705, 7V, Heer.
«77^«7LXÜ1 u. As., ziehe zu Felde, 

^k)/«, mache e. langen Feldzug.
r-^«r>/^i/,««, «705, rö, Kriegslist, 

Kriegsmanbvcr.
<7ro«7,/)//«, «5, H, Anfuhrung.
o?0«7-/^rx>/, ^5, 1/, Kriegskunst.
cr7^«7-/^txo5, öx, militärisch; 

zum Feldherrn gehörig, tauglich.
ti7o«7i///5, töo5, 1/ (so. x«x5), das 

^Schiff des Anführers.
<r7o«7-//ö5, ox, ö^ Feldherr, 
<77ox-7t«. «5, 7, Heer.
<7/(»«7tcör)/5. ox, ö, Soldat.
o7(i«xo7rL(>t«, «5, Lager.
o7(>«7ö77Lc1ox, ox, 7ö, Lager, Heer.
L7§o«7ö5, ox, St. in Akarna- 

nien.
S7j0«7o5, ox, ö, Heer.
07^771705, ox, ö, Kelle.
«7^'701, drehe, wende, winde.
07(>co,««, «705, 70, Decke, Teppich.

^^c^i/7^5, ox, ö, E. v. ^xZ«a.c 
St. in U. Italien. '

«5, Verwandtschaft. 
ax)i^Lx>)5, ex, verwandt.

ov, ö, Lederarbeiter, 
Sattler, Schuster.

crxcönmi, scherze, spotte, 
««txoöc, «, öx klein.
<r/L/^.«^, «xo5, Ephcu.
tro^s^MS', ^clv., stolz, hochniülhig.
^o/ö't«xö5, ox, ö, E. d. Provinz 

^o/clt«x-/, Sogdiana.
o-ö-Eoc, ox, sehlerhaft sprechend/ 

roh, ungebildet.
«so?, «->/, cröx, dein.
^oxs«, oix, 7«, St. in Persien. 
007/«, «5, 17, Weisheit.
oo^to?^, ox, ö, Sophist, Lehrer 

e. (falschen) Weisheit.
^070x^5, L0X5, ö, Sophokles, bc» 

rühmter griech. Trauerspieldich- 
ter.

00705, 1/, ox, weile, geschickt. 
tr7r«A7, 1/5, Stiel der Blätter 

u. Blüthen des Palmbaums.
tr7r«x/Ao, o, s»., leide Mangel. 
«m«xt5, 7015, Mangel.
vA«x/o-5, selten.

1/5, Sparta.
^77«(i7t«7i/5, ox, ö, Spartaner, 
ontt^rox, ox, 70, Strick. 
07l«>i li. ziehe, zucke. 
«7rL/(>«, «5, Polster, Kissen. 
o-T^m, säe, sttkne aus. 
«Trk'xcl'co, oplere lbcf. e. Trank). 
«Trö^u«, «705, 70, Saat, Getreide. 
«Trtxcllo, beeile, bceifcre mich. 
«77^«^xox, ox, 70, Eingeweide. 
<>77oclö5, ox, Asche, 
«czioxöi/, ^5, 1), s't, Vertrag. 

o7rox6^^co, bemühe mich/ spreche, 
handle eifrig.

Mioxöttto5, «, ox, 0. 6., eifrig, 
sorgsam, brav.

STroxö^, ^5, der Ernst. 
«7«^cöx, 0x05, 1), Punkt.
<57«öto5, ox, 0 u. 07« citoX, ox, 70, 

Stadium: l)----600 Fuß (also 
^0 Stadien — t Meile), 2) 
Stcnnbabn.

07«A,«ö5, ox, ö, Stand, Standla- 
gcr, Quartier.

ortttttw^, streite, wetteifere.
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o. O., gehe um, 
bin zusammen mit Iem. 

verzeihe.
o^/xk-^uy, >7, Verzeihung. 
t7o^)/xM/7cüx, ox, verzeihend. 
crö^/(>ttt<,utt, rö, das Ge­

schriebene, Erzählte, Buch.
tcax, ö, Geschicht­

schreiber.
Versasse, stelle dar. 

r»o)/-x«/M, verbrenne zusammen, 
sv^-xtt^v/irw, bedecke zugleich; AI. 

hülle mich ein.
arbeite mit I. 

«7t^xt<r«^^vca, helfe zerstören.
, stelle zus., AI. 

komme überein, stimme zu. 
t7t-^-xk^«xxx,ut, vermische. 
St^-x^ch-xLi-co, bestehe eine Gefahr 

mit Iem.
o^-x^c->, belagere; schließe zu, 

verlaufe (Zeit).
o^x>l>7rv?, ov, der Senat. 
ao/-x^co u. AI, vergleiche.

freue nrich mit I.
<wxox, ov, 7», die Feige.
<MLöa-, ziehe aus, plündere.

, nehme mit; AI. 
helfe mit, fasse mit au. 

sammle.
Helferinn.

das Ergreifen. 
o^u-/wtxc!>, gehe zus.; im^vrs. 

es tragt sich zu.
werfe zus.; AI. trage 

bei, treffe zus.
<7^U/Stco<>l§. Lco5, Eintracht.
<7^-/?oo^kva>, rathe zu.

Bündniß, Bun- 
desgcnosscnschaft.

verbündet.
crvuuc^ox, ox, verbündet; 8.BUN« 

tcsqcnoffe, Beistand.
wvu-^LLxco, bleibe zus.
<^,tLL7tt-iSt^-.co, verändere zugleich, 

werfe zugleich um.
<7t^7r«Awt, , tbeilnehmend.
crr>,tL-7k«/La-, spiele mit.
<rx,«7r«/xrli)^, o^o?, ä, Gespiele. 
oö//7ittL, «Stt, «X, grsammt, ganz.

<rv^-7rk^7ra,, schicke mit.
o^-7lt7rrw, falle, stürze zus.; ge- 

rathe zus.
cru^-Exü), flechte zus.; AI. werde 

handgemein.
sülle an.

<7v/e7r-.ov§, ov, mitsahrend, Gefähr­
te zur See.

o-r^T^ox,?, Hc, Handgemenge. 
lro^-Tro^cu, vereinige zu einem 

Staate.
k5r^-7ro^t7koozza,, lebe zus. im 

Staate, verwalte zugleich.
<rv^7r<ikrtox, ov, 70, Gastmahl.
<7o/z-7r^ttMco, helse, stehe bei.

kv-L, daS Zllsammen- 
schlagen.

trage zus., bei, nutze; 
ro <7v^</k'(>ox, der Boriheil.

<rv^-/o(»tt, H, Erciguiß, Unfall, 
Unglück, Verderben.

crv^u </(>oxk'co, stimme überein, halte 
es mit Iem.

<7^/0^, x'§, zus. gewachsen, 
cr^-^öa-, wachse zusammen.
<7vx (Lvx), v. I)., mit,

sammt.
crox-a^o^köco, zeige, vertheidige, 

sühre zusammen: verei­
nige, berufe; ziehe ein.

>7, das Zusammen- 
ziehen; kl. — 7oo 77^0x^7700, 
das Berzichen, die Falten des 
Gesichts.

<7vx-cc/ü-x^o/<ttt, kauipfe mit. 
versammle.

o'vx-tttXLco, stimme bei.
<wx-ttZ(>a-, hebe zus. auf; AI. un­

terstütze.
^x-ttxo^ovAk'ü-, folge mit.
<5vx«x«-)'t)/xa>oxco, lese mit ^em. 

zus. durch.
oDxtt770-ckt-ci-, ziehe zugleich aus; 

AI. rüste mich.
<rvxtt7ro-Sx^<7xtt>, sterbe zugl. 
crox-ttTiTw, füge hi»z:i, zus., 

beginne e. Kamps; — 
rrx/, rede mit Iem.

füge zus., AI. stimme 
überein mit.
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crv»--<1lrx()va^ beweine mit.
5W5, Betragen.

, bringe mit Iem. 
die Tage hin.

bin Beisitzer.
v . I) ., bin zus mit Iem., 

netze um, stehe bei;
Freunde, Umgang.

«r^ktL-Tr^co, dringe zugl. ein. 
«r^Lx-Tr^LM, bauche zugl. aus. 
wtt^Lx^er^Lt'tt) n. AI., ziehe zu­

gleich aus, ins Feld.
v^L7it AI. nehme Theil,

helfe mit.
Lcoc, Einsicht.

mache gleich, 
gehe mit. 

vv/--L<-rrero/e^ speise zus. 
«r^-e^c,-, halte, nehme zus. 
ero^L/eoL, r^Uv., anhaltend. 
wli^Skter, ert, Verbindung, 

ec, gewohnt, bekannt. 
«r^-Ac?7rrco, begrabe zus. 
rwt-s^x-7, -rc, Vertrag, Verlo­

bung.
ovr>S7xttt, erro?, rv, Zeichen, Feld- 

geschrei.
<rr-r--A^ttü), jage zus. 

verstehe, erkenne.
«rrv-tXkrkvM, siehe mit Iem. 
ctt-r- i^eer, tr. stelle zus., inte.

trete zus. AI. ordne, r. 7tö^k- 
^»r,, bekriege.

trM»-or-c, ö, nachdenkend, ernst. 
cev^-oUot7ro^tM, wandere zus. 
vDt>-ot6«, bin mir bewußt.

vereinige.
vv^otxo§, ö, zus. wohnend. 8. 

Freund, Genosse.
räume ein. 

o^-o()^,, erkenne, sehe. 
t7t>v-v(>) zürne zugl.
<7^ovcr/e-, Umgang. 
«r^vEcrerr^, ö, Gesellschafter, 

Schüler.
wur- reEM, ordne bei.

stelle zus., AI. mache 
ab, vergleiche mich mit I. 

ctvt^v^uod, or-, kurz.
-^Uv., heftig, kräftig.

Ct^-Tn^en, ziehe mit auf. 
crv^-Tjok^M, laufe zus. mit. 

or', bekannt, vertraut.
crv^rv/t'tt, er§, Umstand, das 

Zufamnicntrcffcn.
or,, 6, Verschworn er.
, cor^j or, E. V. Sy- 

rakus.
^/rr, «?, Syrien, 

ov, ö, E. v. Syrien od.
Syra.

cr^/rrco, pfeife, zische aus. 
tN-o^Lca, fließe zus.
s!-5, cr^or, ö, Schwein, Eber/ 
(rtt-(M^ök>, bin, wohne in e. Zelte 

mit I. zus.
lru-ktr^EM u. AI., ziehe mitIem. 

zu Felde.
sammle, vereinige, 

cr^os-, o> viel, häufig, zahl­
reich; geraum.

u. cr^«krw, schlachte.
-j, o»', kugelförmig, 

täusche, betrüge« 
ov, Schleuderer. 

drücke, schnüre zu.
^0L, Sphinx, ein fa­

belhaftes Ungeheuer, das zu 
Theben hauste.

t7^ock(!O5, «, eifrig, rasch. 
<7^(>tr^is-, tcko?, Siegel, Ring.

ov, ro, Knöchel. 
^Vllv., säst.
ccmp, 70, Haltung, Gestalt; 

Gewöhnung; Muster, Anzug; 
Würde.

«r^co, trenne, spalte, 
bin müßig, ruhe aus.

<7/o^eeto§, er, or-, langsam. 
er^o^crerTtxvL, ov, o, Sonderling, 

theils Dummkopf, theils Schlau- 
kopf, der aber seine Klugheit 
schlecht anwendct.

Schule, Muße. 
erco^M, rette, erhalte, bewahre, 

ovc, 0, Sokratcs, der 
weiseste Mann Griechenlands, 

oeot/cr, erroc, rü, Körper, Leib. 
owxtE/v-.e^, erxop, 0, Leibwächter, 
owot, er, unversehrt, erhalten.

20
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<rio<>ki'o-, reihe an, häufe auf.
^E§KroL, ov, o, berühmter Flö« 

tenspielcr.
owr^L), ^()0?, ö, Netter.

«?, Rettung.
su-r^tvs, 77, or-, reltcnb — 7« 

Avütt/, Opfer für glückliche Ret­
tung.

ereoe/(70000^, Ehrbarkeit,
Sittsamkeit, Mäßigung.

0W</(>MO, or-, mäßig, genligtam, 
zufrieden; verständig, weise, be­
sonnen.

ov, 7O, Pfanne, Tiegel. 
T'-rtoe-^o?, ov, o, Vorgebirge in 

^'akonika mit e. Tempel des 
Neptun.

7«-.«77ra-(>k'eo, leide.
7«^.«?, 7-77-«, «7-, unglücklich.
rr-,«/«?, ov, v, Verwalter, Ver- 

Utciler.
r«?^/0?, oo, ö, Taxiarch, Fubrer.

rco?, Ordnung, Stellung, 
Platz, Posten.

O7-, niedrig.
7tt7rtt7-0M, erniedrige, beeinträch­

tige.
77-77^5, 1/7O?, o, Tapete, Decke.
7«i,«s-770 , erschüttere, rege auf, 

beunruhige, l? schwanke.
»^?, Verwirrung, Un- 

ruhe.
7«^t/köü7, balsamire, räuchere ein. 
T^so?, ov, St. in Cilicicn. 
rreMco, ordne, bestimme, setze fest, 
^«r^o^o^r--?, or-, o, E d. St.

Tauromenium auf der Ostlnste 
Sicilicns.

rervj-iop, oo, 0, der Stier.
oo, o, Gebirge in Kl. 

Asten.
H?, Bestattung

7«-/0?, ov, o, Grab, Bcgräbniß.
7tt^0?, ov?, 7Ö, Schnelligkeit.

v, ^ckv. 807?, schnell.
7«/07^?, ^70?, Schnelligkeit.

m, o, der Pfau.
rr, , und, — huej re 1— 

xrck od. rx — 78, sowohl — als 
auch.

«5, H, St. in Arkadien, 
ov, o^ blinder Seher in 

Theben.
ummauere.

78^7777?, kco?, -7, Ummaucrung.
78t^o?, ov?, 7Ö, Mauer.
78X^(770»-, ov, 70, Zeichen, An­

zeichen.
75x7-07-, ov, 70, Kind.
rLxrnk^m u. IVI, baue, zimmere.
78X707-7X0?, ox, zum Bauen ge­

schickt, gehörig; — 78^7^, Bau­
kunst.

7Ä8o?, 3 n. 2, vollkommen, reif.
75>l507^70x, ov, 70 , l) Euiwci- 

hungsort, 2) Dankopfer.
Weihe, bef. l'I. My­

sterien, religiöse Gebräuche.
r^LU7Nt05, tt, or-, der letzte; ^><-iitr. 

st. ^stv., zuletzt.
sterbe.

rr^LUT^, Ende, Tod. 
rL^k'co, vollende.

^ckv., vollständig, ganz. 
«5, sumpstg.

1) Ende, ^ckv. zu­
letzt; 2) Zoll, Gefalle.

ov, ö, Zollpächter. 
7k,uLr-o?, 0U5, 70, Ort, Land, Hain, 

der e. Gottheit geweiht ist.
7tok-?, «er«?, 7o, Wunder; Unge­

heuer.
7/^7ra), ergötze; Ml. mich.
7791/-^, Vergnügen.
7L7^7777-//k7?, LM?, -1 ElltN lMIg. 
7777-?, 7/0?, o, Grille, Cikade.
rr/T-e-ü/eor, «70?, 70, Kunstgriff, 

List, Ränke.
78/^, 7)?, Kunst, Kunstfertig­

keit.
THAo?, üo?, e. Mecrgottinn.
7,/-eM, schmelze,- pf. 2, bin ge­

schmolzen, zerflossen.
7^7x0770?, 7-77^, ov7o, ein lolcher, 

so groß.
'/'-/UL7-707-, 00, 70, Tempel des 
llk^uL^o?, oo, o, einer d. beiden 

Hcraklidcn, unter deren Ansüh-
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rnng die Dorier in den Pelo- 
poniies einfielcn.

damals, darauf, 
r^r'co, beobachte, bewahre, sichere, 

kco, ö, König in Thrazien, 
ov, ö, König v. Arme» 

nwn, Schwiegersohn des Mi- 
thridaics.

^ro^, ö, Tigris, Fl.
setze, stelle, ordne.

r/xrM, bringe hervor. 
rU-l-o, rupfe, pflücke, 
r^ckci), ehre, schätze.

1) ^hre, 2) Schätzung. 
rt/,-/L^, L60«, kv, geehrt.
n,u>-rrxö§, öv, schätzbar; — xH 

cöM, das Censoramt.
3". 2, I) geehrt, 2) theuer. 

^t,7<ö^o^, ov, ö, Sohn des Co- 
non, berühmter alhcn. Felthcrr. 

777/0-070/7777, räche mich.
r«,ttco(>tQ, i), Nacht, Strafe.
?tLLMoo§, ov, ö, Nächer.
7lvckt7crM, bewege, schüttele.
^vvc, ^o?, St. in Argolis.

wasf
7/5, 77, ?von. instofl, einer, ir­

gend einer, irgend etwas; ein 
gewisser, mancher.

^)col7xa-, verwunde.
rkm, ^/vco, ehre, schätze; bezahle; 

ck/x«c, büße, M. räche.
^«co^o^, ov, ö, Berg Lydieris. 
rot)/tt(>oov, darum also, doch also. 
Tvtvvv, also.
rvtö;ckL, ckckk, övckk, ein solcher.
rvtovrvx, 7<V7^, ovro (v), ein sol­

cher, von der Art.
7ö^«, Muth, Wagniß.
ro^ckeo, wagt, erkühne mich.

eero§, rv, Unternehmung.
«, öv, verwegen, kühn.

ro§ck^^, ov, ö, Anführer der 
Bogenschützen.

rö§Lv^t«, 77705, 70, Geschoß.
roLLveo, schieße mit d. Bogen, er­

schieße.
H Kunst, mit 

d. Bogen zu schießen.

ro^ory?, ov, ö, Bogenschütze. 
707705. ov, o, Ort, Naum. 
7o<7ö5ckk, övckk, so groß.
7ok7nvrov, so viel, lo sehr, 
rocrovro?, «V7^,0V70V, so groß, viel, 
rön-, ^clv., damals, dann.
7(>ckvo5, ov, ö, der Bock.

7/5, Teaucn'ptel.
ro«/o-llo7rotö§, ov, ö, Traticrzpiel- 

tichter.
7/ick77k^<r, -^5, Tisch.
r^t-v/e«, 0!7oc, 70, Wunde.

ov, ö, C. d. Landschaft 
^Trachinia in Thessalien.

7(ree/v?, kt«, v, rauh, hart.
7^«^, 7(flce, drei.
70L7rk), wende, m. wende mich.
7^/^M, ernähre.
7o^M, laufe.
7^//,tvtt, ^5, der Dreizack.
7(>7ckxov7l7, dreißig; ol — die so­

genannten 30 Tyrannen in 
Athen.

7^t«xov7»(>y5, ov, H, ein dreitzigru- 
derer (Schiff).

Zeit, Verzug.
7(>//rco, reibe, zerretbe, mahle. 
7^//Slox, eovo?, ö, Mantel (alter). 
7o^o>, zwitschere.

ec?, I) AuSrustttl'.g, 
2) Leitung e. Tricre.

ov?, Kriegsschiff.
^>txclottvox, ov, rö, Tempel lind 

Feste bei Phtius.
7^7rck^ttt07o§, ov, drei Spannen 

lang.
7^/rok, »?, ov, der dritte.
?^>otA)v, ^vo?, St. in Argolis. 
7jiö7rtttov^ ov, 70, Siegeszeichen.
7^o7rt§, Lcox, Schiffskicl. . , 
7^07705, ov, ö, l) Art, Weise

2) Handlungsweise, Sitte, Cha­
rakter.

7^07/7), ^5, >/, Nahrung, Sprite. 
7vv'/L^ö^, c,, öv, schwelgerisch. 
7^>v-/^, ^5, Schwelgerci.
7(7v«/r-7^, ov, ö, Schwelgce.
^co»xv?, -r, öv, trojanisch; 7« 

T'CMtxec, die Zeiten des lrej. 
Krieges. -

20*
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o. 6, treffe, erreiche;
6. k^rtio. eben, gerade, ö 7v- 
Xcä»-, der erste, beste.

0<rr/^to5^ ov, o, Tullus 
Hostilius.

^^c?5c^küj?, m, ö, Tyndareus, Gc- 
mahl der Lcda.

rv7rrü-, schlage, stoße.
r^c-^Lva-, v. t->, bin Tyrann, 

Herrscher; herrsche.
/c)ü§, Herrschaft, Ty­

rannei.
^ü»c>5, ov, St. in Phbnizicn. 

oH, o, E. von Tyrrhe- 
nien oder Etruricn.

7e"/^o5, or-, blind.
mache blind.

ov, ö, Stolz, Anmaßung, 
Hochmuth.

mache stolz.
- 1?5, Anfall, Schicksal; 

Gluck; Unfall.

behandle übermüthig.
kw§, H, Uebcrmulh, Frevel. 

r-/SaE>/5, oü, ä, Frevler; ^ll^. frc- 
'velhaft, übermüthig.

v^tSrrrrwL', muthwillig.
ör-, 1) übermüthig be­

handelt, 2) übermüthig, frech, 
des. im Comp. u. Super!.

bin gesund, vernünftig r 
vnleo.

<r5, Gesundheit« 
v/tLtr-05, vr-, gesund.

k'c, gesund, unverdorben.
«, öt^, naß, feucht. 

^ckckcr7H)5, or-, ö, Fl. in Indien.
«5, Wasserschlange.

kco?, Wafferorgel.
hole Wasser.

öckc<r(>, ü</e<rr,5, 7», Wasser.
Vtckop5, ov, ö, Enkel.
VtLv?, L0L ll. r^tö5, ov, ö, Sohn. 
ö^«xrk'ü>, belle, belle an.

1/5, Wald.
"rn.o§, ov, ö, Sohn des Herkules. 

c3r-, ihr, euer.
^-/rrök, ov, ö, Berg in Attika.

Ü,tt»-o5, ov, ö, Lobgesang, Lied, 
özr-tt/co, o. t-., klage an. 
özr«t^lo§, or-, unter freiem Him­

mel.
Ü7r-«xovca, «. 6. ll. O, folge, ge­

horche, folge nach.
i>7r«^o§-, ov, ", Unterbefehlshaber.
s-7r bin da, vorhanden, 

unicrstütze Iem.
ö7re«77rtl7^5, ov, ö, Schildträger.
^Trttrkvco, bin Consul.
ö'zi«rv5, o,,, der höchste; 8.

Consul.
öir-ktXM, gebe, stehe nach.
VTrr'x-xLt^cct, bin heimlich in Si­

cherheit gebracht.
vTlLx^tS^ut, lege nieder, berge, 

richte auf; er­
hebe mich von.

^i-ukr;,. I. o. 6., I) loc.: 
über, oberhalb; 2) caus.: über 
— st«, für; H. e. ^., darüber 
hinaus.

^7rk(>-«)/te7i«ci-, liebe sehr, Halle 
hoch.

^stv. o. t-., oberhalb; 
bin erhaben über.

v7rk(>-tt<77r«^llttt, gewinne sehr lieb. 
v7kk(>-/Zce/^a), überschreite, steige.
V7r^-/St<^ca, werfe hinüber, über« 

schreite, übertreffe.
^TiLo^So-.^ ^5, Uebermaß; Ueber« 

gang.
mv, g'iberalt, hochbe­

jahrt.
Ü7r^ckkAo5, or-, hoher gelegen, nach 

rechts hin.
v/lk(>ckt«-rkti-üi, dehne zu weit aus. 

i>l. mache übermäßige Geberde. 
v7rL(>kx-7r^nw, setze sehr in Er­

staunen.
freue mich sehr, au­

ßerordentlich.
V7rd</«r-oc, or-, ^llv. ü)5, stolz, 

übermüthig.
wundere mich sehr 

ov, ö, alt. Redner.
Ü7rk'<i-xLt,uttt, v. 6, liege ober­

halb.
ÜTik^oxxoL, or-, übermäßig.
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V7sk(>o5, o u. V7rr^>ov, ov, rö, Keule, 
Mörserkeule.

v. kr. u. ^., übersehe, 
schätze gering.

v^Tro^v, ^äv.> übermäßig, zu­
viel.

V7rkevz-y1o?, ov, sehr hoch. 
v7rk(x/vw§, ^<lv, sehr, übermäßig. 
v/i-L/co, ertrage, erdulde, ö^x«?, 

leide, büße.
v7r^xoo5, ov, gehorsam, unlerthä- 

nig; 8. der Unterthan.
v7k>b'r^, ov, ö, Diener. 
ö/r^trrxöL', öv, zum Dienen, Hel­

fen geschickt; oxc^/or, Hülfs- 
boot.

v7r-to^vLo^i«r, verspreche.
V7rvo5, ov, ö, Schlaf.
v7rö, kra6p. I. o. 6. Von (er); 

aus; 11 o. 0. unter; III. v.
I) loc.: unter; 2) tcmp,: 

gegen, während.
V7ro-/S«^co, lege, werfe unter. 
v7ro-^(>tt/Lt,«rLfco, bitt ein Unter- 

schreiber.
v7rock^> rc, gering, nachstehend. 
V7ro-ch(^o,ucct, nehme an, auf. 
v7rock^o,t^>/, Zufluchtsort.
V7ro-ckvco ll. 24. o. ^., unterziehe 

mich einer S.
v^roU/rov, ov, rö, Zugthier. 
v7rö-xLt^«t, liege darunter, 
v/ro-x^vrrco, rufe aus. 
v7r«xo^<ot, ov, ö, Miene, 
rvro-.tt,t//Sttvü), nehme an, ver­

muthe.
vno-ilcrvSckvM, bin verborgen. 
V7ro-1t>o>, setze hinzu.
V7rg-^i7rco, lasse zurück, übrig. 
vTro-^Ltcktckco, lächle. 
v7ro-^k>co, ertrage, erdulde. 
vTro-^t^v^xw, erinnere. 
v7r»^^-^«, cero§, rö, Denkmal. 
vTeo-vokM, vermuthe.
v7ronrLvco, argwöhne.
vTroTero^, ov, l) verdächtig, arg­

wöhnisch.
V7ro-«7r^-la>, ziehe ein; 21. ver­

schweige, verheimliche.
V7r-lrr^t5lo, unterstütze.
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v7ro-07^e^ü), 1r. U. Intr. wende 
um, ziehe ab.

kv)§, Versprechen, 
v/ro-vckcrcrco, stelle, ordne unter, un­

terwerfe.
zinsbar.

v/ro-vtA^t, setze unter; 21. ^?r/- 
cktt, mache Hoffnung.

flüchte mich unter. 
ö7ro^>/L'co, diene, leiste Hülfe. 
v7ro^L/(ito?, «, ov, unterwürflg. 
0'710/05, ov, unterworfen. 
vTro >///«, «5, Verdacht.
°r^x«vö§, ov, ö> e. Hprkanier (in 

Persien).
, e. 6-, komme zu spät, 

verspäte.
vorr^ov, ^<Iv., später, darauf. 
ö</-«t^k'co u. 21., nehme heimlich 

weg.
öi/^tvco, webe.
v^«vr^5, ov, ö, Weber.

o. 6., lasse nach, ab. 
tr. setze unter; intr.

u. 21., unterziehe mich e. Sache, 
übernehme.

öv, hoch gelegen. 
v^o§, oo§, rö, die Hohe.

Dc/'^ok, ov, ö, Fabills, römischer 
Eigenname; — be­
rühmter Feldherr d. Römer.

«, öv, glänzend, hell, 
heiter, freudig.

</tt/vco, zeige, zeige an; p. scheine, 
erscheine.

Ptrvk^>ö§, ck, öv, offenbar, deutlich; 
^v rco ttvttt, sich öffent­
lich zeigen.

^>«vr«0t'ec, er?, Erscheinung. 
Zauberinn.

^ck^ttxov, ov, rö, Mittel, Heil­
mittel; Gift.

^tt^ockHok, ov, ö, d.St. Phar- 
salus in Thessalien.

^o§, Rachen, Schlund. 
</<r<7t^vö^, ov, ö, Fasan. 
,/ckoxco, sage, behaupte.
7«v-.o§, ov, schlecht, gering.
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ov, ö, Phidias, berühm­
ter Bildhauer aus Athen.

7L/cko^ttt, v. 6l., schone, ver­
schone.

wx, «5, St. in Thessalien.
— «lox, E. v. Pherä.

trage, ertrage, führe;
^urcrox, gebe zum Besten; AI. 
stürze, falle hinein.

</kv^co, fliehe, entgehe.
7^05, ov, Buche.

Sage, Nuf.
7^"t, sage.
7^ckxM, komme zuvor; mit e.Part., 

früher, zuvor.
rede, schreie, rufe; 

wiehere (v. Pferde).
-t>ö/cr, «5, St. u. Land in Thes­

salien.
7>7ox/co, beneide.
7<7öxo5, ov, ö, Neid.
7t«^, -75, Trinkschaale.

ov, den Alexander 
liebend, Freund des A.

^«^A(>w7r/lr, «5, Menschen­
liebe — Freundlichkeit.

7t-.«x»oEo5, ox, menschenfreund­
lich.

ox, arbeitsam.
7t^e'co, liebe; pflege zu —.

«5, Freundschaft.
7^.txö§, -7, öx, ^<lv. <05, freund­

lich.
7/-lt05, «, ox, freundlich, befreun­

det
e/t).o^e-^kv§, kM§, Königsfrcund. 

ov, ö, Iagdfrcund. 
gewinnsüchtig.

^-^0x7/77175, ov, ö, Philoktel, ein 
griech. Held.

r«, lern-, wißbegierig. 
7^öx«xo5, ox, ehrgeizig; 70 — 

der Ehrgeiz.
«I»t-lö^xo5, ov, v, griech. Dichter 

aus Cythera zur Zeit des Dio- 
npsius des ä.

ox, gastfreundlich.
^t-.v7roxo§, ox, eifrig.
7^o§, ,,, ox, lieb, werth, befreun­

det ; 8. Freund.

7^0007/«, «5, H, Weisheit, Phi­
losophie.

7^000705, ov, ö, Denker, Weiter, 
Philoioph. ^cl^., verständig, 
angemessen.

7t-.ö7Lxxo5, ox, kinderliebend.
^-.ör^xos, ox, kunstliebcnd, kunst- 

gemäß.
bestrebe mich, suche 

etwas in.
7^07^'«, H, Ehrgeiz, Ehr- 

licbe.
7^ö7^o5, ox, ehrliebend.
7k^o-/(>oxt'o^ret, behandle, nehme 

liebreich, freundlich auf.
7^o7(»öxa-5, ^ilv., freundlich.
7t-.o7jio^vx^, ^5, Berständigkcit.
7^ö7xicox, ox, gütig, wohlgesinnt. 
7^0^^0:705, ox, habsüchtig.
-/-txrv5, kco§, ö, e. Seher.
^t«c»ro5, ov, ö, E. d. St. <^^tov5, 

00X705, im Peloponncs.
7^öL, ^05, 7, Flamme.
70/Skco, erschrecke, AI. fürchte mich.
7ö/So5, ov, ö, Furcht, Schrecken.
e/otxtxro5, tt, ox, purpurroth.
7orxtxt<77>75, ov, ö, Purpurfärber 

(ein Amt am persischen Hose).
yeotxtxöx, ox, punisch, phöni» 

zisch.
-k-otXlk, X05, ö, E. v. ^-otxtx^, ^5, 

-7, Phonizicn, Land in Asien.
^otx«§, xo5, ä, Palmbaum, — 

<77r«A^, Stil eines PalmzweigcS.
^o-.xö§, öx schielend.
^oxtöc, kM5, ö, Mörder.
^oxLveo, ermorde, todte.
^öxo5, ov, ä, Mord, Ermordung.
^io§ö5, »7, öx, spitz, 7^x XL</c<il,7x, 

fpitzköpfig.

Harfe, Leier.
^ö(>o5, ov, ä, Abgabe, Steuer.
-/oonxö^, öx, lästig.
</o()itox, ov, 7ö, Last, Waare.
^tt^co, sage, zeige an.
^ckovio, schließe ein, schirme.

0^05, ö, Mitglied c. «/(-,?- 
7(,>«, d. h. e. Unterabthcilung 
der </v^, Stammgeuosse.
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W7ac, 7», Brunnen.
v<?k^ö§, H, Verstand, ?. 

Gesinnung.
entsetze; pk. 2. entsetze, 

fürchte mich, starre.
, denke, bin stelz, 

eingebildet.
«/^xl^uer, «ro?, rö, Gedanke, Sinn ; 

Verstand; Gesinnung,besiedleG.
Einsicht, Klug­

heit, Ucderlegung.
-/(>ör't/wc, «p, verständig, klug, 

sorge, sinne auf, o, 
tstoc, Sorge.

-(wocloc, 2 u. 3, fort, auf u. da­
von; verloren, versagend.

«c, >7, Besatzung, Wache, 
bewache.

VovMto^, ov, 70, I) Besatzung, 
2) Schloß, Kastell.

7Cn^«,'t<r7^, ö, Holzfäller.
on, ö, Holzfällen.

Phrygicn, mitten 
in Kl. Asien; der E.

7«, Ort in Attika, 
bei welchem zu Anf. des pelo- 
ponnes. Krieges ein f. d. Athe­
ner ungünstiges Reitcrtreffen 
geliefert winde.

vertreibe, verbanne.
«6»^, ö, Flüchtling.

>), Flucht, Verbannung.
Wache, Schutz, 

Aufsicht.
-r^ttxrxoS', «, or-, o. ^., der be­

hütet, bewacht werden muß.
7 n^ttx7tX<)?, or-, wachsam.

wache, erhalte, bewahre, 
vertheidige; AI. hüte mich.

fester Ort in Attika. 
ec, betäubt.

«70?, 70, Gewächs, Ge­
schwür.

7o«7tta>, blase, schnaube
^ücrtC, kM?, H, Natur, Charakter.
</l>7Lttt, «5, Anpflanzung.
</n7Lvco, pflanze.
</or-, 70, Pflanze, Gewächs, 

tr. bringe hervor, mache; 

into. wachse-, z,k. bin gewor­
den; entstanden; VuE, 
stamme ab von Iem.

c/-MXLt'§, LMS, v, Phoeenier, E. v. 
t'/oc, Landschaft in Mit- 

telgricchenland.
wi-os, ö, e. durch Red­

lichkeit u. Armuth, wie durch 
Einsicht, ausgezeichneter Feld­
herr d. Athener.

i?, die Stimme.
^ca»->sLtx, LSE, er-, tönend.

^^«5, ov, «, athen. Feldherr. 
Xttt(>k^mr-, cor'rox, ö, e. Freund 

des Sakrales.
o- v- od. ksrt., freue mich.

/«irr/, Haar.
^e/^k7re<t^a>. bin unwillig.
^c^L7röc, vr-, schwer, lästig,

schwierig, beschwerlich.
^«-.L7ro7^?, ^7o§, Strenge.
^ec^xkv?, «, or-, ehern, von Erz.
^«^xöTiovc, ockoc, mit ehernen

Füßen.
/«^xo§, ov, ö, das Erz.
^e^xk'7t-7ro§, ov, ö, Erzarbciter, 

Schmid.
^«Xxo^i7wr-, mr-o?, mit eherner 

Rüstung, erzumschient.
xo5, ö, Wall, Lagerwall.

/c-(-ttxr^, o, bas Eingcgra- 
bcne, Merknial, Kennzeichen, 
Charakter, Methode.

kr-, anmuthig.
«WC, Dank, Gefälligkeit, 

Wohltbat; Anmuth; As. ^r. 
Göttinn, Charilinn.

vn, 70, Dankopfer.
ovc, 7», Lippe.

setze der Kälte aus, be­
lästige, k. erleide Kälte.

ör', winterlich.
ö, Winter, Sturm, 

u. Hand,
kc, nachgiebig, zahm, 
gewinne, unterwerfe.

Xk/(>^, cü»-oc, o, ein Centaur, 
oi-, schlechter.
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Fklrckcöv, övo?, -7, Schwalbe. 
^LM, gieße, schütte aus.

^^vv?, ö, Gans. 
^Ak?, ^llv., gestern.

ov, ö, Chiliarch, An» 
sichrer v. 1000 Mann.

^»rröv, ö-vo?, o, Unterkleid. 
^tvMvt'crxo?, ov, ö, Unterkleid, 
^«cöv, övo?, H, Schnee.
^1«tvoe, >7?, >7, Obcrgewand. 
^1«,uv</tov, ov, 70, kleiner Diantel. 
^1tt,uv?, vcko?, >1, Gewand, Kriegs« 

kleid, Kriegsmantel.
^Ikv«^»?, ov, ö, Spott, Hohn. 
^loriAo, blühe.

rxoc, -7, Getreidemaß ---

Xo1«L)/kvc, Fco^, 6, aus dem Gau 
Cholargos.

^olr/, ^?, die Gaste.
^ölot, ov, ö, der Zorn.
^o^Lvco, tanze.
^0^-7^^, «?, H, Ausrüstung eines 

ChorcS, Choregie.
^or-, ov, ö, Tanz, Neigen, Chor. 
^tto/Lrct, v. o gebrauche, be­

diene mich, gehe um.
^«o>, ertheile Orakel, befehle; AI. 

frage um O.
«?, Bedürfniß; »v^L^e 

ttv«s Itvoc, etwas nöthig haben, 
wiehere.

^L0§, ov?, vö, Schuld, Noth; 
I>I. Schulden.

^ku)1v/k'o), bezahle Schulden.
rö, die Nothwendigkeit, 

Asoutr. I*»rt. kra6^I. von 
man muß, es ist nöthig, 

/^co, wünsche.
«70?, vö,>Ding, Sache, 

Gestalt; klur. Schatze, Geld. 
^>7««7^o^t«t, erwerbe, 
^(»^««no/to?, ov, ö, Erwerb, 
^^«vrov-)?, ov, ö, Kaufmann; 

betriebsam, gelderwerbend.
^C^t/o?, 2 u. 3, nützlich, hülf- 

rcich.
^C-7«7^ö?, ov, 5, Orakel, Spruch, 

ertheile Orakel.
^4>-7<rrv?,-7, öv, nützlich, brav, wacker.

—

^kco, salbe, überziehe.
^0^01, bleibe zu lange.
^ovtxo'?, -7, öv, zur Geschichte ge­

hörig; 70 — Geschichtsbuch, 
Chronik.

/^>övto?, «, ov, lange dauernd.
^övo?, ov, ö, Zeit.
/ovoro?, 6, ov, golden.
^vo/ov, ov, 70, Gold.
^vooetö^?, k'?, goldähnlich, gold­

gelb.
^vlrö/.<c^1o?, ov, mit goldncm 

Fließe.
^v<7o^«1tvo§, ov, mit goldnrm 

Zaume.
^voo?, ov, ö, Gold.
^(»co/L«, «70?, 70, Farbe.

cov, «t, Topsmarkt.
^colö?, y, öv, lahm.
^cö(>«, er?, Land.
Xk>ß«<n«tor, 0t, Bolk in Asten.
^o>(>eco, gehe, eile; fasse.
Fmh>t'ov, ov, ro, Platz, Ort; befe­

stigter Ort.
0. 6k., ohne, außer.

/co^o?, ov, ö, Ort, Raum, Ge­
gend.

spiele (auf d. Cithcr).
^/«vto, berühre.
^L^co, tadle.
^tvck^?, ö, H, lügenhaft; 8. der 

Lügner.
^Lvi/outi^rvo, (>o?,ö,falscher Zeuge.
z-Lvcko^tt^rv^/«, «?, , falsches

Zeugniß.
^vikö<7t<r^6t?, »o?, ö, salscher 

Smerdis.
,/-kvc)o>, täusche. AI. lüge, betrüge.
z-kvo7-7?, ov, ö, Lügner.

beschließe, erkläre.
^-^70?, ov?, ro, Stimmtafcl.

1), öv, unbedeckt, leicht be­
waffnet.

^t^uvAtov, ov, vö, Schminke.
^'ö^o?, ov, ö, Tadel.

17?, Floh.
i/-v/>7, Seele, Leben.
^v^o?, ov?, rö, Kälte, Frische.



el, 01-, kalt.
kühle ab; ^1. mich.

Intorj, o!
c5c)k, ^tlv., so, also, folgender­

maßen,
Ml/,), y, Gesang, 

stoße, treibe.
wxrttr-ös', ov, ö, Ocean; N. e. Eott- 

heil.
wxvc, v, schnell. 
cE^flr-7, Schulterblatt.

ov, ö, Schulter. 
r?roc, Nohheit, Härte, 

lovkvt/ttr, kaufe.
Äauf. 

lö^o§, «, 01-, käuflich, 
wö^, ov, rö, das Ei. 
ch'c«. «c, 1) Zeit, Jahreszeit;

2) Tageszeit, Stunde; 3) Iu- 
gcnd, Schönheit.
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^Loo-1, 011-, rcl, Göttinnen dcrZah- 
Veszciicn, Hören.

lvjie-Mc, o-, oi-, blühend, reif, er­
wachsen.

^«/coi-, W1'0?, ö, Orion, ein durch 
jugendliche Schönheit ausge­
zeichneter trefflicher Jäger.

wx, l. ^Vstv., wie, gleichwie, gleich­
sam; beim Superl. ----- ö'n, so­
viel als möglich-, II. tlong. 
als, wie, daß, damit.
— ol'rmc, auf diese Weise, so. 

cö^rkj,, wie, gleichwie.
lbrrk, Coug. o. luä. od. Inl., 

sodaß.
U. '^<7N«, eov, r«', 

Ostia, Hafenstadt v. Nom.
Nutzen , Hülfe, 

Hülsstruppcn 
schicken.

loc/k^Lü), c. helfe, nutze.
U1701-, nützlich, sordeelich, 

behülflich.

Gedruckt bei C. Feister.
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